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Original operating instructions

1 Information about the documentation

1.1 About this documentation

* Read this documentation before initial operation or use. This is a prerequisite for safe, trouble-free
handling and use of the product.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

Always keep the operating instructions with the product and make sure that the operating instructions
are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols

1.2.1  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words
are used:

/A DANGER
DANGER !
» Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING !
» Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION

CAUTION !

» Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the
equipment or other property.

1.22 Symbols in the operating instructions
The following symbols are used in these operating instructions:

Comply with the operating instructions

=ej{%)

Instructions for use and other useful information

o)
7]

Dealing with recyclable materials

Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

Hilti Li-ion battery

§EXD

Hilti charger

1.2.3 Symbols in illustrations
The following symbols are used in illustrations:

E These numbers refer to the illustrations at the beginning of these operating instructions.

The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate

3 from the steps described in the text.

T Item reference numbers are used in the overview illustration and refer to the numbers used in
=7 | the key in the product overview section.
! These characters are intended to specifically draw your attention to certain points when handling

the product.
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1.3 Product-dependent symbols

1.3.1 Additional symbols
The following symbols can be used additionally in this documentation or on the product:

N | Stroke rate under no load

——= | Direct current (DC)

Li-lon | Li-ion battery

N | The product supports near-field communication (NFC) technology compatible with iOS and
Android platforms.

®4 Never use the battery as a striking tool.

4 Do not drop the battery. Never use a battery that has suffered an impact or is damaged in any
3_ other way.

14 Product information

=T products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product described and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.
The type designation and serial number are printed on the type identification plate.
» Write down the serial number in the table below. Always quote this information when you contact a Hilti
representative or Hilti Service to inquire about the product.
Product information

Orbital-action jig saw SJD 6-22
Generation 02
Serial no.

1.5 Declaration of conformity

We declare, on our sole responsibility, that the product described here complies with the applicable directives
and standards. A copy of the declaration of conformity can be found at the end of this documentation.

The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

2 Safety

2.1 General power tool safety warnings

/\ WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this

power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated

(cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
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Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

>

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

>

Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.
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» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130° C (265 °F) may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

2.2 Safety instructions for reciprocating saws

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

» Use clamps or another practical way to secure and support the workpiece to a stable platform.
Holding the workpiece by hand or against your body leaves it unstable and may lead to loss of control.

2.3 Additional safety instructions

» Use the product and accessories only when they are in perfect working order.
» Never tamper with or modify the product or accessories in any way.
» Before beginning work, check the working area for concealed electric cables or gas and water pipes.
External metal parts of the product could give you an electric shock or cause an explosion if you
accidentally damage an electric cable or a gas or water pipe.
Keep the air vents clear at all times. Risk of burn injuries due to blocked air vents!
Wear eye protection, ear protection and protective gloves while the product is in use.
Wear eye protection. Flying fragments present a risk of injury to the body and eyes.
Dust produced by grinding, sanding, cutting and drilling can contain dangerous chemicals. Some
examples are: lead or lead-based paints; brick, concrete and other masonry products, natural stone
and other products containing silicates; certain types of wood, such as oak, beech and chemically
treated wood; asbestos or materials that contain asbestos. Determine the exposure of the operator and
bystanders by means of the hazard classification of the materials to be worked. Implement the necessary
measures to restrict exposure to a safe level, for example by the use of a dust collection system or by
the wearing of suitable respiratory protection. The general measures for reducing exposure include:

» working in an area that is well ventilated,

» avoidance of prolonged contact with dust,

» directing dust away from the face and body,

» wearing protective clothing and washing exposed areas of the skin with water and soap.

» Risk of injury by falling tools and/or accessories. Before starting work, check that the battery and installed
accessories are secure.

» Switch the product on only after you have brought it to the working position.

» Always hold the product securely by the grips provided. Keep the grips clean and dry.

» Take frequent breaks and do physical exercises to improve the blood circulation in your fingers. High
vibration during long periods of work can lead to disorders of the blood vessels and nervous system in
the fingers, hands and wrists.

» Do not look directly into the light source (LEDs) incorporated in the power tool and do not direct the light
at other persons’ faces. Risk of dazzling or eye injury!

» Wait until the product has come to a complete stop before you lay it down.

» Wear protective gloves when changing the accessory tool. Touching the accessory tool can result in
cuts and burns!

v v v v
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Special safety instructions for jig saws

>

>

>

24

Always guide the product away from your body when working with it.

Never position your hands ahead of or on the saw blade.

Never cut into unknown materials and keep the line of cut above and below the workpiece free of
obstacles.

Never reach or grip below the workpiece while cutting.

Battery use and care

Comply with the following safety instructions for the safe handling and use of Li-ion batteries.
Failure to comply can lead to skin irritation, severe corrosive injury, chemical burns, fire and/or explosion.
Use only batteries that are in perfect working order.

Treat batteries with care in order to avoid damage and prevent leakage of fluids that are extremely
harmful to health!

Do not under any circumstances modify or tamper with batteries!

Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C
(176 °F).

Never use or charge a battery that has suffered an impact or been damaged in any other way. Check
your batteries regularly for signs of damage.

Never use recycled or repaired batteries.

Never use the battery or a battery-operated power tool as a striking tool.

Never expose batteries to the direct rays of the sun, elevated temperature, sparking, or open flame. This
can lead to explosions.

Do not touch the battery poles with your fingers, tools, jewelry, or other electrically conductive objects.
This can damage the battery and also cause material damage and personal injury.

Keep batteries away from rain, moisture and liquids. Penetrating moisture can cause short circuits,
electric shock, burns, fire and explosions.

Use only chargers and power tools approved for the specific battery type. Read and follow the relevant
operating instructions.

Do not use or store the battery in explosive environments.

If the battery is too hot to touch, it may be defective. Put the battery in a place where it is clearly visible
and where there is no risk of fire, at an adequate distance from flammable materials. Allow the battery to
cool down. If it is still too hot to touch after an hour, the battery is faulty. Consult Hilti Service or read the
document entitled "Instructions on safety and use for Hilti Li-ion batteries".

Observe the special guidelines applicable to the transport, storage and use of lithium-ion batteries.
- page 13

Read the instructions on safety and use of Hilti Li-ion batteries that you can access by scanning
the QR code at the end of these operating instructions.
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3 Description

3.1 Product overview [l

Lockbutton

On/off switch

Grip

Battery

Air vents

Installation opening for accessories
Stroke rate regulator thumbwheel
Saw blade release lever

Blade holder

Guard

Contact guard

Saw blade

Anti-splinter insert

Orbital-action adjustment lever
Base plate

Cutting angle adjustment scale
Catches

Suction adapter

Release button, battery

Battery status indicator

CIICICIIGISIGICISICICICICICICICIOIONS

3.2 Intended use

The product described is a hand-held cordless orbital-action jig saw. It is designed to be used for cutting
plastic, wood and metal as well as drywall board and gypsum fiberboard.

The product is equipped with a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose.
This connector is designed to fit standard suction hoses. In order to connect the suction hose to the product,
use of a suitable adapter may be necessary.

¢ For this product, use only Hilti Nuron lithium-ion batteries of the B 22 series. For optimum performance,
Hilti recommends the batteries stated in the table at the end of these operating instructions for this
product.

* For these batteries, use only Hilti chargers of the type series stated in the table at the end of these
operating instructions.

* Use this product only with saw blades equipped with a T-shank.

3.3 Possible misuse

¢ Use of the product to cut off tree branches or to cut the trunk of a tree is not permissible.

e Use of the product to cut hazardous materials is not permissible.

¢ Use of the product in a damp or wet environment is not permissible.

» Keep objects such as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects, which could
cause a short circuit, away from the electric power supply for the dust removal module. A short circuit
between the contacts may result in burning injuries or fire.

3.4 Status indicators of the Li-ion battery
Hilti Nuron Li-ion batteries can indicate state of charge, fault messages and the battery's state of health.

3.4.1 Indicators for state of charge and fault messages

Risk of injury by a falling battery!
» If the release button is pressed with a battery inserted in the product, subsequently check that the battery
is correctly re-engaged and secure.
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Short-press the release button of the battery to get whichever of the following status indications is applicable
at the time.

State of charge and, if applicable, faults are indicated constantly as long as the connected product is
switched on.

Status Meaning

Four (4) LEDs show constantly green State of charge: 100 % to 71 %

Three (3) LEDs show constantly green State of charge: 70 % to 51 %

Two (2) LEDs show constantly green State of charge: 50 % to 26 %

One (1) LED shows constantly green State of charge: 25 % to 10 %

One (1) LED slow-flashes green State of charge: < 10 %

One (1) LED quick-flashes green The Li-ion battery is completely discharged.

Recharge the battery.

If the LED again starts quick-flashing after the bat-
tery has been charged, consult Hilti Service.

One (1) LED quick-flashes yellow The Li-ion battery or the product in which it is in-
serted is overloaded, too hot or too cold, or experi-
encing some other fault.

Bring the product and the battery to the recom-
mended working temperature and do not overload
the product when it is in use.

If the message persists, consult Hilti Service.

One (1) LED shows yellow The Li-ion battery and the product in which it is
inserted are not compatible. Consult Hilti Service.

One (1) LED quick-flashes red The Li-ion battery is locked and cannot be used.
Consult Hilti Service.

3.4.2 Indicators showing the battery's state of health

To check the battery's state of health, press the release button and hold it down for longer than three
seconds. The system does not detect a potential malfunction of the battery due to misuse, for example
battery dropped or pierced, external heat damage, etc.

Status Meaning

All LEDs show in sequence, followed by one (1) The battery can remain in use.

LED showing constantly green.

All LEDs show in sequence, followed by one (1) The check to ascertain the battery's state of health

LED quick-flashing yellow. did not complete. Repeat the procedure, or consult
Hilti Service.

All LEDs show in sequence, followed by one (1) If a connected product can still be used, the re-

LED showing constantly red. maining battery capacity is below 50 %.
If a connected product can no longer be used, the
battery has reached the end of its useful life and
has to be replaced. Consult Hilti Service.

3.5 Dust blower

The dust blower directs a jet of air toward the saw blade in order to keep the cutting line free of dust.

3.6 Stroke rate

The stroke rate can be adjusted by turning the thumbwheel. Position 1 corresponds to 800 strokes per
minute and position 6 corresponds to 3000 strokes per minute.

Depending on how far the on/off switch is pressed, the stroke rate begins at 75 strokes per minute and
increases to the number of strokes per minute set by the thumbwheel.

3.7 4 orbital-action settings

The 4 orbital-action settings allow cutting performance and quality of cut to be adjusted to suit the material
to be cut. The orbital-action adjustment lever is used to set the power tool to one of the 4 settings.
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The lower the orbital-action setting, the finer and cleaner the cut edges will be. The optimum setting can be
determined by carrying out practical tests.

Status Meaning

Position 0 No orbital action
Position 1 Low orbital action
Position 2 Medium orbital action
Position 3 High orbital action

3.8  LockbuttonE

The lockbutton has three positions.

1. The middle position is the normal position: The lockbutton can be seen on the left and on the right. In
this position, for example, the stroke rate can be adjusted.
The on/off switch can be pressed and released.

2. The lockbutton can be seen only on the left: Transport position (the product cannot start).
The on/off switch is locked and cannot be pressed.

3. The lockbutton can be seen only on the right: After the product has been switched on (on/off switch fully
pressed), the lockbutton can be pushed to the right to lock the switch in the “on” position. To release the
lock, press the on/off button again.

3.9 Anti-splinter insert

The product can be equipped with an anti-splinter insert.
The anti-splinter insert helps prevent splintering on the surface of wood materials when cutting.

3.10 Automatic product switch-off

If the on/off switch is pressed continuously for longer than 15 minutes (e.g. during transport or storage), the
product switches itself off automatically. This prevents deep discharge of the battery.

3.11 SJD DRS-6A dust removal module (accessory)

The SJD DRS-6A dust removal module is an accessory for the Hilti SJD 6--22 orbital-action jig saw.

It collects a high percentage of the dust generated and can be quickly and easily attached to the orbital-
action jig saw. The dust removal module is equipped with a suction fan. This fan is driven by its own motor.
When the orbital-action jig saw is switched on the dust removal module draws its electric power from the
power tool’s battery. The dust removal module is not suitable for working on materials containing asbestos,
metal dust and glass- or carbon-fiber dust. Use of the dust removal module to pick up damp or explosive
dust, chips or shavings is not permissible.

3.12 Items supplied

Orbital-action jig saw with saw blade, guard, dust removal adapter, anti-splinter insert, operating instructions,
hex key.

Other system products approved for use with this product can be found at your local Hilti Store or online at:
www.hilti.group

4 Technical data

4.1 Orbital-action jig saw

SJD 6-22
Rated voltage 216V
Weight in accordance with EPTA Procedure 01, without battery 2.2 kg
Stroke length 28 mm
Stroke rate under no load (n,) 75 /min ... 3,000 /min
Maximum cutting performance in wood 150 mm
Maximum cutting performance in aluminum 25 mm
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SJD 6-22
Maximum cutting performance in unalloyed steel 10 mm
Cutting angle (left/right) 0° ... 45°
Suction adapter outside diameter 27.5 mm
Storage temperature -20°C ... 70°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C

4.2 Noise information and vibration values in accordance with EN 62841

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.

The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the tool is switched off, or
when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Noise emission values

SJD 6-22
Sound power level (L) 97.5 dB(A)
Uncertainty for the sound power level (K,,,) 5 dB(A)
Sound pressure level (L,) 86.5 dB(A)
Uncertainty for the sound pressure level (K,,) 5 dB(A)
Total vibration
SJD 6-22
Vibration emission value for sawing chipboard (a, ) B 22-55 4.8 m/s?
B 22-255 3.8 m/s?
Vibration emission value for sawing sheet metal (a, ) B 22-55 4.7 m/s?
B 22-255 4.3 m/s?
Uncertainty (K) 1.5 m/s?
4.3 Battery
Battery operating voltage 216V
Weight, battery See the end of these
operating instructions
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Battery charging starting temperature -10°C ... 45°C
5 Preparations at the workplace

Risk of injury by inadvertent starting!
» Before inserting the battery, make sure that the product is switched off.
» Remove the battery before making any adjustments to the power tool or before changing accessories.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.
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5.1 Charging the battery

1. Before charging the battery, read the operating instructions for the charger.
2. Make sure that the contacts on the battery and the contacts on the charger are clean and dry.
3. Use an approved charger to charge the battery. - page 6

5.2 Inserting the battery

/A] WARNING

Risk of injury by short circuit or falling battery!

» Before inserting the battery, make sure that the contacts on the battery and the contacts on the product
are free of foreign matter.

» Make sure that the battery always engages correctly.

1. Charge the battery fully before using it for the first time.
2. Push the battery into the product until it engages with an audible click.
3. Check that the battery is seated securely.

5.3 Removing the battery

1. Press the battery release button.

2. Remove the battery from the product.

5.4  Fitting the saw blade &

1. Push the saw blade (teeth facing the cutting direction) into the blade holder until it engages.
2. Grip and pull the saw blade to check that it is held securely.

5.5  Fitting the guard

» Push the guard onto the power tool from the front until it clicks into place.

The guard can be fitted only when the base plate is in the normal position (0° cutting angle).
— page 11

5.6  Fitting the dust removal adapter §

1. Push the dust removal adapter on to the base plate horizontally from the rear until both catches engage
at the side.

2. Connect the vacuum cleaner hose to the dust removal adapter.

5.7 Fitting the anti-splinter insert §

» Press the anti-splinter insert into the base plate from below.

The anti-splinter insert can be used only with the saw blades for which it is designed.
The anti-splinter insert can be used only when the base plate is in the normal position (0° cutting
angle). — page 11

5.8  Fall arrestfj

/A] WARNING

Risk of injury by falling tool and/or accessory!

» Use only the Hilti tool tether recommended for your product.

» Prior to each use, always check the attachment point of the tool tether for possible damage.
» Do not secure a tool tether to the belt hook. Do not use a belt hook to lift the product.

ﬂ Comply with the national regulations for working at heights.

As drop arrester for this product, use only the Hilti tool tether #2261971.
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» Use the loop to secure the tool tether to the product as shown in the illustration. Check that it holds
securely.

» Secure the carabiner to a load-bearing structure. Check that the carabiner holds securely.

ﬂ Comply with the operating instructions of the Hilti tool tether.

6 Operation

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

6.1 Using a dust extractor

The dust extractor reduces dust emissions, increases working safety by providing better visibility of
the cutting line and reduces exposure to dust and wood chips at the workplace.

1. Fit the guard. — page 10

2. Always use a dust extractor when working over a lengthy period with wood or materials that can cause
high dust concentrations.

6.2  Setting the cutting angle

1. Slacken the screw on the base plate.
2. Adjust the base plate to the desired cutting angle (from 0° to 45° in both directions).
» At the 0° cutting angle, the base plate is held in a rotation-locked position. To set a different cutting
angle, you must first pull the base plate to the rear.

» When you return the base plate to the 0° cutting angle, push the base plate forward again to re-engage
it in this rotation-locked position.

3. Retighten the screw.
» The base plate is clamped securely.

6.3 Switching on

A safety interlock ensures that the product does not start when the product is switched on first and
the battery inserted afterward.

1. Check that the lockbutton is in the middle position.

Press the on/off switch.

3. To lock the switch in the “on” position, then push the lockbutton to the right.
» The product then runs in sustained operating mode.

4. To release the lockbutton, press the on/off switch again.
» The lockbutton then returns to the middle position.

N

6.4 Plunge cutting

Set the orbital-action adjusting lever to position 0.
Bring the front edge of the base plate into contact with the workpiece.
Hold the product securely and press the on/off switch.

Press the product firmly against the workpiece and begin the plunge cut by slowly reducing the angle of
attack.
5. Once the blade has penetrated right through the workpiece, bring the product into its normal working
position.
» The base plate then lies flat on the working surface.
6. Continue to saw along the cutting line.

oo~

6.5 Switching off

1. Release the on/off switch.
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2. If the on/off switch is locked in the "on" position, briefly press the on/off switch to disengage the lock
and then release the switch.

ﬂ To lock the switch in the “off” position, push the lockbutton to the left.

7 Removal

71 Removing the suction adapter

1. Press the two retaining catches inwards.
2. Pull the suction adapter away from the base plate toward the rear.
3. Pull the vacuum cleaner hose off the suction adapter.

7.2  Removing the guard [}
» Tilt the guard slightly and pull it off toward the front.

7.3 Ejecting the saw blade K]

/A] WARNING
Risk of injury. Uncontrolled ejection of the saw blade can lead to injury.

» When ejecting the saw blade, hold the product in such a way that it presents no risk of injury to persons
or animals.

» Push the saw blade release lever to the side, as far as it will go.
» The saw blade will be released and ejected.

8 Care and maintenance

/A] WARNING
Risk of injury with battery inserted !
» Always remove the battery before carrying out care and maintenance tasks!

Care of the product

e Carefully remove stubborn dirt.

* Carefully clean the air vents, if present, with a dry, soft brush.

* Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

¢ Use adry, clean cloth to clean the contacts of the product.

Care of the Li-ion batteries

* Never use a battery with clogged air vents. Clean the air vents carefully using a dry, soft brush.

* Avoid unnecessary exposure of the battery to dust and dirt. Never expose the battery to high levels of
moisture (e.g. by being dipped in water or left in the rain).

If a battery has been soaked by moisture, treat it as a damaged battery. Isolate it in a non-flammable
container and consult Hilti Service.

Keep the battery free of extraneous oil and grease. Do not permit dust or dirt to accumulate unnecessarily
on the battery. Clean the battery with a dry, soft brush or a clean, dry cloth. Do not use cleaning agents
containing silicone as these can attack the plastic parts.

Do not touch the contacts of the battery and do not remove the factory-applied grease from the contacts.

Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Maintenance

¢ Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.

« Do not use the product if signs of damage are found or if parts malfunction. Immediately have the product
repaired by Hilti Service.

« After cleaning and maintenance, install all guards and protective devices and check that they are in full
working order.
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To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with your product can be found at your
Hilti Store or online at: www.hilti.group

8.1 Cleaning the suction adapter

Remove the suction adapter. - page 12
Clean the suction adapter.

Check that the catches are undamaged.
Fit the dust removal adapter. — page 10

oo

8.2 Cleaning the saw blade

1. Clean resin deposits from used saw blades at regular intervals.

2. Place the saw blades in a bath of kerosene (paraffin oil) or commercially-available resin remover for 24
hours.

9 Transport and storage of cordless tools and batteries

Transport

/\ CAUTION
Accidental starting during transport !
» Always transport your products with the batteries removed!

» Remove the battery/batteries.

» Never transport batteries loose and unprotected. During transport, batteries should be protected from
excessive shock and vibration and isolated from any conductive materials or other batteries that may
come in contact with the terminals and cause a short circuit. Comply with the locally applicable
regulations for transporting batteries.

» Do not send batteries through the mail. Consult your shipper for instructions on how to ship undamaged
batteries.

» Prior to each use and before and after prolonged transport, check the product and the batteries for
damage.

Storage

Accidental damage caused by defective or leaking batteries !
» Always store your products with the batteries removed!

» Store the product and the batteries in a cool and dry place. Comply with the temperature limits stated in
the technical data.

» Do not store batteries on the charger. Always remove the battery from the charger when the charging
operation has completed.

» Never leave batteries in direct sunlight, on sources of heat, or behind glass.

» Store the product and batteries where they cannot be accessed by children or unauthorized persons.

» Prior to each use and before and after prolonged storage, check the product and the batteries for
damage.

10 Troubleshooting

If a problem occurs, always observe the charge-status and fault indicator of the battery. See the section
headed Status indicators of the Li-ion battery.

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.
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Trouble or fault Possible cause Action to be taken
The saw blade drops out. The saw blade is not correctly en- | » Repeat the insertion procedure.
gaged. » Make sure that the blade holder

is fully open and that the saw
blade is pushed all the way in
against the spring resistance.

The clamping system is clogged » Clean out the blade holder.
with foreign matter.
The saw blade cannot be The clamping system is clogged » Clean out the blade holder.
inserted. with foreign matter.
The orbital action cannot be Foreign matter in the orbital-action | » Clean out the orbital-action
adjusted. adjusting lever groove. adjusting lever groove.
The orbital action doesn’t The orbital-action mechanism is » Check whether foreign matter
work. clogged with foreign matter. is present in the area of the
orbital-action fork and clean it
out.
The orbital-action adjusting lever is | » Adjust it to the desired setting.
in position “0”.
The battery runs down more | Very low ambient temperature. » Allow the battery to warm up
quickly than usual. slowly to room temperature.
The battery does not engage | The retaining lug on the battery is » Clean the retaining lug and
with an audible click. dirty. re-insert the battery.
The power tool or battery Electrical fault » Switch the product off immedi-
gets very hot. ately, remove the battery, keep

it under observation, allow it
to cool down and contact Hilti
Service.

LEDs of the battery show Battery defective » Contact Hilti Service.
nothing

11 Disposal

Risk of injury due to incorrect disposal! Health hazards due to escaping gases or liquids.

» DO NOT send batteries through the mail!

» Cover the terminals with a non-conductive material (such as electrical tape) to prevent short circuiting.

» Dispose of your battery out of the reach of children.

» Dispose of the battery at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions.

5 Most of the materials from which Hilti products are manufactured can be recycled. The materials must be
correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools, machines or appliances
can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti sales representative for further information.

i » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

12 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

13 Further information

For more information on operation, technology, environment and recycling, follow this link:
qr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
This link is also to be found at the end of the documentation, in the form of a QR code.



LIS

Originaalkasutusjuhend

1

Andmed dokumentatsiooni kohta

1.1 Kasutusjuhend

Enne seadme kasutuselevottu lugege see kasutusjuhend I&bi. See on ohutu kasutamise ja torgeteta t66
eeldus.

Jargige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusndudeid ja hoiatusi.

Hoidke kasutusjuhend alati seadme juures ja toote edasiandmisel teistele isikutele andke Ule ka
kasutusjuhend.

1.2 Markide selgitus

1

.2.1 Hoiatused

Hoiatused annavad mérku toote kasutamisel tekkivatest ohtudest. Kasutatakse jargmisi mérksonu:

OHT !

>

Véimalikud ohtlikud olukorrad, mis véivad pohjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

HOIATUS !

>

Véimalik ohtlik olukord, mis voib pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

/\ ETTEVAATUST
ETTEVAATUST !

>

1

Vaéimalikud ohtlikud olukorrad, mis voivad pohjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

.2.2 Sumbolid kasutusjuhendis

Kéesolevas kasutusjuhendis kasutatakse jargmisi simboleid:

@ Jérgige kasutusjuhendit
ﬂ Soovitused seadme kasutamiseks ja muu kasulik teave
cg:i'; Taaskasutatavate materjalide kasitsemine
=)
g Elektrilisi tddriistu ja akusid ei tohi visata olmejaatmete hulka
@} | Hilti Li-lon-aku
Sig) | Hilti Laadimisseade
1.2.3 Joonistel kasutatud siimbolid

Joonistel kasutatakse jargmisi simboleid.

E Numbrid viitavad vastavatele joonistele kasutusjuhendi juhendi alguses.

Numeratsioon kajastab tdé6etappide jérjekorda pildi kujul ja voib tekstis kirjeldatud tédetappidest

3 korvale kalduda.
) Positsiooninumbreid kasutatakse joonisel Ulevaade ja need viitavad selgituste numbritele 18igus
7 | Toote iilevaade.

@' See mérk naitab, et toote késitsemisel tuleb olla eriti tdhelepanelik.

L LIETTTE T o
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1.3 Tootepohised siimbolid

1.3.1 Taiendavad siimbolid
Kéesolevas dokumendis vdi tootes vdidakse lisaks kasutada jargmisi simboleid:

Ng | Tuhikdigusagedus

——= | Alalisvool

Li-lon | Li-lon-aku

\
Toote toetab NFC-tehnoloogiat, mis hildub iOS- ja Android-platvormidega.

®4 Arge kasutage akut kunagi I68giriistana.

i‘ Arge laske akul kunagi maha kukkuda. Arge kasutage akut, mis on saanud 168gi véi on muul moel
kahjustatud.

14 Tooteinfo

=T™2 tooted on ette nahtud professionaalsele kasutajale ja neid tohivad kasitseda, hooldada ja korras
hoida ainult volitatud ja asjaomase valjadppega isikud. Nimetatud personal peab olema teadlik kdikidest
voimalikest ohtudest. Seade ja sellega Uihendatavad abitOdriistad voivad osutuda ohtlikuks, kui neid ei
kasutata nduetekohaselt voi kui nendega t66tab asjaomase valjadppeta isik.

Tuubitahis ja seerianumber on tlubisildil.

» Kandke seerianumber jargmisse tabelisse. Tehke need andmed teatavaks alati, kui pddrdute paringutega
meie esindusse voi hooldekeskusse.

Tooteinfo
Pendeltikksaag SJD 6-22
Pd&lvkond 02
Seerianumber

15 Vastavusdeklaratsioon

Kinnitame ainuvastutajana, et kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud seade vastab kehtivate direktiivide ja
standardite nduetele: Vastavusdeklaratsiooni koopia leiate kiesoleva kasutusjuhendi I16pust.

Tehnilised dokumendid on saadaval:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Ohutus

2.1 Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade kasutamisel

/\ HOIATUS! Lugege koiki selle elektrilise tdoriista juurde kuuluvaid ohutusjuhiseid, néuandeid,

jooniseid ja tehnilisi andmeid! Jargmiste juhiste eiramise tagajarg voib olla elektrildok, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke ko6ik ohutusnouded ja juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud mdiste "elektriline t6driist" kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tédriistade

vOi akutoitega (toitejuhtmeta) elektriliste tédriistade kohta.

Ohutus tookohal

» Hoidke oma téokoht puhas ja valgustage seda korralikult. Korrastamata ja valgustamata t66koht
voib pohjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke,
gaase voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sddemeid, mis voivad tolmu véi aurud siilidata.

» Hoidke lapsed ja koik teised tookohast eemal, kui kasutate elektrilist tooriista! Kui teie tdhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt véljuda.
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Elektriohutus

>

Elektrilise tooriista pistik peab sobima pistikupessa. Pistiku juures ei tohi teha mingeid muudatusi.
Kaitsemaandusega seadmete puhul ei tohi kasutada adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad véhendavad elektrilédgiohtu.

Viltige keha kontakti maandatud pindadega (nt toru, radiaator, pliit, kiilmik). Kui teie keha on
maandatud, on elektrilédgi oht suurem.

Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilise tooriista sisemusse satub vett,
suurendab see elektrilddgiohtu.

Arge kasutage lihenduskaablit elektrilise to6riista kandmiseks, riputamiseks ega pistiku stepslist
véljatombamiseks! Hoidke lihenduskaablit eemal kuumusest, olidest, teravatest servadest ja
liikuvatest osadest. Kahjustatud voi keerdus tihenduskaablid suurendavad elektriléogiohtu.

Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida
tohib kasutada ka valitingimustes. Valitingimustesse sobiva pikendusjuhtme kasutamine véhendab
elektrilédgiohtu.

Kui seadmega téotamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage rikkevoolu kaitseliilitit.
Rikkevoolu kaitsellliti kasutamine vahendab elektrilddgiohtu.

Inimeste ohutus

>

Olge tihelepanelik, jilgige, mida teete, ja toimige elektrilise tooriistaga totades kaalutletult. Arge
tootage elektrilise tooriistaga, kui olete vasinud voi alkoholi, narkootikumide vo6i ravimite moju all!
Hetkeline tahelepanematus elektrilise t6oriista kasutamisel voib pohjustada raskeid kehavigastusi
ja varalist kahju.

Kandke isiklikke kaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiklike kaitsevahendite, nt tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kandmine (sdltuvalt elektrilise
todriista tulbist ja kasutusalast) vahendab vigastusohtu.

Viltige elektrilise té6riista soovimatut kaivitamist! Enne elektrilise tooriista ihendamist vooluvorku
ja/voi elektrilise tooriista aku paigaldamist, tooriista llestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on valja liilitatud! Kui hoiate elektrilise todriista kandmisel sérme lilitil vi Ghendate
vooluvdrku sisselllitatud tdoriista, voib juhtuda dnnetus.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest seade- ja mutrivotmed. Elektrilise
tdoriista poodrleva osa kiljes olev seade- voi mutrivoti voib pdhjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist té6asendit! Votke stabiilne té6asend ja sailitage alati tasakaal. Nii saate elektrilist
tdoriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid! Hoidke juuksed, réivad ja kindad
seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted ja pikad juuksed vdivad sattuda seadme
likuvate osade vahele.

Kui elektrilise tooriista kiilge on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja kogumisseadiseid, veen-
duge, et need on tooriistaga iihendatud ja et neid kasutatakse néuetekohaselt. Tolmueemaldus-
seadise kasutamine voib védhendada tolmust tingitud ohte.

Arge laske tekkida petlikul turvatundel ega eirake elektrilise tooriista ohutusreegleid isegi siis, kui
olete pérast paljukordset kasutamist elektrilise té6riistaga harjunud. Tahelepanematu késitsemine
vOib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektrilise tooriista kasutamine ja kasitsemine

>

Arge koormake seadet iile! Kasutage konkreetseks to6ks sobivat elektrilist tooriista. See t6tab
ettendhtud joudluspiirides tdhusamalt ja ohutumalt.

I'-'\rge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis! Elektriline t66riist, mida ei saa enam Iilitist
korralikult sisse ja valja lUlitada, on ohtlik ning tuleb viia parandusse.

Tommake enne seadme mis tahes seadetoid, tarvikute vahetamist ja seadme hoiulepanekut
pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage dravoetav aku. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme
soovimatu kaivitumise.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista lastele kattesaamatus kohas. Arge laske seadet
kasutada isikutel, kes seadme t66pohimotet ei tunne voi ei ole lugenud kéesolevaid kasutusjuhen-
deid. Asjatundmatute isikute kées on elektrilised tdoriistad ohtlikud.

Hooldage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid korralikult. Kontrollige, kas liikuvad osad té6tavad veatult
ega kiilu kiini. Veenduge, et seadme osad ei ole murdunud v6i kahjustatud maaral, mis méjutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud osad enne seadme kasutamist parandada. Ebapiisavalt
hooldatud elektrilised t&driistad pohjustavad énnetusi.

Hoidke I6iketarvikud teravad ja puhtad. Hasti hooldatud, teravate 16ikeservadega I6iketarvikud kiiluvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.
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» Kasutage elektrilist tooriista, tarvikuid ja lisatarvikuid vastavalt nendele juhistele. Arvestage
seejuures tootingimuste ja tehtava t66 iseloomuga. Elektrilise t6driista kasutamine otstarbel, milleks
see ei ole ette ndhtud, vbib pdhjustada ohtlikke olukordi.

» Kaepidemed ja haardepinnad peavad olema kuivad, puhtad ning vabad olist ja rasvast. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei véimalda elektrilist t&driista ootamatutes olukordades kindlalt késitseda
ega kontrollida.

Akuga tooriista kasutamine ja kasitsemine

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmega. Kui teatud tllpi aku laadimiseks
ettendhtud laadimisseadet kasutatakse teist tllipi akude laadimiseks, tekib tulekahjuoht.

» Kasutage elektrilistes toodriistades ainult ettendhtud akusid. Teist tllpi akude kasutamine voib
pdhjustada vigastus- ja pélenguohtu.

» Hoidke akud kasutusvalisel ajal eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja
teistest vaikestest metallesemetest, mis voivad aku kontaktid omavahel (ihendada. Aku kontaktide
vahel tekkiv IUhis voib pdhjustada pdletuse voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik akust vélja voolata. Valtige sellega kokkupuudet. Juhusliku
kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub silma, otsige ka arstiabi.
Véljavoolav akuvedelik vdib pdhjustada nahaéarritust voi poletust.

» Arge kasutage kahjustatud ega modifitseeritud akut! Kahjustatud véi modifitseeritud akud voivad
kéituda ettendgematult ja pohjustada tulekahju, plahvatusi voi vigastusohtu.

» Arge laske akul kokku puutuda tule ega liiga kdrge temperatuuriga! Tuli véi temperatuur tile 130 °C
(265 °F) voivad tekitada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge kunagi laadige akut ega akut6dériista véljaspool kasutus-
juhendis naidatud temperatuurivahemikku. Vaar laadimine voi laadimine véljaspool lubatud tempera-
tuurivahemikku voib kahjustada akut ja suurendada tuleohtu.

Hooldus

» Laske elektrilist to6riista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii on tagatud elektrilise tdoriista ohutu t66.

» Arge hooldage kahjustatud akut! Akut véib hooldada ainult tootja véi volitatud klienditeenindus.

2.2 Ohutusnouded pendelliikumisega saekettaga saagimisel

» Kui teete t6id, mille puhul véib tarvik tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet isoleeritud
haardepinnast. Kokkupuude pingestatud elektrijuhtmega voib seada pinge alla ka seadme metalldetailid
ja pbhjustada elektril6dgi.

» Kinnitage tarvik pitskruviga v6i muul viisil stabiilse aluspinna kiilge. Kui hoiate toorikut ainult kdega
voi surute selle vastu oma keha, ei ole see kindlalt fikseeritud, mille tagajérjel voite kaotada seadme Ule
kontrolli.

2.3 Taiendavad ohutusnéuded

» Kasutage seadet ja lisatarvikut ainult siis, kui nende tehniline seisukord on veatu.

» Arge kunagi muutke ega modifitseerige seadet ega lisatarvikuid.

» Enne t66 algust kontrollige tddala Ule ja veenduge, et seal ei ole varjatud elektrijuhtmeid, gaasi- ega
veetorusid. Pingestatud elektrijuntme, gaasi- véi veetoru vigastamise korral vbivad seadme vélised
metallosad sattuda pdhjustada plahvatuse voi elektrilddgi.

» Hoidke ventilatsiooniavad alati vabad. Kinni kaetud ventilatsiooniavadest tingitud pdletusoht!

» Seadme kasutamise ajal kandke kaitseprille, kuulmiskaitsevahendeid ja kaitsekindaid.

» Kasutage kaitseprille. Materjalist véljalendavad killud voivad tekitada keha- ja silmavigastusi.

» Lihvimisel, Idikamisel ja puurimisel tekkiv tolm véib sisaldada ohtlikke kemikaale. M&ned néited: plii voi
pliipdhised varvid; tellis, betoon ja muu mudritis, looduskivi ja muud silikaati sisaldavad tooted; teatud
thlpi puit, nditeks tamm, pdok ja keemiliselt td6deldud puit; asbest voi asbesti sisaldavad materjalid.
Tehke kindlaks kasutaja ja teiste l&heduses viibivate isikutega kokkupuute tase, arvestades té6deldavate
materjalide ohuklassi. Votke vajalikud meetmed, et hoida kokkupuude ohutul tasemel, nt kasutage
tolmukogumisstisteemi voi kandke sobivat hingamisteede kaitse maski. Kokkupuute védhendamise
Uldiste meetmete hulka kuuluvad:

» too6tamine hésti ventileeritud piirkonnast,

» tolmuga pikaajalise kokkupuute véltimine,

» tolmu eemalejuhtimine ndost ja kehast,

» kaitserbivaste kandmine ja néhtavate kohtade pesemine vee ja seebiga.
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Maha kukkuvatest téoriistadest voi tarvikutest tingitud vigastusoht. Enne t66 alustamist veenduge, et
aku ja paigaldatud tarvik on kindlalt fikseeritud.

Lilitage seade sisse alles siis, kui see on viidud t66asendisse.

Hoidke seadet alati ettendhtud kdepidemetest. Hoidke kdepidemed kuivad ja puhtad.

Tehke tihti pause ja sirutage sormi, et parandada verevarustust. Pikemaajalisel t66tamisel voib tugev
vibratsioon tekitada haireid sérmede, kate voi randmeliigeste veresoonte ja narvislisteemi toimimises.
Arge vaadake otse valgusallikasse (LED) ja drge suunake valgust teiste inimeste ndkku. Esineb
pimestamise oht!

Enne kéestpanekut oodake, kuni seade on taielikult seiskunud.

Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku puudutamine véib tekitada I6ikehaavu ja pdletusi!

Ohutuse erinduded tikksaagidega té6tamisel

>

>

>

>

2.4

vVY v vy

Saagimisel juhtige seadet alati enda kehast eemale.

Arge kunagi hoidke kasi saelehe ees voi vastas.

Arge saagige tundmatut pinda ja hoidke I8ikejoon nii tilalt kui alt vaba takistustest.
Arge viige oma kési saagimise ajal tooriku alla.

Akude hoolikas kasitsemine ja kasutamine

Jérgige liitiumioonakude ohutu kasitsemise ja kasutamise kohta esitatud juhiseid. Eiramine voib
tekitada nahaarrituse, sddvituse, keemilise poletuse, tulekahju ja/véi pdhjustada plahvatuse.

Kasutage akusid ainult siis, kui nende tehniline seisukord on veatu.

Késitlege akusid ettevaatlikult, et véltida on kahjustusi ja terviseohtlike vedelike eraldumist!

Akusid ei tohi mingil juhul modifitseerida ega manipuleerida!

Akusid ei tohi lahti votta, kokku muljuda, kuumutada Gle 80°C (176°F) ega pdletada.

Arge kasutage ega laadige akusid, millele on avaldnud 166k véi mis on muul viisil kahjustada saanud.
Kontrollige regulaarselt, ega akudel ei ole mérke kahjustustest.

Arge kunagi kasutage ringlusse véetud véi parandatud akusid.

Arge kasutage akut véi akutoitega elektrilist tériista kunagi 166gitarvikuna.

Arge jatke akut kunagi otsese paikesekiirguse, kuumuse, sademete voi lahtise leegi katte. See voib
pohjustada plahvatuse.

Arge puudutage aku pooluseid sérmede, tériistade, ehete véi muude metallesemetega. See véib akut
kahjustada, samuti tekitada varalist kahju ja kehavigastusi.

Hoidke akusid eemal vihmast, niiskusest ja vedelikest. Sissetungiv niiskus voib pdhjustada luhist,
elektril6oki, poletust, tulekahju ja plahvatust.

Kasutage Uksnes seda tulpi aku jaoks ette ndhtud laadimisseadmeid ja elektrilisi t6riistu. Juhinduge
asjaomastes kasutusjuhendites esitatud andmetest.

Arge kasutage ega siilitage akut plahvatusohtlikus keskkonnas.

Kui aku on nii kuum, et seda ei saa puudutada, voib aku olla defektne. Asetage aku nadhtavasse
tulekindlasse kohta, mis on suttivatest materjalidest piisavaltkaugel. Laske akul jahtuda. Kui aku on
Uhe tunni parast ikka veel liiga kuum, et seda puudutada saaks, siis on aku defektne. P&6rduge
Hilti hooldekeskusesse voi lugege l&bi dokument "Juhised Hilti litiumioonakude ohutu kasitsemise ja
kasutamise kohta".

Jérgige liitiumioonakude transpordi, ladustamise ja kasitsemise kohta esitatud erijuhiseid.
— Lehekiilg 27

Lugege labi Hilti litiumioonakude ohutu késitsemise ja kasutamise juhised, mis avanevad kdesoleva
kasutusjuhendi I6pus oleva QR-koodi skdnnimisel.
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3 Kirjeldus

3.1 Toote iilevaade ]

Lukustusnupp

Toiteluliti

Kéepide

Aku

Ventilatsiooniavad

Lisatarvikute paigaldamise ava
Kéigusageduse regulaator
Saelehe vabastamise hoob
Tarvikukinnitus

Kaitsekate

Puutekaitse

Saeleht

Materjali rebenemisvastane kaitse
Pendelliikumise reguleerimise hoob
Alusplaat

Loikenurga seadistamise skaala
Fiksaatorkonks
Tolmueemaldusadapter

Aku vabastusnupp

Aku oleku indikaator
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3.2 Sihiparane kasutamine

Kirjeldatud toode on kasitsi juhitav akutoitega pendeltikksaag. See on ette nahtud plast-, puit- ja

metallmaterjalide ning kips- ja kiudplaatide saagimiseks.

Toode on varustatud eemaldatava tolmuimejaliitmikuga, mis lubab kasutada standardse voolikulabimédduga

tolmuimejaid. Imivooliku thendamiseks tootega voib osutuda vajalikuks sobiv adapter.

* Kasutage selle toote jaoks ainult Hilti Nuron B 22 seeria liitiumioonakusid. Optimaalse véimsuse
tagamiseks soovitab Hilti kasutada selle toote jaoks k&esoleva kasutusjuhendi I6pus olevas tabelis
nimetatud akusid.

* Kasutage nende akude laadimiseks ainult kdesoleva kasutusjuhendi I6pus nimetatud seeriatesse kuulu-
vaid Hilti laadimisseadmeid.

* Kasutage selle toote jaoks ainult T-sabaga (Uhenukilise sabaga) saelehti.

3.3 Voimalik vaarkasutus

* Toodet ei tohi kasutada okste ja puutlivede mahasaagimiseks.

* Toodet ei tohi kasutada terviseohtlike materjalide t66tlemiseks.

* Toodet ei tohi kasutada niiskes keskkonnas tehtavateks tdddeks.

» Hoidke tolmueemaldusmooduli toiteplokk eemal kirjaklambritest, mintidest, votmetest, naeltest, kruvi-
dest ja teistest vaikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid omavahel ihendada. Kontaktidevaheline
|Uhis voib pdhjustada pdletusi voi tulekahju.

3.4 Liitiumioonaku kuvamine

Hilti Nuron liitiumioonakud saavad néidata laetuse astet, anda veateateid ja néidata aku olekut.

3.4.1 Laetuse astme ja veateadete kuvamine

Vigastuste oht allakukkuva aku tottu!
» Kui aku on paigaldatud, tehke vabastuslukule vajutamisega kindlaks, et aku on kasutatavasse tootesse
oOigesti sisse pandud.

Selleks et kuvada Uhte jargmistest naitudest, vajutage korraks aku vabastusnupule.
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Laetuse astet ning véimalikke torkeid kuvatakse pidevalt seni, kuni ihendatud seade on sisse lulitatud.

Seisund

Tahendus

Neli (4) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 100 % kuni 71 %

Kolm (3) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 70 % kuni 51 %

Kaks (2) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 50 % kuni 26 %

Uks (1) LED-tuli péleb pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 25 % kuni 10 %

Uks (1) LED-tuli vilgub aeglaselt rohelise tulega

Laetuse aste: < 10 %

Uks (1) LED-tuli vilgub aeglaselt rohelise tulega

Liitiumioonaku on téielikult tUhjenenud. Laadige
akut.

Kui LED-tuled pérast laadimist ikka veel kiiresti
vilguvad, pd6rduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli vilgub kiiresti kollase tulega

Liitiumioonaku ja sellega tihendatud seade on lle
koormatud, liiga kiilmad véi liiga kuumad voi on
tegemist muu veaga.

Viige seade ja aku soovitatud t66temperatuurile ja
arge avaldage tootele lilekoormust.

Kui teade ei kao, pédrduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli pdleb kollase tulega

Liitiumioonaku ja sellega seotud toode ei Uhildu.
Palun pd6rduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli vilgub kiiresti punase tulega

Liitiumioonaku on lukustatud ja seda ei saa kasu-
tada. Palun pd6rduge Hilti hooldekeskusse.

3.4.2 Akude oleku kuvamine

Aku seisundi teadasaamiseks hoidke vabastusklahvi all kauem kui kolm sekundit.

Sisteem ei tuvasta

voimalikku aku toérget, mis on tingitud valest kasitsemisest, nt kukkumisest, torgetest, suurest kuumusest vm.

Seisund

Tahendus

Kodik LED-tuled suttivad pideva tulena ja seejérel
podleb (1) LED-tuli pidevalt rohelise tulega.

Akut voib jatkuvalt kasutada.

Koik LED-tuled suttivad pideva tulena (1) ja LED-
tuli vilgub Kiiresti kollase tulega.

Aku oleku kohta esitatud péringut ei saanud I6pe-
tada. Korrake protsessi voi pd6rduge Hilti hoolde-
keskusse.

Koik LED-tuled suttivad pideva tulena ja seejérel
pdleb (1) ja LED-tuli pideva punase tulega.

Kui Uhendatud seadet saab jatkuvalt kasutada, on
aku allesjadnud mahtuvus alla 50%.

Kui Ghendatud seadet ei saa enam kasutada, on
aku kasutusressurss ammendunud ja aku tuleb
vélja vahetada. Palun p&6rduge Hilti hooldekes-
kusse.

3.5 Saepurupuhur

Saepurupuhur suunab saelehele 6huvoo, et hoida I6ikejoont puhtana.

3.6 Kaigusagedus

Kéigusagedust saab reguleerida regulaatorist. Asend 1 vastab kiirusele 800 kaiku minutis ning asend 6

vastab kiirusele 3000 kadiku minutis.

Olenevalt sellest, kui tugevasti toitelllitile vajutada, algab kdigusagedus kiirusest 75 kadiku minutis ja suureneb

kuni regulaatoril méaratletud kaigusageduseni.

3.7 4-astmeline pendelliikumine

Téanu 4-astmelisele pendellikumisele saab saagimisvoimsust ja tulemust kohandada vastavalt td6deldavale
materijalile. Pendelliikumise reguleerimise hoovaga saab valida 4 astme vahel.

Mida puhtamat ja peenemat |6ikeserva soovitakse, seda vdiksem pendellikumise aste tuleb valida. Opti-
maalne pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.

Eesti 21
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Seisund Tahendus

Samm 0 Pendelliikumine puudub
Samm 1 Véike pendelliikumine
Samm 2 Keskmine pendelliikumine
Samm 3 Suur pendellikumine

3.8  LukustusnuppP

Lukustusnuppu saab viia kolme asendisse.

1. Keskasend on normaalasend: Lukustusnuppu on nédha vasakul ja paremal. Kohandada saab néiteks
kaigusagedust.
Toitelllitit saab sisse vajutada ja vabastada.

2. Lukustusnuppu on ndha vaid vasakul: Transpordiasend (seade ei saa kaivituda).
Toitellliti on lukustatud, seda ei saa alla vajutada.

3. Lukustusnuppu on néha vaid paremal: Kui seade on sisse lulitatud (toitellliti on taielikult sisse vajutatud),
saab lukustusnupu liikata paremale, et seadet sissellllitatud asendis lukustada. Lukustuse vabastamiseks
tuleb toitelllitile uuesti vajutada.

3.9 Materijali rebenemisvastane kaitse

Toodet saab varustada materjali rebenemisvastase kaitsega.
Materjali rebenemisvastane kaitse valdib puitmaterjalide saagimisel pealispinna rebenemist.

3.10 Seadme automaatne valjaliilitamine

Niipea kui toitellliti on pidevalt kauem kui 15 minutit alla vajutatud (nt transportimisel véi hoiulepanekul),
llitub seade automaatselt valja. See hoiab &ra aku slivatiihjenemise.

3.11 SJD DRS-6A Tolmueemaldusmoodul (lisatarvik)

Tolmueemaldusmoodulit SUD DRS-6A kasutatakse Hilti pendeltikksae SJD 6--22 lisatarvikuna.

See kogub kokku suure osa tekkivast tolmust ning selle kinnitamine pendeltikksae kiilge kéib kiiresti
ja lihtsalt. Tolmueemaldusmoodulisse on sisse ehitatud imiventilaator. Ventilaatorii on oma mootor.
Pendeltikksae sisselllitamisel saab moodul voolu tikksae akult. Tolmueemaldusmoodul ei sobi asbesti
sisaldavate materjalide tolmu, metallitolmu, klaasi- ja susinikkiutolmu imemiseks. Tolmueemaldusmoodulit
ei tohi kasutada niiske ja plahvatusohtliku tolmu ja saepuru imemiseks.

3.12 Tarnekomplekt

Pendeltikksaag ning saeleht, kaitsekate, tolmueemaldusadapter, materjali rebenemisvastase kaitse, kasutus-
juhend, sisekuuskantvéti.

Seadmega sobivad muud slsteemitooted leiate Hilti Store voi veebisaidilt: www.hilti.group

4 Tehnilised andmed

4.1 Pendeltikksaag

SJD 6-22
Nimipinge 216V
Kaal vastavalt EPTA Procedure 01 ilma akuta 2,2 kg
Kaigu pikkus 28 mm
Tiahikdigusagedus (n,) 75 p/min ...

3 000 p/min
Maksimaalne 16ikejoudlus puidus 150 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus alumiiniumis 25 mm
Maksimaalne l6ikejoudlus legeerimata terases 10 mm
Loikenurk (vasakule/paremale) 0° ... 45°
tolmueemaldusadapteri vélislabimoot 27,5 mm
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SJD 6-22
Hoiutemperatuur -20°C ... 70°C
Umbritseva keskkonna temperatuur té6tamise ajal -17°C ... 60 °C

4.2 Andmed miira ja vibratsiooni kohta vastavalt standardile EN 62841

Kaesolevas juhendis margitud helirdhu- ja vibratsioonitase on méddetud standarditud médtemeetodil ja seda
saab kasutada elektriliste tdoriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni- ja murataseme
esialgseks hindamiseks.

Toodud néitajad iseloomustavad elektrilise todriista pohilisi ettendhtud toid. Kui aga elektrilist tOdriista
kasutatakse muul otstarbel, teiste tarvikutega voi kui téoriista on ebapiisavalt hooldatud, voivad néitajad
ké&esolevas juhendis toodud néitajatest kérvale kalduda. See voib vibratsiooni- ja mirataset td6tamise
koguperioodil tunduvalt suurendada.

Ekspositsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud voi kill sisse
lllitatud, kuid tegelikult to6le rakendamata. See voib vibratsiooni- ja murataset t66 koguperioodi 6ikes
tunduvalt vahendada.

Kasutaja kaitseks mira ja/voi vibratsiooni eest votke tarvitusele tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks:
hooldage elektrilist tddriista ja tarvikuid korralikult, hoidke ké&ed soojad, tagage sujuv téokorraldus.

Miiratase
SJD 6-22
Helivéimsustase (L) 97,5 dB(A)
Helivoimsustaseme mootemaaramatus (K,,) 5 dB(A)
Helirbhutase (L,,) 86,5 dB(A)
Helir6hutaseme méoteméaaramatus (K,) 5 dB(A)
Vibratsioonitase
SJD 6-22
Vibratsioonitase laastplaatide saagimisel (a, ) B 22-55 4,8 m/s?
B 22-255 3,8 m/s?
Vibratsioonitase lehtmetalli saagimisel (a, ) B 22-55 4,7 m/s?
B 22-255 4,3 m/s?
Mootemaaramatus (K) 1,5 m/s?
4.3 Aku
Aku to6opinge 216V
Aku kaal Vt kasutusjuhendi 16-
pust
Umbritseva keskkonna temperatuur té6tamise ajal -17°C ... 60 °C
Hoiutemperatuur -20°C ... 40°C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ...45°C
5 T606 ettevalmistamine

Vigastuste oht soovimatu kaivitumise t6ttu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et selle juurde kuuluv seade on vélja lulitatud.
» Enne seadme seadistamist ja tarvikute vahetamist eemaldage seadmest aku.

Jérgige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusnéudeid ja hoiatusi.

5.1 Aku laadimine

1. Enne laadimist lugege laadimisseadme kasutusjuhendit.
2. Veenduge, et aku ja laadimisseadme kontaktid on puhtad ja kuivad.
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3. Laadige akut selleks ettendhtud laadimisseadmega. — Lehekiilg 20

5.2 Aku paigaldamine

Vigastuste oht liihise voi allakukkunud aku toéttu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et aku ja seadme kontaktidel ei ole voorkehasid.
» Veenduge, et aku fikseerub alati korrektselt kohale.

1. Enne esmakordset kasutamist laadige aku téiesti tais.
2. Liukake aku seadmesse, kuni see kuuldavalt kohale fikseerub.
3. Kontrollige aku kindlat kinnitumist.

5.3 Aku eemaldamine

1. Vajutage aku vabastusnupule.
2. Témmake aku seadmest vélja.

5.4  Saelehe paigaldamine £

1. Suruge saeleht (hambad Idikesuunas) kinnitusse, kuni saeleht fikseerub kohale.
2. Tommake saelehest, kontrollimaks, kas see on kindlalt kinni.

5.5 Kaitsekatte pealepanek [

» LuUkake kaitsekate eest toote peale, kuni see fikseerub kohale.

Kaitsekatet saab peale panna ainult siis, kui alustald on normaalasendis (0°-16ikenurk).
- Lehekiilg 25

5.6 Tolmueemaldusadapteri paigaldamine §

1. Llkake tolmueemaldusadapter tagant horisontaalsuunas alustalda, nii et mdlemad fiksaatorkonksud
fikseeruvad kilgedelt kohale.

2. Uhendage tolmuimemisseadise voolik tolmueemaldusadapteriga.

5.7 Materjali rebenemisvastase kaitse paigaldamine

» Suruge materjali rebenemisvastane kaitse alt alusplaati.

Materijali rebenemisvastast kaitset saab kasutada ainult selleks ettendhtud saelehtedega.
Materjali rebenemisvastast kaitset saab kasutada ainult siis, kui alustald on normaalasendis (0°-
16ikenurk). — Lehekulg 25

5.8  Lukustusklamber

Vigastuste oht pohjustatud allakukkuvast tooriistast ja/voi tarvikust!

» Toote jaoks kasutage Uksnes soovitatud Hilti tarvikuhoidetrossi.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige, et tarvikuhoidetrossi kinnituspunkt ei ole kahjustada saanud.
» Arge kinnitage tarvikuhoidetrossi védklambri kiilge. Arge kasutage vé6klambrit toote téstmiseks.

ﬂ Jargige riigis kehtivaid eeskirju kérgustes tédtamise kohta.

Selle toote puhul kasutage kukkumiskaitsena tksnes Hilti tooriistatrossi #2261971.
» Kinnitage tddriistatross klambriga seadme kulge, nagu ndidatud joonisel. Kontrollige kindlat kinnitumist.
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» Kinnitage karabiinikonks kandva konstruktsiooni kiilge. Kontrollige karabiinikonksu kindlat kinnitumist.

ﬂ Jargige Hilti todriistatrossi kasutusjuhendit.

6 Kasitsemine

Jérgige kasutusjuhendis esitatud ja tootele méargitud ohutusndudeid ja hoiatusi.

6.1 Tolmuimemisseadise kasutamine

Tolmuimemisseadis vahendab tolmu teket, suurendab td6ohutust tdnu paremini ndhtavale I6ikejoonele
ning hoiab &ra tolmu ja saepuru kogunemise td6tamise kohas.

1. Pange kaitsekate peale. — Lehekiilg 24
2. Kasutage alati tolmuimemisseadist, kui t06tlete seadmega pikema aja véltel puitu véi materjale, mille
puhul vdib tekkida rohkelt tolmu.

6.2  Lodikenurga seadmine

1. Keerake lahti alustalla kruvi.
2. Seadistage soovitud 16ikenurk (0°kuni 45° mdlemas suunas).

» 0°-l6ikenurga korral on alustald p&drdekindlas asendis. Lbikenurga reguleerimiseks tuleb alustald
esmalt taha likata.

» Kui reguleerite alustalla tagasi 0°-ldikenurga peale, likake alustald seejarel uuesti ette, et see
podrdekindlas asendis fikseerida.
3. Keerake kruvi uuesti kinni.
» Alustald on kinnitatud.

6.3 Sisseliilitamine

Turvafunktsioon hoiab &ra seadme kaivitumise juhul, kui seade lllitatakse esmalt sisse ja seejérel
paigaldatakse aku.

1. Veenduge, et lukustusnupp on keskasendis.

2. Vajutage toitelulitile.

3. Luliti lukustamiseks sisselllitatud asendisse viige lukustusnupp paremale.
» Seade to6tab nuld pidevreziimis.

4. Lukustuse vabastamiseks vajutage uuesti toitelllitile.
» Lukustusnupp liigub tagasi keskasendisse.

6.4 Uputusloiked

Viige pendelliikumise reguleerimise hoob asendisse 0.

Asetage seade alustalla eesmise servaga toorikule.

Hoidke seadet kinni ja vajutage toitelllitile.

Suruge seadet tugevasti vastu toorikut ja uputage seade toorikusse, véhendades nurka.
Kui olete tooriku labi torganud, viige seade normaalsesse tddasendisse.

» Alustald on taies ulatuses tooriku peal.

6. Saagige piki I6ikejoont edasi.

AN

6.5 Viljalulitamine

1. Vabastage toiteluliti.

2. Kui toiteliliti on sisselilitatud asendis lukustatud, vajutage korraks toiteldlitile, et lukustust vabastada, ja
laske sellest siis lahti.

ﬂ Luliti lukustamiseks valjalllitatud asendisse viige lukustusnupp vasakule.
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7

Mahavotmine

74

1.
2.
3.

tolmueemaldusadapteri mahavétmine [

Suruge mdlemad fiksaatorkonksud sisse.
Témmake tolmueemaldusadapter alustallalt suunaga taha maha.
Tommake tolmuimeja voolik tolmueemaldusstisteemi adapteri kiljest ara.

7.2  Kaitsekatte eemaldamine [}

>

Asetage kaitsekate veidi kaldu ja tbmmake see ettepoole kdljest ara.

7.3  Saelehe viljaviskamine [l

A

HOIATUS

Vigastuste oht! Saelehe kontrollimatu valjaviskumine vdib tekitada vigastusi.

>

Hoidke seadet saelehe véljaviskamise ajal nii, et valjaviskuv saeleht ei saa vigastada inimesi ega loomi.

>

8

Keerake saelehe vabastamise hooba piirikuni kiilgsuunas.
» Saeleht vabastatakse ja visatakse vélja.

Hooldus ja korrashoid

/AJ

HOIATUS

Vigastuste oht paigaldatud aku korral !

>

Enne mis tahes hooldus- ja korrashoiutdid eemaldage seadmest aku!

Toote hooldus

Eemaldage kdvast kinni olev mustus ettevaatlikult.

Puhastage ventilatsiooniavasid ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need voivad kahjustada seadme plastdetaile.

Seadme kontaktide puhastamiseks kasutage puhast kuiva lappi.

Liitiumioonakude hooldus

Arge kunagi kasutage akut, mille ventilatsiooniavad on ummistunud. Puhastage ventilatsiooniavasid
ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

Kaitske akut tolmu ja mustuse eest. Arge jatke akut kunagi suure niiskuse kitte (arge asetage seda vette
ja arge jatke vihma kétte).

Kui aku on marjaks saanud, siis kasitlege seda nii, nagu oleks see kahjustatud. Isoleerige aku tulekindlas
anumas ja pdorduge Hilti hooldekeskusesse.

Hoidke aku puhas 0list ja rasvast. Valtige akusse asjatult tolmu ja mustuse kogunemist. Puhastage aku
kuiva pehme harjaga véi puhta kuiva lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need véivad kahjustada seadme plastdetaile.

Arge puudutage aku kontakte ja &rge eemaldage kontaktidelt tehases peale kantud méaret.

Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need voivad kahjustada seadme plastdetaile.

Tehnohooldus

Kontrollige regulaarselt, kas koik nédhtavad osad on terved ja juhtelemendid té6tavad veatult.

Arge kasutage seadet kahjustuste ja/véi térgete korral. Laske seade kohe parandada Hilti hooldekesku-
ses.

Parast hooldus- ja korrashoiutdid paigaldage koik kaitseseadised ja kontrollige, kas need tddtavad
veatult.

Toébohutuse tagamiseks kasutage ainult originaalvaruosi ja -materjale. Hilti heakskiidetud varu-
osad, materjalid ja lisatarvikud oma tootele leiate mutgiesindusest Hilti Store voi veebilehelt:
www.hilti.group

26

“ A AN



8.1 Tolmueemaldusadapteri puhastamine

Votke tolmueemaldusadapter maha. — Lehekiilg 26
Puhastage tolmueemaldusadapter.

Kontrollige, kas fiksaatorkonksud on terved.
Paigaldage tolmueemaldusadapter. — Lehekulg 24

el e

8.2 Saelehtede puhastamine

1. Puhastage kasutatud saelehti regulaarselt vaigust.
2. Asetage saelehed 24 tunniks petrooleumi véi muudesse vaigu eemaldamise vahenditesse.

9 Akutdoriistade ja akude transport ja ladustamine

Transport

/\ ETTEVAATUST
Soovimatu kaivitumine transportimisel !
» Transportige tooteid ilma akudeta!

» Eemaldage aku/akud.

» Arge kunagi transportige akusid lahtiselt. Enne aku transportimist tuleb aku pakendada nii, et see oleks
kaitstud 166kide ja vibratsiooni eest ning isoleeritud koikidest elektrit juhtivatest materjalidest voi teistest
akudest, et véltida kokkupuudet teise aku poolustega ning llhise teket. Jéargige akude transpordi
suhtes kehtivaid riigisiseseid noudeid.

» Akusid ei tohi saata posti teel. Kahjustamata akude saatmiseks pddrduge logistikaettevotja poole.

» Iga kord enne kasutamist ning enne ja pédrast pikemat transporti voi hoiustamist kontrollige seadet ja
akusid vigastuste suhtes.

Hoiustamine

Defektsed akud voi lekkivad akud voivad tekitada vigastusi !
» Kasutusvélisel ajal eemaldage seadmest aku!

» Hoidke seadet ja akusid jahedas ja kuivas kohas. Pidage kinni tehnilistes andmetes toodud temperatuu-
ripirangutest.

Arge hoidke akusid laadimisseadmes. Parast laadimist eemaldage aku laadimisseadmest.

Arge hoidke akusid paikese kaes, radiaatori peal véi klaasi taga.

Hoidke seadet ja akusid lastele ja korvalistele isikutele ligipddsmatus kohas.

Iga kord enne kasutamist ning enne ja parast pikemaajalist seismist kontrollige seadet ja akusid
kahjustuste suhtes.

A A A 4

10 Abi torgete puhul

Koikide torgete puhul pddrake tédhelepanu aku laetuse astme ja tdrgete indikaatortulele. Vt ptk Li-lon-aku
laetuse néidud.

Kui peaks esinema tdrge, mida ei ole jargmises tabelis nimetatud voi mida Te ei suuda ise koérvaldada,
pddrduge Hilti hooldekeskusse.

Torge Voimalik pohjus Lahendus
Saeleht kukub valja. Saeleht ei ole korrektselt lukusta- » Korrake kinnitamistoimingut.
tud. » Veenduge, et tarvikukinnitus

on taielikult avatud ja et
surute saelehte sisse takistust

Uletades.
Kinnitusslisteem on maardunud. » Puhastage tarvikukinnitus.
Saelehte ei saa sisse panna. | Kinnitusstisteem on maardunud. » Puhastage tarvikukinnitus.
Pendelliikumist ei saa regu- Pendelliikumise hoova soon on » Puhastage pendellikumise
leerida. maardunud. hoova soon mustusest.
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Torge Voéimalik pohjus Lahendus
Pendelliikumine ei toimi. Pendelliikumise mehhanism on » Kontrollige, kas pendlikahvlite
maardunud. piirkonnas on mustust, eemal-
dage see.
Pendelliikumise hoob on asendis » Reguleerige vélja soovitud
"Q". vaartus.
Aku tiihjeneb tavalisest kiire- | Umbritseva keskkonna véiga madal | » Laske akul aeglaselt ruumitem-
mini. temperatuur. peratuurile soojeneda.
Aku ei fikseeru kuuldava klop- | Aku fiksaatorid on méardunud. » Puhastage fiksaatorid ja paigal-
satusega. dage aku uuesti.
Seade voi aku laheb vaga Elektriline rike » Lilitage seade kohe vilja,
kuumaks. eemaldage aku, jélgige seda,

laske akul jahtuda ja votke
Uhendust Hilti hooldekesku-
sega.

Aku LED-tuled on kustunud Aku on defektne » Po66rduge Hilti hooldekeskusse.

11 Utiliseerimine

/A] HOIATUS

Valest kaitlemisest tingitud vigastuste oht! Eralduvad gaasid véi vedelikud on terviseohtlikud.
» Arge saatke kahjustada saanud akusid posti teel!

» Luhise valtimiseks katke akukontaktid elektrit mittejuhtiva materjaliga.

» Kaidelge akusid nii, et need ei satu laste katte.

» Utiliseerige aku Hilti Store esinduses v&i pd6rduge asjaomase jaatmekaitlusettevotte poole.

& Enamik Hilti seadmete valmistamisel kasutatud materjalidest on taaskasutatavad. Taaskasutuse
eelduseks on materjalide korralik sorteerimine. Paljudes riikides kogub Hilti kasutusressursi ammendanud
seadmed kokku. Lisateavet saate Hilti mulgiesindusest.

» Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tdriistu, elektroonikaseadmeid ja akusid
olmejaatmete hulka!

12 Tootja garantii

» Garantiitingimusi puudutavates kisimustes p66rduge oma kohaliku Hilti partneri poole.

13 Lisateave

Lisateavet kasitsemise, tehnika, keskkonna ja Umbertootluse kohta leiate lingilt:
gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
See link sisaldub ka kéesoleva kasutusjuhendi 16pus QR-koodina.

Originala lieto$anas instrukcija

1 Informacija par dokumentaciju

1.1 Par So dokumentaciju

* Pirms ekspluatacijas sakSanas obligati izlasiet So dokumentaciju. Tas ir priekSnoteikums darba droSibai
un izstradajuma lietoSanai bez traucéjumiem.

¢ levérojiet drosibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

* Vienmér glabdjiet lietoSanas instrukciju izstradajuma tuvuma un nododiet to kopa ar izstradajumu, ja tas
tiek nodots citam personam.
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1.2 Apziméjumu skaidrojums

1.2.1  Bridinadjumi
Bridinajumi pievérs uzmanibu bistamibai, kas pastav, stradajot ar izstradajumu. Tiek lietoti $adi signalvardi:

A BISTAMI!
BISTAMI! !
» Pievéer$ uzmanibu draudo$am briesmam, kas var izraisit smagus miesas bojajumus vai navi.

/| BRIDINAJUMS!
BRIDINAJUMS! !
» Pievérs uzmanibu iespéjamam apdraudéjumam, kas var izraisit smagas traumas vai pat navi.

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
UZMANIBU! !
» Norada uz iespé&jami bistamam situacijam, kas var izraisit traumas vai materialos zaud€jumus.

1.2.2 Simboli lietoSanas instrukcija
Saja lietoSanas instrukcija tiek izmantoti $adi simboli:

leverojiet lietoSanas instrukciju

ﬂ Noradijumi par lietoSanu un cita noderiga informacija

é::'a:? Riciba ar otrreiz parstradajamiem materialiem

@ Neizmetiet elektroiekartas un akumulatorus sadzives atkritumos.

[} | Hilti Litija jonu akumulators
Sig) | Hilti Ladétajs

1.2.3 Attelos lietotie simboli
Attélos tiek lietoti $adi simboli:

A Sie skaitli norada uz attiecigajiem attéliem, kas atrodami §is lieto$anas instrukcijas sakuma.

3 | Numeracija attélos atbilst veicamo darbibu secibai un var atSkirties no darbibu apraksta teksta.

~ | Poziciju numuri tiek lietoti attéla Parskats un norada uz legendas numuriem sadala lzstradajuma
~ | parskats.

@! &7 simbola uzdevums ir pievérst ipasu uzmanibu izstradajuma lietosanas laika.

1.3 Simboli atkariba no izstradajuma

1.3.1 Papildu simboli
Saja dokumentacija vai uz izstradajuma papildus var tikt lietoti $adi simboli:

Np | Gajienu skaits tuksgaita

——= | Lidzstrava

Li-lon | Litija jonu akumulators

N
Izstradajums atbalsta tehnologiju NFC, kas ir saderiga ar iOS un Android platformam.
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Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ka triecieninstrumentu.

Sargajiet akumulatoru no kritieniem. Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir bijis paklauts triecienam vai
tam ir radusies cita veida bojajumi.

s @

1.4 Izstradajuma informacija

=T izstradajumi ir paredzéti profesionaliem lietotajiem, un to darbinasanu, apkopi un tehniska
stavokla uzturéSanu drikst veikt tikai kvalificéts, atbilstigi apmacits personals. Personalam ir jabat labi
informétam par iespé&jamajiem riskiem, kas var rasties darba laika. Aprakstitais izstradajums un ta
papildaprikojums var radit bistamas situacijas, ja to lieto nepareizi vai uztic pietiekami neapmacitam
personalam.

Tipa apzZiméjums un sérijas numurs ir noraditi identifikacijas datu plaksnité.

» lerakstiet sérijas numuru zemak redzamaja tabula. Vienmér noradiet $o informaciju, vérSoties ar
jautajumiem par izstradajumu misu parstavnieciba vai servisa.
Izstradajuma dati

Figlrzagis ar svarsta kustibu SJD 6-22
Paaudze 02
Sérijas Nr.

1.5 Atbilstibas deklaracija

Uznemoties pilnu atbildibu, més apliecinam, ka Seit aprakstitais izstradajums atbilst §adam direktivam un
standartiem: Atbilstibas deklaracijas attéls ir atrodams §is dokumentacijas beigas.

Tehniska dokumentacija ir saglabata Seit:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Drosiba

2.1 Visparigi droSibas noradijumi par darbu ar elektroiekartam

/\ BRIDINAJUMS! lepazistieties ar visiem drosibas noradijumiem, instrukcijam, attéliem un tehnis-
kajiem parametriem, kas attiecas uz So elektroiekartu. Turpmak izklastito instrukciju neievéroSana var
izraisit elektroSoku, ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.

Saglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas turpmakai lietosanai.

DroSibas noradijumos lietotais apziméjums "elektroiekarta" attiecas uz iekartam ar tikla baro$anu (ar
baroSanas kabeli) vai iekartam ar baroSanu no akumulatora (bez kabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet darba vieta tiribu un kartibu un nodrosiniet labu apgaismojumu. Nekartiga darba vieta vai
slikta apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nestradajiet ar elektroiekartu spradzienbistama vidé, kur atrodas uzliesmojosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Darbibas laika elektroiekartas médz dzirkstelot, un tas var izraisit viegli uzliesmojosu puteklu vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroiekartu, nelaujiet nepiederoSam personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbdtne var novérst uzmanibu, un ta rezultata jus varat zaudét kontroli par iekartu.

Elektrodrosiba

» Elektroiekartas kontaktdaksai jaatbilst elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukciju
nedrikst nekada veida mainit. Kopa ar elektroiekartam, kuram ir aizsargzeméjums, nedrikst lietot
adapteru spraudnus. Neizmainttas konstrukcijas kontaktdaksa, kas atbilst kontaktligzdai, lauj samazinat
elektroSoka risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, phitim
vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroiekartu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroiekarta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepakariniet elektroiekartu aiz baro$anas kabela un neraujiet aiz kabela, ja vélaties
atvienot iekartu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet baroSanas kabeli no karstuma, ellas,
asam Skautném vai kustigam detalam. Bojats vai sapinkeré&jies baroSanas kabelis var klut par céloni
elektroSokam.
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Darbinot elektroiekartu arpus telpam, izmantojiet tas pievienosanai vienigi tadus pagarinatajka-
belus, kas ir paredzéti lietoSanai briva daba. Lietojot elektrokabeli, kas ir piemérots darbam arpus
telpam, samazinas elektro$oka risks.

Ja elektroiekartas izmantoSana slapja vide ir obligati nepiecieSama, lietojiet bojajumstravas
aizsargsledzi. Bojajumstravas aizsargslédza lietoSana samazina elektroSoka risku.

Personiska drosiba

>

Stradajiet ar elektroiekartu uzmanigi, darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar
veselo sapratu. Ar elektroiekartu nedrikst stradat personas, kas ir nogurusas vai atrodas narkotiku,
alkohola vai medikamentu ietekmé. Mirklis neuzmanibas, stradajot ar elektroiekartu, var novest pie
nopietnam traumam.

Izmantojiet individualos aizsardzibas lidzeklus un darba laika vienmeér valkajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu (puteklu aizsargmaskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) lietoSana atbilstoSi elektroiekartas tipam un veicama darba raksturam lauj izvairities no
savainojumiem.

Nepielaujiet iekartas nekontrolétas iesléegSanas iespéju. Pirms pievienoSanas elektrotiklam,
akumulatora ievietoSanas, elektroiekartas satverSanas vai parvietoSanas parliecinieties, ka ta
ir izslegta. Ja iekartas parvietoSanas laika pirksts atrodas uz slédza vai ja ieslegta iekarta tiek pievienota
elektrotiklam, var notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroiekartas ieslégSanas janonem visi reguléSanas piederumi un uzgrieznu atslégas.
ReguléSanas piederumi vai uzgrieznu atsléga, kas iekartas ieslégSanas bridi atrodas iekarta, var radit
traumas.

Izvairieties no nedabiskam pozam. Darba laika vienmeér saglabajiet lidzsvaru un nodrosinieties
pret paslidésSanu. Tas atvieglos elektroiekartas vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plando$as drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus iekartas kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas
un gari mati var iekerties iekartas kustigajas dalas.

Ja elektroiekartas konstrukcija lauj pievienot puteklu nosiuik§anas vai savak$anas ierici, sekojiet,
lai ta batu pievienota un tiktu darbinata pareizi. Putek|u nosiicéja lietoSana samazina putek|u kaitigo
ietekmi.

Nezaudéjiet modribu un neatkapieties no elektroiekartu lietoSanas drosibas noteikumu ievéro-
Sanas an tad, ja lietojat attiecigo elektroiekartu biezi un kartigi to parzinat. Neuzmaniba viena
sekundes dala var novest pie smagam traumam.

Elektroiekartas lietoSana un apkope

>

Neparslogojiet elektroiekartu. Katram darbam izveélieties piemeérotu iekartu. Elektroiekarta darbosies
labak un drosak pie nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroiekartu, ja ir bojats tas sledzis. Elektroiekarta, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistama
un nekavéjoties janodod remonta.

Pirms iestatijumu veikSanas, aprikojuma dalu nomainas vai iekartas novieto$anas uzglabasana
atvienojiet kontaktdaksu no elektrotikla un/vai nonemiet nonemamo akumulatoru. Sadi jis
novérsisiet elektroiekartas nejausas ieslégSanas risku.

Elektroiekartu, kas netiek darbinata, uzglabajiet piemérota vieta. Nelauijiet lietot iekartu personam,
kas nav iepazinusas ar tas funkcijam un izlasijusas $o lietoSanas instrukciju. Ja elektroiekartu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilvéku veselibu.

Rupigi veiciet elektroiekartu un to piederumu apkopi. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas
bez traucéjumiem un nekeras un vai kada no dalam nav salauzta vai bojata un tadéjadi netraucé
elektroiekartas nevainojamu darbibu. Raugieties, lai pirms iekartas lietoSanas tiktu nomainitas
vai saremontétas bojatas dalas. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroiekartam nav
nodrosinata pareiza apkope.

Griezejinstrumentiem vienmeér jabat uzasinatiem un tiriem. Ripigi kopti griezéjinstrumenti ar asam
Skautném retak iestrégst un ir vieglak vadami.

Lietojiet elektroiekartu, piederumus, mainamos instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem.
Janem vera an konkrétie darba apstakli un veicamas operacijas patnibas. Elektroiekartu lietoSana
citiem mérkiem, neka to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var izraisit neparedzamas sekas.
Raugieties, lai rokturu un satverSanas virsmas butu sausas, tiras, nenotraipitas ar ellu un
smérvielam. Ja rokturu vai satverSanas virsmas ir slidenas, nav iespéjama dro$a elektroiekartas
vadiba un kontrole neparedzamas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas iekartas lietoSana un apkope

>

Akumulatora uzladei jalieto tikai razotaja ieteiktie ladéetaji. Noteikta veida akumulatoriem paredzéts
ladétajs klust ugunsbistams, ja to izmanto ar cita veida akumulatoriem.
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» Izmantojiet elektroiekartas barosanai tikai tai paredzétos akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var izraisit iekartas un/vai akumulatora aizdeg$anos.

» Laika, kad akumulators ir atvienots no iekartas, nepielaujiet ta kontaktu saskarSanos ar sasprau-
dem, monétam, atslegam, naglam, skraveém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varéetu
izraisit 1ssavienojumu. Ja starp akumulatora kontaktiem rodas 1ssavienojums, tas var sadegt vai klut
par ugunsgréka céloni.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplust Skidrums. Nepielaujiet ta noklisanu uz adas.
Ja tas tomeér nejausi ir noticis, noskalojiet ar udeni. Ja Skidrums ieklist acis, izskalojiet acis un
nekavejoties vérsieties pie arsta. No akumulatora izplidu$ais Skidrums var izraisit adas kairinajumu vai
apdegumus.

» Nelietojiet bojatus vai modificétus akumulatorus. Bojati vai modificéti akumulatori var radit nepare-
dzamas situacijas un izraisit ugunsgréku, eksploziju vai traumas.

» Nepaklaujiet akumulatoru uguns vai augstas temperatiras iedarbibai. Uguns vai temperatara virs
130 °C (265 °F) var izraisit eksploziju.

» leverojiet noradijumus par akumulatora ladéSanu un nekad neladejiet akumulatoru vai ar akumu-
latoru darbinamo iekartu arpus lietosanas instrukcija noradita temperaturas diapazona. Nepareiza
ladésana vai pielaujama temperatiras diapazona parsnieg$ana var sabojat akumulatoru un palielinat
aizdeg$anas risku.

Serviss

» Uzdodiet elektroiekartas remontu veikt tikai kvalificetam personalam, kas izmanto vienigi ori-
ginalas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams saglabat iekartas funkcionalo drosibu.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkopi. Jebkadus akumulatoru apkopes darbus
drikst veikt tikai razotajs vai atbilstigi pilnvarots klientu apkalpo$anas dienesta.

2.2 Papildu drosibas noradijumi par zagé$anu ar asmens turpgaitas un atpakalgaitas kustibam

» Ja darba laika pastav iespéja, ka elektroiekarta nostiprinatais instruments var nonakt saskare
ar apsléptiem elektriskajiem vadiem, vienmeér satveriet iekartu aiz izolétajam rokturu virsmam.
Saskaroties ar spriegumam pieslégtiem vadiem, spriegums tiek novadits uz iekartas metala dalam, radot
elektroSoka risku.

» Nofikséjiet un nodroSiniet apstradajamo priekSmetu ar skrivspilu palidzibu vai citd veida uz
stabilas pamatnes. Ja jus turat apstradajamo priekSmetu ar roku vai piespiestu kermenim, tas ir
nestabils un var izraisit kontroles zudumu.

2.3 Papildnoradijumi par drosibu

» Lietojiet izstradajumu un ta papildaprikojumu tikai tad, ja tas ir nevainojama tehniskaja stavoklr.

» Nekada gadijuma neméginiet ietekmét izstradajuma vai ta papildaprikojuma funkcijas vai to parveidot.

» Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai darba zona neatrodas nosegti elektribas vadi, gazes vai tden-
sapgades caurules. lekartas aréjas metala dalas var izraisit elektriskas stravas triecienu vai izraisit
eksploziju, ja darba laika tiek bojati elektriskie vadi, gazes vai tdens caurules.

» Vienmér raugieties, lai nebitu nosprostotas ventilacijas atveres. Ventilacijas atveru nosprosto$anas var
izraisit apdegumus!

» lzstradajuma lietoSanas laika valkajiet acu aizsarglidzeklus, dzirdes aizsarglidzeklus un aizsargcimdus.

» Valkajiet aizsargbrilles vai masku. Materiala $kembas var savainot kermeni un acis.

» Putekli, kas rodas slipéSanas, grieSanas un urbSanas laika, var saturét bistamas kimikalijas. Dazi
pieméri: svins vai krasas uz svina bazes; kiegeli, betons un citi mdra materiali, dabigais akmens un citi
silikatus saturosi produkti; noteiktu veidu koksne, pieméram, skabardis, ozols un Kimiska apstradata
koksne; azbests vai azbestu saturo$i materiali. Nosakiet ekspozicijas imeni, kam paklauts iekartas
lietotajs un tuvuma esoSas personas, vadoties péc apstradajamo materialu bistamibas kategorijas.
Veiciet nepiecieSamos pasakumus, lai ekspozicija nesasniegtu kaitigu limeni, pieméram, lietojiet puteklu
nosuksanas sistému vai piemérotus elpcelu aizsardzibas lidzeklus. Visparigie ekspozicijas ierobezo$anas
pasakumi ir $adi:

» darbs labi védinamas vietas,

» izvaindanas no ilgstoSas saskares ar putekliem,

» puteklu novirziana projam no sejas un kermena,

» aizsargapgeérba valkasana un savartita apgérba mazgasana ar Gdeni un ziepém.

» Traumu risks, ko rada krito$i instrumenti un/vai piederumi. Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai
akumulators un uzmontétais papildaprikojums ir kartigi nofikséti.

» leslédziet izstradajumu tikai tad, kad tas ir novietots darba pozicija.
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Vienmeér satveriet izstradajumu aiz $im nolikam paredzétajiem rokturiem. Raugieties, lai rokturi vienmér
batu sausi un tiri.

Biezak partrauciet darbu un izpildiet pirkstu vingrinajumus, kas uzlabo asinsriti. ligsto$a darba gadijuma
spéciga vibracija var radit traucéjumus pirkstu, roku vai plaukstas locitavu asinsvadu un nervu sistémas
funkcijas.

Neskatieties tieSi apgaismojuma (LED) un neveérsiet to pret citu cilveku seju. Pastav apZilbinaSanas risks!
Pirms novietot izstradajumu, nogaidiet, lldz pilniba apstajas ta kustiba.

Darba instrumenta nomainas laika valkajiet aizsargcimdus. Saskare ar darba instrumentu var izraisit
grieztas traumas un apdegumus!

Ipasi drosibas noradijumi par figirzagu lieto$anu

>

>

>

Zagésanas laika vienmer virziet iekartu prom no sava kermena.

Nekada gadijuma neturiet rokas priek$a zaga asmenim vai pie ta.

Neveiciet zagéjumus nezinamas virsmas un nodrosiniet, lai zagéjuma trajektorija ne augSpusé, ne
apakSpusé neatrastos nekadi Skérsli.

Zagesanas laika nesatveriet apstradajamo priek§metu no apaksas.

Akumulatoru pareiza lietoSana un apkope

levérojiet turpmak izklastitos drosibas noradijumus, lai litija jonu akumulatoru lietoSana neraditu
apdraudéjumu. Noradijumu neievéroSana var izraisit adas kairindjumu, smagas korozivas traumas,
Kimiskos apdegumus, ugunsgréku vai eksploziju.

Lietojiet akumulatorus tikai tad, ja tie ir nevainojama tehniskaja stavoklr.

Rikojieties ar akumulatoriem uzmanigi, lai pasargatu tos no bojajumiem un nepielautu veselibai |oti kaitigu
Skidrumu izpladi!

Nekada gadijuma nedrikst veikt akumulatoru parveidi vai citas neatlautas manipulacijas!

Akumulatorus nedrikst izjaukt, saspiest, sakarsét virs 80 °C (176 °F) vai sadedzinat.

Nelietojiet un neméginiet uzladét akumulatorus, kas bijusi paklauti triecieniem vai ir bojati cita veida.
Regulari parbaudiet, vai akumulatoriem nav konstatéjamas bojajumu pazimes.

Nekada gadijuma nelietojiet atjaunotus vai remontétus akumulatorus.

Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru vai ar akumulatoru darbinamu elektroiekartu ka instrumentu
siSanai.

Nekada gadijuma nepaklaujiet akumulatorus tieSiem saules stariem, augstai temperatirai, dzirkstelem
vai atklatai liesmai. Tas var izraisit eksploziju.

Nepieskarieties bateriju poliem ar pirkstiem vai instrumentiem un nepielaujiet, ka tie nonak saskaré
ar rotaslietam vai citiem priekSmetiem, kam piemit elektriska vaditspéja. Tas var izraisit akumulatoru
bojajumus, ka art materialu kaitéjumu un traumas.

Sargajiet akumulatorus no lietus un mitruma un Skidrumiem. Mitruma iekl|tSana var izraisit 1Issavienojumu,
elektrisko triecienu, apdegumus, ugunsgréku un eksploziju.

Lietojiet kopa ar akumulatoru tikai ta tipam paredzétos ladétajus un elektroiekartas. levérojiet attiecigo
lietoSanas instrukciju noradijumus.

Nelietojiet un neuzglabajiet akumulatoru spradzienbistama vidé..

Ja akumulators klUst parak karsts, iespéjams, ka tas ir bojats. Novietojiet akumulatoru labi parredzama,
ugunsdro$a vieta, pietiekama atstatuma no degoSiem materialiem. Laujiet akumulatoram atdzist. Ja péc
stundas akumulators joprojam ir tik karsts, ka to ir gruti satvert, tas nozime, ka tas ir bojats. Versieties
servisa Hilti vai izlasiet dokumentu "Noradijumi par Hilti litija jonu akumulatoru drosibu un lietoSanu".

leverojiet ipasos noradijumus, kas attiecas uz litija jonu akumulatoru transportéSanu, uzglabasanu
un lieto$anu. — Lappuse 41

Izlasiet Noradijumus par Hilti litija jonu akumulatoru droSibu un lietoSanu, kas ir pieejami, noskenéjot
QR kodu $is lietoSanas instrukcijas beigas.
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3 Apraksts

3.1 Izstradajuma parskats ]

BlokéSanas tausting

leslég$anas un izslégSanas slédzis
Rokturis

Akumulators

Ventilacijas atveres

Atvere papildaprikojuma montazai
Gajienu skaita regulators

Svira zaga asmens atbrivo$anai
Instrumenta stiprinajums

Parsegs

Pretsaskares aizsargs

Zaga asmens

Skaidu noplésanas aizsargs

Svira svarsta gajienu iestatianai
Pamatplaksne

Zagéjuma lenka iestati$anas skala
Fiksacijas akis

Nosicéja adapters

Akumulatora atblokéSanas tausting
Akumulatora statusa indikacija

CIICICIIGISIGICISICICICICICICICIOIONS

3.2 Nosacijumiem atbilstiga lietoSana

Aprakstitais izstradajums ir ar manuali vadams, ar akumulatoru darbinams svarstzagis. Tas ir paredzéts
plastmasas, koka un metala materialu, ka arf gip$a un $kiedras plaksnu zagésanai.

Izstradajums ir aprikots ar nonemamu pieslégumaiscauruli, kas paredzéta papildu puteklsicéja / nosikSanas
iekartas pievienoSanai, izmantojot standarta nostuk$anas $lutenes. Nosicéja $Slutenes savienoSanai ar
izstradajumu var bit nepiecieSams atbilstigs adapters.

¢ Lietojiet kopa ar So izstradajumu tikai sérijas B 22 Hilti litija jonu akumulatorus Nuron. Lai nodroSinatu
optimalu darbibas efektivitati, Hilti iesaka kopa ar $o izstradajumu lietot $is lietoSanas instrukcijas beigas
ieklautaja tabula noraditos akumulatorus.

* Lietojiet So akumulatoru uzladéSanai tikai $is lietoSanas instrukcijas beigas ieklautaja tabula noradito
sériju Hilti 1adétajus.
* Lietojiet kopa ar So izstradajumu tikai zaga asmenus ar T veida katu (katu ar vienu izcilni).

3.3 Varbutéja nepareiza lietoSana

o So izstradajumu nedrikst lietot koku zaru un stumbru zagésanai.
« So izstradajumu nedrikst lietot veselibai kaitigu materialu apstradei.
¢ Ar So izstradajumu nedrikst stradat slapja un mitra vide.

» Nepielaujiet puteklu nosicéja modula baroSanas kontaktu saskarSanos ar saspraudém, monétam,
atslegam, naglam, skravém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas var izraisit issavienojumu. Ja
starp kontaktiem rodas Tssavienojums, tas var izraisit apdegumus vai ugunsgréku.

3.4 Litija jonu akumulatora indikacija
Hilti litija jonu akumulatoru Nuron indikacija var informét par akumulatora uzlades limeni, klimém un stavokli.

3.4.1 Uzlades mena indikacija un klumes pazinojumi

/A, BRIDINAJUMS!
Traumu risks akumulatora nokri$anas gadijuma!

» Ja akumulators ir ievietots un tiek nospiests atblokéSanas taustin$, nodroSiniet, lai akumulators atkal
tiktu kartigi nofikséts izstradajuma.
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Lai redzétu kadu no turpmak aprakstitajam indikacijas veidiem, 1si nospiediet akumulatora atbloké$anas
taustinu.
Uzlades limena un varbuatéjo traucéjumu indikacija ir redzama ari pastavigi, kamér izstradajums ir ieslégts.

Statuss Nozime

Cetras (4) LED konstanti deg zala krasa Uzlades Imenis: no 100 % lidz 71 %

Tris (3) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 70 % lidz 51 %

Divas (2) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 50 % [idz 26 %

(1) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 25 % lidz 10 %

Viena (1) LED léni mirgo zala krasa Uzlades limenis: <10 %

(1) LED atri mirgo zala krasa Litija jonu akumulators ir pilniba izladgjies. Uzlade-

jiet akumulatoru.

Ja LED péc akumulatora uzlades joprojam atri
mirgo, vérsieties Hilti servisa.

(1) LED atri mirgo dzeltena krasa Litija jonu akumulators vai tam pievienotais iz-
stradajums ir parslogots, parak karsts vai parak
auksts vai ir radusies cita klume.

Nodrosiniet, lai izstradajums vai akumulators
batu ieteicamaja darba temperatara, un lietojiet
izstradajumu ta, lai tas netiktu parslogots.

Ja indikacija nepazid, vérsieties Hilti servisa.
Viena (1) LED konstanti deg dzeltena krasa Litija jonu akumulators un ar to savienotais
izstradajums nav sava starpa saderigi. Ladzu,
vérsieties Hilti servisa.

(1) LED atri mirgo sarkana krasa Litija jonu akumulators ir blokéts un nav lietojams.
Ladzu, versieties Hilti servisa.

3.4.2 Akumulatora stavokla indikacijas

Lai apskatitu akumulatora stavokla indikaciju, turiet atblokéSanas taustinu nospiestu ilgak neka tris sekundes.
Sistéma konstaté, ka potencialu baterijas klimi, ko var izraisit neatbilstiga apieSanas, pieméram, kritiens,
sadur$ana, aréja karstuma iedarbiba utt.

Statuss Nozime

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Akumulatoru var turpinat lietot.
(1) LED konstanti deg zala krasa.

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Akumulatora stavokla informacijas nolasi$anu neiz-

(1) LED konstanti deg dzeltena krasa. devas pabeigt. Atkartojiet procesu vai vérsieties
Hilti servisa.

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Ja pievienoto izstradajumu var turpinat lietot, atli-

(1) LED konstanti deg sarkana krasa. kust akumulatora kapacitate ir mazaka neka 50 %.

Ja pievienoto izstradajumu vairs nevar lietot, aku-
mulators ir savu laiku nokalpojis un janomaina pret
citu. Ladzu, vérsieties Hilti servisa.

3.5 Skaidu nopiisanas ierice

Skaidu nopusanas ierice pievada zaga asmenim gaisa plismu, lai atbrivotu zagéjuma vietu no skaidam.

3.6 Gajienu skaits

Gajienu skaitu iespéjams iestatit ar regulatora palidzibu. Pozicija 1 atbilst 800 gajieniem mindté, un pozicija
6 atbilst 3000 gajieniem minate.

Atkariba no spéka, ar kadu tiek nospiests ieslégSanas / izslégSanas slédzis, kustibas atrums sakuma ir 75
gajieni minaté, bet péc tam tas palielinas lidz noteiktajam gajienu skaitam, kas iestatits ar regulatora palidzibu.

3.7 4 pakapju svarstibas

4 jestatamas svarstibu pakapes lauj pielagot zagéSanas jaudu un zagéjuma formu apstradajamajam
materialam. Ar svarsta gajienu iestatiSanas sviru var iestatit 4 pakapes.
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Jo tirakai un smalkakai jabat zagéjuma malai, jo mazakai jabult iestatitajai svarstibu pakapei. Optimalais
iestatijums tiek noskaidrots, veicot praktiskus izméginajumus.

Statuss Nozime

Pakape 0 Nav svarstibu kustibas
Pakape 1 Neliela svarstibu kustiba
Pakape 2 Vidéja svarstibu kustiba
Pakape 3 Liela svarstibu kustiba

3.8  Blokésanas taustins 2

BlokéSanas taustinu ir iespéjams iestatit tris pozicijas.

1. Vidéja pozicija ir normalais stavoklis: blokéSanas taustins ir redzams labaja un kreisaja pusé. lespéjams
iestatit, pieméram, gajienu skaitu.
lespéjams nospiest un atlaist ieslégSanas / izslegSanas slédzi.

2. Blokésanas taustin$ ir redzams tikai kreisaja pusé: transportéSanas pozicija (izstradajumu nevar iedar-
binat).
lesleégSanas / izslegSanas slédzis ir blokéts, to nevar nospiest.

3. Blokésanas taustin$ ir redzams tikai labaja pusé: kad izstradajums ir ieslégts (ldz galam nospiests
ieslégSanas / izslegSanas slédzis), blokéSanas taustinu var parvietot pa kreisi, lai nofiksétu stavokli
sieslégts”. Lai fiksaciju atceltu, vélreiz nospiediet ieslégSanas / izslég$anas slédzi.

3.9 Skaidu noplésanas aizsargs

Izstradajumu var aprikot ar skaidu nopléSanas aizsargu.
Skaidu noplé$anas aizsargs noveérs virsmas plésanu, zagéjot kokmaterialus.

3.10 Izstradajuma automatiska izslegSanas

Ja iesléegSanas / izslegSanas slédzis ir nospiests ilgak neka 15 minutes (pieméram, transportéSanas vai
uzglabasanas laika), izstradajums automatiski izslédzas. Tadéjadi tiek novéersta akumulatora izladésanas.

3.11  SJD DRS-6A puteklu nosiikSanas modulis (papildaprikojums)

Putek|u nostk$anas modulis SJD DRS-6A tiek lietots ka Hilti svarstzaga SJD 6--22 papildaprikojums.

Tas savac lielu dalu no putekliem, kas rodas darba laika, un ir atri un vienkarsi piestiprinams pie svarstzaga.
Puteklu nostikS8anas moduli ir integréts nositik$anas ventilators. Ta piedzinu nodrosina atseviSks motors. Kad
ir ieslégts svarstzagis, modula baro$anas spriegumu nodrosina svarstzaga akumulators. Puteklu nosticéja
modulis nav paredzéts darbam ar azbestu saturoSiem materialiem, ka art metala, stikla un oglekla Skiedras
putekliem. Puteklu nosticéja moduli nedrikst lietot mitru vai spradzienbistamu puteklu un skaidu nosukSanai.

3.12 Piegades komplektacija

Figlrzagis ar zaga asmeni, parsegs, nosiicéja adapters, skaidu nopléSanas aizsargs, lietoganas instrukcija,
iek$éja seSstira atsléga.

Citus 8im izstradajumam izmantojamus sistémas produktus meklgjiet Hilti Store vai timeklvietné
www.hilti.group

4 Tehniskie parametri

4.1 Manuals svarstzagis

SJD 6-22
Nominalais spriegums 21,6V
Svars atbilstigi EPTA Procedure 01 bez akumulatora 2,2 kg
Gajiena augstums 28 mm
Gajienu skaits tuksgaita (n,) 75 apgr./min ...
3 000 apgr./min
Maksimala jauda, zagéjot koku 150 mm
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SJD 6-22
Maksimala jauda, zagéjot aluminiju 25 mm
Maksimala jauda, zagéjot nelegétu téraudu 10 mm
Zagejuma lenkis (kreisais / labais) 0° ... 45°
Nosilicéja adaptera aréjais diametrs 27,5 mm
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 70°C

-17°C ...60°C

Apkarteja temperatura darbibas laika

4.2 Informacija par troksni un vibraciju saskana ar EN 62841

Sajas instrukcijas noraditie lielumi, kas raksturo skanas spiedienu un vibraciju, ir noteikti ar standartizétas
mérijumu metodes palidzibu, un tos var izmantot elektroiekartu savstarpéjai salidzinasanai. Tos var izmantot

ari trokSna un vibracijas iedarbibas pagaidu novértéjumam.

Noraditie parametri attiecas uz elektroiekartas galvenajiem lietoSanas veidiem. Tacu, ja elektroiekarta tiek
izmantota citos noldkos, ar citiem mainamajiem instrumentiem vai netiek nodrosinata pietiekama tas apkope,
parametri var atSkirties no noradrtajiem. Tas var ievérojami palielinat trokSna un vibracijas iedarbibu visa

darba laika.

Lai precizi novértétu iedarbibu, janem véra ari laiks, cik ilgi iekarta ir izslégta vai ir ieslégta, tacu faktiski netiek

darbinata. Tas var batiski samazinat iedarbibu kopéja darba laika.

Japaredz papildu drosibas pasakumi, lai aizsargatu iekartas lietotaju pret trok8na un/vai vibracijas iedarbibu,
pieméram, elektroiekartas un apkope, roku turé$ana siltuma, darba procesu organizacija.

Skanas emisijas raditaji

Akumulatora darba spriegums

SJD 6-22
Skanas jaudas limenis (L) 97,5 dB(A)
Skanas jaudas limena pielaide (K,,) 5 dB(A)
Skanas spiediena limenis (L) 86,5 dB(A)
Skanas spiediena imena pielaide (K,) 5 dB(A)
Kopéjie vibracijas raditaji
SJD 6-22
Svarstibu emisija, zagéjot skaidu plaksnes (a,g) B 22-55 4,8 m/s?
B 22-255 3,8 m/s?
Svarstibu emisija skarda zagésanas laika (a, ) B 22-55 4,7 m/s?
B 22-255 4,3 m/s?
lespéjama kluda (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulators
21,6V

Akumulatora svars

Skat. &is lietoSanas
instrukcijas beigas

Apkarteja temperatura darbibas laika -17°C ...60°C
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 40°C
-10°C ... 45°C

Akumulatora temperatura uzlades sakuma

5 Sagatavosanas darbam

/A| BRIDINAJUMS!

Traumu risks nejausas iedarbosanas gadijuma!

» Pirms akumulatora ievietoSanas parliecinieties, ka attiecigais izstradajums ir izslégts.
» Pirms iekartas iestatiSanas vai piederumu mainas iznemiet no iekartas akumulatoru.

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

LatvieSu
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5.1 Akumulatora uzladesana

1. Pirms uzlades sak$anas izlasiet ladétaja lietoSanas instrukciju.

2. Raugieties, lai akumulatora un ladétaja kontaktu virsmas ir tiras un sausas.
3. Veiciet akumulatora uzladi atbilstiga ladéetaja. — Lappuse 34

5.2 Akumulatora ievietoSana

/A, BRIDINAJUMS!

Traumu risks issavienojuma vai akumulatora nokri$anas gadijuma!

» Pirms akumulatora ievietoSanas parliecinieties, ka uz akumulatora un izstradajuma kontaktiem neatrodas
nekadi sveSkermeni.

» Parbaudiet, vai akumulators ir droSi nofikséts.

1. Pirms pirmas lietoSanas pilniba uzladéjiet akumulatoru.
2. lebidiet akumulatoru izstradajuma, lidz tas dzirdami nofikséjas.
3. Parbaudiet, vai akumulators ir dro$i nofikséts.

5.3 Akumulatora iznemsana

1. Nospiediet akumulatora atbloké$anas taustinu.
2. lzvelciet akumulatoru no iekartas.

5.4 Zaga asmens ievietosana £

1. lespiediet zaga asmeni (ar zobiem grieSanas virziend) instrumenta stiprinajuma mehanisma, [lidz tas
nofikséjas.

2. Pavelkot zaga asmeni, parbaudiet, vai tas ir drosi nofikséts.

55  Parsega uzlikSanal

» No priek$puses uzbidiet parsegu uz iekartas, lidz tas nofikséjas.

Parsegu iespéjams uzlikt tikai tad, ja pamatplaksne atrodas norméala pozicija (zagéjuma lenka 0°
pozicija). — Lappuse 39

5.6 Nosiicéja adaptera montaza g

1. No aizmugures horizontali iebidiet noslcéja adapteru pamatplaksné, lidz nofikséjas abi sanos novietotie
fiksacijas aki.

2. Pievienojiet puteklu nostik$anas $llteni pie nosticéja adaptera.

5.7 Skaidu noplésanas aizsarga montaza [

» No apaksas iespiediet skaidu nopléSanas aizsargu pamatplaksnée.

Skaidu nopléSanas aizsargu var lietot tikai kopa ar tam paredzétajiem zaga asmeniem.
Skaidu nopléSanas aizsargu var izmantot tikai tad, ja pamatplaksne atrodas normala pozicija
(zagéjuma lenka 0° pozicija). ~ Lappuse 39

5.8 Nodrosinajums pret kritienu

BRIDINAJUMS!

Traumu risks instrumenta un/vai papildaprikojuma nokri$anas gadijuma!

» Lietojiet tikai jusu izstradajumam ieteikto Hilti instrumentu dro$ibas virvi.

» Pirms katras lieto$anas parbaudiet, vai nav bojats instrumentu dro$ibas virves stiprinajuma punkts.

» Nenostipriniet instrumentu droSibas virves pie jostas aka. Nelietojiet jostas aki izstradajuma pacelSanai.

ﬂ levérojiet jusu valsti speka eso$os noteikumus par darbu augstuma.
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ST izstradajuma aizsardzibai pret kritieniem lietojiet tikai Hilti instrumentu drosibas virvi #2261971.

» Nostipriniet instrumentu droSibas virvi ar cilpu pie izstradajuma, ka paradits attéla. Parbaudiet, vai
fiksacija ir drosa.

» Nostipriniet karabines aki pie nesos$as konstrukcijas. Parbaudiet, vai karabines akis ir drosi nofikséts.

ﬂ levérojiet Hilti instrumentu droSibas virves lietoSanas instrukciju.

6 LietoSana

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

6.1 Lietojiet puteklu nosukSanu

Puteklu nosik§ana samazina puteklu ietekmi, palielina darba dro$ibu, radot labaku zagéjuma vietas
parskatamibu, un novérs darba vietas piesarnojumu ar putekliem un skaidam.

1. Uzlieciet parsegu. — Lappuse 38
2. Vienmér lietojiet puteklu nostk$anu, ja jus ilgstosi apstradajat koku vai citus materialus, kuru apstrade
var izraisit palielinatu puteklu koncentraciju.

6.2 Zagésanas lenka iestati$ana

1. Atbrivojiet skravi pie pamatplaksnes.
2. lestatiet nepiecieS§amo zagéjuma lenki (no 0° lidz 45° abos virzienos).
» Kad zagésanas lenkis ir 0°, pamatplaksne atrodas tada pozicija, kas nepielauj tas pagrie$anos. Lai
varétu iestatit zagésanas lenki, vispirms japavelk pamatplaksne uz aizmuguri.
» Ja pamatplaksne tiek iestatita atpakal uz zagésanas lenki 0°, péc tam atkal pabidiet pamatplaksni uz
prieksu, lai nofiksétu to pozicija, kura ta nevar pagriezties.
3. Pievelciet skravi.

» Pamatplaksne ir nofikséta.

6.3 leslegsana

Drosibas funkcija nepielauj izstradajuma iedarbo$anos gadijuma, ja vispirms tiek ieslégts izstradajums
un tikai péc tam ievietots akumulators.

1. Parliecinieties, ka blokéSanas taustin$ atrodas vidéja pozicija.

Nospiediet ieslégSanas un izslégSanas slédzi.

3. Lai nofiksétu slédzi pozicija ,ieslégts”, péc tam parvietojiet blokéSanas taustinu pa labi.
» Péc tam izstradajums darbosies nepartrauktas darbibas rezima.

4. Lai atceltu blokéSanu, vélreiz nospiediet ieslégSanas / izslégSanas sledzi.
» Blokesanas taustins parvietojas atpakal vidéja pozicija.

N

6.4 legremdétie zagejumi

Parvietojiet svarsta gajiena iestatianas sviru pozicija 0.

Novietojiet iekartu ar pamatplaksnes priek$€jo malu uz apstradajama priekSmeta.

Stingri turiet iekartu un nospiediet izslegSanas / ieslegSanas sledzi.

Stingri piespiediet iekartu pie apstradajama priekSmeta un iegremdgjiet zagi, samazinot pielik§anas lenki.
Kad asmens ir izdurts cauri zagéjamajam priekSmetam, novietojiet iekartu normala darba pozicija.

» Pamatplaksne pieklaujas visa virsmas laukuma.

6. Turpiniet zagésanu gar zagéjuma liniju.

S S

6.5 IzslegSana

1. Atlaidiet ieslégSanas / izslégSanas slédzi.
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2. Kad ieslégsanas / izslégSanas slédzis ir noblokéts pozicija ,ieslégts", Tsi nospiediet un péc tam atlaidiet
ieslégSanas / izslégSanas slédzi, lai atceltu blokéSanu.

ﬂ Lai nofiksétu slédzi pozicija ,izslégts”, parvietojiet blokéSanas taustinu pa kreisi.

7 Demontaza

71 Nosiicéja adaptera demontaza

1. lespiediet abus fiksacijas akus uz iekSpusi.
2. Pavelkot uz aizmuguri, nonemiet nosucéja adapteru no pamatplaksnes.
3. Pavelkot puteklu nosticéja $luteni, nonemiet to no nosticéja adaptera

7.2 Parsega nonemsana 10}

» Viegli sasveriet parsegu uz saniem un nonemiet to, pavelkot virziena uz prieksu.

7.3 Zaga asmens atbrivo$ana ]

/| BRIDINAJUMS!
Traumu risks. Zaga asmens nekontroléta atbrivo$anas var izraisit traumas.

» Zaga asmens atbrivo$anas laika turiet iekartu ta, lai no iekartas izsviestais zaga asmens neapdraudétu
cilvékus vai dzivniekus.

» Lidz galam atvaziet zaga asmens atbrivo$anas sviru uz saniem.
» Zaga asmens tiek atbrivots un izkrit.

8 Apkope un uzturésana

/&, BRIDINAJUMS!
Traumu risks ievietota akumulatora gadijuma!
» Pirms jebkadiem apkopes un tehniska stavokla uzturéSanas darbiem vienmér iznemiet akumulatoru!

Izstradajuma kops$ana

¢ Uzmanigi notiriet pielipusos netirumus.

* Jaizstradajumam ir ventilacijas atveres, uzmanigi iztiriet tas ar sausu, mikstu birstiti.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kop$anas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

* lzstradajuma kontaktu tiriSanai lietojiet tiru un sausu draninu.

Litija jonu akumulatoru apkope

* Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ar nosprostotam ventilacijas atveréem. Uzmanigi iztiriet ven-

tilacijas atveres ar sausu, mikstu birstiti.

Nepaklaujiet akumulatoru nevajadzigai putekiu vai netirumu ietekmei. Nekada gadijuma nepaklaujiet

akumulatoru spécigam mitrumam (pieméram, nemérciet to ident un neatstajiet lietd).

Ja akumulators ir samircis, rikojieties ar to tapat, ka jus rikotos ar bojatu akumulatoru. levietojiet to izoléta

nedego$a materiala tvertné un vérsieties Hilti servisa.

Raugieties, lai akumulators nebltu savartits ar nepiederigu ellu un smérvielam. Raugieties, lai uz

akumulatora nevajadzigi neuzkratos putekli un netirumi. Notiriet akumulatoru ar sausu, mikstu birstiti vai

firu un sausu draninu. Nelietojiet silikonu saturo$us kop$anas lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas

dalas.

Nepieskarieties akumulatora kontaktiem un neattiriet kontaktus no rapnica uzklatas smeérvielas.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kopSanas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

Uzturesana
* Regulari parbaudiet visas redzamas dalas, lai parliecinatos, ka tas nav bojatas un funkcioné nevainojami.

* Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir radusSies bojajumi un/vai funkciju traucéjumi. Nekavéjoties nododiet
izstradajumu Hilti servisa remonta veikSanai.
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* Péc apkopes un remonta darbiem piemontéjiet vieta visas aizsargierices un parbaudiet, vai tas darbojas
nevainojami.

Lai iekartas lieto$ana batu drosa, izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un patérina materialus.
Rezerves dalas, patérina materialus un piederumus, kuru lietoSanu kopa ar $o izstradajumu akcepté
Hilti, var atrast Hilti Store vai timek|vietné: www.hilti.group

8.1 Nosiiceja adaptera tiriSana

Demontéjiet nosticéja adapteru. — Lappuse 40
Iztiriet noslicéja adapteru.

Parbaudiet, vai nav bojati fiksacijas aki.
Piemontéjiet nostcéja adapteru. — Lappuse 38

H>own

8.2  Zaga asmenu tiriSana

1. Regulari attiriet izmantotos zaga asmenus no svekiem.
2. Uz 24 stundam ievietojiet zaga asmenus petroleja vai veikald nopérkama sveku $kidinataja.

9 lekartu un akumulatoru transportésana un uzglabasana

Transportésana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Nekontroléta iedarbosSanas transportésanas laika !
» Pirms iekartu transporté$anas vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

» Iznemiet akumulatoru / akumulatorus.

» Nekada gadijuma netransportéjiet akumulatorus nenostiprinata veida, sabértus kaudzé. TransportéSanas
laika akumulatori jasarga no triecieniem un vibracijas, ka ari jaizolé no jebkadiem materialiem, kam
piemit elektriska vaditspéja, un citiem akumulatoriem, lai nepielautu to nonak$anu saskaré ar citu
bateriju kontaktiem un Issavienojuma rasanos. leverojiet vietéjos noteikumus par akumulatoru
transportésanu.

» Akumulatorus nedrikst sutit pa pastu. Ja vélaties nosutit nebojatus akumulatorus, vérsieties sutijumu
piegades uznémuma.

» Pirms katras lietoSanas, ka ari péc ilgakas transporté$anas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori
nav bojati.

Uzglabasana

Neparedzami bojajumi bojatu vai izpladu$u akumulatoru dél !

» Pirms iekartu novietoSanas glabasana vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

» Glabajiet izstradajumu un akumulatorus vésa un sausa vieta. levérojiet temperatiras robezvértibas, kas
noraditas tehnisko parametru sadala.

» Neglabajiet akumulatorus uz ladétaja. Péc uzlades procesa vienmér nonemiet akumulatoru no ladétaja.

» Nekad neglabajiet akumulatorus saulé, uz siltuma avotiem vai aiz stikla.

» Glabajiet izstradajumu un akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklut bérni un nepiederoSas personas.

» Pirms katras lietoSanas, ka ar péc ilgakas uzglabasanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori nav
bojati.

10 Traucéjumu novérsana

Jebkadu traucgéjumu gadijuma pieversiet uzmanibu akumulatora uzlades imena un traucéjumu indikacijai.
Skat. nodalu Litija jonu akumulatora indikacija.

Ja izstradajuma darbiba radusies traucéjumi, kas nav uzskaititi $aja tabula vai ko jums neizdodas novérst
saviem spéekiem, ltidzu, meklgjiet palidzibu muasu Hilti servisa.
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Traucéjums

lespéjamais iemesls

Risinajums

Izkrit zaga asmens.

Zaga asmens nav kartigi nofikséts.

>

Atkartojiet nofikseéSanas pro-
cesu.

Raugieties, lai instrumenta
stiprinajuma mehanisms butu
pilntba atvérts un zaga asmens
tiktu iespiests, parvarot pretes-
tibu.

Netira fiksacijas sistéma.

Iztiriet instrumenta stiprinajumu.

Nevar ievietot zaga asmeni.

Netira fiksacijas sistema.

Iztiriet instrumenta stiprinajumu.

Nav iesp&jams iestatit svarsta
gajienu.

Svarsta gajiena sviras rieva ir neti-
rumi.

Atbrivojiet svarsta gajiena sviras
rievu no netirumiem.

Nedarbojas svarsta kustiba.

Svarsta mehanisms ir netirs.

Parbaudiet, vai svarsta daksas
zona neatrodas netirumi, un, ja
nepiecie$ams, veiciet tirisanu.

Svarsta gajiena svira atrodas pozi-
cija "0".

lestatiet nepiecieSamo lielumu.

Akumulators izlad€jas atrak
neka parasti.

Loti zema apkartéja temperatura.

Laujiet akumulatoram pamazam
sasilt ldz istabas temperatarai.

Akumulators nenofikséjas ar
sadzirdamu klikski.

Netirs akumulatora fiksacijas izcil-
nis.

Notiriet fiksacijas izcilni un
nofikséjiet akumulatoru vélreiz.

lekarta vai akumulators spé-
Cigi sakarst.

Elektrisks defekts.

Nekavéjoties izslédziet iz-
stradajumu, iznemiet no ta
akumulatoru, vérojiet to, laujiet
tam atdzist un vérsieties Hilti
servisa.

Akumulatora LED indikacijas
nav.

Akumulators ir bojats

Veérsieties Hilti servisa.

11

Nokalpojuso iekartu utilizacija

Traumu risks neatbilstigas utilizacijas gadijuma! Veselibas apdraudéjums, izplustot kaitigdm gazém un

Skidrumiem.

» Bojatus akumulatorus nav atlauts nosutit!
» Lai nepielautu Tssavienojumus, nosedziet piesléguma kontaktus ar materialu, kam nepiemit elektriska

vaditspéja.

» Utilizejiet akumulatorus t3, lai tiem nevarétu pieklat bérni.

» Nododiet akumulatoru utilizacijai jus apkalpojo$aja Hilti Store vai vérsieties pie kompetenta atkritumu
apsaimniekoSanas uznémuma.

& Hilti izstradajumu izgatavo$ana tiek izmantoti galvenokart otrreiz parstradajami materiali. Priek&nosaci-
jums otrreizéjai parstradei ir atbilstoSa materialu SkiroSana. Daudzas valstis Hilti pienem nolietotas iekartas
otrreizéjai parstradei. Lai sanemtu vairak informacijas, versieties Hilti servisa vai pie sava pardosanas kon-
sultanta.

ﬁ » Neizmetiet elektroiekartas, elektroniskas ierices un akumulatorus sadzives atkritumos!

12 Razotaja garantija

» Ar jautajumiem par garantijas nosacijumiem, lidzu, vérsieties pie vietéja Hilti partnera.

13

Papildinformacija par lietoSanu, tehniku, vides aizsardzibu un materialu otrreizéjo parstradi ir pieejama,
izmantojot $adu saiti: qr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215

Papildinformacija
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Si saite QR koda veida ir ieklauta arf dokumentacijas beigas.

Originali naudojimo instrukcija

1 Dokumenty duomenys

1.1 Apie Sig instrukcija

* Prie$ pradédami eksploatuoti, perskaitykite Sig instrukcija. Tai yra saugaus darbo ir patikimo naudojimo
salyga.

* Laikykites Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymuy ir jspéjimy.

+ Sig naudojimo instrukcija visada laikykite kartu su prietaisu, prietaisa kitiems asmenims perduokite tik
kartu su $ia instrukcija.

1.2  Zenkly paaiskinimas
1.2.1 [spéjamieji nurodymai

|spéjamieji nurodymai jspéja apie pavojus, gresiancius eksploatuojant prietaisa. Naudojami Sie signaliniai
zodZiai:

PAVOJUS !
» Sis Zodis vartojamas norint jspéti apie tiesiogiai gresiantj pavoju, kurio pasekmés yra sunkiis kiino
suzalojimai arba Ztis.

A] ISPEJIM
ISPEJIMAS !

» Sis Zodis vartojamas norint jspéti apie galimai gresiantj pavojy, kurio pasekmés gali biti sunkds kino
suzalojimai arba Zzdtis.

/\ ATSARGIAI

ATSARGIAI !

» Sis Zodis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai Zyméti, kai yra kiino suzalojimo arba materialiniy
nuostoliy grésme.

1.2.2 Naudojimo instrukcijoje naudojami simboliai
Sioje naudojimo instrukcijoje naudojami tokie simboliai:

Laikykités naudojimo instrukcijos

Naudojimo nurodymai ir kita naudinga informacija

=e|{%)

9,
o

Rodo, kad juo pazenklintg medziaga galima perdirbti

Elektriniy prietaisy ir akumuliatoriy nemesti j buitines atliekas

Hilti LiCio jony akumuliatorius
Hilti Kroviklis

§EXD

1.2.3 lliustracijose naudojami simboliai
lliustracijose naudojami Sie simboliai:

E Sie skaitmenys nurodo atitinkama iliustracijg $ios naudojimo instrukcijos pradzioje.

Numeravimas nurodo darbiniy veiksmy eiliSkuma paveikslélyje ir gali skirtis nuo tekste pateikto
darbiniy veiksmy numeravimo.
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Pozicijy numeriai naudojami paveikslélyje Apzvalga - jie nurodo skyrelyje Prietaiso vaizdas
esanciy paaiskinimy numerius.

[

D

@! Siuo Zenklu siekiama atkreipti ypatinga démesj j naudojimasi Siuo prietaisu.

1.3 Specifiniai prietaiso simboliai

1.3.1  Papildomi simboliai
Sioje dokumentacijoje arba ant gaminio papildomai gali biti naudojami $ie simboliai:

N | Judesiy daznis veikiant tusciaja eiga

——= | Nuolatiné srové

Li-lon | LiGio jony akumuliatorius

N
Prietaisas palaiko NFC technologija, suderinama su ,,iOS*“ ir ,Android“ platformomis.

®4 Niekada nenaudokite akumuliatoriaus kaip smuginio jrankio.

4 Saugokite, kad akumuliatorius nenukristy. Nenaudokite akumuliatoriaus, kuris buvo sutrenktas
3_ arba kaip nors kitaip pazeistas.

14 Informacija apie prietaisg

=™ gaminiai yra skirti profesionalams, todél juos naudoti, atlikti jy techninés priezitiros darbus ir
remontuoti leidziama tik jgaliotam instruktuotam personalui. Sis personalas turi bati supaZindintas su visais
galimais pavojais. Neapmokyto personalo, netinkamai arba ne pagal paskirtj naudojamas prietaisas ir jo
reikmenys gali kelti pavoju.
Tipas ir serijos numeris yra nurodyti firminéje duomeny lenteléje.
» Serijos numerj perkelkite j toliau nurodyta lentele. Kreipdamiesi su prietaisu susijusiais klausimais j misy
atstovybe ar techninés priezitiros centra, visada nurodykite Sig informacija.
Prietaiso duomenys

Siaurapjuklis SJD 6-22
Karta 02
Serijos Nr.

1.5 Atitikties deklaracija

Prisiimdami visg atsakomybe pareiSkiame, kad Cia aprasytas prietaisas atitinka galiojancias direktyvas ir
normas. Atitikties deklaracijos kopija rasite Sios instrukcijos gale.

Techniné dokumentacija saugoma &ia:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sauga

2.1 Bendrieji saugos nurodymai dirbantiems su elektriniais jrankiais

A\ ISPEJIMAS Perskaitykite visus ant $io elektrinio jrankio esanéius saugos nurodymus, instrukcijas,

paveikslélius ir techninius duomenis. Siy nurodymy nesilaikymas gali tapti elektros smigio, gaisro ir / arba

sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugokite visus saugos nurodymus ir instrukcijas, kad galétuméte j juos pazvelgti ateityje.

Saugos nurodymuose vartojama sgvoka ,elektrinis jrankis® apibréziami i$ elektros tinklo maitinami elektriniai

jrankiai (turintys maitinimo kabelj) ir i akumuliatoriaus maitinami elektriniai jrankiai (be maitinimo kabelio).

Sauga darbo vietoje

» Pasirupinkite, kad darbo vieta visada buty Svari ir gerai apsviesta. Netvarkinga ar blogai apSviesta
darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.
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Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skys¢iu, dujuy arba dulkiuy.
Veikiantys elektriniai jrankiai kibirk§¢iuoja, ir kibirkstys gali uzdegti dulkes arba susikaupusius garus.
Dirbdami su elektriniu jrankiu, neleiskite darbo zonoje buti vaikams ir pasaliniams asmenims.
Atitrauke démesj nuo darbo, galite nebesuvaldyti prietaiso.

Apsauga nuo elektros

>

Prietaiso maitinimo kabelio kiStukas turi atitikti elektros lizdo tipa. Kistuko jokiu badu negalima
keisti. Nenaudokite tarpiniy kiStuky kartu su elektriniais jrankiais, turinCiais apsauginj jZeminima.
Nepakeisti kiStukai ir tinkami elektros lizdai mazina elektros smugio rizika.

Venkite kiino kontakto su jZemintais pavirsiais, pvz., vamzdziais, Sildytuvais, viryklémis ir Saldytu-
vais. Kai Zmogaus kilinas yra jZemintas, padidéja elektros smugio tikimybé.

Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj jrankj patekus vandens, padidéja
elektros smugio rizika.

Nenaudokite elektros maitinimo kabelio ne pagal paskirtj, t. y. neneskite elektrinio jrankio paéme
uz kabelio, nekabinkite jo ant kabelio, netraukite uz kabelio, norédami iStraukti kiStuka i$ elektros
lizdo. Elektros maitinimo kabelj saugokite nuo karscio, alyvos, astriy briauny ar judanéiy daliu.
PaZeisti arba susipyne elektros maitinimo kabeliai didina elektros smugio rizika.

Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie tinka ir lauko
darbams. Naudojant lauko darbams tinkancius ilginimo kabelius, maZéja elektros smagio rizika.

Jeigu elektrinio jrankio naudojimo drégnoje aplinkoje negalima iSvengti, j elektros tinkla jj junkite
per apsaugine nuotékio rele. Apsauginé nuotékio relé mazina elektros smagio rizika.

Zmoniy sauga

>

Dirbdami su elektriniu jrankiu, biikite atidis, sutelkite démesj j darba ir vadovaukités sveika
nuovoka. Elektrinio jrankio nenaudokite, jeigu esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiniy
medziagy, alkoholio ar vaistu. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti rimty
suzalojimy priezastimi.

Naudokite asmenines apsaugos priemones ir visuomet uzsidékite apsauginius akinius. Naudojant
asmenines apsaugos priemones, pvz., respiratoriy, neslystancius apsauginius batus, apsauginj $alma,
ausines ir kt., priklausomai nuo elektrinio jrankio tipo ir naudojimo, mazéja rizika susizaloti.

Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso atsitiktinai. Pries prijungdami prie elektros maitinimo
tinklo, jdédami akumuliatoriy, imdami j rankas ar neSdami, jsitikinkite, kad elektrinis jrankis yra
iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba jrankj jjungsite j elektros tinkla
tuomet, kai jungiklis néra iSjungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

Pries jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite i$ jo reguliavimo jrankius ar verzlinius raktus. Besisu-
kancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar paliktas raktas gali tapti suzalojimy priezastimi.

Venkite nepatogiy kiino padéciu. Dirbdami stovékite tvirtai ir visada iSlaikykite kiino pusiausvyra.
Taip galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Vilkékite tinkama apranga. Nevilkékite plac¢iy drabuziy, nesidékite papuosaly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirstines nuo besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus drabuZzius, papuos$alus ir ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios prietaiso dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite,
kad jie yra prijungti ir tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginj, gali sumazéti dulkiy
keliama grésmeé.

Neturékite iliuzijuy, kad visada esate saugds, ir, skaitydami naudojimo instrukcijas, nepraleiskite
skyreliy apie saugy darba su elektriniais jrankiais, net jeigu per ilgus naudojimo metus esate su
savo elektriniu jrankiu susipazine. Neatsargus veiksmas per sekundés dalj gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

Elektrinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

Prietaiso neperkraukite. Naudokite Jusy darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodytos galios.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar
iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Prie$ prietaisg nustatydami, keisdami reikmenis ar tiesiog padédami j Salj, visuomet iStraukite
maitinimo kabelio kistuka i$ elektros lizdo ir / arba i$ prietaiso iSimkite akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoné leis iSvengti netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

Nenaudojamus elektrinius jrankius saugokite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite prietaisu
naudotis asmenims, kurie néra su juo susipazine arba néra perskaite Sios instrukcijos. Elektriniai
jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja patirties neturintys asmenys.

Elektrinius jrankius ir reikmenis rapestingai priziurékite. Tikrinkite, ar judancios elektrinio jrankio
dalys tinkamai funkcionuoja ir niekur neklitiva, ar néra sultzusiy ir pazeisty daliu, kurios bloginty
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elektriniai jrankiai yra daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis.

Pjovimo jrankiai visuomet turi biiti astris ir Svaris. Rlpestingai prizidréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjovimo briaunomis maziau stringa ir yra lengviau valdomi.

Elektrinj jrankij, reikmenis, kei¢iamuosius jrankius ir t. t. naudokite pagal Sias instrukcijas. Taip
pat atsizvelkite j darbo salygas ir atliekamo darbo pobudj. Elektrinius jrankius naudojant ne pagal
paskirtj, gali kilti pavojingos situacijos.

Prizitrékite rankenas, kad jos ir ju laikymo pavirSiai visada biity sausi, Svaris ir neriebaluoti.
SlidzZios rankenos ir jy laikymo pavirSiai negali uztikrinti elektrinio jrankio saugaus naudojimo ir valdymo
kontrolés nenumatytose situacijose.

Akumuliatorinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kroviklj,
tinkantj tik nurodytiems akumuliatoriy tipams, naudojant kitiems akumuliatoriams jkrauti, kyla gaisro
pavojus.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik konkreéiai jiems skirtus akumuliatorius. Naudojant kitokius
akumuliatorius, kyla pavojus susizaloti ir sukelti gaisra.

Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikykite Salia sagvarzéliu, monetu, raktu, viniu, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daiktuy, kurie galéty trumpai sujungti akumuliatoriaus kontaktus. Trumpai
sujungus akumuliatoriaus kontaktus, yra pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo skys¢iu.
Jei skyscéio atsitiktinai pateko ant odos, nuplaukite ja vandeniu, jei pateko j akis - gerai praplaukite
jas vandeniu ir nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba chemiskai
nudeginti oda.

Nenaudokite pazeisto arba perdirbto akumuliatoriaus. PaZeisti arba perdirbti akumuliatoriai gali
funkcionuoti nenumatytai, todél gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimy pavoju.

Akumuliatoriy saugokite nuo ugnies ir per auk$tos temperaturos. Ugnies arba didesnés kaip 130 °C
(265 °F) temperaturos veikiamas akumuliatorius gali sprogti.

Laikykités visuy jkrovimo instrukciju ir akumuliatoriy arba akumuliatorinj jrankj visada jkraukite
tik eksploatavimo instrukcijoje nurodytame temperatiiry diapazone. Netinkamas jkrovimas arba
ikrovimas uz leistino temperattry diapazono riby gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pavojy.

Techniné prieziura

>

2.2
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Savo elektrinj jrankj patikékite remontuoti tik kvalifikuotam specialistui, tam jis turi naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima uZtikrinti, kad bus iSlaikytas prietaiso naudojimo saugumas.
Niekada nevykdykite pazeisty akumuliatoriy techninés prieziiiros. Bet kokig akumuliatoriy technine
priezilrg leidZziama vykdyti tik gamintojui arba jgaliotoms klienty aptarnavimo jmonéms.

Saugos nurodymai dirbantiems su pjuklais, kuriy pjuklelis juda pirmyn ir atgal

Jeigu vykdant darbus kei¢iamasis jrankis gali paliesti pasléptus elektros laidus, elektrinj jrankj
laikykite paéme uz izoliuoty rankeny pavirSiy. Dél kontakto su laidais, kuriais teka elektros srove,
metalinése prietaiso dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, todél kyla elektros smugio pavojus.

Ruosinj verztuvais ar kokiu nors kitokiu budu pritvirtinkite ir uzfiksuokite ant stabilaus pagrindo.
Jeigu ruosinj laikote tik ranka ar atréme j kiing, jis iSlieka paslankus, todél galite nesuvaldyti prietaiso.

Papildomi saugos nurodymai

Prietaisa ir priedus naudokite tik tada, kai jie yra techni$kai tvarkingi.

Prietaisg ir reikmenis draudziama keisti ar atlikti kitokius jy pakeitimus.

Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar darbo zonoje néra paslépty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Netycia pazeidus elektros kabelj, dujy ar vandens vamzdj, iSorinése metalinése prietaiso
dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, kelianti elektros smugio pavojuy, arba gali kilti sprogimo pavojus.
UZtikrinkite, kad védinimo plysiai visada baty atviri. Nudegimo pavojus dél uzdengty védinimo plysiy!
Dirbdami su prietaisu, dévékite apsauginius akinius, klausos apsaugos priemones ir mavékite apsaugines
pirstines.

Dirbdami uzsidékite akiy apsaugos priemone. MedZiagy skeveldros gali suZaloti odg ir akis.
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Slifuojant, pjaustant ir greziant kylangiose dulkése gali biti pavojingy cheminiy medziagy. Stai keli
pavyzdziai: $vinas ar dazai $vino pagrindu, plytos, betonas ir kiti mlro statiniai, nattralus akmuo
ir kiti gaminiai, kuriy sudétyje yra silikato, tam tikra mediena, azuolas, bukas ir chemi$kai apdorota
mediena, asbestas arba medziagos, kuriy sudétyje yra asbesto. Naudodamiesi medziagy, su kuriomis
dirbama, pavojingumo klase, nustatykite poveikj dirbanc¢iajam ir aplink esantiems asmenims. Imkités
bdtiny priemoniy, uZztikrinan¢iy, kad poveikis likty saugiame lygmenyje, pvz., naudokite dulkiy surinkimo
sistemg arba dévékite tinkamas kvépavimo apsaugos priemones. Prie bendrujy priemoniy, skirty
poveikiui sumazinti, priskiriama:

» darbas gerai védinamoje srityje,

» ilgesnio kontakto su dulkémis vengimas,

» dulkiy nuvedimas nuo veido ir ktino,

» apsauginiy drabuziy dévéjimas ir uztersty viety nuplovimas vandeniu ir muilu.

Suzalojimo pavojus dél Zemyn krentanciy jrankiy ir / arba priedy. Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar
akumuliatorius ir sumontuoti priedai yra patikimai pritvirtinti.

Prietaisa jjunkite tik tada, kai jj nustatéte j darbing padétj.

Prietaisa visada laikykite tvirtai paéme uz tam skirty rankeny. Rankenos visada turi biti sausos ir Svarios.
Daznai darykite pertraukas ir pratimus, uztikrinancius geresne Jusy pirSty kraujotaka. Dirbant ilgesnj
laika, vibracijos gali sukelti pirStu, plastakos ar rie$o sanario kraujagysliy ar nervy sistemos pazeidimus.
Nezilrékite tiesiai | Sviestuva (Sviesos dioda) ir nenukreipkite jo j kito Zmogaus veida. Kyla pavojus apakti!
Prie$ padédami prietaisa palaukite, kol jis visiSkai sustos.

Keisdami keiiamajj jrankj, muvekite apsaugines pirstines. Liesdami kei€iamajj jrankj, galite susipjaustyti
ir nusideginti rankas!

Specialieji saugos nurodymai dirbantiems su siaurapjukliais

>

>

>

2.4

Pjaudami prietaisa visada stumkite nuo kano.

Niekada nelaikykite ranky prie$ pjuklelj ar prie / ant pjaklelio.

Nepjaukite nezinomy medziagy ir nezinomose vietose, nuo pjavio linijos virSuje ir apacioje pasalinkite
kliatis.

Pjovimo metu nekiskite rankos po ruosiniu.

Su akumuliatoriais elgtis atsargiai

Laikykités Zemiau pateikty saugaus naudojimo ir darbo su li¢io jony akumuliatoriais saugos
nuorodu. Nesilaikant Siy nurodymu, galimas odos sudirginimas, sunkis suzalojimai dél ésdinancio
poveikio, cheminiai nudegimai, gaisro ir / arba sprogimo pavojus.

Akumuliatorius naudokite tik nepriekaistingos techninés buklés.

Kad iSvengtuméte akumuliatoriaus pazeidimy ir sveikatai labai kenksmingy skysciy iStekéjimo, su
akumuliatoriumi elkités labai atsargiai!

Akumuliatorius draudziama modifikuoti ar kaip nors kitaip jais manipuliuoti!

Akumuliatorius draudZiama ardyti, spausti, kaitinti iki auk$tesnés kaip 80 °C (176 °F) temperatiros arba
deginti.

Nenaudokite ir nejkraukite akumuliatoriy, kurie buvo sutrenkti arba kaip nors kitaip pazeisti. Reguliariai
tikrinkite, ar néra Jusy akumuliatoriaus pazeidimo pozymiy.

Niekada nenaudokite utilizuoty arba remontuoty akumuliatoriy.

Akumuliatoriaus arba akumuliatorinio elektrinio jrankio niekada nenaudokite vietoje plaktuko.

Saugokite akumuliatorius nuo tiesioginiy saulés spinduliy, aukstesnés temperatiros, kibirksc¢iy ir atviros
ugnies. Tai gali sukelti sprogima.

Baterijos poliy nelieskite pirstais, jrankiais, papuo$alais ar kitokiais elektrai laidZiais daiktais. Tai gali
pazeisti akumuliatoriy, taip pat padaryti materialiniy nuostoliy ir suzaloti.

Saugokite akumuliatorius nuo lietaus, dréegmeés bei skysCiy. |siskverbusi dregmé gali sukelti trumpajj
jungima, elektros smugj, nudegima, gaisra ir sprogima.

Naudokite tik Sio tipo akumuliatoriams skirtus kroviklius ir elektrinius jrankius. Laikykités atitinkamoje
naudojimo instrukcijoje pateikty duomeny.

Nenaudokite ir nelaikykite akumuliatoriaus sprogioje aplinkoje.
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» Jeigu j rankas paimtas akumuliatorius atrodo karstas, jis gali bati sugedes. Padékite akumuliatoriy
matomoje, nedegioje vietos pakankamu atstumu nuo degiy medziagy. Leiskite akumuliatoriui atvésti.
Jei akumuliatorius po valandos vis dar yra per karStas paimti j rankas, jis yra sugedes. Kreipkités |
Hilti techninés priezilros centra, arba perskaitykite §j dokumenta ,Hilti li¢io jony akumuliatoriy saugos ir
naudojimo nurodymai“.

Laikykités specialiujy direktyvy, galiojanciy li¢io jony akumuliatoriy transportavimui, sandéliavimui
ir naudojimui. - psl. 55

Perskaitykite Hilti licio jony akumuliatoriy saugos ir naudojimo nurodymus, kuriuos rasite nuske-
nave QR koda, esantj Sios naudojimo instrukcijos gale.

3 Aprasymas

3.1 Prietaiso vaizdas [l

Fiksavimo mygtukas

Jungiklis

Rankena

Akumuliatorius

Védinimo plysiai

Montavimo anga, skirta priedui
Judesiy daznio nustatymo ratukas
Pjuklelio atblokavimo svirtis

|rankio griebtuvas

Gaubtelis

Apsauga nuo lietimo

Pjuklelis

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo
Svytuojandios eigos nustatymy svirtis
Atraminé ploksté

Pjovimo kampo nustatymo skalé
Fiksavimo kablys

Nusiurbimo adapteris
Akumuliatoriaus atblokavimo mygtukas
Akumuliatoriaus busenos indikatorius

SlIGISIGIGISIGICISICICICICICICIOIOIONS

3.2 Naudojimas pagal paskirtj

Aprasytasis prietaisas rankinis akumuliatorinis siaurapjuklis. Jis yra skirtas plastikams, medienai ir metalinems
gamybinéms medziagoms, taip pat gipso ir medienos plauso plokstéms pjauti.

Prietaisas turi nuimama prijungimo atvamzdj papildomai uzsakomam dulkiy siurbliui, prie kurio galima prijungti
placiai naudojamas siurbliy Zarnas. Siurblio Zarnai sujungti su prietaisu gali tekti naudoti tinkama adapter;.

¢ Su Siuo prietaisu naudokite tik B 22 serijos Hilti Nuron li¢io jony akumuliatorius. Optimaliam naSumui

Hilti rekomenduoja Siam prietaisui Sios naudojimo instrukcijos gale esancioje lenteléje nurodytus
akumuliatorius.

«  Siems akumuliatoriams jkrauti naudokite tik Sios naudojimo instrukcijos gale esan&ioje lenteléje nurodyty
serijy Hilti kroviklius.

¢ Su Siuo prietaisu naudokite tik siaurapjuklio pjiuklelius su T formos kotu (kotas su vienu kumsteliu).

3.3 Netinkamas naudojimas

¢ Prietaisg draudziama naudoti medziy $akoms ir kamienams pjauti.

¢ Prietaisg draudZiama naudoti sveikatai pavojingoms gamybinéms medziagoms apdirbti.

¢ Prietaisg draudziama naudoti darbui drégnoje aplinkoje.

» Dulkiy modulio maitinimo $altinio nelaikykite Salia sgvarzéliy, monetuy, rakty, viniy, varzty ar kitokiy

smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti kontaktus. Trumpai sujungus kontaktus, yra
pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

v “ A AN
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Hilti Nuron li¢io jony akumuliatoriai gali parodyti jkrovos bikle, praneSimus apie klaida ir akumuliatoriaus

3.4 Li¢io jony akumuliatoriaus rodmenys
bakle.
3.4.1 |krovos biiklés ir pranesimy apie klaidas rodmenys

A| ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus krentanéiu akumuliatoriumi!

» Kai akumuliatorius jstatytas, spausdami atblokavimo mygtuka jsitikinkite, kad vél tinkamai uzfiksavote

akumuliatoriy naudojamame prietaise.

Kad gautuméte vieng i$ Siy rodmeny, spustelékite akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka.
|krovos buklé bei galimos triktys rodomos nuolat, kol prijungtas prietaisas yra jjungtas.

Bisena

ReikSmeé

Keturi (4) $viesos diodai nuolat Sviecia zaliai

|krovos lygis: nuo 100 iki 71 %

Trys (3) Sviesos diodai nuolat Sviecia Zaliai

|krovos lygis: nuo 70 iki 51 %

Du (2) $viesos diodai nuolat Sviecia zaliai

|krovos lygis: nuo 50 iki 26 %

Vienas (1) $viesos diodas nuolat Sviecia Zaliai

|krovos lygis: nuo 25 iki 10 %

Vienas (1) Sviesos diodas létai mirksi zaliai

|krovos lygis: < 10 %

Vienas (1) Sviesos diodas greitai mirksi zaliai

Li¢io jony akumuliatorius yra visiSkai iSsikroves.
Akumuliatoriy jkraukite.

Jei 8viesos diodai po akumuliatoriaus jkrovimo

vis dar greitai mirksi, kreipkités j Hilti techninés
priezidros centra.

Vienas (1) Sviesos diodas greitai mirksi geltonai

Li¢io jony akumuliatorius arba su juo sujungtas
prietaisas yra veikiamas per didelés apkrovos, yra
per karstas, per Saltas arba jvykes kitoks gedimas.
Prietaisa ir akumuliatoriy nustatykite j rekomenduo-
jama darbine temperatirg ir naudodami neperkrau-
kite prietaiso.

Jei praneSimas rodomas ir toliau, praSome kreiptis j
Hilti techninés priezitros centra.

Vienas (1) Sviesos diodas SvieCia geltonai

Li¢io jony akumuliatorius ir su juo susijes prietaisas
yra nesuderinami. Kreipkités j Hilti techninés prie-
zilros centra.

Vienas (1) LED Sviesos diodas greitai mirksi raudo-
nai

Li¢io jony akumuliatorius uzblokuotas, jo nebega-
lima naudoti. Kreipkités j Hilti techninés priezitros
centra.

3.4.2 Akumuliatoriaus biisenos rodmenys

Norédami uzklausti apie akumuliatoriaus bukle, ilgiau nei tris sekundes spauskite atblokavimo mygtuka.
Sistema neatpazjsta galimo netinkamo baterijos veikimo, kuris yra neleistino baterijos naudojimo pasekme,
pvz., jai nukritus, ja pazeidus arba esant iSoriniy pazeidimy dél kars¢io.

Busena

ReikSmé

Visi $viesos diodai Sviecia kaip signalinés lemputés,
ir po to (1) vienas Sviesos diodas nuolat Sviecia
Zalia spalva.

Akumuliatoriy galima naudoti toliau.

Visi $viesos diodai Sviecia kaip signalinés lemputés,
ir po to (1) vienas Sviesos diodas greitai mirksi gel-
tona spalva.

UZklausa dél akumuliatoriaus biklés negaléjo biti
baigta. Procedurg pakartokite arba kreipkités j Hilti
techninés priezilros centra.

Visi $viesos diodai Sviecia kaip signalinés lemputés,
ir po to (1) vienas Sviesos diodas nuolat Sviecia
raudona spalva.

Jei prijungta prietaisa galima naudoti toliau, likusi
akumuliatoriaus talpa yra mazesné kaip 50%.

Jei prijungto prietaiso toliau naudoti nebegalima,
vadinasi akumuliatoriaus eksploatavimo laikas bai-
gési ir jj reikia pakeisti. Kreipkités j Hilti techninés
priezilros centra.

Lietuviy 49
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3.5 Pjuveny nuputimo jtaisas

Pjuveny nupdtimo jtaisas j pjuklelj nukreipia oro srauta, kad nuo pjavio linijos nupusty droZles.

3.6 Judesiy daznis

Judesiy daznj galima nustatyti nustatymo ratuku. Padétis 1 atitinka 800 judesiy per minute, o padétis 6
atitinka 3000 judesiy per minute.

Priklausomai nuo jungiklio spaudimo stiprumo, eigy daznis nuo pradinés 75 judesiy per minute reikSmés
didéja iki nustatymo ratuku nustatytos apibréztos judesiy daznio reikSmes.

3.7 4 dydziy Svytuoklinis judesys

Dél 4 dydziy Svytuoklinés eigos pjovimo bida ir kokybe galima tiksliau pritaikyti pjaunamai medziagai. Vieng
i 4 dydziy galima pasirinkti Svytuojancios eigos nustatymo svirtimi.

Kuo Svaresné ir tikslesné turi bdti pjavio briauna, tuo mazesnj Svytavimo dydj reikia pasirinkti. Optimaly
nustatymg galima surasti praktiniais bandymais.

Busena ReikSme

0 padétis Svytavimo néra

1 padétis Mazas $vytavimas
2 padeétis Vidutinis Svytavimas
3 padeétis Didelis Svytavimas

3.8  Fiksavimo mygtukas &

Fiksavimo mygtuka galima nustatyti j tris padétis.

1. Viduriné padétis yra normali padétis: fiksavimo mygtukas yra matomas kairéje ir deSinéje puséje. Galima,
pvz., pasirinkti judesiy dazn;.
Jungiklj galima spausti ir atleisti.

2. Fiksavimo mygtukas yra matomas tik kairéje: transportiné padétis (prietaiso jjungti negalima).
Jungiklis yra uzfiksuotas, jo paspausti negalima.

3. Fiksavimo mygtukas yra matomas tik desinéje: kai prietaisas yra jjungtas (jungiklis yra visiSkai nuspaustas),
fiksavimo mygtuka galima spausti j deSine ir taip uzfiksuoti padétj ,,[jungta“. Kad fiksatorius atsiblokuotuy,
jungiklj reikia paspausti dar karta.

3.9 Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo

Prietaise gali biti jrengta apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo.
Pjaunant medienos ruoS$inius, apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo saugo nuo pavirSiaus iSpleiséjimo ir
briauny trupéjimo.

3.10 Automatinis prietaiso iSjungimas

Kai jungiklis yra nuolat nuspaustas ilgiau kaip 15 minuciy (pvz., transportuojant ar sandéliuojant), prietaisas
automatiSkai iSjungiamas. Taip iSvengiama akumuliatoriaus gilaus iSkrovimo.

3.11  Dulkiy modulis SJID DRS-6A (reikmuo)

Dulkiy modulis SID DRS-6A naudojamas kaip reikmuo Hilti siaurapjakliui SJD 6--22.

Jis greitai ir paprastai tvirtinamas prie siaurapjiklio, juo surenkama didZioji apdirbant kylanciy dulkiy dalis.
| dulkiy modulj yra integruotas siurbimo ventiliatorius. Jj suka atitinkamas elektrinis variklis.  |jungus
Svytuojancios eigos siaurapjuklj, modulis yra maitinamas i jo akumuliatoriaus. Dulkiy modulj netinka naudoti
apdirbant medziagas, kuriy sudétyje yra asbesto, taip pat kai susidaro metalo, stiklo pluosto ir anglies
pluosto dulkés. Dulkiy modulj draudZiama naudoti drégnoms ir sprogioms dulkéms ar drozléms susiurbti.

3.12 Tiekiamas komplektas

Siaurapjuklis su pjukleliu, gaubtelis, nusiurbimo adapteris, apsauga nuo pavirsiaus i§draskymo, naudojimo
instrukcija, SeSiabriaunis raktas.

Daugiau Jusy turimam prietaisui skirty sisteminiy reikmeny rasite vietinéje Hilti Store arba tinklalapyje
www.hilti.group



4 Techniniai duomenys

41 Siaurapjuklis

SJD 6-22
Nurodytoji jtampa 216V
Svoris pagal EPTA Procedure 01 be akumuliatoriaus 2,2 kg
Eigos dydis 28 mm
Judesiy daznis veikiant tusciaja eiga (n,) 75 aps./min. ...

3 000 aps./min.
Maksimalus pjaunamos medienos storis 150 mm
Maksimalus pjaunamo aliuminio storis 25 mm
Maksimalus pjaunamo nelegiruoto plieno storis 10 mm
Pjovimo kampas (j kaire / j deSine) 0° ... 45°
ISorinis nusiurbimo adapterio skersmuo 27,5 mm
Laikymo temperatura -20°C ... 70°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija apie triuk§ma ir vibracijos reik§més pagal EN 62841

Siuose nurodymuose pateiktos garso slégio ir vibracijos reikSmés yra iSmatuotos taikant standartizuota
matavimo metoda ir gali bati naudojamos elektriniams jrankiams palyginti tarpusavyje. Jos taip pat tinka $iy
veiksniy poveikiui i$ anksto jvertinti.

Nurodytieji duomenys yra susieti su pagrindinémis Sio elektrinio jrankio naudojimo sritimis. Jeigu elektrinis
jrankis bus naudojamas kitaip, su skirtingais kei€iamaisiais jrankiais arba bus nepakankamai techniskai
darbo laikotarpj.

Norint tiksliai jvertinti poveikj, reikéty jvertinti ir laika, kai prietaisas yra i§jungtas, arba, nors ir jjungtas, juo
faktiSkai nedirbama. Toks jvertinimas gali smarkiai sumazinti poveikio per visa darbo laikotarpj reikSme.
Imkités papildomy saugos priemoniy, kad darbuotojas buty apsaugotas nuo triukSmo ir / arba vibracijos
poveikio, pavyzdZiui, reikalaukite tinkamos elektrinio jrankio ir kei¢iamujy jrankiy techninés priezidros,
pasirdpinkite, kad darbuotojy rankos visada buty Siltos, uztikrinkite tinkama darbo organizavima.

Skleidziamo triuk§mo lygio reikSmés

SJD 6-22
Garso galios lygis (L) 97,5 dB(A)
Garso galios lygio paklaida (Ky,,) 5 dB(A)
Garso slégio lygis (L,,) 86,5 dB(A)
Garso slégio lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
Suminés vibracijy reikSmés
SJD 6-22
Vibraciju emisijos reik§mé pjaunant medienos drozZliy B 22-55 4,8 m/s?
plokstes (a,z) B 22-255 3,8 m/s?
Vibracijy emisijos reik§mé pjaunant metalo laksta (a, ) B 22-55 4,7 m/s?
B 22-255 4,3 m/s?
Paklaida (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumuliatorius
Akumuliatoriaus darbiné jtampa 21,6V
Akumuliatoriaus svoris Zr. $ios naudojimo
instrukcijos gale
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60°C
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Laikymo temperatura -20°C ...40°C
Akumuliatoriaus temperatiira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C
5 Pasiruosimas darbui
/A ISPEJIMAS
Suzal o0 pavojus dél atsitiktinio paleidimo!

» Prie§ jdédami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad atitinkamas prietaisas yra iSjungtas.
» Prie$ nustatydami prietaisa ar keisdami reikmenis, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspéjimy.

5.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

1. Prie$ pradédami krauti, perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.
2. Atkreipkite démesj, kad akumuliatoriaus ir kroviklio kontaktai turi bati Svards ir sausi.
3. Akumuliatoriy jkraukite leistinu krovikliu. — psl. 48

5.2 Akumuliatoriaus jdéjimas

A\ ISPEJIMAS
Suzalojimo pavojus dél trumpojo jungimo arba krintan¢io akumuliatoriaus!

» Prie$ jdédami akumuliatoriy jsitikinkite, kad jo ir prietaiso kontaktuose néra pasaliniy daikty.
» |sitikinkite, kad akumuliatorius visada tinkamai uzsifiksavo.

1. Pries pirmajj karta naudodami, akumuliatoriy pilnai jkraukite.
2. Akumuliatoriy stumekite j prietaisa, kol jis girdimai uZsifiksuos.
3. Patikrinkite, ar akumuliatorius gerai uzfiksuotas prietaise.

5.3 Akumuliatoriaus iSémimas

1. Spauskite akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka.
2. 18 gaminio iSimkite akumuliatoriy.

5.4 Siaurapjiiklio pjiiklelio jdéjimas &
1. Siaurapjuklio pjuklelj (dantimis pjovimo kryptimi) stumkite j jrankio griebtuva, kol uzsifiksuos.
2. Siaurapjuklio pjuklelj patraukite ir jsitikinkite, kad jis gerai uZsifiksavo.

55  Gaubtelio uzdéjimas 7]

» Gaubtelj i$ priekio stumkite ant prietaiso, kol uzsifiksuos.

Gaubtelj uzdeti galima tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje (0° pjovimo kampo) padétyje.
- psl. 53

5.6  Nusiurbimo adapterio uzdéjimas

1. Nusiurbimo adapterij i§ galinés pusés horizontaliai stumkite j pagrindo plokste, kol abu fiksavimo kabliai
Sonuose uzsifiksuos.

2. Prie nusiurbimo adapterio prijunkite dulkiy siurblio Zarna.

5.7 Apsaugos nuo pavirsiaus i$draskymo uzdéjimas [
» Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo i§ apacios spauskite j atramine plokste.

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo galima naudoti tik su tam skirtais siaurapjuklio pjukleliais.
Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo galima naudoti tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje
(0° pjovimo kampo) padétyje. — psl. 53

o “ A AN




5.8 Apsaugos nuo kritimo i$ aukséio priemoné

Suzalojimo pavojus krentant jrankiui ir/arba papildomai jrangai!

» Naudokite tik Jusy prietaisui rekomenduojama Hilti jrankio laikantjjj lyna.

» Kiekvieng kartg prie$ naudodami patikrinkite jrankio laikanciojo lyno tvirtinimo tasko galimus pazeidimus.
» Jrankio laikanciojo lyno netvirtinkite prie dirzo kablio. Dirzo kabelio nenaudokite prietaisui kelti.

ﬂ Laikykités Jusy Salyje galiojanciy direktyvy dél darbo aukstyje.

Siam prietaisui kaip apsauga nuo nukritimo naudokite tik Hilti jrankiy laikantjjj lyna #2261971.

» Jrankiy laikantjjj lyna kilpa pritvirtinkite prie prietaiso, kaip pavaizduota paveikslélyje. Patikrinkite, ar
patikimai laikosi.

» Karabino kablj pritvirtinkite prie laikanciosios struktiros. Patikrinkite, ar karabino kablys patikimai
pritvirtintas.

ﬂ Laikykités Hilti jrankio laikanciojo lyno naudojimo instrukcijy.

6 Naudojimas

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspé&jimuy.

6.1 Dulkiy nusiurbimo jrangos naudojimas

Dulkiy nusiurbimo jtaisas sumazina dulkiy sklidima j aplinka ir didina darbo sauguma: darbo vietoje
maziau dulkiy ir droZliy, geriau matoma pjavio linija.

1. Gaubtelj uzdékite. - psl. 52
2. Jei ketinate ilgesnj laikg apdoroto mediena ar kitas daug dulkiy kelian€ias medziagas, visada naudokite
dulkiy nusiurbimo jranga.

6.2 Pjovimo kampo nustatymas &

1. Atlaisvinkite ant pagrindo plokstés esantj varzta.
2. Nustatykite norima pjovimo kampa (nuo 0 iki 45 ° abiem kryptimis).
» Kai pjovimo kampas yra 0°, pagrindo ploksté yra nejudamoje padétyje. Kad buty galima nustatyti
pjovimo kampa, pagrindo plokste pirma reikia patraukti atgal.
» Jei pagrindo plokste vél nustatote j 0° pjovimo kampa, pagrindo plokste stumkite vél j priekj, kad ji
uzsifiksuoty nejudamoje padétyje.
3. Varzta vél priverzkite.
» Pagrindo ploksté yra pritvirtinta.

6.3 ljungimas

Apsaugine funkcija uztikrinama, kad prietaisas nepaleidZziamas, kai prietaisas i$ pradziy jjungiamas ir
tik tada jstatomas akumuliatorius.

1. [sitikinkite, kad fiksavimo mygtukas yra vidurinéje padétyje.

2. Spauskite jungiklj.

3. Paskui, kad jungiklj fiksuotuméte padétyje ,ljungta®, fiksavimo mygtuka spauskite j deSine.
» Dabar prietaisas veikia nuolatinio veikimo rezimu.

4. Kad fiksatoriy atblokuotuméte, jungiklj spauskite dar karta.
» Fiksavimo mygtukas vél grizta j vidurine padét;.
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6.4 |leidziamasis pjovimas

Svytuojangios eigos nustatymo svirtj nustatykite j padét; ,,0“.

Prietaiso priekine pagrindo plokstés briaung uzdékite ant ruosinio.

Prietaisg tvirtai laikykite ir spauskite jungiklj.

Prietaiso krastg spauskite prie ruosinio ir, mazindami atakos kampa, leiskite pjukleliui jsigilinti j medziaga.
Kai pjukleliu perversite ruosSinj, tada prietaisa nustatykite j normalia darbine padét;.

» Pagrindo ploksté yra visu plotu prispausta prie ruosinio.

6. Pjaukite pagal pjavio linija.

oMo~

6.5 ISjungimas

1. Atleiskite jungiklj.
2. Jeijungiklis yra uzfiksuotas padétyje ,ljungta“, trumpai paspauskite jungiklj, kad fiksatorius atsiblokuotuy,
ir tada jj atleiskite.

ﬂ Kad jungiklj fiksuotuméte padétyje ,ISjungta®, fiksavimo mygtuka spauskite j kaire.

7 ISmontavimas

7.1 Nusiurbimo adapterio nuémimas

1. Abu fiksavimo kablius spauskite j vidy.
2. Traukdami atgal, nusiurbimo adapterj nuimkite nuo pagrindo plokstés.
3. Nuo nusiurbimo adapterio atjunkite dulkiy siurblio zarna.

7.2  Gaubtelio nuémimas [l

» Gaubtelj Siek tiek kilstelékite ir, patrauke | priekj, nuimkite.

7.3 Siaurapijiklio pjuklelio i§stimimas [l

A\ |SPEJIMAS
Suzalojimo pavojus. Nekontroliuojamas pjuklelio i§stimimas gali tapti suzalojimy priezastimi.
» Kai pjuklelis iSstumiamas, prietaisa laikykite taip, kad pjuklelis negaléty suzaloti Zmoniy ar gyvinuy.

» Pjuklelio atblokavimo svirtj lenkite j Sona, kol atsirems.
» Siaurapjuklio pjuklelis atsilaisvins ir iSkris.

8 Priezira ir einamasis remontas

/A, |SPEJIMAS
Suzalojimo pavojus kai jstatytas akumuliatorius !

» Prie$ pradédami bet kokius techninés priezidros ir einamojo remonto darbus, akumuliatoriy i$ prietaiso
iSimkite!

Prietaiso priezilira

¢ Atsargiai pa$alinkite prilipusius neSvarumus.

e Jeiyra, védinimo plySius atsargiai iSvalykite sausu, minkstu Sepeciu.

* Korpusa valykite Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniy, kuriy sudétyje yra silikono, nes jos
gali pakenkti plastikinéms detaléms.

* Naudokite $varig, sausa Sluoste prietaiso kontaktams valyti.

Li¢io jony akumuliatoriy prieziiira

* Niekada nenaudokite akumuliatoriaus, jei jo védinimo plySiai yra uzsikim$e. Védinimo plySius atsargiai

iSvalykite sausu, minkstu Sepeciu.

Saugokite akumuliatoriy nuo bereikalingo dulkiy ir neSvarumy poveikio. Saugokite akumuliatoriy nuo

didelés dregmeés (pvz., nepanardinkite j vandenj ir nepalikite stovéti lietuje).

Jei akumuliatorius perslapo, elkités su juo kaip su paZeistu akumuliatoriumi. Izoliuokite ji nedegiame

konteineryje ir kreipkités j Hilti techninés priezidros centra.
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Saugokite akumuliatoriy nuo pasalinés alyvos ir tepalo. Saugokite, kad ant akumuliatoriaus nenusésty
dulkiy ir neSvarumy. Akumuliatoriy valykite sausu, mink$tu Sepeciu arba $varia, sausa Sluoste.
Nenaudokite priemoniy, kuriy sudétyje yra silikono, nes jos gali pakenkti plastikinems detaléms.
Nelieskite akumuliatoriaus kontakty ir nepasalinkite nuo kontakty gamykloje uztepto tepalo.

Korpusa valykite Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniu, kuriy sudétyje yra silikono, nes jos
gali pakenkti plastikinéms detaléms.

Einamasis remontas

Reguliariai tikrinkite, ar matomos dalys néra pazeistos ir ar valdymo elementai veikia nepriekaistingai.
Nenaudokite pazeisto ir / arba turin¢io veikimo sutrikimy prietaiso. Prietaisa nedelsdami pristatykite
remontuoti j Hilti techninés prieZitros centra.

Baige techninés prieziiros ir einamojo remonto darbus, sumontuokite visus apsauginius jtaisus ir
patikrinkite jy veikima.

Kad eksploatacija bty patikima, naudokite tik originalias atsargines dalis ir eksploatacines medziagas.
Hilti aprobuotas atsargines dalis, eksploatacines medziagas ir reikmenis savo prietaisui rasite vietinéje
Hilti Store arba tinklalapyje www.hilti.group

8.1

Hop =

8.2

1.
2.

9

Nusiurbimo adapterio valymas

Nuimkite nusiurbimo adapterj. — psl. 54
I1Svalykite nusiurbimo adapter;.
Patikrinkite, ar nepazeisti fiksavimo kabliai.
UZzdékite nusiurbimo adapterj. - psl. 52

Pjukleliy valymas

Nuo naudoty pjukleliy nuvalykite dervas.
Pjuklelius 24 valandoms sudékite j inda su Zibalu ar jprastine dervy $alinimo priemone.

Akumuliatoriniy jrankiy ir akumuliatoriy transportavimas ir sandéliavimas

Tra

nsportavimas

/\ ATSARGIAI

Ats

>

>

>

itiktinis jjungimas transportuojant !
Savo prietaisus visada transportuokite tik i§éme akumuliatorius!

I1Simkite akumuliatoriy/akumuliatorius.

Akumuliatoriy niekada netransportuokite sumete j krava su kitais daiktais. Transportuojamus akumu-
liatorius batina saugoti nuo stipriy smugiy ir vibracijos, taip pat izoliuoti nuo bet kokiy elektrai laidZiy
medziagy ir kity akumuliatoriy, kad jie nesiliesty su kity akumuliatoriy poliais ir nesukelty trumpojo
jungimo. Laikykités eksploatavimo vietoje galiojanc¢iu akumuliatoriy transportavimo direktyvu.
Akumuliatorius draudziama siysti pastu. Jei norite siysti nepazeistus akumuliatorius, kreipkités j pervezimy
jmone.

Prie$ kiekvieng naudojimg ir po ilgesnio transportavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai
nepazeisti.

Sandéliavimas

A ISPEJIMAS

Ats

>

itiktinis pazeidimas dél sugedusiy ar iSsiliejusiy akumuliatoriy !
Savo prietaisus visada laikykite tik iSéme akumuliatorius!

>

Prietaisas ir akumuliatoriy laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Atkreipkite démes;j j ribines temperattros
vertes, nurodytas skyriuje "Techniniai duomenys".

Akumuliatoriaus nelaikykite ant kroviklio. Akumuliatoriy visada nuimkite nuo kroviklio po jkrovimo
proceso.

Nelaikykite akumuliatoriaus sauléje, ant Silumos $altiniy ar uz lango stiklo.

Prietaisa ir akumuliatorius laikykite vaikams bei nejgaliotiems asmenims neprieinamoje vietoje.

Prie$ kiekvieng naudojima ir po ilgesnio sandéliavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai nepazeisti.
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10

Visy sutrikimy atvejais atkreipkite démesj j akumuliatoriaus jkrovos lygio ir sutrikimy rodmeni. Zr. skyriy Liio
jony akumuliatoriaus rodmenys.
Pasitaikius sutrikimy, kurie néra aprasyti Sioje lenteléje arba kuriy negalite pasalinti patys, kreipkités j Hilti

Pagalba sutrikus veikimui

techninés priezidros centra.

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Pjuklelis iSkrenta.

Netinkamai uzfiksuotas siaurapjuk-
lio pjuklelis.

>

Pakartokite uzspaudimo proce-
dura.

Atkreipkite démesj, kad jrankio
griebtuvas turi bati visiskai
atviras ir siaurapjuklio pjuklelis
turi bati stumiamas, kol pajusite
pasiprieSinima.

UZter$ta uzspaudimo sistema.

I1Svalykite jrankio griebtuva.

Pjdklelio negalima jstatyti j
griebtuva.

UZter$ta uzspaudimo sistema.

I1Svalykite jrankio griebtuva.

Svytuojandios eigos negalima
keisti.

UzterStas Svytuojancios eigos nu-
statymo svirties griovelis.

18 Svytuojancios eigos nusta-
tymo svirties griovelio pasalin-
kite neSvarumus.

Néra Svytuojancios eigos.

UzterStas Svytavimo mechanizmas.

Patikrinkite, ar neuZzterSta
Svytuoklés Sakutés zona, ir,
jeigu reikia, iSvalykite.

Svytuojandios eigos nustatymo
svirtis yra padétyje ,,0%.

Nustatykite norimag padétj.

Akumuliatorius iSsenka grei-
¢iau negu jprastai.

Labai Zema aplinkos temperatura.

Leiskite akumuliatoriui létai jSilti
iki patalpos temperatiros.

Akumuliatorius neuzsifiksuoja
girdimu spragteléjimu.

Akumuliatoriaus fiksatorius yra
uzterstas.

Fiksatoriy iSvalykite ir i$ naujo
jdékite akumuliatoriy.

Prietaisas arba akumuliatorius
stipriai kaista.

Elektrinis gedimas

Prietaisa nedelsdami iSjunkite,
iSimkite akumuliatoriy ir ste-

bédami leiskite atvesti, paskui
susisiekite su Hilti techninés

prieziGros centru.

Akumuliatoriaus Sviesos dio-
dai nieko nerodo

Akumuliatorius yra sugedes

Kreipkités j Hilti techninés
priezidros centra.

11 Utilizavimas

A\ |SPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél netinkamo utilizavimo! ISeinancios dujos ir iStekantis skystis kelia pavojy sveikatai.
» Pazeisty akumuliatoriy nesiyskite pastu ir nepervezkite!
Kad bty iSvengta trumpojo jungimo, jungtis uzdenkite elektrai nelaidzia medziaga.

>
» Akumuliatorius utilizuokite taip, kad jie negaléty patekti j vaiky rankas.
>

Akumuliatoriy pristatykite utilizuoti | savo Hilti Store arba kreipkités j vietine kompetentinga utilizavimo

imone.

& Didelé Hilti prietaisy dalis yra pagaminta i§ medziagy, kurias galima perdirbti. Batina antrinio perdirbimo

Daugelyje Saliy Hilti priims Jusy nebenaudojama prietaisa

perdirbti. Apie tai galite pasiteirauti artimiausiame Hilti techninés priezilros centre arba savo prekybos

konsultanto.

ﬁ » Elektriniy jrankiy, elektroniniy prietaisy ir akumuliatoriy neiSmeskite j buitinius SiukSlynus!

56 Lietuviy



12 Gamintojo teikiama garantija

» Kilus klausimy dél garantijos salygu, kreipkités j vietinj Hilti partner;.

13 Daugiau informacijos

Daugiau informacijos apie valdyma, technika, aplinka ir perdirbima rasite Siuo adresu:
gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
Sig nuoroda taip pat rasite dokumentacijos gale kaip QR koda.

Originalna navodila za uporabo

1 Informacije o dokumentaciji

1.1 O tej dokumentaciji

* Pred zacetkom uporabe preberite to dokumentacijo. To je pogoj za varno delo in nemoteno uporabo.

* Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

¢ Navodila za uporabo vedno hranite ob izdelku in vedno prilozite ta navodila, ¢e izdelek posredujete
drugim osebam.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

(/A NEVARNOST

NEVARNOST !
» Za neposredno groze¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.

OPOZORILO !
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzro€i tezke telesne poSkodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Za mozno nevarnost, ki lahko pripelje do telesnih poSkodb ali materialne Skode.

1.2.2 Simboli v navodilih za uporabo
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

Upostevajte navodila za uporabo

Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

=e|(%)

3

Ravnanje z materiali, ki jih je mogo&e znova uporabiti

(33
¢

Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hisnimi odpadki

Hilti Litij-ionska akumulatorska baterija

Hilti Polnilnik

§E XD

1.2.3 Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:
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E Te Stevilke oznacujejo slike na zacetku teh navodil za uporabo.

Ostevilcenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v

besedilu.
i Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
7 | Pregled izdelka.

@! Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka $e posebej pozorni.

1.3 Simboli, ki so vezani na izdelek

1.3.1  Dodatni simboli
V tej dokumentaciji ali na izdelku se lahko dodatno uporabljajo naslednji simboli:

Ng | Stevilo gibov v praznem teku

——= | Enosmerni tok

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

\
Izdelek podpira tehnologijo NFC, zdruzljivo s platformama iOS in Android.

®4 Akumulatorske baterije nikoli ne uporabljajte kot orodje za udarjanje.

4 Akumulatorske baterije nikoli ne izpustite. Ne uporabljajte akumulatorske baterije, ki je bila podvr-
& | 7enaudarcem ali je kako drugace poskodovana.

14 Informacije o izdelku

Izdelki Rl ™ so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le
pooblasc¢eno in ustrezno usposobljeno osebje. To osebje mora biti dodatno pou¢eno o nevarnostih, ki se
lahko pojavijo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, ¢e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in ¢e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.
Tipska oznaka in serijska Stevilka sta navedeni na tipski ploS¢ici.
» Serijsko Stevilko prepisite v naslednjo preglednico. Pri komunikaciji z nasim zastopstvom ali servisom o
vasem izdelku vedno navedite te podatke.
Informacije o izdelku

vbodna zaga SJD 6-22
Generacija 02
Serijska St.

1.5 Izjava o skladnosti

Z izklju€no odgovornostjo izjavljamo, da tukaj opisan izdelek ustreza naslednjim direktivam in standardom.
Kopijo izjave o skladnosti si lahko ogledate na koncu te dokumentacije.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Varnost

2.1 Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

/\ OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehniéne podatke, prilozene temu
elektriécnemu orodju. Posledice neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektri¢no orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanasa na elektricno orodje
za priklop na elektri¢no omrezje (s priklju¢nim kablom) ali na elektri¢no orodje na baterijski pogon (brez
prikljuénega kabla).
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Varnost na delovhem mestu

>

Poskrbite, da bo vase delovno mesto vedno &isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetlijena delovna
obmogja lahko povzrogijo nezgode.

Prosimo, da elektricnega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.

Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektricnemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo vaso pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektriéna varnost

>

Prikljucni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vticnici. Vti¢a pod nobenim pogojem ne smete
spreminjati. Uporaba adapterskih vticev v kombinaciji z zaScitenim ozemljenim elektri¢nim
orodjem ni dovoljena. Nespremenijen vti¢ in ustrezna vti¢nica zmanjSujeta nevarnost elektri¢nega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, na primer s cevmi, grelci, Stedilniki in
hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vase telo, obstaja pove&ano tveganije elektriénega udara.

Zavarujte elektriéno orodje pred dezjem in vlago. Vstop vode v elektriéno orodje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obeSanje elektricnega orodja ali za vle€enje
vti€a iz vtiénice. Elektricni kabel zavarujte pred vrocéino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s
premikajoc¢imi se deli orodja. PoSkodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povec€uje nevarnost elektricnega
udara.

Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podalj$ke, ki so primerni tudi za
delo na prostem. Uporaba podaljSevalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega
toka. Uporaba zascitnega stikala okvarnega toka zmanj$a tveganije elektricnega udara.

Varnost oseb

>

Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne
uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektri€nega orodja lahko privede do resnih poskodb.

Uporabljajte osebno zaséitno opremo in vedno nosite zasc¢itna ocala. Uporaba osebne zascitne
opreme, na primer protipraSne maske, nedrsecih zad¢itnih Cevljev, zascitne elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjsSuje tveganije telesnih poskodb.

Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med
prenasanjem elektricnega orodja prst drzite na stikalu oziroma ¢e na elektricno omrezje prikljugite
vklopljeno orodije, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektricno orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vija¢ni kljué. Orodje ali
klju¢ na vrte¢em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

lzogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiS¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri¢akovani situaciji bolje obvladali elektri¢no orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajo¢imi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoci se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanje in prestrezanje prahu, se prepri¢ajte,
da so le-te prikljucene in jih uporabljate na pravilen nacin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

Ne podcenijujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektri¢na orodja, tudi, ¢e
ste po veckratni uporabi nanje Ze dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde
povzroci hude poskodbe.

Uporaba elektri¢nega orodja in ravnanje z njim

>

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektriéno orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmodju
zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali
snemite odstranljivo akumulatorsko baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogo¢a nepredviden
zagon elektricnega orodja.
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» Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Preverite, ali premikajo¢i se deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, oziroma ali kak$en del orodja ni zlomljen ali poskodovan do te mere, da bi oviral
delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poSkodovan del orodja popraviti.
Vzrok za $tevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektrina orodja.

» Rezalna orodja naj bodo ostra in €ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodlijiva.

» Elektri¢no orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektricnega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

» Roéaji in njihove povrsine morajo biti suhi, Gisti ter brez olja in maséobe. Ce so rogaji in njihove
povrsine spolzki, z orodjem ni mogoce varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod
nadzorom.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporo¢a proizvajalec. Na polnilniku,
predvidenem za polnjenje dolo¢ene vrste akumulatorskih baterij, lahko pride do pozara, ¢e ga uporabite
za polnjenje drugih vrst akumulatorskih baterij.

» Za pogon elektri¢nih orodij uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorske baterije. Uporaba
drugacnih akumulatorskih baterij lahko povzro€i telesne poskodbe in pozar.

» Akumulatorska baterija, ki ni v uporabi, ne sme priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, kljuci,
Zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrogéili premostitev kontaktov. Kratek
stik med kontakti akumulatorske baterije lahko povzro¢i opekline ali pozar.

» Pri napacni uporabi lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina. lzogibajte se stiku z njo.
Ce vseeno pride do stika, prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, po izpiranju
poiséite zdravniSko pomog¢. Iztekajo¢a tekocina lahko povzroci drazenje koze in opekline.

» Ne uporabljajte poSkodovanih ali spremenjenih akumulatorskih baterij. Poskodovane in spremenjene
akumulatorske baterije se lahko obna$ajo nepredvidljivo in povzrocijo pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj in temperature
nad 130 °C (265 °F) lahko povzrocijo eksplozije.

» Upostevajte vsa navodila v zvezi s polnjenjem in akumulatorske baterije ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite pri temperaturi, ki je viSja ali nizja od temperature, ki jo predpisujejo navodila.
Napacno polnjenje ali polnjenje pri temperaturi, visji ali nizji od dovoljene, lahko uni¢i akumulatorsko
baterijo in pove€a nevarnost pozara.

Servis

» Elektriéno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba orodja.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij nikoli ne popravljajte. VVsa vzdrzevalna dela naj opravlja samo
proizvajalec ali pooblascen serviser.

2.2 Varnostni predpisi za Zage, ki se premikajo sem in tja.

» Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika delovnega orodja s skritimi elektri¢nimi vodi,
elektriéno orodje drzite samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z vodnikom pod napetostjo
lahko napetost preide tudi na kovinske dele orodja in povzro¢i elektriéni udar.

Nastavek pritrdite s sponami ali na kateri koli drug naéin na stabilno podlago. Ce drite obdelovanec
samo z roko ali proti svojemu telesu, lahko ostane labilen, kar lahko vodi do izgube nadzora.

A\

2.3 Dodatna varnostna opozorila

Izdelek in pribor uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

Izdelka ali pribora nikoli in na noben nacin ne spreminjajte.

Preden zac¢nete z delom, preverite, ali so v delovnem obmocju skriti elektri¢ni vodi, plinske in vodovodne
cevi. Zunaniji kovinski deli na izdelku lahko povzrocijo elektri¢ni udar ali eksplozijo, e nehote poskodujete
elektri¢ni vod pod napetostjo, plinsko ali vodno cev.

» Poskrbite, da se prezraCevalne reze ne zapolnijo. Nevarnost opeklin zaradi pokritih prezraCevalnih rez!

» Med uporabo izdelka vedno nosite za$ito za oci in sluh ter rokavice.

» Uporabljajte zas€ito za oc¢i. Drobci, ki odletavajo, lahko poskodujejo telo in ogi.
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Prah, ki nastane pri brusenju, rezanju in vrtanju, lahko vsebuje nevarne kemikalije. Nekaj primerov za to:
svinec ali barve na osnovi svinca; opeke, beton in drugi zidarski izdelki, naravni kamen in drugi izdelki
s silikatom; doloCene vrste lesa, kot sta hrast ali bukev, in kemi¢no obdelan les; azbest ali materiali, ki
vsebujejo azbest. Dolodite izpostavljenost upravljavca in oseb v okolici s pomocjo razreda nevarnosti
materiala, na katerem se izvajajo dela. Sprejmite vse potrebne ukrepe, da vzdrZujete izpostavljenost
na varni stopniji, npr. z uporabo sistema za zbiranje prahu ali pa noSenje primerne dihalne zascite. K
splo$nim ukrepom za zniZanje izpostavljenosti spadajo:

» delo v dobro prezrac¢evanih prostorih,

» preprecevanije daljSega stika s prahom,

» odvajanje prahu stran od obraza in telesa,

» noSenje zaS¢itnih oblacil in ¢iS¢enje izpostavljenih predelov z vodo in milom.

Nevarnost poskodb zaradi padca orodja in/ali pribora. Pred zatetkom dela se prepriajte, da sta
akumulatorska baterija in names$&en pribor varno pritriena.

Izdelek vklopite Sele takrat, ko je v delovnem polozaju.

Izdelek vedno trdno drZite za ta namen predvidene ro¢aje. Ro¢aja morata biti suha in &ista.

Med delom si privos¢ite odmor in razgibalne vaje za bolj$o prekrvavitev prstov. Pri daljSem delu lahko
mochni tresljaji povzrocijo motnje prekrvavitve in Zivénega sistema na prstih, rokah ali zapestjih.

Ne usmerjajte pogleda neposredno v osvetlitev (LED-diode) in ne svetite drugim osebam v obraz. Sicer
obstaja nevarnost zaslepitve!

Preden izdelek odlozite, poCakajte, da se ustavi.

Pri menjavi nastavka uporabite za$gitne rokavice. Ce se dotaknete nastavkov, se lahko ureZete in
opecete!

Posebni varnostni predpisi za vbodne Zzage

>

>

>

>

2.4

Med Zaganjem vedno vodite izdelek stran od telesa.

Rok nikoli ne postavljajte pred ali na zagin list.

Nikoli ne Zagajte neznanih povrsin: na zacrtani poti Zaganja ne sme biti ovir - tako zgoraj kot spodaj.
Med Zaganjem ne segajte z roko pod obdelovanca.

Skrbno ravnanje z akumulatorskimi baterijami in njihova uporaba

Upostevajte naslednja navodila za varno uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij. Ce navodil ne
boste upostevali, lahko pride do drazenja koZze, tezkih korozijskih poSkodb, kemi€nih opeklin, pozarov
in/ali eksplozij.

Akumulatorske baterije uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

Z akumulatorskimi baterijami ravnajte skrbno, da preprecite poskodbe in izstopanje tekocine, saj lahko
to ogrozi vaSe zdravje!

Na akumulatorskih baterijah ne smete nikoli izvajati sprememb ali z njimi slabo ravnati!

Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C ali sezigati.
Ne uporabljajte in polnite akumulatorskih baterij, ki so bile podvrzene udarcem ali so kako drugace
poskodovane. Redno pregledujte akumulatorske baterije glede znakov poSkodb.

Nikoli ne uporabljajte recikliranih ali popravljenih akumulatorskih baterij.

Akumulatorske baterije ali elektricnega orodja z vstavljeno akumulatorsko baterijo ne uporabljajte kot
udarno orodje.

Akumulatorskih baterij nikoli ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, visoki temperaturi, iskrenju ali
odprtemu plamenu. To lahko privede do eksplozij.

Polov baterij se ne dotikajte s prsti, orodji, nakitom ali kakrSnimi koli drugimi elektricno prevodnimi
predmeti. Zaradi tega lahko pride do po$kodb akumulatorske baterije ter materialne Skode in telesnih
poskodb.

Akumulatorske baterije zavarujte pred dezjem, vlago in tekoCinami. Vdor vlage lahko povzro¢i kratek stik,
elektriéni udar, opekline, pozar in eksplozije.

Uporabljajte le elektri¢na orodja in polnilnike, ki so namenjeni temu tipu akumulatorskih baterij. Pri tem
upostevajte navodila v ustreznih navodilih za uporabo.

Akumulatorske baterije ne uporabljajte ali skladis¢ite v okolici, kjer obstaja nevarnost eksplozij.
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Ce je akumulatorska baterija prevroga, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. Akumulatorsko baterijo
odlozite na vidno in negorljivo mesto na zadostni razdalji stran od gorljivih materialov. Pocakajte, da
se akumulatorska baterija ohladi. Ce je akumulatorska baterija po eni uri $e vedno prevroda, da bi jo
prijeli, potem je v okvari. Obrnite se na servisno sluzbo Hilti ali preberite dokument "Varnostni napotki in
navodila za uporabo za litij-ionske akumulatorske baterije Hilti".

Upostevajte posebne direktive za transport, skladi$¢enje in uporabo litij-ionskih akumulatorskih
baterij. — stran 69

Preberite varnostne napotke in navodila za uporabo za litij-ionske akumulatorske baterije Hilti, ki
jih lahko prikli¢ete s skeniranjem kode QR na koncu teh navodil za uporabo.

Opis

3.1

3.2

Opi

Pregled izdelka ]

Tipka za blokado

Stikalo za vklop in izklop

Rocaj

Akumulatorska baterija

Prezragevalne reze

Odprtina za montazo za pribor
Kolesce za nastavitev Stevila gibov
Rogica za deblokiranje Zaginega lista
Vpenjalna glava

Pokrov

Zascita pred dotikom

Zagin list

Zascita pred odlomom

Rocica za nastavitev nihajnega giba
Osnovna plos¢a

Skaliranje za nastavitev kota rezanja
Kavelj

Adapter za odsesavanje

Tipka za sprostitev akumulatorske baterije
Indikator stanja akumulatorske baterije

CllCICICIGISIGICISICICICICICICICIOIONS

Namenska uporaba

sani izdelek je roéno vodena akumulatorska vbodna Zaga. Namenjena je Zaganju umetnih materialov,

lesa in kovin, kakor tudi plos¢ iz gipsa in viaken.
Izdelek je opremljen s snemljivim priklju¢nim nastavkom za obi¢ajne cevi sesalcev za prah, ki so na voljo

kot

dodatna oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na izdelek boste morda potrebovali ustrezen

adapter.

62

Za ta izdelek uporabljajte le litij-ionske akumulatorske baterije Hilti Nuron iz vrste modelov B 22.
Za optimalno zmogljivost Hilti za ta izdelek priporo¢a uporabo akumulatorskih baterij, navedenih v
preglednici na koncu teh navodil za uporabo.

Za te akumulatorske baterije uporabljajte le polnilnike Hilti vrst modelov, navedenih v preglednici na
koncu navodil za uporabo.

Za ta izdelek uporabljajte samo Zagine liste s steblom v obliki &rke T (steblo z enim odmikagem).

Mozne napacne uporabe
Izdelka ne uporabljajte za zaganje vej in debel.
Ta izdelek ni primeren za obdelavo zdravju $kodljivih snovi.
Ta izdelek ni primeren za delo v vlaznem okolju.

Sistem za elektri€no napajanje modula za prah ne sme priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, klju¢i,
zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrodili premostitev kontaktov. Kratek stik
med kontakti lahko povzroci opekline ali pozar.
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Prikaz litij-ionske akumulatorske baterije

LIS

Litij-ionske akumulatorske baterije Hilti Nuron lahko prikazejo stanje napolnjenosti, sporocila o napakah in

stanje akumulatorske baterije.

3.4.1

A| OPOZORILO

Prikazi za stanje napolnjenosti in sporocila o napakah

Nevarnost poskodb zaradi padajo¢e akumulatorske baterije!
» Ko je akumulatorska baterija vstavljena in po pritisku tipke za sprostitev se prepricajte, da ste
akumulatorsko baterijo znova pravilno vstavili v uporabljen izdelek.

Za dostop do enega od naslednjih prikazov na kratko pritisnite na tipko za sprostitev akumulatorske baterije.
Stanje napolnjenosti ter morebitne motnje so trajno prikazane, dokler je priklju¢en izdelek vklopljen.

Stanje

Pomen

Sttiri (4) LED-diode neprekinjeno svetijo zeleno

Stanje napolnjenosti: 100 % do 71 %

Tri (3) LED-diode neprekinjeno svetijo zeleno

Stanje napolnjenosti: 70 % do 51 %

Dve (2) LED-diodi neprekinjeno svetita zeleno

Stanje napolnjenosti: 50 % do 26 %

Ena (1) LED-dioda neprekinjeno sveti zeleno

Stanje napolnjenosti: 25 % do 10 %

Stanje napolnjenosti: < 10 %

(
Ena (1) LED-dioda pocasi utripa zeleno
Ena (1) LED-dioda hitro utripa zeleno

Litij-ionska akumulatorska baterija je popolnoma
prazna. Napolnite akumulatorsko baterijo.

Ce LED-dioda po polnjenju akumulatorske baterije
Se vedno hitro utripa, se obrnite na servisno sluzbo
Hilti.

Ena (1) LED-dioda hitro utripa rumeno

Litij-ionska akumulatorska baterija in z njo povezan
izdelek sta preobremenjena, prevroca ali prehladna
oz. je prisotna druga napaka.

Poskrbite, da bo temperatura izdelka in akumula-
torske baterije ustrezala priporoceni delovni tempe-
raturi in izdelka med uporabo ne preobremenjujte.
Ce sporodilo ne izgine, se obrnite na servisno
sluzbo Hilti.

Ena (1) LED-dioda sveti rumeno

Litij-ionska akumulatorska baterija in povezan izde-
lek nista zdruzljiva. Obrnite se na servisno sluzbo
Hilti.

Ena (1) LED-dioda hitro utripa rdece

Litij-ionska akumulatorska baterija je zaklenjena
in je ne morete uporabiti. Obrnite se na servisno
sluzbo Hilti.

3.4.2 Prikazi stanja akumulatorske baterije

Za priklic stanja akumulatorske baterije drzite tipko za sprostitev za ve¢ kot tri sekunde. Sistem ne prepozna
morebitnega napacnega delovanja baterije zaradi nepravilne uporabe, npr. padca, vbodov, zunanijih toplotnih

poskodb itd.

Stanje

Pomen

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato sveti
ena (1) LED-dioda neprekinjeno zeleno.

Akumulatorsko baterijo lahko $e vedno uporabljate.

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato
utripa ena (1) LED-dioda hitro rumeno.

Odgitavanje stanja akumulatorske baterije se ni
moglo zakljugiti. Ponovite postopek ali pa se obr-
nite na servisno sluzbo Hilti.

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato sveti
ena (1) LED-dioda neprekinjeno rdece.

Ce lahko prikljuden izdelek $e naprej uporabljate, je
preostanek zmogljivosti akumulatorske baterije pod
50 %.

Ce priklju¢enega izdelka ni mogode veé upora-
bljati, je akumulatorska baterija na koncu Zzivljenjske
dobe in jo morate zamenjati. Obrnite se na servisno
sluzbo Hilti.

Sloven&cina 63



LIS

3.5 Naprava za odpihovanje odrezkov

Naprava za odpihovanje odrezkov dovaja na Zagin list zra¢ni tok, ki odstranjuje odrezke s Crte reza.

3.6  Stevilo gibov

Stevilo gibov lahko nastavite na kolescu za nastavitev. PoloZaj 1 ustreza 800 gibom na minuto, poloZaj 6 pa
3000 gibom na minuto.

Glede na to, kako mo¢no pritisnete stikalo za vklop in izklop, bo zagetna hitrost 75 gibov na minuto in se bo
povecala vse do $tevila gibov, ki je dolo¢eno na kolescu za nastavitev.

3.7 4-stopenjsko nihanje

S Stiristopenjskim nihanjem lahko prilagodimo zmogljivost reza in prerez obdelovanemu materialu. Z rocico
za nastavitev nihajnega giba lahko preklapljamo med &tirimi stopnjami.

Manijsa kot je stopnja nihanja, bolj €ist in fin bo rob reza. Optimalno nastavitev lahko ugotovimo s prakti¢nim
preizkusom.

Stanje Pomen

0. stopnja Brez nihanja

1. stopnja Majhno nihanje
2. stopnja Srednje nihanje
3. stopnja Veliko nihanje

3.8  AretirnigumbE

Gumb blokade vrtenja lahko postavite v tri razli¢ne polozaje.

1. Srednja nastavitev je normalna nastavitev: Gumb blokade vrtenja je viden levo in desno. Lahko npr.
nastavite $tevilo gibov.
Stikalo za vklop/izklop lahko pritisnete in izpustite.

2. Gumb blokade vrtenja je viden samo levo: Transportni polozaj (Izdelek se ne zaZene.)
Stikalo za vklop/izklop je blokirano, ne morete ga pritisniti.

3. Gumb blokade vrtenja je viden samo desno: Potem, ko ste izdelek vklopili (stikalo za vklop in izklop
je popolnoma pritisnjeno), lahko gumb blokade vrtenja pritisnete v desno, da ga blokirate v polozZaju
»Vklop®. Za sprostitev blokade znova pritisnite stikalo za vklop in izklop.

3.9 Zascita pred odlomom

Izdelek je mozno dodatno opremiti z zas¢ito pred odlomom.
Z zas¢ito pred odlomom se prepreci odlom povrSine med Zaganjem lesa.

3.10 Samodejen izklop izdelka

Ce je stikalo za vklop/izklop neprekinjeno pritisnjeno ve& kot 15 minut (npr. med transportom ali pri
skladiS€enju), se izdelek samodejno izklopi. Tako se prepre€i izpraznjenje akumulatorske baterije.

3.11 SJD DRS-6A Modul za prah (pribor)

Modul za prah SJD DRS-6A se uporablja kot pribor za vbodno Zago Hilti SJD 6--22.

Zbira precejSen del prahu, ki nastaja pri delu, na vbodno zago pa ga pritrdite hitro in preprosto. V modulu
za prah je vgrajen sesalni ventilator. Poganja ga lasten motoréek. Ob vklopu vbodne Zage modul polni
akumulatorska baterija. Uporaba modula za prah ni dovoljena za materiale, ki vsebujejo azbest, kovinski prah,
steklena ali ogljikova vlakna. Uporaba modela za prah za vlazen ali eksploziven prah in odrezke ni dovoljena.

3.12 Obseg dobave

Vbodna Zaga z Zaginim listom, pokrovom, adapterjem za odsesavanje, zasc¢ito pred odlomom, navodilom za
uporabo, Sestrobim kljuéem.

Druge sistemske izdelke, ki so dovoljeni za va$ izdelek, najdete v centru Hilti Store ali na spletni strani:
www.hilti.group
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4 Tehnic¢ni podatki

41 vbodna Zzaga

SJD 6-22
Nazivna napetost 216V
Teza v skladu z EPTA Procedure 01 brez akumulatorske baterije 2,2 kg
Visina giba 28 mm
Stevilo gibov v praznem teku (n,) 75 vrt/min ...
3.000 vrt/min
Maksimalna zmogljivost rezanja lesa 150 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja nelegiranega jekla 10 mm
Kot rezanja (levo/desno) 0° ... 45°
Zunanji premer adapterja za odsesavanje 27,5 mm
Temperatura skladiSéenja -20°C ... 70°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
4.2 Informacije o hrupu in vrednosti tresljajev so dolo¢ene v skladu z EN 62841

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba uposStevati tudi ¢as, ko je orodje izklju¢eno ali pa deluje, a ni
dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanjSa izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred u¢inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
VzdrZzevanije elektricnega orodja in nastavkov, zas¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

Vrednosti emisij hrupa

SJD 6-22
Raven zvoéne mo¢i (L) 97,5 dB(A)
Negotovost ravni zvoéne mogéi (Ky,) 5 dB(A)
Raven zvocnega tlaka (L,,) 86,5 dB(A)
Negotovost ravni zvoénega tlaka (K,) 5 dB(A)
Skupna vrednost tresljajev
SJD 6-22
Vrednost tresljajev pri zaganju ivernih ploS¢ (a,g) B 22-55 4,8 m/s?
B 22-255 3,8 m/s?
Emisijska vrednost tresljajev pri Zaganju kovinskih plos¢ | B 22-55 4,7 m/s?
(anw) B 22-255 4,3 m/s?
Negotovost (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulatorska baterija
Delovna napetost akumulatorske baterije 216V
Teza akumulatorske baterije Glejte konec teh navo-
dil za uporabo
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
Temperatura skladi$¢enja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije ob zacetku polnjenja -10°C ... 45°C
UL — o
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5 Priprava dela

/A] OPOZORILO
Nevarnost poSkodb zaradi nenamernega vklopa!
» Pred vstavljanjem akumulatorske baterije se prepriCajte, da je pripadajoci izdelek izklopljen.
» Pred nastavljanjem orodja ali menjavo pribora odstranite akumulatorsko baterijo.

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

5.1 Polnjenje akumulatorske baterije

1. Pred polnjenjem preberite navodila za uporabo polnilnika.
2. Pazite na to, da so stiki akumulatorske baterije in polnilnika ¢isti in suhi.
3. Akumulatorsko baterijo polnite samo z odobrenim polnilnikom. — stran 62

5.2 Vstavljanje akumulatorske baterije

/A] OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi kratkega stika ali izpadle akumulatorske baterije!

» Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje, se prepri¢ajte, da na stikih akumulatorske baterije in
orodja ni tujkov.

» Vedno poskrbite, da se akumulatorska baterija pravilno zaskodi.

1. Akumulatorsko baterijo pred prvo uporabo napolnite do konca.
2. Potisnite akumulatorsko baterijo v izdelek, da se sliSno zaskogi.
3. Preverite, ali je akumulatorska baterija pravilno in varno nameséena v orodju.

5.3 Odstranjevanje akumulatorske baterije

1. Pritisnite gumb za sprostitev akumulatorske baterije.
2. Odstranite akumulatorsko baterijo iz izdelka.

5.4 Vstavljanje zaginega lista &

1. Zagin list potisnite (z zobmi v smeri zaganja) v vpenjalno glavo, da se zaskogi.
2. Povlecite zagin list, da se prepri€ate, ali je pravilno namescen.

55  Namestitev pokrova

» Porinite pokrov s sprednje strani na izdelek, da se zaskoci.

Pokrov lahko namestite samo, ¢e je osnovna ploS¢a v obi¢ajnem polozaju (kot rezanja 0°).
— stran 67

5.6  Montaza adapterja za odsesavanje §

1. Potisnite adapter za odsesavanje z zadnje strani vodoravno v osnovno plos¢o, tako da se bosta oba
kavlja na straneh zaskocila.
2. Prikljucite cev sesalnika za prah na adapter za odsesavanje.

57  Montaza za$éita pred odlomom [3

» Potisnite zaS¢ito pred odlomom s spodnje strani v osnovno plos¢o.

Zasg¢ita pred odlomom se lahko uporablja samo za Zagine liste, ki so predvideni za to.
Zascito pred odlomom lahko namestite samo, Ce je osnovna plosca v obi¢ajnem polozaju (kot
rezanja 0°). — stran 67
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5.8 Varovanje pred padcem

/A] OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi padajo¢ega orodja in/ali pribora!

» Uporabljajte samo drzalno zanko za orodje Hilti, ki se priporo¢a za vase orodje.

» Pred vsako uporabo preverite pritrdilne toCke drzalne zanke za orodje glede morebitnih poskodb.

» Drzalne zanke za orodje ne pritrdite na kavelj za pas. Kavlja za pas ne uporabljajte za dviganje izdelka.

ﬂ Upostevajte nacionalne smernice za delo na visini.

Kot varovalo pred padcem izdelka uporabljajte izkljuéno drzalno zanko za orodje Hilti #2261971.

» Drzalno zanko za orodje pritrdite z zanko na izdelek tako, kot je prikazano na sliki. Preverite, ali je
zanesljivo pritrjena.

» Vponko pritrdite za nosilno strukturo. Preverite, ali je vponka zanesljivo pritrjena.

ﬂ Upostevajte navodila za uporabo drzalne zanke za orodje Hilti.

6 Uporaba

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

6.1 Uporabljajte sistem za odsesavanje prahu

Odsesavanje prahu zmanjSuje obremenitev s prahom, zaradi boljSe vidljivosti reza povecuje varnost
pri delu in preprecuje vecjo obremenitev delovnega mesta s prahom in odrezki.

1. Namestite pokrov. — stran 66
2. Vedno uporabite sistem za odsesavanje prahu, kadar dlje ¢asa obdelujete les ali material, pri katerem
lahko pride do nastanka visje koncentracije prahu.

6.2 Nastavitev kota rezanja &

1. Sprostite vijak na osnovni plos¢i.
2. Nastavite Zelen kot rezanja (od 0° do 45° v obe smeri).
» Pri kotu rezanja 0° je osnovna plos¢a v polozaju, kjer je zavarovana pred vrtenjem. Za nastavitev kota
rezanja je treba osnovno ploS¢o najprej povleci nazaj.
» Ce prestavite osnovno plod&o nazaj na kot rezanja 0°, jo je treba nato znova potisniti naprej, da se
zaskoci v polozaju, kjer se ne vrti.
3. Ponovno zategnite vijak.
» Osnovna plosc¢a je zategnjena.

6.3 Vklop

Z varovalno funkcijo se zagotovi, da se izdelek ne zazene, Ce je izdelek vklopljen in se Sele po tem
vstavi akumulatorska baterija.

1. PrepriCajte se, da je aretirni gumb v sredinskem polozaju.

2. Pritisnite stikalo za vklop in izklop.

3. Za blokiranje ro€ice v polozaju "vklop" potisnite aretirni gumb v desno.
» Zdaj izdelek deluje v neprekinjenem delovanju.

4. Za sprostitev blokade ponovno pritisnite stikalo za vklop/izklop.
» Aretirni gumb se ponovno premakne v sredinski polozaj.
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6.4 Potopno Zzaganje

Prestavite rocico za nastavljanje nihajnega giba v polozaj 0.

Izdelek namestite tako, da sprednji rob osnovne plo$¢e nalega na obdelovanec.

Trdno primite izdelek in pritisnite stikalo za vklop/izklop.

Pritisnite izdelek trdno v obdelovanec in potopite Zagin list z zmanj$evanjem vpadnega kota.
Ko ste prebili obdelovanec, postavite izdelek v normalni delovni polozaj.

» Osnovna plos¢a v celoti nalega.

6. Nadaljujte z zaganjem vzdolz Crte reza.

o=

6.5 Izklop

e

Spustite stikalo za vklop in izklop.
2. Ce je stikalo za vklop/izklop blokirano v polozaju "vklop", na kratko pritisnite stikalo za vklop/izklop, da
sprostite blokado in ga nato spustite.

ﬂ Za blokiranje rocice v polozZaju "izklop" potisnite aretirni gumb v levo.

7 Demontaza

71 Demontaza adapterja za odsesavanje

1. Oba kavlja potisnite navznoter.
2. Povlecite adapter za odsesavanje z osnovne ploS¢e v smeri proti zadnji strani.
3. Povlecite cev sesalnika za prah z adapterja za odsesavanije.

7.2 Odstranjevanje pokrova 1]

» Pokrov rahlo nagnite in ga povlecite napre;j.

7.3  lzmet zaginega lista Kl

/A, OPOZORILO
Nevarnost poskodb. Nenadzorovan izmet Zaginega lista lahko povzroci poskodbe.
» Priizmetu Zaginega lista drzite izdelek tako, da Zagin list ne more poskodovati ljudi ali Zivali.

» Premaknite rocico za deblokiranje zaginega lista vstran do kon¢ne lege.
» Zagin list se deblokira in izvrze.

8 Nega in vzdrzevanje

/| oPOZORILO
Nevarnost poskodb, kadar je namescéena akumulatorska baterija !
» Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli vedno odstranite akumulatorsko baterijo!

Nega izdelka

¢ Previdno odstranite sprijeto umazanijo.

¢ Morebitne prezracevalne reze previdno odistite s suho in mehko $¢etko.

* Ohisje Cistite le z rahlo vlazno krpo. Za &iS€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskoduijejo plasti¢ne dele.

e Za CiSCenje kontaktov izdelka uporabite €isto in suho krpo.

Nega litij-ionskih akumulatorskih baterij

¢ Nikoli ne uporabite akumulatorske baterije z zamasenimi prezracevalnimi rezami. Prezracevalne reze
previdno odistite s suho in mehko $¢etko.

Preprecite, da bi bila akumulatorska baterija prekomerno izpostavljena prahu ali umazaniji. Akumulatorske
baterije nikoli ne izpostavljajte veliki koli€ini vlage (npr. s potapljanjem v vodo ali puS€anjem na dezju).
Ce je va$a akumulatorska baterija premog&ena, ravnajte z njo kot s podkodovano akumulatorsko baterijo.
Izolirajte jo v negorljivi posodi in se obrnite na servisno sluzbo Hilti.
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¢ Akumulatorska baterija ne sme priti v stik z oljem in mas¢obo iz drugih virov. Ne dovolite, da se na
akumulatorski bateriji nabira prah ali umazanija. Akumulatorsko baterijo ocistite s suho, mehko $¢etko ali
¢isto, suho krpo. Za ¢is€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko poskodujejo plasti¢ne
dele.
Ne dotikajte se kontaktov akumulatorske baterije in ne odstranjujte tovarniSko namescenega sloja
mascobe s kontaktov.

* Ohi§je cistite le z rahlo vlazno krpo. Za ¢iS¢enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskodujejo plasti¢ne dele.

Vzdrzevanje

¢ Redno preverijajte, ali so vidni deli orodja neposkodovani in ali elementi za upravljanje delujejo brezhibno.

* lzdelka ne uporabljajte, e je poskodovan in/ali ne deluje brezhibno. Izdelek naj nemudoma popravijo pri
servisni sluzbi Hilti.

* Po kon¢ani negi in vzdrZzevanju namestite vse zas&itne priprave in preverite, ali delujejo brezhibno.

Za varno delo uporabljajte le originalne nadomestne dele in potro$ni material. Seznam odobrenih
nadomestnih delov, potro$nih materialov in pribora Hilti najdete v vasem centru Hilti Store ali na
spletni strani: www.hilti.group

8.1 Ciséenje adapterja za odsesavanje

1. Demontirajte adapter za odsesavanje. — stran 68
2. Ocistite adapter za odsesavanje.

3. Preverite, ali sta kavlja neposkodovana.

4. Montirajte adapter za odsesavanje. — stran 66

8.2  Ciséenje zaginih listov

1. Z uporabljenih zaginih listov je treba redno odstranjevati smolo.
2. Zagine liste polozite za 24 ur v petrolej ali drugo sredstvo za odstranjevanje smole.

9 Transport in skladiS¢enje akumulatorskih orodij in akumulatorskih baterij

Transport

/\ PREVIDNO
Nenameren vklop med transportom !
» lzdelke vedno transportirajte brez namescene akumulatorske baterije!

» Odstranite akumulatorsko baterijo/akumulatorske baterije.

» Akumulatorskih baterij nikoli ne prevazajte nezas¢itenih med drugimi predmeti. Med transportom morajo
biti akumulatorske baterije zas¢itene pred udarci in vibracijami ter izolirane od kakrnih koli prevodnih
materialov in drugih akumulatorskih baterij, tako da ne morejo priti v stik z drugimi poli baterij, kar lahko
privede do kratkega stika. Upostevajte nacionalne predpise za transport akumulatorskih baterij.

» Akumulatorskih baterij ne smete posiljati po posti. Ce Zelite posiljati neposkodovane akumulatorske
baterije, se obrnite na dostavno podijetje.

» Pred vsako uporabo ter pred in po dalj§em transportu preglejte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

Skladiscenje

(/| OPOZORILO

Nenamerna poskodba zaradi poskodovanih akumulatorskih baterij oz. akumulatorskih baterij, iz
katerih se izteka teko¢ina. !
» Izdelke vedno shranjujte brez namesc¢ene akumulatorske baterije!

» lzdelek in akumulatorske baterije hranite na hladnem in suhem mestu. Upostevajte mejne vrednosti
temperature, ki so navedene v tehni¢nih podatkih.

» Akumulatorskih baterij ne shranjujte v polnilniku. Po polnjenju vedno odstranite akumulatorsko baterijo s
polnilnika.

» Akumulatorskih baterij ne pus¢ajte na soncu, na toplotnih virih ali za steklom.

» lzdelek in akumulatorske baterije skladiSCite izven dosega otrok ter nepooblasc¢enih oseb.

L LIETTTE T e



LIS

» Pred vsako uporabo ter pred in po daljS§em transportu preglejte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

10 Pomo¢ pri motnjah

Pri vseh motnjah upostevajte stanje napolnjenosti in prikaz napak akumulatorske baterije. Glejte poglavje
Prikazi litij-ionske akumulatorske baterije.

V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na na$
servis Hilti.

Motnja Mozen vzrok Resitev

Zagin list izpada. Zagin list ni pravilno fiksiran. » Ponovite postopek fiksiranja.

» Ponovite postopek vpenjanja,
pazite na to, da bo glava za
vpenjanje orodja popolnoma
odprta in da je zagin list
pritisnjen proti sili upora.

Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
orodja.
Zaginega lista ni mogod&e Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
vstaviti. orodja.
Ni mogoce nastaviti nihajnega | Utor nihajne vilice je umazan. » Ogcistite umazanijo z matice
giba. nihajne rogice.
Nihajni gib ne deluje. Nihajni mehanizem je umazan. » Preglejte okolico nihajne vilice
in odstranite umazanijo.
Rocica za nastavljanje nihajnega » Nastavite Zzeleno vrednost.
giba v polozaju "0".
Akumulatorska baterija se Zelo nizka temperatura okolice. » Pustite, da se akumulatorska
prazni hitreje kot obic¢ajno. baterija po€asi segreje na sobno
temperaturo.

Akumulatorska baterija se pri | Zasko¢ni mehanizem na akumula- | » Ogistite zasko€ni mehanizem in
namestitvi ne zaskodi sliSno. | torski bateriji je umazan. ponovno vstavite akumulator-
sko baterijo.

Mo¢no segrevanije izdelka ali | Elektri¢éna napaka » lzdelek takoj izkljucite, odstra-
akumulatorske baterije. nite akumulatorsko baterijo in
jo opazuijte, pocakajte, da se
ohladi, ter se obrnite na servis

Hilti.
LED-diode akumulatorske Akumulatorska baterija je v okvari » Obrnite se na servisno sluzbo
baterije ne prikazujejo ni¢esar Hilti.

11 Odstranjevanje

/A, OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi nepravilnega odstranjevanja! Nevarnost za zdravje zaradi izstopajocih plinov

ali tekogin.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij ne posiljajte!

» Prikljucke pokrijte z neprevodnim materialom, tako da preprecite morebiten kratki stik.

» Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.

» Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov.

&5 Naprave Hilti so pretezno izdelane iz materialov, ki jih je mogo&e znova uporabiti. Pogoj za ponovno
uporabo materialov je ustrezno razvrS€anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vaSe
odsluzeno orodje. O tem se pozanimajte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.

i » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

b “ A AN




12 Proizvajal¢eva garancija

» V primeru vpra$anj o garancijskih pogojih se obrnite na lokalnega partnerja Hilti.

13 Dodatne informacije

Dodatne informacije o uporabi, tehnologiji, varstvu okolja in recikliranju najdete na naslednji povezavi:
gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
Povezava je na voljo tudi na koncu tega dokumenta v obliki kode QR.

Originalne upute za uporabu

1 Podaci o dokumentaciji

1.1 Uz ovu dokumentaciju
* Prije pocetka rada procitajte ovu dokumentaciju. To je preduvjet za siguran rad i neometano rukovanje.
* Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravaju¢ih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

* Ove upute za uporabu uvijek uvajte u blizini proizvoda i proslijedite ga drugim osobama samo zajedno
s uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1.2.1 Upozoravajuéi naputci

Upozoravajuéi naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sliedece signalne
rijeci:

/| OPASNOST

OPASNOST !
» Znaci moguéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzroditi tjelesne ozljede ili smrt.

UPOZORENJE !
» Ova rije¢ skre¢e pozornost na mogucu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teske tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ

OPREZ !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

1.2.2 Simboli u uputama za uporabu
U ovim uputama za uporabu koriste se sljedec¢i simboli:

Pridrzavajte se uputa za uporabu

%)

Napomene o primjeni i druge korisne informacije

2=

Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

9
8

Elektri¢ne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

Hilti Litij-ionska akumulatorska baterija

§EXD

Hilti Punja¢

L LIETTTE T B
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1.2.3 Simboli na slikama
Koriste se sliede¢i simboli na slikama:

E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na po¢etku ovih uputa za uporabu.

Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i mozZe odstupati od radnih koraka u
tekstu.

6—1\ Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled
-~ | proizvoda.

! | Ovaj znak upucuije da trebate biti posebno pazljivi prilikom rukovanja proizvodom.

1.3 Simboli ovisno o proizvodu

1.3.1  Dodatni simboli
Dodatno se mogu koristiti sljedeci simboli u ovoj dokumentaciji ili na proizvodu:

N | Broj hodova u praznom hodu

——= | Istosmjerna struja

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

%
Proizvod podrzava NFC tehnologiju koja je kompatibilna s iOS i Android platformama.

®4 Akumulatorsku bateriju nikada ne koristite kao udarni alat.

4 | Ne dopustite da akumulatorska baterija padne. Nikada nemojte koristiti akumulatorsku bateriju
3_ koja je udarena ili na neki drugi nacin oste¢ena.

14 Informacije o proizvodu

=™ proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati
samo ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguc¢im opasnostima.
Opisani proizvod i njemu pripadaju¢a pomocna sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno
upotrebljava neosposobljeno osoblje.

Oznaka tipa i serijski broj navedeni su na ozna¢noj plogici.

» PrepiSite serijski broj u sljedecu tablicu. Uvijek navedite ove informacije kada se obracate s upitima o
proizvodu nasem zastupnistvu ili servisu.
Podaci o proizvodu

Ubodna pila s orbitalnim hodom SJD 6-22
Generacija 02
Serijski br.

1.5 Izjava o sukladnosti

Pod vlastitom odgovorno$cu izjavljujemo da je ovdje opisani proizvod sukladan s vaze¢im smijernicama i
normama. Sliku izjave o sukladnosti naci ¢ete na kraju ove dokumentacije.

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sigurnost

2.1 Opce sigurnosne napomene za elektri¢ne alate

/A\ UPOZORENJE Progéitajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehniéke podatke kojima je
opremljen ovaj elektriéni alat. Propusti u pridrzavanju sljedeéih naputaka mogu dovesti do elektricnog
udara, pozara i/ili tedkih ozljeda.

Molimo sacuvaijte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

o “ A AN
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Pojam "elektri¢ni alat" koriten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektricne alate s napajanjem iz
elektricne mreze (s mreznim vodom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

Sigurnost na radnom mjestu

>

Podrucje rada odrzavajte Cistim i osvijetljenim. Nered i neosvijetljeno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

S elektri¢énim alatom ne radite u okolini ugroZenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekuéine,
plinovi ili prasine. ElektriCni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

Djecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektricnog alata udaljite iz podruc¢ja rada. Ako niste
usredotoceni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

>

Prikljucni utika¢ elektriénog alata mora odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni u kojem slu¢aju ne
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektri¢énim
alatima. Nepromijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektri¢nog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji poveéana opasnost od elektri¢nog udara ako je vas$e tijelo uzemljeno.

Elektriéni alat drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
elektricnog udara.

Priklju¢ni vod ne upotrebljavajte za nosenje ili vieSanje elektricnog alata odnosno za izvlacenje
utikaca iz uticnice. Priklju¢ni vod drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretljivih
dijelova. Osteceni ili zapleteni priklju¢ni vodovi povec¢avaju opasnost od elektri¢énog udara.

Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene
za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od elektriénog udara.

Ako ne mozete izbjeci rad elektriénog alata u viaznom okruzenju, koristite zastitnu strujnu sklopku.
Uporaba zastitne strujne sklopke smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite oprezni, pazite sto Cinite i kod rada s elektriénim alatom postupajte razumno. Elektri¢ni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. No$enje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne slusalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanijuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvjerite se da je elektricni alat iskljuc¢en prije nego
Sto ga priklju¢ite na napajanje strujom i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako
kod no$enja elektri¢nog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj uklju¢en i priklju¢en na elektri¢nu
mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

Prije nego sto ukljucite elektricni alat, uklonite alate za podesavanije ili vijcane kljuceve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

Izbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje kontrolirati u neoCekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odje¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjec¢a i rukavice budu
$to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomi&ni dijelovi.

Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, provijerite jesu li isti prikljuceni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisavac¢a moze smanijiti opasnost.

Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektri¢ne alate
iako ste nakon ceste uporabe upoznati s elektricnim alatom. NepaZljivo rukovanje moze u djeli¢u
sekunde uzrokovati teSke tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanje elektriénim alatom

>

Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovaraju¢im
elektricnim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat s neispravnim prekidacéem. Elektricni alat, koji se viSe ne moze
ukljuciti ili iskljuciti, opasan je i treba se popraviti.

Izvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprijeCit ¢e se nehoti¢no
pokretanje elektricnog alata.

Elektricne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu proc¢itale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opasni ako ih koriste neiskusne osobe.
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>

Pazljivo odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako oStec¢eni da negativno djeluju na funkciju
elektricnog alata. Ostecene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

Rezne alate odrzavajte ostrim i €istim. Brizljivo odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za neke druge primjene razlicite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i rukohvate drzite suhim, éistim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne
omogucuju sigurno rukovanje i kontrolu elektri¢énog alata u nepredvidenim situacijama.

Uporaba i rukovanje akumulatorskim alatom

>

Akumulatorske baterije punite samo u punjac¢ima koje preporucuje proizvodaé. Kod punjaca, koji
je prikladan za odredenu vrstu akumulatorskih baterija, postoji opasnost od pozara ako se upotrebljava
s drugim akumulatorskim baterijama.

U elektri¢nim alatima upotrebljavajte samo za to predvidene akumulatorske baterije. Uporaba neke
druge akumulatorske baterije moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

Nekoristenu akumulatorsku bateriju drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoséenje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze dovesti do opeklina ili do pozara.

Kod pogresne uporabe moze iz akumulatorske baterije iscuriti tekuéina. Izbjegavajte doticaj s
ovom tekuéinom. Kod sluéajnog doticaja odmah isperite s vodom. Ako tekucina dode u dodir s
oc¢ima, odmah zatrazite lijeénicku pomoé. Tekucina, koja curi iz akumulatorske baterije, moze dovesti
do nadrazaja koze ili opeklina.

Ne upotrebljavajte ostecenu ili izmijenjenu akumulatorsku bateriju. Ostecene ili izmijenjene akumu-
latorske baterije mogu se nepredvidivo ponas$ati i dovesti do pozara, eksplozije ili opasnosti od ozljede.
Akumulatorsku bateriju ne izlazite vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C (265 °F) mogu izazvati eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i nikada ne punite akumulatorsku bateriju ili akumulatorski
alat izvan raspona temperature navedenog u uputama za uporabu. PogreSno punjenje ili punjenje
izvan dopustenog raspona temperature moze unistiti akumulatorsku bateriju ili povecati opasnost od
pozara.

Servisiranje

>

2.2

v
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Popravak elektriénog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj na¢in ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti uredaja.

Nikada ne odrzavajte oSte¢ene akumulatorske baterije Odrzavanje akumulatorskih baterija smije
provoditi samo proizvodag ili ovlasteni servisi.

Sigurnosne napomene za pile s pomi¢nim listom pile

Elektri¢ni alat uhvatite samo za izolirane rucke kada izvodite radove kod kojih ugradni alat moze
pogoditi skrivene strujne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom moze staviti
i metalne dijelove uredaja pod napon te dovesti do elektriénog udara.

Alat pri¢vrstite na stabilnu podlogu i osigurajte stegama ili na neki drugi nacin. Ako predmet obrade
drzite samo rukom i tijelom, ostaje labilan $to moze dovesti do gubitka kontrole.

Dodatne sigurnosne napomene

Proizvod i pribor koristite samo ako su u tehni¢ki besprijekornom stanju.

Ne izvodite manipulacije ili preinake na proizvodu ili priboru.

Prije pocGetka rada provjerite ima li u podru¢ju rada sakrivenih elektri¢nih vodova, plinskih i vodovodnih
cijevi. Vanjski metalni dijelovi proizvoda mogu uzrokovati elektri¢ni udar ili eksploziju ako ste ostetili
elektri¢ni vod, plinsku ili vodovodnu cijev.

Proreze za prozraCivanje uvijek drzite slobodnim. Opasnost od opeklina zbog prekrivenih proreza za
prozracivanje!

Tijekom uporabe proizvoda nosite zastitne naocCale, zastitne sluSalice i zastitne rukavice.

Nosite zastitne naocale. Odlomljeni materijal moZe ozlijediti tijelo i oGi.
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Prasina koja nastaje pri brusenju, brusenju brusnim papirom, rezanju i bu$enju moze sadrzavati opasne
kemikalije. Neki primjeri su: olovo ili boje na bazi olova; opeka, beton i drugi proizvodi za zidove, prirodni
kamen i drugi proizvodi koji sadrze silikat; odredena drva, npr. hrast, bukva i kemijski obradeno drvo;
azbest ili azbestni materijali. Utvrdite izloZzenost korisnika i osoba u blizini prema razredu opasnosti
materijala na kojima se radi. Poduzmite potrebne mjere za odrzavanje izloZenosti na sigurnoj razini, npr.
koriste¢i sustav za sakupljanje prasine ili nose¢i odgovarajuéu zastitu organa za disanje. Opc¢e mjere za
smanjenje izlozenosti ukljucuju:

» rad u dobro prozratenom podrudju,

» izbjegavanje duzeg kontakta s praSinom,

» brisanje prasine s lica i tijela,

» noSenje zastitne odjece i pranje izlozenih podru¢ja vodom i sapunom.

Opasnost od ozljede uslijed pada alata i/ili pribora. Prije pocetka rada provjerite da su akumulatorska
baterija i montiran pribor sigurno pri¢vr§ceni.

Proizvod ukljucite tek kada ste ga stavili u radni polozaj.

Proizvod uvijek drZite ¢vrsto za predvidene rukohvate. Rukohvate odrzavajte suhim i Cistim.

Cesto napravite stanke i vjeZbe za bolju prokrvijenost prstiju. Kod duljeg rada mogu se zbog jakih
vibracija pojaviti smetnje na krvnim Zilama ili Zivéanom sustavu prstiju, ruku i ruénih zglobova.

Ne gledajte izravno u osvjetljenje (LED) i ne osvjetljujte druge osobe u lice. Postoji opasnost od
zasljepljenja!

Prije nego $to odlozite proizvod, pri¢ekajte dok se u potpunosti ne zaustavi.

Prilikom zamjene nastavka nosite zastitne rukavice. Dodirivanje nastavka moze uzrokovati posjekotine i
opekline!

Posebne sigurnosne napomene za ubodne pile

>

>

>

>

2.4

Proizvod pri rezanju vodite Sto dalje od tijela.

Ruke nikada ne drzite ispred lista pile ili na njemu.

Ne rezite nepoznate podloge i drZite reznu traku gore i dolje slobodnu od prepreka.
Tijekom rezanja ne posezite rukom pod predmet obrade.

Pazljivo rukovanje i uporaba akumulatorskih baterija

Pridrzavajte se sljedec¢ih sigurnosnih napomena za sigurno rukovanje i uporabu litij-ionskih
akumulatorskih baterija. Nepridrzavanje moze dovesti do nadrazaja koze, teskih korozivnih ozljeda,
kemijskih opeklina, pozara i / ili eksplozija.

Akumulatorske baterije koristite samo ako su u tehnicki besprijekornom stanju.

Pazljivo rukujte akumulatorskim baterijama kako biste izbjegli o$tecenja i istjecanje tekucina koje su jako
opasne za zdravlje!

Ne smiju se vrsiti promjene ili preinake akumulatorskih baterija.

Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80°C (176°F) ili spaljivati.

Nikada nemoijte koristiti niti puniti akumulatorske baterije koje su udarene ili na neki drugi nacin oStecene.
Redovito provjerite ima li znakova o$tec¢enja na vasim akumulatorskim baterijama.

Nikada nemoijte koristiti reciklirane ili popravljene akumulatorske baterije.

Akumulatorsku bateriju ili elektrini alat na akumulatorski pogon nikada ne rabite kao udarni alat.
Akumulatorske baterije nikada ne izlazite izravnom sunéevom zraéenju, povisenoj temperaturi, iskrenju ili
otvorenom plamenu. To moZze dovesti do eksplozija.

Polove baterije ne dodirujte prstima, alatom, nakitom ili drugim elektri€éno vodljivim predmetima. To moze
ostetiti akumulatorsku bateriju te uzrokovati materijalne Stete i ozljede.

Akumulatorske baterije drzite dalje od kiSe, vlage i teku¢ina. Prodiranje vlage moZe prouzrociti kratak
spoj, elektri¢ni udar, opekline, pozar i eksplozije.

Upotrebljavajte samo punjace i elektri¢ne alate predvidene za ovaj tip akumulatorske baterije. Pridrzavajte
se podataka u odgovaraju¢im uputama za uporabu.

Akumulatorsku bateriju ne upotrebljavajte i ne Cuvajte u okolini ugrozenoj eksplozijom.
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Ako je akumulatorska baterija toliko vruéa da je ne mozete primiti rukom, onda je moguce da je u kvaru.
Stavite akumulatorsku bateriju na vidljivo, nezapaljivo mjesto dovoljno udaljeno od zapaljivih materijala.
Ostavite akumulatorsku bateriju da se ohladi. Ako je nakon jednog sata akumulatorska baterija jo$ uvijek
vruéa da je ne mozete primiti rukom, onda je u kvaru. Obratite se Hilti servisu ili progitajte dokument
»,Napomene za sigurnost i primjenu Hilti litij-ionskih akumulatorskih baterija“.

Postujte posebne smjernice za transport, skladiStenje i uporabu litij-ionskih akumulatorskih baterija.
- stranica 83

Procitajte napomene za sigurnost i primjenu Hilti litij-ionskih akumulatorskih baterija koje ¢ete naci
na kraju ovih uputa za uporabu skeniranjem QR koda.

Opis

3.1

3.2

Pregled proizvoda ]

Tipka za blokadu

Prekida¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje
Rukohvat

Akumulatorska baterija

Prorezi za prozracivanje

Otvor za montazu pribora

Kotaci¢ za namjestanje broja hodova
Poluga za deblokadu lista pile

Stezna glava

Pokrov

Zastita od dodira

List pile

Zastita od kidanja materijala

Poluga za namjestanje orbitalnog hoda
Osnovna plo¢a

Skaliranje za namjestanje kuta rezanja
Uskoc&na kuka

Usisni adapter

Tipka za deblokadu akumulatorske baterije
Statusni prikaz akumulatorske baterije

SlIGISIGIGISIGICISICICICICICICIOIOIONS

Namjenska uporaba

Opisani proizvod je ruéno upravljana ubodna pila s orbitalnim hodom na akumulatorski pogon. Namijenjena
je za rezanje plasti¢nih, drvenih i metalnih materijala te gipsanih i vlaknastih plo¢a.

Proizvod je opremljen prikljuckom, koji se mozZe skidati, za opcionalni usisava¢ i koji je konstruiran za
postojeca usisna crijeva. Za spajanje usisnog crijeva s proizvodom moze biti potreban odgovarajuci adapter.
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Za ovaj proizvod koristite samo Hilti Nuron litij-ionske akumulatorske baterije tipa B 22. Za optimalnu
snagu Hilti preporucuje za ovaj proizvod akumulatorske baterije navedene u tablici na kraju ovih uputa
za uporabu.

Za ove akumulatorske baterije upotrebljavajte samo Hilti punjace tipa navedenog u tablici na kraju ovih
uputa za uporabu.

Za ovaj proizvod upotrebljavajte samo listove pile s T-prihvatom (prihvat od jednog grebena).

Moguca pogresna uporaba
Proizvod se ne smije upotrebljavati za rezanje grana i debala.
Proizvod se ne smije upotrebljavati za obradu materijala opasnih po zdravlje.
Proizvod se ne smije upotrebljavati za radove u vlaznom okruzenju.
Napajanje modula za prasinu drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premo$cenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
moze dovesti do opeklina ili do pozara.

“ A AN
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3.4 Indikatori litij-ionske akumulatorske baterije

Hilti Nuron litij-ionske akumulatorske baterije mogu prikazati stanje napunjenosti, poruke pogreske i stanje

akumulatorske baterije.

3.4.1

A| UPOZORENJE

Indikatori stanja napunjenosti i poruke pogreske

Opasnost od ozljede uslijed pada akumulatorske baterije!
» Kada je umetnuta akumulatorska baterija i nakon pritiska na tipku za deblokadu pazite da ponovno
ispravno uglavite akumulatorsku bateriju u koriSteni proizvod.

Kratko pritisnite tipku za deblokadu akumulatorske baterije kako bi se pojavio jedan od sljedecih indikatora.
Stanje napunjenosti i moguce smetnje takoder se stalno prikazuju dok je priklju¢eni proizvod uklju¢en.

Stanje

Znacenje

Cetiri (4) LED diode stalno svijetle zeleno

Stanje napunjenosti: 100 % do 71 %

Tri (3) LED diode stalno svijetle zeleno

Stanje napunjenosti: 70 % do 51 %

Dvije (2) LED diode stalno svijetle zeleno

Stanje napunjenosti: 50 % do 26 %

Jedna (1) LED dioda stalno svijetli zeleno

Stanje napunjenosti: 25 % do 10 %

Jedna (1) LED dioda sporo treperi zeleno

Stanje napunjenosti: < 10 %

Jedna (1) LED dioda brzo treperi zeleno

Litij-ionska akumulatorska baterija je potpuno is-
praznjena. Napunite akumulatorsku bateriju.

Ako LED dioda nakon punjenja akumulatorske ba-
terije jo$ uvijek brzo treperi, obratite se Hilti ser-
visu.

Jedna (1) LED dioda brzo treperi Zuto

Litij-ionska akumulatorska baterija ili s njom pove-
zan proizvod su preoptereceni, prevruci, prehladni
ili postoji neka druga pogreska.

Proizvod i akumulatorsku bateriju dovedite na pre-
poruc¢enu radnu temperaturu i ne preopterecujte
proizvod tijekom uporabe.

Ako se poruka i dalje prikazuje, obratite se Hilti
servisu.

Jedna (1) LED dioda svijetli Zuto

Litij-ionska akumulatorska baterija i s njom pove-
zan proizvod nisu kompatibilni. Obratite se Hilti
servisu.

Jedna (1) LED dioda brzo treperi crveno

Litij-ionska akumulatorska baterija je blokirana i ne
moze se dalje koristiti. Obratite se Hilti servisu.

3.4.2 Indikatori stanja akumulatorske baterije

Za pozivanje stanja akumulatorske baterije pritisnite i drzite pritisnutu tipku za deblokadu dulje od tri sekunde.
Sustav ne prepoznaje mogucu neispravnost baterije zbog zlouporabe, npr. ispadanja, uboda, vanjskih

ostecenja uzrokovanih vruéinom itd.

Stanje

Znacenje

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda stalno svijetli zeleno.

Akumulatorska baterija moze se dalje upotreblja-
vati.

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda brzo treperi zuto.

Ocitavanje stanje akumulatorske baterije ne moze
se iskljuciti. Ponovite postupak ili se obratite Hilti
servisu.

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda stalno svijetli crveno.

Ako se priklju¢eni proizvod moze dalje upotreblja-
vati, preostali kapacitet akumulatorske baterije je
ispod 50 %.

Ako se priklju¢eni proizvod ne moze viSe upotre-
bljavati, akumulatorska baterija je na kraju svog
zivotnog vijaka i treba je zamijeniti. Obratite se Hilti
servisu.

Hrvatski 77



LIS

3.5 Puhalo za uklanjanje strugotina

Puhalo za uklanjanje strugotina dovodi mlaz zraka na list pile radi uklanjanja strugotina s rezne linije.

3.6 Broj hodova

Broj hodova mozete namijestiti na kotaci¢u za namjestanje. Polozaj 1 odgovara 800 hodova u minuti, a
polozaj 6 odgovara 3000 hodova u minuti.

Ovisno o tome koliko jako pritisnete prekida¢ za uklju€ivanje/isklju¢ivanje, brzina hoda zapocinje sa 75
hodova u minuti i poveéava se do definiranog broja hodova koiji je namjesten na kotaci¢u za namjestanje.

3.7 Orbitalno kretanje u 4 polozaja

Orbitalnim kretanjem u Cetiri poloZaja predmetu obrade moze se prilagoditi dubina rezanja i konacan izgled
reza. Polugom za namijestanje orbitalnog hoda mozete prebacivati izmedu 4 polozaja.

Trebate odabrati to maniji orbitalni polozaj $to je ve¢a potreba za finoéom i Gistocom reza. Optimalno
namjestanje utvrduje se pokusnim rezanjem.

Stanje Znacenje

Polozaj 0 Nema orbitalnog kretanja
Polozaj 1 Malo orbitalno kretanje
Polozaj 2 Srednje orbitalno kretanje
Polozaj 3 Veliko orbitalno kretanje

3.8  Gumb za blokadu &

Gumb za blokadu moZete staviti u tri polozaja.

1. Srednji polozZaj je normalni poloZaj: gumb za blokadu moZze se vidjeti s lijeve i desne strane. MozZete
prilagoditi npr. broj hodova.

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje mozete pritisnuti i otpustiti.

2. Gumb za blokadu moze se vidjeti samo s lijeve strane: transportni poloZaj (Proizvod se ne moze
pokrenuti.)

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje je blokiran, ne mozete ga pritisnuti.

3. Gumb za blokadu moze se vidjeti samo s desne strane: Nakon $to je proizvod ukljuéen (prekida¢
za ukljuCivanje/iskljucivanje je pritisnut do kraja), gumb za blokadu mozete pritisnuti udesno kako
biste ga blokirali u polozaju ,Uklj". Za otpustanje blokade ponovno trebate pritisnuti prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje.

3.9 Zastita od kidanja materijala

Proizvod moze biti opremljen zastitom od kidanja materijala.
Zastitom od kidanja materijala sprijeava se kidanje povrsine pri rezanju drvenih materijala.

3.10 Automatsko iskljucivanje proizvoda

Kada je prekida¢ za ukljucivanje/iskljugivanje uklju¢en neprekidno dulje od 15 minuta (npr. kod transporta ili
skladistenja), proizvod se iskljuCuje automatski. Time se sprjeCava da se akumulatorska baterija isprazni do
kraja.

3.11  SJD DRS-6A modul za prasinu (pribor)

Modul za prasinu SJD DRS-6A koristi se kao pribor za Hilti ubodnu pilu s orbitalnim hodom SJD 6--22.
Skuplja veliki postotak prasine koja nastaje i moZete ga brzo i jednostavno pri¢vrstiti na ubodnu pilu s
orbitalnim hodom. U modulu za prasinu je ugraden usisni ventilator. Pokrece ga vlastiti motor. Prilikom
ukljucivanja ubodne pile s orbitalnim hodom modul dobiva struju iz akumulatorske baterije. Modul za prasinu
nije prikladan za radove s azbestnim materijalima, metalnom pra8inom, staklenom i uglienom prasinom.
Modul za prasinu ne smije se upotrebljavati za vlaznu ili eksplozivnu piljevinu i ivericu.

3.12 Sadrzaj isporuke

Ubodna pila s orbitalnim hodom s listom pile, pokrov, usisni adapter, zastita od kidanja materijala, upute za
uporabu, imbus klju¢.
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Ostale proizvode sustava dopustene za Va$ proizvod naéi éete u VaSoj Hilti Store ili online na:

41 Ubodna pila s orbitalnim hodom

SJD 6-22
Dimenzionirani napon 21,6V
Tezina prema EPTA Procedure 01 bez akumulatorske baterije 2,2 kg
Visina hoda 28 mm
Broj hodova u praznom hodu (n,) 75 o/min ...
3.000 o/min
Maksimalna dubina rezanja drva 150 mm
Maksimalna dubina rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna dubina rezanja ¢elika koji ne sadrzi slitine 10 mm
Kut rezanja (lijevo/desno) 0° ... 45°
Vanjski promjer usisnog adaptera 27,5 mm
Temperatura skladistenja -20°C ... 70°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C

4.2 Informacije o buci i vrijednosti vibracije sukladno EN 62841

Razina zvuénog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mijerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektriénih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat inace koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je uredaj bio iskljucen ili je
radio, ali se zapravo nije koristio. To moze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektricnog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Vrijednosti emisije buke

SJD 6-22
Razina zvuéne snage (L) 97,5 dB(A)
Nesigurnost razine zvuéne snage (Ky,,) 5 dB(A)
Razina zvuénog tlaka (L,,) 86,5 dB(A)
Nesigurnost razine zvuénog tlaka (K,) 5 dB(A)
Ukupne vrijednosti vibracija
SJD 6-22
Vrijednost emisije vibracije za rezanje iverice (a,g) B 22-55 4,8 m/s?
B 22-255 3,8 m/s?
Vrijednost emisije vibracije za rezanje metalnih plo¢a B 22-55 4,7 m/s?
(anw) B 22-255 4,3 m/s?
Nesigurnost (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulatorska baterija
Radni napon akumulatorske baterije 216V
Tezina akumulatorske baterije Vidi na kraju ovih uputa
za uporabu
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
UL — e
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Temperatura skladistenja -20°C ...40°C
Temperatura akumulatorske baterije na poéetku punjenja -10°C ... 45°C
5 Priprema rada

/A UPOZORENJE

Opasnost od ozljede zbog nehotiénog pokretanja!

» Prije umetanja akumulatorske baterije provjerite je li pripadajuci proizvod isklju¢en.

» lzvadite akumulatorsku bateriju prije namjestanja uredaja ili zamjene dijelova pribora.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

5.1 Punjenje akumulatorske baterije

1. Prije punjenja procitajte uputu za uporabu punjaca.

2. Pazite da su kontakti akumulatorske baterije i punjaca Cisti i suhi.
3. Akumulatorsku bateriju punite u odobrenom punjacu. — stranica 76

5.2 Umetanje akumulatorske baterije

/| UPOZORENJE
Opasnost od ozljede uslijed kratkog spoja ili pada akumulatorske baterije!

» Prije nego $to stavite akumulatorsku bateriju u uredaj, provjerite ima li stranih tijela na kontaktima
akumulatorske baterije i kontaktima proizvoda.

» Provjerite da je akumulatorska baterija uvijek ispravno uglavljena.

1. Akumulatorsku bateriju u potpunosti napunite prije prvog stavljanja u pogon.
2. Umetnite akumulatorsku bateriju u proizvod sve dok ¢ujno ne uskogi u leziste.
3. Provjerite siguran dosjed akumulatorske baterije.

5.3 Vadenje akumulatorske baterije

1. Pritisnite tipku za deblokadu akumulatorske baterije.
2. lzvucite akumulatorsku bateriju iz proizvoda.

5.4  Umetanje lista pile €

1. PritiSéite list pile (zupci u smjeru rezanja) u steznu glavu sve dok se ne uglavi.
2. Povlacenjem lista pile provijerite je li sigurno blokiran.

55  Stavljanje pokrova ]

» Pomicite pokrov sprijeda na proizvod sve dok se ne uglavi.

Pokrov mozete staviti samo kada je osnovna plo¢a u normalnom polozaju (kut rezanja 0°).
- stranica 81

5.6 Montaza usisnog adaptera §

1. Usisni adapter umetnite sa straznje strane vodoravno u osnovnu plo¢u sve dok se obje usko¢ne kuke
bocno ne uglave.
2. Prikljucite crijevo usisavaca na usisni adapter.

5.7 Montaza zastite od kidanja materijala £

» Pritisnite zastitu od kidanja materijala odozdo u osnovnu plo¢u.

Zastitu od kidanja materijala mozete upotrebljavati samo za to predvidene listove pile.
Zastitu od kidanja materijala moZete upotrebljavati samo kada je osnovna plo¢a u normalnom
polozaju (kut rezanja 0°). — stranica 81
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5.8  Osiguraé od pada

/A] UPOZORENJE

Opasnost od ozljede zbog pada alata i/ili priboral

» Upotrebljavajte samo preporuc¢enu Hilti pridrznu traku za alat za svoj proizvod.

» Prije svake uporabe provjerite je li mozda oSte¢ena tocka za priévrS¢ivanje pridrzne trake za alat.

» Nemojte priévrstiti pridrznu traku za alat na pojasnu kuku. Ne upotrebljavajte pojasnu kuku za podizanje
proizvoda.

ﬂ Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za rad na visini.

Kao osigura¢ od pada za ovaj proizvod upotrebljavajte samo Hilti pridrznu traku za alat #2261971.

» Pric¢vrstite pridrznu traku za alat s petljom na proizvod kako je prikazano na slici. Provjerite siguran
prihvat.

» Pri¢vrstite kuku karabinera na nosivu strukturu. Provijerite siguran prihvat kuke karabinera.

ﬂ Pridrzavajte se uputa za uporabu Hilti pridrzne trake za alat.

6 Rukovanje

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

6.1 Uporaba uredaja za usisavanje prasine

Uredaj za usisavanje praSine smanjuje opterecenost prasinom, povecava radnu sigurnost boljom
vidljivos¢u reza i sprieava vec¢a oneciSc¢enja radnog mjesta prasinom i strugotinom.

1. Stavite pokrov. — stranica 80
2. Uvijek upotrebljavajte uredaj za usisavanje prasine ako dulje vrijeme obradujete drvo ili materijale ¢ija je
prasina $tetna po zdravlje.

6.2 Namjestanje kuta rezanja £

1. Otpustite vijak na osnovnoj ploci.
2. Namijestite Zeljeni kut rezanja (od 0° do 45° u oba smijera).
» Kod kuta rezanja 0° je osnovna plo¢a u polozaju sigurnom od okretanja. Kako biste mogli namjestiti
kut rezanja, osnovnu plocu trebate najprije povuci prema natrag.
» Kada stavite osnovnu ploc¢u na kut rezanja 0°, ponovno je pomaknite prema naprijed kako biste je
uglavili u poloZaj siguran od okretanja.
3. Ponovno zategnite vijak.
» Osnovna ploca je ¢vrsto stegnuta.

6.3 Ukljucivanje

Sigurnosna funkcija osigurava da se proizvod nec¢e pokrenuti kada ga ukljucite i zatim umetnete
akumulatorsku bateriju.

1. Uvjerite se da je gumb za blokadu u srednjem polozaju.

Pritisnite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje.

3. Za blokiranje prekidaca u polozaju ,,UkIj" pritisnite gumb za blokadu udesno.
» Proizvod sada radi neprekidno.

4. Za deblokiranje blokade ponovno pritisnite prekida¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje.
» Gumb za blokadu ponovno se vra¢a u srednji polozaj.

N
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6.4 Rezanje uranjanjem

Polugu za namjestanje orbitalnog hoda stavite u polozaj 0.

Proizvod s prednjim rubom osnovne plo¢e postavite na predmet obrade.

Cvrsto drzite proizvod i pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljugivanje.

Proizvod ¢&vrsto pritisnite na predmet obrade i spustajte ga u podlogu smanjivanjem prilagodljivog kuta.
Kada ste probili predmet obrade, stavite proizvod u normalan radni polozaj.

» Osnovna ploca nalijeze cijelom povr§inom.

6. Nastavite rezati duz rezne linije.

o=

6.5 Iskljucivanje

1. Otpustite prekidac¢ za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje.
2. Ako je prekida¢ za ukljucivanje/isklju€ivanje blokiran u polozaju ,UKIj", kratko pritisnite prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje kako biste otpustili blokadu i zatim ga otpustite.

ﬂ Za blokiranje prekida¢a u polozaju ,,Isklj" pritisnite gumb za blokadu ulijevo.

7 Demontaza

7.1 Demontaza usisnog adaptera

1. Obje uskocne kuke pritisnite prema unutra.
2. Skinite usisni adapter s osnovne plo¢e prema natrag.
3. Skinite crijevo usisavaca s usisnog adaptera.

7.2  Skidanje pokrova Y

» Lagano nakrenite pokrov i povucite ga prema naprijed.

7.3 Izbacivanije lista pile [k

/A, UPOZORENJE
Opasnost od ozljede. Nekontrolirano izbacivanje lista pile moze dovesti do ozljeda.

» Proizvod pri izbacivanju lista pile drzite tako da se izbacivanjem lista pile ne mogu ozlijediti osobe ili
Zivotinje.

» Zakrenite polugu za deblokadu lista pile do bo¢nog grani¢nika.
» List pile se odvaja i izbacuje.

8 Ciséenje i odrzavanje

/A| UPOZORENJE
Opasnost od ozljede kod umetnute akumulatorske baterije !
» Prije svih radova ¢i$¢enja i odrzavanja uvijek izvadite akumulatorsku bateriju!

Ciséenje proizvoda

¢ Oprezno uklonite ¢vrsto prianjajucu prljavstinu.

¢ Proreze za prozraCivanje pazljivo o€istite suhom, mekom ¢etkom ako postoje.

¢ Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za &iSc¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

* Upotrebljavajte Cistu, suhu krpu kako biste ogistili kontakte proizvoda.

Odrzavanije litij-ionske akumulatorske baterije

* Nikada ne koristite akumulatorsku bateriju ukoliko su zagepljeni prorezi za prozraCivanje. Proreze za

prozracivanje pazljivo oCistite suhom, mekom ¢etkom.

Izbjegavajte nepotrebno izlaganje akumulatorske baterije prasini ili prljavstini. Nikada nemojte izlagati

akumulatorsku bateriju velikoj vlazi (npr. uroniti u vodu ili ostaviti na kisi).

Ako je akumulatorska baterija smoc¢ena, onda s njom rukuijte kao s oSte¢enom akumulatorskom baterijom.

Izolirajte je u nezapaljivom spremniku i obratite se Hilti servisu.
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* Akumulatorska baterija mora biti bez ostataka ulja i masti. Nemojte dopustiti nepotrebno nakupljanje
prasine ili prljavstine na akumulatorskoj bateriji. Akumulatorsku bateriju ocistite suhom, mekom ¢etkom
ili ¢istom, suhom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢iS¢enje jer mogu nagristi plasti¢ne
dijelove.
Ne dodirujte kontakte akumulatorske baterije i ne uklanjajte tvornicki nanesenu mast s kontakata.

* Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ciS¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

Odrzavanje

* Redovito provjeravajte je li na svim vidljivim dijelovima do$lo do o$tec¢enja i funkcioniraju li besprijekorno
svi upravljacki elementi.

¢ U slucaju osteéenja i/ili smetnji u radu ne radite s proizvodom. Proizvod odmah odnesite na popravak u
Hilti servis.

* Nakon ¢iSéenja i odrzavanja postavite sve zastitne uredaje i provjerite funkcioniraju li besprijekorno.

Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potroSni materijal. Rezervne dijelove,
potro$ni materijal i dodatni pribor, koji je odobrila tvrtka Hilti za va$ proizvod, pronaéi ¢ete u vasoj
Hilti Store ili na: www.hilti.group

8.1 Ciséenje usisnog adaptera
Demontirajte usisni adapter. — stranica 82
Ocistite usisni adapter.

Provijerite jesu li usko¢ne kuke neostecene.
Montirajte usisni adapter. — stranica 80

H oo

8.2  Ciséenje listova pile
1. Redovito skinite smolu s koristenih listova pile.
2. Listove pile stavite u petrolej ili uobic¢ajeno sredstvo za skidanje smole i ostavite 24 sata.

9 Transport i skladiStenje akumulatorskih alata i akumulatorskih baterija

Transport

/\ OPREZ
Nehoti¢no pokretanje prilikom transporta !
» Svoje proizvode uvijek transportirajte bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» lzvadite akumulatorsku(e) bateriju(e).

» Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju. Za vrijeme transporta treba zastititi
akumulatorske baterije od prejakog udarca i vibracija te ih izolirati od svih vodljivih materijala ili drugih
akumulatorskih baterija kako ne bi doSle u dodir s polovima drugih baterija i prouzrocile kratak spoj.
Postujte lokalne propise o transportu akumulatorskih baterija.

» Akumulatorske baterije ne smiju se slati poStom. Obratite se otpremnickoj tvrtki ako Zelite slati neostecene
akumulatorske baterije.

» Prije svake uporabe i nakon duzeg transporta provjerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije oSteéeni.

Skladistenje
/A| UPOZORENJE

Nehoti¢no ostecenje zbog neispravnih akumulatorskih baterija ili onih koje cure. !
» Svoje proizvode uvijek skladistite bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» Proizvod i akumulatorske baterije skladiStite na hladnom i suhom mjestu. Pridrzavajte se grani¢nih
vrijednosti temperature koje su navedene u poglavlju Tehni¢ki podaci.

» Akumulatorske baterije ne ¢uvajte u punjacu. Uvijek izvadite akumulatorsku bateriju iz punja¢a nakon
punjenja.

» Akumulatorske baterije ne Cuvajte na suncu, na izvorima topline ili iza stakla.

» Proizvod i akumulatorske baterije Guvajte na mjestu koje je nedostupno djeci i neovlastenim osobama.

» Prije svake uporabe i nakon duzeg skladiStenja provijerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije
osteceni.
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10 Pomo¢ u slu¢aju smetnji

Kod svih smetnji pazite na indikator stanja napunjenosti i pogreSaka akumulatorske baterije. Vidi poglavlje
Indikatori litij-ionske akumulatorske baterije.
U sluéaju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne moZete sami ukloniti, obratite se naSem Hilti

servisu.

Smetnja

Moguéi uzrok

Rjesenje

List pile ispada.

List pile nije pravilno blokiran.

» Ponovite postupak pritezanja.

» Pazite da je stezna glava
otvorena do kraja i da se list pile
utiskuje prema otporu.

Sustav za zatezanje je zaprljan.

» Ocistite steznu glavu.

List pile se ne moze uvesti.

Sustav za zatezanje je zaprljan.

» Ocistite steznu glavu.

Orbitalni hod ne moze se
pomaknuti.

Utor poluge za namjestanje orbital-
nog hoda je zaprljan.

» Ogistite utor poluge za namje-
Stanje orbitalnog hoda.

Orbitalni hod ne funkcionira.

Orbitalni mehanizam je zaprljan.

» Provijerite nalazi li se u podrucju
orbitalnih vilica prljavstina i
uklonite je.

Poluga za namjestanje orbitalnog
hoda je u polozaju "0".

» Namijestite Zeljenu vrijednost.

Akumulatorska baterija se
prazni brze nego $to je uobi-
Gajeno.

Vrlo niska okolna temperatura.

» Polako zagrijavajte akumu-
latorsku bateriju na sobnu
temperaturu.

Akumulatorska baterija nece
uskociti u leziste s ¢ujnim
klikom.

Usko¢ni izdanak na akumulatorskoj
bateriji je zaprljan.

» Ocistite uskocni izdanak i po-
novno umetnite akumulatorsku
bateriju.

Snazan razvoj topline u proi-
zvodu ili akumulatorskoj bate-
riji.

Elektri¢ni kvar

» Odmah iskljucite proizvod,
izvadite akumulatorsku bateriju,
promatrajte je, ostavite da se
ohladi i kontaktirajte Hilti servis.

LED diode akumulatorske
baterije niSta ne pokazuju

Neispravna akumulatorska baterija

» Obratite se Hilti servisu.

11 Zbrinjavanje otpada

/A] UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed nestruénog zbrinjavanja! Opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja plinova ili

tekucina.

» Nemojte slati oStecene akumulatorske baterije!
» Nemoijte prekriti prikljucke nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.

» Akumulatorske baterije zbrinite na na¢in da ne mogu dospjeti djeci u ruke.

» Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.

& Hilti proizvodi su veéim dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka
za to je njihovo struéno razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje.
Raspitajte se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaseg prodajnog savjetnika.

g » Elektri¢ne alate, elektroni¢ke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kuéni otpad!

12

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se svojem lokalnom Hilti partneru.

Jamstvo proizvodaca

13

Dodatne informacije o rukovanju, tehnici, okoliSu i recikliranju pronaéi ¢ete na sliedecoj poveznici:

qgr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215

Dodatne informacije
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Tu poveznicu naci ¢ete na kraju ove dokumentacije u obliku QR koda.

lMepeBoa opuUrHHaNbLHOro PyKoBoACTBa NO IKCnyaTaluu

1 YKasaHuA K AOKYMeHTauuu

1.1 06 aTom AOKyMeHTe

ERL

WUmnopTep v ynonHoMo4YeHHaA U3rotToBUTENEM OpraHu3auua
* (RU) Poccuitckaa Penepaum
AO "Xuntn OuctpubbtowH NTA", 141402, MockoBcKaa o6nactb, r. XUMKH, yn. JleHuHrpasckas, crp. 25
* (BY) Pecnybnuka benapycb
222750, MuHckan obnacTtb, [3epXXMHCKUI paitoH, P-1, 18-i kM, 2 (okono 4. Cno6oaka), nomelleHune
1-34
* (KZ) Pecnybnuka KasaxcraH
Pecny6nuka KasaxctaH, nhaekc 050057, r.Anmartsl, yn.Tumupasesa 42, nasunboH 15-9
KasakcraH Pecny6nukacsl, 050057, Anmartsl K., TUMUpsA3EeB Kelueci, 15-9 naBuibOoHbI
¢ (AM) Pecnybnuka ApmeHun
00O 3itu-KoH, Pecnybnunka Apmenus, r. EpesaH, yn. BabaaHa 10/1

CTpaHa Npon3BOACTBA: CM. MapKUPOBOUHYHO TabnnuKy Ha 060pyAOBaHUM.

Jlata Npou3BOACTBA: CM. MapKUPOBOYHYHO TaBnnuKy Ha 06opyA0BaHUM.

COOTBETCTBYIOLLMI CEPTUDUKAT MOXKHO HaWTh no aapecy: www.hilti.ru

CneumanbHbiX TPeBoBaH!i K YCNOBUAM XpaHEHUA, TPAHCNOPTUPOBKM U UCMONb30BaHNSA, KPOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO dKCMyataumum, HeT.

Cpok cnyx06bl u3aenua coctasnsaet 5 ner.

¢ O3HaKOMbTECH C 3TUM AOKYMEHTOM nepes Hayanom padoTel. ATo ABNAETCA 3anoroM 6esonacHom padoTsl
1 BecnepeboitHON aKCTyaTaumu.

CobntopaiTe yKasaHua MO TEeXHWKe 6e30MacHOCTU W Npeaynpexxaatolue yKkasaHuA, NpuBoAUMble B
A@HHOM [IOKYMEHTE W Ha U3AENHu.

XpaHuTe PyKOBOACTBO MO 3KCMAyaTauuu BCErAa PAAOM C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM W NepeaaBainTe anek-
TPOMHCTPYMEHT ByAyLLIMM BnaaenbLam ToNbKO BMECTE C 3TUM PYKOBOACTBOM.

1.2 MoAcHeHWe K 3HaKam

1.2.1 Mpeaynpexparowme yKasaHua

Mpeaynpexxaatolme yKasaHusa Cnyxar Ana NpeaynpexaeHna 06 onacHOCTAX NpW 0BpaLLEHUN C U3LENHEM.
Mcnonb3ytoTea cneaytowme curHanbHble Cnoea:

A] onAcHO
ONACHO !

» Obwee obo3HayeHne HEenocpeACTBEHHOW ONAacHOW CUTyauuu, KOTopan BNeYeT 3a cobow TAXenble TpaBMbl
WU CMEPTENbHBIN UCXOA.

/A| NPEOYNPEXOEHWE
NPEAYMNPEXAEHME !

» Obwee obosHayeHUe NOTEHUWANbHO OMACHOM CUTyauuu, KOTOpas MOXKET MOB/eYb 3a COBOW TAXenble
TPaBMbl UM CMEPTENbHBIA UCXOA.

/\ OCTOPOXHO

OCTOPOXHO'!

» OO6Lee 0603HaYEHME NOTEHLMUANBLHO ONACHON CUTYaLMH, KOTOPasA MOXET NOB/eyb 3a COB0 TPaBMbl UK
noBpexaeHue 060pyAoBaHUA (MaTepuanbHbIi yLiepo).
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1.2.2

CMMBOan, HUcnosib3yemMble B pPyKOBOACTBE

B aTOoM pyKoBOACTBE UCNONL3YHOTCA CneaytoLmMe CUMBONbI:

Cobntoaatb PyKOBOACTBO MO 3KCyarauuu

=e|(%)

YKasaHuA no aKcnnyatauuu 1 Apyras nonesHan MHpopmauus

)
&

Oépal.ueHMe C Martepuanamu, NnpuroaHbiMun anqa BTOpVI'-{HOﬁ nepepa60TKM

He BblﬁpaCblBaﬁTe ONEKTPOUHCTPYMEHTBI U aKKYMYNATOPbI BMECTe C 0BbIYHLIM Mycopom!

Hilti JIutnit-noHHbIn akkymynatop (Li-lon)

88X

3apaaHoe ycrpoiictso Hilti

1.23

CumBOnbI Ha usodpameuuﬂx

Ha 1306pakeHnsax UCnonb3ykoTcA Ceaytowme CUMBOSbI:

311 UMb YKasbIBaOT HA COOTBETCTBYIOLLEE N30OPaXKEHUE B Hauane AaHHOro PyKOBOACTBA.

Hymepauma Ha n306parkeHrAX 0ToBparkaeT NOPAAOK BbINOHEHUA PaBoUMX onepaLuit h MOXXET

3 OTNMYaTLCA OT HYMepaLuu, MCNONb3yeMO B TEKCTE.
) Homepa noauumit ucnonbaytotca B 0630pHOM M306parkeHnn. B 063ope naaenua oW yKasbiBatoT
-7 | Ha HOMepa B 3KCMUKaLMK.
! | 3ror sHak nomkeH npuBnedb 0CoBoe BHUMAHNE MONL3OBATENSA NPKU 0BPALLEHAN C USAENHEM.
1.3 CumBONbI B 3aBUCUMOCTH OT U3Aenua
1.3.1 [JononHuTenbHbie CUMBOJIbI

B atom AOKYMEHTE U Ha INIEKTPOUHCTPYMEHTE MOTIYT TaKXKe UCNOoNb30BaTbCA CneaytLne CUMBONbIL

Np | YacroTa x0A0B B XONOCTOM pexxume
——= | [1oCTOAHHBIN TOK
Li-lon | JIUTMIA-MOHHBIN akkymynaTop (Li-lon)
»

Msnenue noanepxumeaet TexHonoruto NFC, coBmectumyto ¢ nnatgopmamu iOS u Android.

®4

Hwukorzaa He UCnonb3yiTe akKyMyNATOP B KAYECTBE YAapPHOro UHCTPYMEHTA.

<

He nonyckairte nageHna akkymynatopa. He ucnonb3yite akkyMynatop, KOTOPbIM NOAy4un nospe-
AOEHUA BCNEACTBUE YAapa Uk KakuM-1n6o HbIM 0Bpasom.

14

UHdpopmauma 06 nsgenun

Wanenva [Call®pall npeaHasHaueHs! AnA NPOGECCHOHANBLHOTO UCTONL30BaHNS, NO3TOMY OHM AOMKHBI 06-
CNY)XMBATLCA M PEMOHTUPOBATLCA TONBKO YOMHOMOUYEHHBIM W 0BYYeHHBIM MEpCOHanoM. 3TOT nepcoHan
ZONMeH MPOTU CrieUManbHbIi MHCTPYKTaX MO TEXHUKE 6e30MacHoCTH. MCnonbaoBaHne AaHHOMO 3MeKTpo-
MHCTPYMEHTA M €r0 OCHACTKM He MO HasHaUEHMIO WIM €ro SKCMyaTauns HeOBYUEHHLIM NePCOHaNOM MOTyT
NpeACTaBNATL ONACHOCTb.

Tunosoe 06o3HaUEHHE M CEPHITHBIA HOMEP YKasaHbl Ha 3aBOACKON TabuuKe.
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» [epenuinTe CepuitHblii HOMEpP B HWKeNpPUBEAEHHYO TabnnuHyto popmy. Beeraa BBoanTte aty uHpopma-
LMo Npu oBpaLLeHnn € 3anpocamu Mo U3AENUIO B HALLIE NPEACTABUTENLCTBO UM CEPBUCHDIA LEHTP.
YKaszaHuA K usgenuro

MasATHUKOBbIA 3NEKTPON0B3UK SJD 6-22
Mokonenne 02

Cepwuithbii NQ

1.5 Jexknapayua cooTBETCTBUA HOpMam

HacTtoAwmm Mbl € NONHOM OTBETCTBEHHOCTbLIO 3aABAAEM, YTO JAHHOE M3AeNne COOTBETCTBYET AEHCTBYHOLLIMM
AUpeKTMBam 1 HopMaM. Konuio Aeknapaunm COOTBETCTBMA HOPMaM CM. B KOHL|E 9TOrO AOKYMEHTa.
TexHu4ecKan JOKYMeHTaumuA (OpUriHabl) XpaHUTCA 3A€eCh:!

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, Fepmanusa

2 Be3onacHocTb

2.1 O6wme ykaszaHUA No TexHMKe 6e30nacHOCTH ANA 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB

/A NPEAYNPEXAEHUE UsyunTe BCe yKasaHUA NO TEXHUKE 6e30nacHOCTH, MHCTPYKLWH, IIOCTPaLnK
M TeXHUYECKHe AaHHble, KOTOPble NPUNaraloTCA K AAHHOMY 3NEeKTPOUHCTPYMeHTy. Hecobnioaexve
NPUBOAUMbIX HAKE YKa3aHWU MOXXET NPUBECTU K NOPAXKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM, NOXAPY U/MAKU TAXKENbIM
TpaBMam.

CoxpaHHTe BCe YKasaHuA Mo TeXHUKe 6e30nacHOCTM M MHCTPYKUMUK ANA CleayloLero nonb3osarens.
Mcnonbayemblii fanee TePMUH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K 3NEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTaroLiemy ot
QNEKTPUUYECKOW CETU (C KaBenem NEeKTPONUTaHKA) U OT akKymynaTopa (6e3 Kabena aNeKTPONUTaHuS).

BesonacHocTb pabouero mecta

» CneauTe 3a YACTOTOM U XOpOLUEN OCBELYEHHOCTbIO Ha pabouem mecte. Becrnopaaok Ha pabouem
MECTE UNK NIOX0Ee OCBELLEHUE MOTYT MPUBECTU K HECHACTHBLIM Cly4anM.

» He ucnonb3ayiiTe 3aNeKTPOYCTPOINCTBO/3NEKTPOUHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHOM 30HE, e MetoTCA
roprouve MUAKOCTH, rasbl UNU Nbinb. [pn paboTe ANEKTPOYCTPONCTBO/INEKTPOUHCTPYMEHT UCKPUT, U
MCKPbI MOTYT BOCMIIAMEHHTb Mblilb UK Napbl/rasbl.

» He paspeluaiTte AeTAM " NOCTOPOHHUM npubnuxarsca K paboratowemy
ANEeKTPOYCTPONUCTBY/3NEKTPOUHCTPYMEHTY. OTBNeKanch OT paboThbl, MOXHO NOTEPATb KOHTPOMb Hak
9NEeKTPOYCTPOHCTBOM/3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AneKkTpuueckan 6esonacHoCTb

» CoeAuHUTENbHaA BUMIKA ANEKTPOMHCTPYMEHTA AONHA COOTBETCTBOBATb PO3ETKE 3NEKTPOCETH.
He u3meHAnTe KOHCTpyKuuto Bunku! He ucnonb3yinte nepexofHbie BUIKU C 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTaMM C 3aliUTHbIM 3a3eMneHueM. Mcnonb3oBaHne OpUrMHaNbHbIX BUIOK M COOTBETCTBYIOLLMX UM
PO3ETOK CHUKAET PUCK NOPAXKEHUA NEKTPUYECKUM TOKOM.

» MHsberaiitTe HeNOCPEACTBEHHOrO KOHTaKTa C 3a3eMNeHHbIMM MOBEPXHOCTAMM, Hanpumep ¢ Tpybamu,
OTONUTENbHLIMM NpuéopamMu, ra3o-/anNeKTPONNacTUHaMM U XONOAWNbHUKaMM. [lpKU KOHTaKTe C
3a3eMNEHHbIMU NPeAMETaMU BOZHUKAET NOBbLILLIEHHbIA PUCK MOPAXKEHWUA SNEKTPUYECKUM TOKOM.

» [pepoxpaHAnTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTbI OT AOMAA UNKU BO3AEWUCTBUA BNaru. B pesynbtate nonagaxus
BOAbI B 3/IEKTPOUHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK NOPAXKEHUA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yite Kabenb 3NeKTPONUTAHMA He MO HA3HAYEHWUIO, HaNPUMep ANA NEePEeHOCKU SMneK-
TPOMHCTPYMEHTA, €ro NoABeLUUBaHUA MU ANA BblA€PrMBaHUA BUIKU U3 PO3ETKU 3NEKTPOCETH.
3awmwante kabenb 3NEKTPONUTAHUA OT BO3AENCTBUI BbICOKMX TeMnepartyp, Macna, oCTpbIX Kpo-
MOK MNU BpaLLalOLYUXCA AeTanen/y3noB. B pesynbrate NOBPEKAEHWA WK CXecTbiBaHuA kabenen
QNEKTPONUTAHWUA MOBLILLAETCA PUCK NOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

» Ecnu paboTbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BbIMOMHAIOTCA Ha OTKPLITOM BO3AyXe, NPUMEHANTE TONbKO
yAnUHUTeNbHble Kabenu, KoTopble paspeleHo UCMOoNb30BaTh BHE NMOMELEeHWH. McnonbsoBaHue
YANMHATENBHOTO Kabensa, NPUroAHOro AN UCMONb30BaHUS BHE MOMELLEHWH, CHKAET PUCK MOPayKEHMUA
NEKTPUYECKUM TOKOM.

» Ecnu usbemartb paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM B YCNIOBUAX BIAXHOCTU He NpefacTaBnfeTcA
BO3MOMHbIM, UCMIONb3yWTE aBTOMAT 3aLUTbl OT TOKA yTeuku. Mcnonb3oBaHue aBToMara 3alutbl OT
TOKa YTEUKU CHXKAET PUCK NMOPAXKEHUA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana
» ByabTe BHUMaTENbHbI, cneauTe 3a CBOUMMHU AENCTBUAMHU U Cepbe3HO OTHOCUTECH K pa60Te C anekK-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonbsyﬁ'recb JNEKTPOUHCTPYMEHTOM, €CJI1 Bbl yCTalnu UM HaxXxoauTeCb noa
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JAENCTBMEM HAPKOTUKOB, allkOroNa UKW MeAUKaMEeHTOB. HesHauuTenbHasa owmnbKa nNpu HeBHUMATENb-
HOW paboTe C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET CTaTb NPUUYMHOW CEPbE3HOrO TPABMUPOBAHMA.
WUcnonbayiiTe cpeacTsa MHAUMBUAYANbHOW 3aLLUTbI U BCErAa HaeBanTe 3alUTHblE OYKU. MCcnonb3o-
BaHWe CPeACTB MHAWBUAYANbHOM 3aluTbl, HANPUMEP PECTMpaTopa, 3aLUTHOH 00YBU Ha HECKONb3ALLEH
NOAOLUBE, 3aLLUMTHON KACKU UM 3aLLWUTHBIX HAYLLUHWUKOB, B 3aBUCMMOCTH OT BUZA U YCIIOBUI aKCnyaTaumm
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, CHUXKAET PUCK TPABMUPOBAHUA.

Usberaiite HenpeaHaMepPEHHOro BKIIFOUEHWA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. Y6eautech B TOM, UTO 3Mek-
TPOMHCTPYMEHT BbIKJIIOUEH, NPeMAe YeM NMOAKNIOUNTb €ro K 3NeKTPONUTaHUIO W/WAWU BCTaBUTb
aKKyMynATOp, MOAHUMATb MIIM NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT. CuTyauuu, Koraa npu NepeHocke
QNEKTPOMHCTPYMEHTA Nanel HaxOAMTCA Ha BbIKMKOYATENe WK Koraa BKOUYEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
NOAKIOYAETCA K ANEKTPOCETHU, MOTYT NMPUBECTU K HECYACTHBLIM CyyasaM.

Mepen BKAIOYEHHEM INEKTPOUHCTPYMEHTa yAanuTe perynMpoBouYHble NPUCNOCcOoBneHua unu ra-
euHble Knuu. Pabounit MHCTPYMEHT WAW raedHbli KoY, HaxoAAWMCA BO BpalLaloLenca 4actu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET CTaTb NMPUYUHON NOYYEeHHUA TPaBM.

Crapaitech usberatb HeeCTeCTBEHHbIX No3 npu paboTte. TOCTOAHHO COXpaHANWTe YCTOMYMBOE
nonoxeHue U paBHoBecHe. OTO MO3BOMMUT Jlyylle KOHTPONMPOBATb SNEKTPOUHCTPYMEHT B HEMPeABU-
[EHHbIX CUTYyaLuAX.

HocuTe cneuogemay. He HageBaiTe oueHb cBO60AHYIO oaemay unu ykpawenusa. Obeperaite Bo-
Nocbl, 04K AY U 3aLUTHbIE NepYaTK1 OT BPaLLarOLUXCA Y3NOB 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. CBoboaHanA
OAeXAa, YKPALIEHWA U ANUHHBLIE BOMOCHI MOTYT BbiTh 3aXBayeHbl UMM,

Ecnv npeaycMOTpeHO NoAcoeAuHEeHUe YCTPONWCTB ANA yaaneHus u cbopa nbinu, ybeautech B
TOM, YTO OHW NOACOEAUHEHbI U UCNONL3YIOTCA MO Ha3HAUYeHUI0. Mcnonb3oBaHWe Nbineyaanatowero
annapara CHWKaeT BpeaHOe BO3AeWCTBUE MNbifu.

He npe6biBaiTe B NOXHOI yBepeHHOCTH B cobcTBEHHON 6ezonacHOCTH M He npeHebperaiiTe npa-
BUNaMMU TeXHUKH 6e30MacHOCTH ANA aNEeKTPOUHCTPYMEHTOB, faMe eCNnu Bbl ABAAETECH ONbITHLIM
nonb3oBarenieM 3NeKTPOUHCTPYMEHTa. HEOCTOPOXKHOE OBpaLLeHe MOXKET B TeYeHUe Aonen CeKyHAab
cTaTb NPUUYMHOMN NONTYYEHUA TAXKENbIX TPABM.

Ucnonb3oBaHue n obcnyMmMBaHe aNeKTPOUHCTPYMEHTA

>
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He nonyckaite neperpysku aneKTPOMHCTpPyMeHTa. Mcnonb3yWTe 3NMeKTPOUHCTPYMEHT, npeaHa-
3HAYEHHbI UMEHHO ANA AaHHoW paboTtbl. CobnioaeHue aToro npasuna obecneunt Bonee BLICOKOE
KayecTBo 1 6e30nacHOCTb PaboThl B yKasaHHOM AManasoHe MOLYHOCTH.

He ucnonb3yinte aneKTPOMHCTPYMEHT C HEMCNPABHbIM BbIKJIFOHaTENeM. SNEKTPOMHCTPYMEHT, BKIIHO-
YEHUEe UK BbIKHOYEHWE KOTOPOTO 3aTPYAHEHO, NPEACTABNAET ONACHOCTb U AOMKEH BbiTb OTPEMOHTUPO-
BaH.

Mpexae yem NPUCTYNUTb K PerynMpoBKe 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa, 3aMeHe NPUHAANeHOCTEN Unu
nepea nepepbiBOM B paboTe BbiHbTE BUIIKY U3 PO3ETKU M/UAU aKKYMYNATOP M3 NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [laHHaA mepa NpeaoCTOPOXKHOCTU NMO3BOMUT NPeAOTBPaTUTL HEMpPeAHaMEPEHHOEe BKIOYEHUE
NEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yemble ANEKTPOUHCTPYMEHTbI B MecTax, HeAOCTyNHbIX AnA aeter. He nosso-
NAWATE UCNONb30BaTb ANEKTPOMHCTPYMEHT NULAaM, KOTOPbIE HE O3HAKOMMEHbl C HUM UMW He YUTanu
3TU UHCTPYKLUU. DNEKTPOUHCTPYMEHTEI NPEACTaBAAT COOOM ONACHOCTb B PYKAX HEOMbITHLIX MOMb30-
Barenen.

BepexHo o6palyaiTech C 3NeKTPOUHCTPYMEHTaMU U NpuHaanexHocTamu. NMposepsiite 6esynpeu-
Hoe pYHKLIMOHMPOBaHWE NOABUMHBIX YacTeW, NErKoCTb UX XOAA, LIeNTIOCTHOCTb U OTCYTCTBHE NOBpe-
MAEHUI, KoTopble Mornu 6bl OTpULaTEeNnbHO NOBAUATL Ha paboTy aNeKTPOMHCTPYMeHTa. Caasante
NOBpPEeMAEeHHbIE YaCTU INEKTPOMHCTPYMEHTA B PEMOHT A0 €ro UCNosb30BaHUA. PUUMHONA MHOTMX
HECYACTHbIX ClyyaeB ABMAETCA HECOONOAEHWE NPaBUN TEXHUYECKOTO OBCMY)KUBAHUA 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOB.

Heobxoanmo cneauTb 3a TeM, UTo6bl pexyLiue MHCTPYMEHTbI Bbinnu OCTPLIMKU U YUCTBIMKU. 3aKin-
HWBaHUE COAEPXKALUMXCA B HaAnexalleM COCTOAHUU PEXYLUMX MHCTPYMEHTOB NMPOUCXOANUT pexe, MU
nerye ynpasnsb.

MpuUmeHANTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEMHOCTH (OCHACTKy), paboune UHCTPYMEHTbI U T. A.
COrNacHoO AaHHbIM yKa3aHUAM. YUuTbiBalTe npu aTom paboumne ycnoeus U xapakTep BbINOAHAEMON
pa6otbl. Mcrnonb3osaHWe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB HE MO HA3HAYEHWIO MOMET MPUBECTU K ONacCHbIM
cUTyaumam.

3amacneHHble PYKOATKU U NOBEPXHOCTH ANA XBaTa HEMEANEHHO OUULaNTe — OHU [OMKHBI BbITh
CYXUMU M uUCTbIMU. CKONb3KME PYKOATKU M MOBEPXHOCTM ANA xBaTta He obecneuuBatoT GesonacHoe
ynpaBneHne U KOHTPONb 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEeABUAEHHbIX CUTyaUMUaAX.
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Ucnonb3oBaHue 1 o6cnymuBaHue AKKYMYNATOPHOro UHCTPyMeHTa

>

3apAmanTe akKymynAToOpbl TONbKO C NOMOLLbIO 3apPAAHBIX YCTPONCTB, PEKOMEHA0BaHHbIX U3rOTO-
BuTenem. [lpu “CNONb30BaHUM 3aPAAHOrO YCTPOMCTBA ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYIOLUMX €My TUMOB
aKKYMYSIATOPOB CYLLECTBYET OMAaCHOCTb BO3rOPaHuA.

Ucnonb3yiTe TONbKO OpUrMHanbHble aKKYMYNATOPbl, PeKOMEHAOBaHHbIE CneLuanbHO ANA 3TOro
ANEKTPOUHCTPYMEHTA. Micnonb3oBaH1e ApYrux akkyMynAaTOPOB MOXET NPUBECTM K TpaBMaM M ONacHo-
CTW BO3ropaHus.

Heuncnonb3yemble akKymynATopbl XpaHUTE BAANU OT CKPENnoK, MOHET, Kntouen, rBo3fein, Lypynos
MNK APYrUX MEeNKMX MeTaniM4yecKUX NpeameToB, KOTOPble MOryT CTaTb NPUUYUHOW 3aMblKaHMA
KOHTaKTOB. 3aMbIKaHWE KOHTAKTOB akKyMynATOpa MOXET NPUBECTU K OXKOram M BO3rOpaHuio.

Mpu HeBepHOM OBpaleHnH C aKKYMYNATOPOM M3 HEro MOMeT BbiTeub dnekTponut. MUsberaiite
KOHTaKTa ¢ HuMm. lpu cnydyanHom KOHTakTe cmonuTe Bofow. Mpu nonanaHun anekTponuta B rnasa
HemMeANneHHo o6paTuTech 3a NOMOLbIO K Bpauy. BLITEKWMWA 13 aKKyMynATopa SNEKTPONNUT MOXKET
NPUBECTHU K PA3APAKEHNIO KOXKU UMK OXKOram.

He ncnonb3syite noBpeMaeHHbIW U U3MEHEHHbIW aKKYMyNATOp. [OBPeXAEHHbIE UK USMEHEHHbIE
AKKYMYNIATOPbI MOrYT QYHKLMOHMPOBATb HENPEACKA3yeMo M CTaTb NPUUYMHOW BO3rOpaHKA, B3pbiBa Uiu
TPaBMMPOBAHHS.

He nopeepraiTe akkymynaTop Bo3AeMCTBUIO OFTHA UM CIIMLLKOM BbICOKHUX Temnepatyp. OroHb unu
Temnepartypa csbilwe 130 °C MoryT cnpoBoLMpOBaTh B3PbIB aKKyMynATopa.

Cobniopaiite BCe yKazaHMA NO 3apAAKe U HUKOIAA He 3apAKaiTe akKyMyNATOP UK aKKyMyNATop-
HbI MHCTPYMEHT BHe TeMnepaTypHOro AuanasoHa, yKkasaHHOro B PyKOBOACTBE MO 3KcCnnaTauuu.
HenpaBunbHas 3apfAaka/3apaaka BHE YKasaHHOro B PYKOBOZACTBE MO 3KCMjyartauuu TemnepaTtypHoro
/AnanasoHa MOryT NPUBECTU K PaspyLLEHUIO aKKyMyNATOPa ¥ NOBLILLIAKOT ONACHOCTbL BO3ropaHus.

CepBuc

>

2.2

JloBepAiTe PEMOHT CBOEro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO KBanudpULUUPOBAHHOMY NepcoHany, uc-
nonb3yoLeMy TONbKO OPUrMHaNbHbIe 3anyacTh. OTMM oBecnednBaeTca NOAAEPIKAHUE BNEKTPOUH-
CTpyMeHTa B 6e30NacCHOM COCTOAHMM.
KaTteropuuecku 3anpelyaeTcA BbIMOMHATL OBCNyKMBaHWE NOBPEMAEHHbIX aKKyMynaTopos. Bce
TeXHUYeCK1e PadoTbl C aKKyMynATOPaMKU AOMKHbBI BbIMOMHATLCH TOMIBKO MPOU3BOANUTENEM WM aBTOPU3O-
BaHHLIMW CEPBUCHBIMU MACTEPCKUMM.

YKasaHusa no TexHuke 6esonacHocTH AnA Nnun ¢ NoABUXHbIM NMUJIbHBIM MOJIOTHOM

an OnacHOCTU noBpexAaeHuA pa6quM WHCTPYMEHTOM CKprTOﬁ SJIEKTPONPOBOAKHU AepxuUTe
SNEKTPOUHCTPYMEHT 3a U3OJIMPOBaHHbIEe NMOBEPXHOCTH. an KOHTaKTe C TOKOI'IpOBO,CI,HLL[eVI NUHWEN
MeTal/IMYeCKUe 4aCTu SNIEKTPOUHCTPYMEHTA TaKXe HaxXOoAATCA NoA HanpAXXeHUeMm, YTO MOXKET NPpUBECTU
K MOPaXXEHWUIO 3NTEKTPUYECKUM TOKOM.

3akpennanTte U GUKCUPYHTE 3aroTOBKY C MOMOLLbHO CTPYOLMH MM MHBIM HageXHbIM cnocobom Ha
NPOYHOM OCHOBaHuWU. Ecnu yaep)xmBaTtb 3aroTOBKY TONbKO PYKOW MM MPUXMMAaTb K TynOBWLLY, OHa
ocTaeTcA NOABUKHOM, YUTO MOXXET NPUBECTU K NMOTEPE KOHTPOSA.

2.3 JononHutenbHble yKasaHUA No TeXHuKe GesonacHocTH

Mcnonb3yiTe aneKTPOMHCTPYMEHT M €ro NPUHAANEXHOCTU TONIbKO B TEXHUYECKU UCNPABHOM COCTOAHMM.
BHeceHne n3MeHeHut B KOHCTPYKLMIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTa/MPUHAANEIKHOCTEN MM €ro/MX MOAUPUKaLMA
KaTeropuyecku sanpeLyaroTcs.

Mepea Hayanom paboTsl NpoBepATe pabouyto 30HY Ha HaNMYMe CKPLITON ANEKTPONPOBOAKM, ra3o- U BO-
A0NPOBOAHBIX TPYD. OTKPbITbIE METANIMYECKUE YACTU INIEKTPOMHCTPYMEHTA MOFYT CTaTb NPOBOAHWUKAMM
QNEKTPUYECKOrO TOKA MM NPUBECTU K B3PbIBY, €CMM CNy4YanHO 3aAeTb (MOBPEANUTb) SNEKTPONPOBOAKY,
raso- Unu BOAONPOBOA.

Bcerna cneaunte 3a 4ACTOTOM BEHTUNALMOHHBLIX Npopesei. OnacHOCTb BO3ropaHua BCNEACTBUE nepe-
KPbIBaHWA BEHTUNALMOHHbIX Mpopesen!

Mpy BbINOAHEHWUM PaBOT C BNEKTPOMHCTPYMEHTOM Ha/leBanTe 3alUUTHBIE OYKH, 3aLUUTHbIE HAYLLHUKK W
3aLUMTHbIE NepyaTKy.

Monb3ayiTechb 3aWwmMTHIMM OuKamu. OCKONKM Matepuana MoryT TpaBMMpPOBaTh TENO M rnasa.
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Mbinb, BO3HKUKAtOLLAA NPY LWAKMpOBaHWHK, abpasuBHOi 00paboTKe, pesKe 1 CBEPIEHNUH, MOXET CoAepIKaTbh

onacHble XMMU4eckue BellecTsa. HeCKoMbKo NpUMEPOB MaTepuanos, COAEPKALLMX ONacHble BELeCTBa:

CBUHEL, WK KPacKK Ha CBUHLOBOW OCHOBE; KUPNWY, BETOH WU Apyrie Matepuansl AnA KNaaku, NPUPOAHIN

KameHb 1 Apyrve CUnMKatcoAepKallme U3aenus; onpeaeneHHsle BUAbLI APEBECHHLI, Takue Kak Ayo, 6yk

U XUMUYeckn obpaboTtaHHana ApeBecuHa; acBecT unu marepuansl, coaepxatyue acbect. Onpenenure

cTeneHb BO3AEWCTBUA Ha onepatopa M OKPY)KaroLWMX UL MO Knaccy onacHocTM obpabarbiBaemblX

matepuanoB. [Mpumute Heobxoaumble Mepbl AnA obecnedyeHus Ge30MacHOro ypoBHA BO3AEUCTBUA,

HanpuMmep, NyTeM MCMONb30BaHMA MOAXOAALMX CUCTEM MbleyAaNeHnA WM HOLUEHWA MOAXOAALLMUX

CPEACTB 3aLuTbl OPraHoB AbixaHuA. OBLME MEPbI MO CHUXKEHUIO ONACHOrO BO3AENCTBUS:

» PaboraiiTe B XOpOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOMELLEHUH.

» W3beranTe ANUTENBHOTO KOHTAKTa C MbIbIO.

» YpanaiTte neinb ¢ nuua v Tena.

» HocwuTe 3awuTHyt0 oAexay M NPOMbIBANTE OTKPbITLIE YHACTKU, NOABEPIKEHHbIE BO3AEHCTBUIO, BOAOK
C MbINIOM.

OnacHoCTb TPaBMMPOBaHWA BCNEACTBME NaAEHUA WHCTPYMEHTOB W/MnM mpuHaanekHocten. [lepen

Hauanom pabotbl y6eauTecb B TOM, YTO aKKyMYNATOP M YCTAHOBNEHHAA MPWUHAANEXHOCTb HAAEKHO

3aKpenneHsbl.

BkntoyaiiTe aneKTPOMHCTPYMEHT TOSILKO NOCNE TOro, Kak Bbl NPUBEAETE ero B paboyee NonoxeHue.

Bcerna Kpenko Aep)XuTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a NpeAHasHayeHHble AnA 9Toro pykoatku. Cneaute 3a

TEM, UTOObI PYKOATKM BbINM CYXUMU U YUCTBIMM.

Yto6bl BO Bpema paboTbl Pyku HE 3aTeKanu, Bpema OT BPEMEHU JenaiTe nepepbiBbl U yNpaXKHEHUs

AnA paccnabneHus U pasmMWHKM nanbueB. BosHuKatowme npu AnuTenbHoi pabote BuGpauuu Moryt

NPUBECTU K HApYLLUEHMAM KPOBOCHABXEHUA COCYAOB MM B HEPBHBLIX OKOHYAHWAX ManbLEeB/KUCTER PyK

UM B 3aNACTbAX.

3anpetyaetcA NPAMON BU3yaslbHbI KOHTAKT CO CBETOAMOAHOW MOACBETKON 3NeKTpouHCTpymeHTal He

CBETUTE B NMLO APYTMM NOAAM — OMACHOCTb BPEMEHHOIo ocnennenual

JoxuaaiTecb NONHOM OCTAHOBKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NPEXAe YeM yOuUpaTb ero B CTOPOHY.

Mpu cmeHe paboyero MHCTPYMEHTa NoNb3yHTECH 3aLUTHEIMU NepyaTtkamu. CobntofainTe 0CTOPOXKHOCTb

npu 3ameHe paboyero MHCTPYMEHTA — KOHTaKT C HUM MOXET NPUBECTU K Nopesam U oxoram!

CneuuanbHble yKasaHua No TexHuke 6esonacHocT npu pabote ¢ no63ukamu

>

>
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Mpu NMNeHUn BeanTe SNEKTPOUHCTPYMEHT TONBbKO OT cebn.

Bo Bpemsa paboTbl AepxknUTe PyKM Ha 6e30MmacHOM PacCTOAHUM OT MUABHOFO MOJNIOTHA; HEe AEPXUTE UX
nepes NunbHLIM NONOTHOM.

Mpu NUNEHWUM HUKOTAA He NOrpy’)KaiTe NONOTHO B HEMPOBEPEHHLIE OCHOBAHWA W nonoctu. Ybeautech B
OTCYTCTBMM NOMEX HaZ 3aroTOBKOW M NOZA He No BCel AnvHe pesa.

Mpu NMNEHUM He AePIKUTE 3aroTOBKY CHU3Y.

AKKypaTHoe oépameuue C aKKymynfaTopamu U UX npasuiibHoOe UCcnosib3oBaHHue

Cobnropaitte cnepytowme ykasaHusa no TexHuke GesonacHocTn ana 6esonacHoro obpayeHun u
MCNONb30BaHUA NTMTUIN-UOHHBIX aKKYMYNATOPOB. X HECOONOAEHNE MOXKET MPUBECTU K Pa3apaXKeHUAM
KOXW, CEPbE3HBIM TPABMaM, XMMUYECKUM OXKOram, BO3rOPaHUIo M/Unu B3pbiBaMm.

Mcnonb3ayiiTe akkyMynATOPbI TONbKO B TEXHUYECKHU UCMPABHOM COCTORHUM.

O6patyaitecb C aKKyMynaTopamuM OCTOPOXHO, YTOObl He AOMYCTUTb MOBPEXAEHUA W MPEAoTBPaTUTL
BbIXO/I YXMAKOCTEW, NPeACTaBNAOLLMX CEePbe3HY0 ONacHOCTb AnA 3A0poBbA!

Kateropuyeckn sanpelyaeTcA BHOCHUTb M3MEHEHWA B KOHCTPYKUMIO aKKyMYNATOPOB WM/M BbIMOSHATD
HeAoMnyCTUMblE MaHUNYNALUKU C HUMK!

3anpetyaetca pasbuparb, cAaBnMBaTh, HarpesaTb A0 Temneparypbl cabile 80 °C uUnu Cxxuratb akkymy-
NATOPbI.

He ucnonb3yitte unn He 3apsaxainTe akKyMynaTopbl, KOTOPbIE NMOABEPrafuCb MEXaHUYECKUM (yAapHbIM)
Harpyskam unm nonyyunm NoBpexxaeHUe KakuM-nmoéo WHeIM o6pasoM. PerynapHo npoBepainTe UCNONb3y-
eMble BaMKU aKKyMYNATOPbl HA NPU3HAKK MOBPEXAEHUNA.

Kateropunuecku 3anpetlaetca MCNONb30BaTh BOCCTAHOBMIEHHBIE AKKYMYNATOPbI UK aKKyMynATOPbI nocne
BTOPUYHOM nepepaboTku.

Karteropuuecku sanpellaeTcs Ucnonb3oBaTb akKyMynatop Ui paBoTaroLyme OT akKyMynaTopa 3M1eKTpo-
MHCTPYMEHTbI B KQUecTBe YAapHOro MHCTPYMEHTa.

Kareropuuecku sanpeLyaetca noasepratb akKyMyATOPbI BO3AENUCTBUIO MPAMOrO CONHEYHOTO M3NTyYeHUs,
BbICOKOW TemMneparypbl, UCKP UK OTKPLITOrO MiaMeHu. OTO MOXKET NPUBECTU K B3PbIBaM.
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» He Kkacaittecb akkyMynATOPHbBIX KNeMM (MOCOoB) nanbLamu, pabounMmn MHCTPYMEHTaMM, YKpaLleHUAMM
MM MHBIMW TOKONPOBOAALLMMMW NPpeAMETaMU. STO MOXKHO NMOBPEAUTb aKKyMYNIATOP, a TaKKe NPUBECTH K
mMaTtepuansHomy yueply 1 Tpasmam.

» [lpenoxpaHanTe akKyMynATopbl OT AOXKAA, NMOBLILLEHHON BAAXXHOCTU M XMAKOCTEN. [MpoHWKWwanA Bnara
MOMET MPUBECTU K KOPOTKUM 3aMbIKAHWAM, yAapam 3MEKTPMUYECKUM TOKOM, OXOram, BO3rOpaHuio uiu
B3PbIBaM.

» UcnonbayiTte TONBKO AOMYLLEHHbIE ANA AaHHOO TUNA aKKyMynATOPOB 3apAaHble YCTPOMCTBA U 9NEKTPOUH-
cTpymeHThl. CobntoaaiTe ykasaHus, NPUBOAUMBIE B COOTBETCTBYIOLLMX PYKOBOACTBAX MO 3KCMyaTaLmm.

» He 1Mcnonb3synte nnm He XpaHuTe akKyMynAaTop BO B3PbIBOONACHbLIX 30HAX.

»  CrMLIKOM CHNbHBIA HAarpeB aKkKyMynAaTopa (TaKow, YTO 0 HEro HEBO3MOXKHO AOTPOHYTLCH) YKasbiBaeT Ha
€ro BO3MOXXHbIM AedeKT. PasMecTute akkymynatop Ha 6e30macHOM PaccTofHUM OT BOCMNIAMEHAOLLMXCA
mMarepuasioB B XOPOLLO MPOCMaTPUBAEMOM U noxapobesonacHoM MecTe. [laiTe oCTbITb aKKyMynATopy.
Ecnun no ncteueHnn oaHOro yaca akKymymnaTop BCe elle OCTaeTCA TakUM ropAYnM, YTO ero Henb3A B3ATb
B PYKM, 3TO O3HAYAET, 4TO OH HeucnpaseH. O6patuTeck B cepaUCHYO cny)kOy Hilti unn nsyunte nokymeHT
«YKasaHWA No TeXHUKe 6e30MacHOCTU U UCMONb30BAHUIO IMTUA-UOHHBIX aKKyMynaTopoB Hiltix.

ﬂ Cobntopaite cneumanbHble AMPEKTUBbI MO TPAHCNOPTUPOBKE, XPaHEHMIO U UCMONb30BAHMUIO IUTUIA-
MOHHBIX aKKYMYNIATOPOB. — CTpaHuua 99
O3HAaKOMbTEChH C YKa3aHWUAMM MO TEXHUKE BE30MaCHOCTU U UCMONb30BAHUIO IUTUIA-UOHHBIX aKKyMy-
natopos Hilti, koTopble MOXXHO NOCMOTPETh NyTeM ckaHMpoBaHnA QR-koza B KOHLUE 3TOro pyKo-
BOACTBA MO 3KCMyaTaLmnm.

3 OnucaHue

3.1 0630p usaenmsa fl

KHonka ¢ukcauum
Boikntoyatens

PykoATka

AKKymMynaTop
BeHTnAuMOHHbIE Npopesn

MoHTa)kHOe oTBEpCTUE ANA NPUHAANEXHO-
cTen

Perynatop (Konecuko) aAnA yCTaHOBKU Ya-
CTOThbI XOZ10B

Pblyar pasénokupoBKu NonoTHa

3aXXMMHOW NaTpoH

Koxkyx

3almta oT KOHTaKTa

MunbHOE NoNoTHO

MpoTnBOoCKONBLHaA 3awuTa

Pbluar perynMpoBKiu MasTHUKOBOTO ABWKe-
HUA

OnopHas nnuta

LLikana anA yctaHoBKM yrna pesa
Kptoyok $pukcaumm

Apantep cucTeMbl NbineyaaneHus
KHonka Ae6nokMpoBKK akkymynatTopa
MHavkaTop cTaryca akkymynatopa
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3.2 Ucnonb3oBaH1e No HasHa4YeHUIO

JaHHbIA 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NPEACTABAAET COOOM PYUHON aKKyMYNATOPHbIA MaATHUKOBBLIA NOB3KK, KoTopas
npeaHasHayeH AnA PE3KW NNacTMacchl, APEBECUHLl U MEeTanna, a TakKe MMMNCOKAPTOHHLIX U BONOKHUCTBIX
MAKT.

JNo63uK OcHALEH CBEMHLIM COEAMHWUTENBHBIM LITYLEPOM ANA NOAKIHOYEHUA AOCTYMHOTO B BUAE OMNuMM
neinecoca. MoaknoyeHne npegHasHayeHo Ans CTaHAAPTHBIX BCACHIBAIOLMX LUNaHroB. Jns noacoeanHeHns
BCaCbIBAIOLLEro WwnaHra (Meinecoca) K 1063uKy MOXKeT NoTpe6oBaTLCA NOAXOAALLMA NePEXOAHUK.
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e [lnA 3TOro 3nNeKTPOMHCTPYMEHTa UCMONb3YHTe TONbKO IUTUI-UOHHBbIE akkymynatopel Hilti Nuron cepun
B 22. Ina o6ecneyenunsa ontumanbHoi MolyHocTy Hilti pekoMeHAyeT Mcnonb3oBath C 3TUM 3NEKTPOWH-
CTPYMEHTOM akKyMynATOpsbI, YKasaHHble B Tabnuue B KOHLE 3TOro pyKOBOACTBA NO 3KCnyaTaumuu.

o [Inq 3apAaKM STUX aKKyMynaTOpOB UCMONb3YiTe TONLKO 3apaaHbie ycTpoiicTaa Hilti, ykasavHble B Tabnuue
B KOHLIe 9TOro pyKOBOACTBA MO 9KCnyaTauuu.

e McnonbayiiTe ANA 3TOrO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TOMbKO MUAbHLIE MONOTHA C T-06pasHbIM (OAHOKYNAYKO-
BbIM) XBOCTOBUKOM.

3.3 Bo3moxHoe ucnonb3oBaH1e He NO Ha3Ha4YeHUIO

e JlaHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT He NpeAHasHauYeH AnA CNUNMBaHWA BETOK U CTBOJIOB AEPEBLEB.

*  JlaHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT 3anpeLlaeTcs UCNoMnb3oBaThb And 06paboTku onacHbLIX ANf 340POBbA MaTe-
puanos.

e JlaHHbIi 9NEKTPOMHCTPYMEHT 3anpeLLaeTca UCMoNb30BaTh BO BIaXKHOW cpeae.

» Heucnonbayemble akKyMynaToOpbl ANA NbiieyAanaowero Moayna XpaHute BAAAU OT CKPENOK, MOHET,
KNOYEN, rBO3AEH, LUYPYNnoB WM APYrMX MENKUX METANNUYECKUX NPEeAMETOB, KOTOPblE MOrYT CTaTb
NPUYUHOM 3aMbIKAHUSA KOHTAKTOB. 3aMblKaHWe KOHTAKTOB aKKyMyNATOpa MOXET NMPUBECTH K 0XKOram Wiu
BO3ropaHuio.

34 MHAMKaLMKU COCTOAHUA NUTUI-UOHHOTO aKKYMynAaTopa

Jutnit-noHHble akkymynatopbl Hilti Nuron ocHalleHbl cBeToaMoAamMu AnA WHAMKaUMKM YPOBHA 3apAaa,
CUrHanoB OLWMOBKK U cocToAHKUA BaTapev.

3.4.1 WHAavKauua ypoBHA 3apAfa U CUrHanoB oMGKU

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHoOCTb TPaBMUPOBaHWUA BCNeACTBME NafieHUA akKymynaTopa!
» [lpu BCTaBNEHHOM aKKyMyNMATOPE MyTEM HaXKaTWA KHOMKW PasBnoKMpoBKW ybeauTecb B NpaBUnbHOW
NOBTOPHOM GUKCALMM aKKYMYNATOPA B UCMONb3YEMOM SNEKTPOUHCTPYMEHTE.

[ns nonyyeHWs OAHOW M3 CeayoLUX MHAMKALUA KOPOTKO HAXKMUTE KHOMKY PasBnoKMPOBKU akKyMynaTopa.
YpoBeHb 3apsAaa, a TakKe BO3MOXHbLIE HEMCNPABHOCTH TaKKE OTOBPaXKaloTCA B TEYEHUE BCETO BPEMEHM,
NoKa NOAKIMIOUEHHBIW (K aKKyMYNATOPY) 3NEKTPOUHCTPYMEHT BKIHOYEH.

CocTofiHne 3HaueHue

Yertblipe (4) cBETOAMOAA HENPEPLIBHO FOPAT 3€ene- YposeHb 3apaga: ot 100 % ao 71 %
HbIM.

Tpwu (3) cBeTOAMOAA HENPEePLIBHO rOPAT 3eNeHbIM. | YpoBeHb 3apaaa: ot 70 % Ao 51 %

JlBa (2) cBeToAMOAa HENPEPLIBHO ropAT 3eneHbiM. | YpoBeHb 3apaaa: ot 50 % 10 26 %

OawH (1) cBeTOAMOA HENPEPBLIBHO rOPUT 3eNeHbIM. | YpoBeHb 3apaaa: ot 25 % ao 10 %

OauH (1) cBeTOAMOA MUraeT 3eNeHbIM C HU3KOM YposeHb 3apaga: < 10 %

4acToTON.

OauH (1) cBeTOANOA MUTaeT 3e51eHbIM C BbICOKOM JIMTM-MOHHBIN aKKYMYNATOP NOSIHOCTBLIO PaspA-
4acToTON. YKeH. 3apaauTe akkymynaTop.

Ecnu cBeToanoa nocne 3apAakM akkymynatopa Bce
elle MUraeT ¢ BbICOKOW 4acToToM, obpaTtutech B
cepBUCHYto cny0y Hilti.

OauH (1) cBETOANOA MUraET XKENTLIM C BLICOKOM JIMTUIA-NOHHBIN aKKYMYNATOP MK NOAKIOUYEHHbIN K
4acToTON. HeMy 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NeperpyeHbl, CIULLKOM
ropfy1e, CIULLKOM XONOAHBIE UM UMEET MECTO
Zpyran oLumo6Ka.

ObecneybTe JOBEAEHWE BNEKTPOUHCTPYMEHTA U
aKKyMynaTopa 0 pekoMerayemMoit paboyeit Tem-
nepatypbl M He NepPerpy><anTe ANeKTPOMHCTPYMEHT
npu ero UCNoJb30BaHNH.

Ecnu curHan ocraetcs, o6patutech B CEPBUCHYIO
cnyx6y Hilti.
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CocrtofAHue

3HaueHue

OpauH (1) CBETOANOA FrOPUT XKENTLIM.

JIMTUIA-NOHHBIN aKKYMYNATOP M CONPAXKEHHBIN C
HUM 3NEKTPOMHCTPYMEHT HE COBMECTUMbI APYT C
Apyrom. OBpatutech B cepBUCHbIN LeHTp Hilti.

OawH (1) cBeTOAMOA MUraeT KPACHLIM C BbICOKOM
4acToTOM.

JIUTUA-NOHHBIA aKKyMynATOp 3a6MOKUPOBaAH 1 ero
JanbHelllee Ucnonb3oBaH1e HeBO3MOXHO. OBpa-
TUTECH B CEPBUCHBIN LeHTp Hilti.

3.4.2 UHAaUMKaTOpbl COCTOAHUA aKKyMynATopa

[nA 3anpoca COCTOAHWUA akKyMynATopa yAepKuUBaiTe KHOMKY pasBnoKMpOBKM HAXKATOW B TeyeHue Bonee
3 c. Cuctema He pacnosHaeT NoTeHUManbHoe HapylueHue paboTbl akkyMyNATOPHOW Batapen BCNEACTBUE
HenpasWIbHOTO oBpalLeHus, HanpPUMeEP, NAaAEHNA, TPOKONOB, BHELHErO TEPMUYECKOTO BO3AEUCTBUA U T. A.

CocrtofHue

3HaueHue

Bce cBeToanoasl 3aropatotcs B Buae beryiero
OrHA, nocne yero oauH (1) ceeToanoAa ropur 3ene-
HbIM.

AKKYMYNATOP MOXXHO NPOAOMKATL UCMONL30BAaTb.

Bce cBeToanoabl 3aropatotcs B Buae beryiero
OrHA, nocne yero oauH (1) ceeToanoa MUraert xen-
TbIM C BbICOKOM 4aCTOTON.

He ynanock 3aBepLUnTb 3aNpoC COCTOAHMA aKKy-
MynaTopa. MoBTopHTe NpoLuecc unu obpartutecs B
cepsycHyto cnyx0y Hilti.

Bce cBeToanoasl 3aropatotca B BUAE GeryLero
OrHA, Nocne yero oauH (1) cBETOAMOA rOPHUT Kpac-
HbIM.

B cnyyae BO3MOXHOCTH AanbHENLWero Ucnosb-
30BaHUA NOAKMOYEHHOIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
OCTaBLUAACA EMKOCTb aKKyMyniATopa cocTaBnfaeT

Hwxe 50 %.

ECnn NOAKNIOYEHHbIA 3NEKTPOMHCTPYMEHT BonbLue
MCNOMb30BaTh HEBO3MOXXHO, PECYPC aKKyMynaTopa
“cyepnaH u akkyMynaTop cneayert sameHutb. O6-
patuteck B cepBuCHbIM LeHTp Hilti.

3.5

YCTpOMCTBO cAyBa OMWIOK HanpaBnAeT Ha MUIbLHOE MOIOTHO CTPYHO BO3AyXa, KOTOpaa CAyBaeT OMUMKW C
JIMHUK pesa.

YcTponcTBO cAyBa ONUIOK

3.6

YacToTy X0A0B MOXXHO OTpPerynMpoBaTtb C NOMOLLBIO perynatopa (konecuka). Mosuuua «1» cooTBeTcTBYET
800 xoa/MuH, no3uuma «6» — 3000 xoa/MUH.

B 3aBUCMMOCTH OT yCUMA HaXXMMa Ha BbIK/oUaTeslb YacToTa XOA0B HAUMHAETCA C 75 XOA/MWH M NOBbILLAETCA
[0 onpeAeneHHOro ypoBHS, BbICTABNIEHHOTO Ha perynatope (Konecwuke).

YacrtoTta xonos

3.7

FnyéMHa 1 Ka4yeCTBO pesa yCTaHaBIMBakoTCA B 3aBUCUMOCTHU OT oépaéaTblBaemoro MaTtepuana nocpeacTtsomMm
4-CTyﬂeHl-IaTOF1 perynMpoBkM MaATHUKOBOIro Xxoza. I'IepeKmoueHme mMexay 4 CTyneHAMU BbINONHAETCA C
NOMOLLbHO pblyara.

Yem mMeHbLUE CTyneHb MaATHUKOBOro xo4a, TeM 6onee YACTON M rnaaKkomn 6y,ueT KPOMKa pesa. OnTtumanbsHas
CTyneHb onpeaenaeTca nytem npoGHblx pesoB.

4-cTyneH4yaTan perynMpoBKa MafsTHMKOBOro xoaa

CocrosnHue 3HaueHue

CryneHb 0 Be3 MaATHUKOBOro xoaa
CryneHb 1 HebonbLUoi MaATHUKOBbIA XO4
CryneHb 2 CpeaHunii MaaTHUKOBBIA XOA
CryneHb 3 BonbLuon MaaTHUKOBBIN XOA
3.8  KHonka ¢pukcatopaZ

KHonka ¢ukcatopa MOXKET HaXOAUTLCA B TPEX NOSIOKEHUAX.

1. CpeaHee NONOXeEHWE ABNAETCA CTAaHAAPTHBIM MOMOXEHUEM: KHOMKA (UKCATopa BMAHA CNeBa U cnpasa.
MoXKHO, HanpUMep, HACTPOUTL YACTOTY XOAOB.
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Bbikntouatenb MOXKHO HXKMMaTh U OTKUMATb.

2. KHorka ¢ukcatopa BUAHA TOMLKO Cesa: NONOXeHWe TPaHCMOPTUPOBKK (HEBO3MOXHO BKIOUYUTL SMNEK-
TPOWUHCTPYMEHT)
Bhikntouartenb 6NOKMPOBaH, HE HXKUMAETCA.

3. KHomka ¢ukcatopa BWAHA TOMbKO CMpaBa: MoCNe BKIOYEHWA 3NEKTPOMHCTPYMEHTa (BbIKNtouatenb
MOMHOCTBIO HaXKaT) KHOMKY dMKcatopa MOMXHO HaXaTb BnpaBo, YTOObl 3apUKCUMPOBATh MOMOXKEHUE
«Bkn.». [nA pacourcaunm 6noKMpoBKY CrellyeT CHOBa HakaTb BbIKtOUaTesb.

3.9 MpoTuBOCKONbHAA 3aUTa

ONEeKTPOMHCTPYMEHT MOXET OCHALLATLCA NPOTUBOCKONLHOW 3aLLMTON,
KOTOpanA NPeAoTBPALLAET BbiPbIBAHWE BEPXHUX CIIOEB APEBECHUHbI NPW MUAEHNN AEePEBAHHbLIX 3aroTOBOK.

3.10 ABTOMaTU4eCcKOe BbiKNIFOYEHHEe INEeKTPOUHCTPYMEHTa

B cnyyae HeNpepbIBHOTO HakatuA Bblkntouatena 6onee 15 MWH (HaNpuUMep, Npu TPAHCMOPTUPOBKE WK
XPaHeHWH) NPOUCXOAUT aBTOMATUYECKOE BLIKIIOUEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA. 3TO No3BONAET Ubexarb
rny6oKoro paspszaa akkymynatopa.

3.11 Mbineyaansarowmn moaynb SJD DRS-6A (ocHacTKa)

Meineyaanstowmin moayns SUID DRS-6A ucnonbayetca B KaUeCTBE OCHACTKU ANA MaATHUKOBOIO 3NIEKTPONO6-
3nka Hilti SJD 6--22.

OH cobupaeT 60nbLLYH YacTb BO3HMKAIOLLEN BO BpemA padoThbl MbiIK U MOXET BbICTPO U NIErKO KPEnUTLCA Ha
MaATHUKOBOM 3NEKTPONOB3NKE. B nbineyaanaoLmii Moaynb BCTPOEH BCACHIBAIOLLMIA BEHTUIATOP, KOTOPLIM
NPUBOANTCA B AEMCTBME COBCTBEHHBIM ABUratenem. Mpu BKIOYEHUN MaATHUKOBOTO 3NEKTPONOG3MKA Mblne-
yAanaoLwmMii MoAy b 3an1TbIBAaETCA OT ero akkymynatopa. [na BbinonHeHUA padoT ¢ acGectocoaeprallumm
marepuanamu, MeTaIMYECKON NbiNbIO, CTEKNAHHOM U YTNMEBOIOKOHHON NbINbIO MblNeyAanaoLui MOAYb He
noaxoAuT. Ero Takxe Henb3a MCNonb3oBatb AnA yAaneHna BAaXKHOW 1 B3PLIBOOMNACHOWM MbIN U CTPYXKKK.

3.12 KomnneKT noctaBku

ManATHUKOBBIHA 3NEKTPONOB3NK C MUABHBIM MONIOTHOM, KOXYX, aAantep CUCTEMbI NbineyAaneHusa, NpoTMBOC-
KOMbHaA 3alyuTa, PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTalmuu, KIkou-LLeCTUrpaHHuK.

Jpyrue CUCTEMHbIE MPUHAANEKHOCTH, AOMYLUEHHbIE ANA WCMONMb30BAHWUA C 3TUM M3LENMEM, Bbl MOXETE
HaiTu B Hilti Store unu Ha caitte www.hilti.group

4 TexHU4ecKue faHHble
4.1 ManATHUKOBBIN 3NEKTPONO63UK
SJD 6-22
HomuHanbHoe HanpAxeHue 216B
Macca no EPTA Procedure 01 6e3 akkymynaTopa 2,2 kr
HAnuHa xona 28 MM
YacToTa X00B B XONOCTOM pexume (n,) 75 06/MWH ...
3 000 06/MuH
Makc. rny6uHa pesa B ApeBecuHe 150 mm
Makc. rny6uHa pesa B antoMUHHUK 25 mm
Makc. rny6vHa pesa B HenerupoBaHHOMN CTann 10 Mm
Yron pesa (cneBa/cnpasa) 0° ... 45°
HapyXHbii gMameTp agantepa CUCTEMbI NbisieyAaneHus 27,5 Mm
Temnepatypa xpaHeHuUA -20°C ... 70°C
TemnepaTypa oKpyaroLen cpeabl NPy 3KcnnyaTayuu -17°C ... 60 °C

4.2 HaHHble no wymy u Bubpaynam cornacHo EN 62841

MpuBoAMMBIE 3AE€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOrO AaBNEHWA U Bwépaum Obinu M3MepeHbl CornacHo CrtaH-
AapTU3MPOBAHHON NpoLeaype U3MEPEHUA U MOTYT UCMONb30BAaTLCA ANA CPABHEHWUA ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB
mMexay co6oi. OHM TaKkKe NoAxoAsT aAnd npeaBapuTenbHON OLEHKU BPEeAHbIX BO3AENCTBUNA.
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YKasaHHble AaHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHLIM 00N1acTAM NPUMEHEHWA dNEKTPOUMHCTPYMeHTa. OAHaKo, ecnu
3NEKTPOMHCTPYMEHT UCNONb3YETCA AN APYrUX Lenei, ¢ ApyruMn padounmmn (CMEHHBIMM) MHCTPYMEHTaMM
UMW B Cnyyae ero HeyAOBNETBOPUTENLHOMO TEXHUYECKOTO OBCNYXXMBaHUA, AaHHble MOFYT ObiTb WMHLIMM.
Bcneacteue atoro B TeYeHWe BCEro nepuoaa paboTbl INEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOXHO 3HAYUTENbHOE
yBenuyeHne BpeaHbIX BO3AENCTBUNA.

JAnA TouHOro onpeaeneHnsa BpeAHbIX BO3AEHCTBUIA CeAYeT TaKKe YUNUTLIBATb MPOMEIKYTKU BPEMEHH, B TEUe-
HUE KOTOPbIX ANEKTPOMHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BLIKIIIOYEHHOM COCTOSIHWW UNW paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME 3TOrO B TEUEHWE BCETO nepuofa paboTbl ANEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOMXHO 3aMETHOE YMEHbLUEHUE
BpEeaHbIX BO3AEHCTBUNA.

MpumuTe AoNONHUTENBHBIE MepPbl 6€30MacHOCTM ANf 3aLLWTLI NONb3oBaTena OT BO3AEMCTBUA BO3HUKAIOLLErO
Lyma U/Mnu BUOPaLMiA, HANPUMEP: TEXHUYECKOE OBCTY)KMBaHUE 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA U PABOUMX (CMEHHBIX)
MHCTPYMEHTOB, COXPaHEHWe Tenna pyK, NpaBuibHaA opraHusauusa pabounx NpoLeccos.

3HaueHuWA ypOBHA LuyMa

SJD 6-22
YpoBeHb 3ByKOBON MOLYHOCTH (L) 97,5 nb(A)
MorpelwHOCTb YPOBHA 3ByKOBOW MOLLHOCTH (Kyy,) 5 nb(A)
YpoBeHb 3ByKoBOro aasneHus (L,,) 86,5 ab(A)
MorpelwHoCTb YpoBHA 3ByKOBOro AasneHus (K, ,) 5 nb(A)
O6wme 3HaueHusa Bubpaymu
SJD 6-22
3HaueHue Bubpaumnun npu peske JCH (a, ) B 22-55 4,8 m/c?
B 22-255 3,8 m/c?
3HaueHue BUGpaLMK NpU peske MeTanMuecK1xX IMCTOB B 22-55 4,7 m/c?
(@nw) B 22-255 4,3 m/c?
Koa¢pdpuumneHT norpewiHoctu (K) 1,5 m/c?
4.3 AKKymynaTop
Pa6ouee HanpaxeHWe akKyMmynaTopa 216 B
Macca akkymynaTopa CM. B KOHLEe 3TOr0 py-
KOBOZACTBA MO 3KCny-
atayuu
TemnepaTypa okpyxarowen cpeabl NPy aKcnayaTayuu -17°C ... 60 °C
TemnepaTypa xpaHeHuUA -20°C ... 40°C
TemnepaTtypa akkymynAaTopa B Hadane 3apaaku -10°C ... 45°C

5 MoaroToBka k paboTe

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWA BCNeACTBUE HenpeaHaMepPeHHOro nyckal

» [lepen yCTaHOBKOW akKyMynaTopa y6eanTechb B TOM, YTO COOTBETCTBYHOLUMIA SNEKTPOUHCTPYMEHT BbIK/HO-
YeH.

» Tpexxae Yem NPUCTYNUTb K PETYIMPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA UK 3aMeHe MPUHAANEXHOCTEN BbiHbTE
aKKYMYNIATOP W3 SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

CobntopaiTte ykaszaHus no TexHUKe 6e30nacHOCTU 1 Npeaynpexaalolue yKasaHus, NPMBOAMMBIE B AaHHOM
IOKYMEHTE W Ha U3aenuu.

5.1 3apAaaKka akkymynaTopa

1. TNepen 3apAaaKoi usyunte pyKoBOACTBO MO SKCMlyaTalmn 3apaaHoro yCTponcTaa.
2. Y6eauTtecb B TOM, YTO KOHTaKTbl aKKyMyniaTopa U 3apsAAHOro YyCTPOMCTBA YNACTLIE U CyXHE.
3. 3apsrkaite akkyMynfaTOp TOMbKO B AOMYLLEHHOM K 3KCnyaTauun 3apagHoOM yCTpoicTBe. — cTpaHuua 91
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5.2 YcTaHOBKa akKymynaropa

(;J NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWUA BCNEeACTBUE KOPOTKOro 3amMmblKaHUA UK NafeHUA aKkkymynaTopa!

» [lepea yCcTaHOBKOM akkyMynaTopa yOeAUTECh B YUCTOTE EM0 KOHTAKTOB U KOHTAKTOB 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA.
» Bceraa npoBepsiiTe, NpaBuibHO I 3aPpUKCMPOBaH aKKyMynaTop.

1. Mepea nepsbIM BBOAOM B 3KCM/yaTauuio NOMHOCTLIO 3apAANUTE akKyMynaTop.

2. TpWXKMUTE aKKyMynaTop Tak, YToBbl OH 3adUKCMPOBANCA B aKKYMYIATOPHOM OTCEKE C XapaKTEPHbLIM
LLIeNYKOM.

3. lMpoBepbTe HAAEKHOCTL GUKCALMN aKKyMynATopa.

5.3 UsBneueHne akkymynaropa

1. Haxkmute KHOMKY AeBNOKMPOBKM akKymynaTopa.
2. U3Bnekute akkyMynatop U3 UHCTPYMEHTA.

5.4 YCTaHOBKa NUNBLHOrO NonoTHa K

1. BcTaBbTe NUAbHOE NONMOTHO (3yObAMW MO HaNpPaBNEHWIO pe3a) B 3aXXMMHOW MaTpoH (40 XapaKTepHOro
LenyKa).
2. TloTAHWTe 3a NONOTHO, YTOBLI YBEAUTLCS, UTO OHO HAAEXHO 3aPUKCUPOBANOCh.

5.5 YcTaHoBKa Koxyxa [l

» Hacaaute KOXXYX Ha NepeaHor 4acTb 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA Tak, uTo6bl OH 3aduKcupoBancs.

YCTaHOBUTb KOXYX MOMHO JULLb B TOM Clly4ae, ECMM ONOPHas NUTa HAXOAWTCH B CTaHAAPTHOM
nonoxexuu (yron pesa 0°). — ctpanuua 97

5.6 MoHTax aganTepa cUCTEMbI NbineyaaneHua §

1. HaasuHbTE aganTep CUCTEMbI NbINEyAANEHUA C3aAN FOPU3OHTANBHO B OMOPHYIO NAUTY A0 GUKCaLMU OBOUX
KPHOUKOB pUKCaLmm COOKy.
2. TlMoacoeaunHuTe WNaHr neinecoca K agantepy.

5.7 YCTaHOBKa NPOTMBOCKOMLHOI 3aLiuThl [§

» BcTaBbTe NPOTUBOCKOMbHYIO 3aLLUMTY B OMOPHYHO MIUTY CHU3Y.

MpoTMBOCKONBbHAA 3alMTa MOXET MCMONb30BATLCA TOMbKO ANA MPEeAHA3HAYEHHbIX AnA 3TOro
MUIbHBIX NMOMOTEH.

YCTaHOBUTb MPOTUBOCKOJBHYHO 3aLLMTY MOXKHO JIULLIb B TOM Clly4ae, €CNM ONOPHAA MuTa HaXoANUTCA
B CTAHAAPTHOM NonoXenun (yron pesa 0°). — ctpanuua 97

5.8 3awmTa oT nageHua

NPEOYNPEXAEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaAHUA BCNEACTBUE NAAEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA /MK NPUHAANEKHOCTH!

» McnonbsyiTte TONbKO NPeayCMOTPEHHbI AnA 3TOr0 ANEKTPOMHCTPYMeHTa yaepusatowuii Tpoc Hilti ana
MHCTPYMEHTOB.

» [lepea kaxkabIM UCMOMNbL30BaHMEM NPOBEPANTE TOUKY KPEMIEHWA yaepXMBatoLLero Tpoca AnA MHCTPY-
MEHTOB Ha BO3MOXXHbIE MOBPEXAESHUA.

» He 3akpennaiTe yaepXvBatoLui TPOC ANIA MHCTPYMEHTOB Ha KPenexHOM Kptouke. He ucnonbasyite
KPENexHblk KPOYOK ANA NoAbema 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

ﬂ CobntoaaiTe HauMOHasbHbIE AMPEKTHBbI MO BbIMONHEHWIO BBICOTHBLIX PABOT.

ﬂﬂﬁ 3aluTbl OT naaeHua MCHOﬂbSyﬁTe ANA 3TOro 3NEKTPOUHCTPYMEHTa TOJIbKO yuep)KMBa}ou.le TPOC AnA

nHcTpymeHToB Hilti #2261971.
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» 3akpennaiTe yaepXX1BaIOLLMiA TPOC Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE C MOMOLLbIO METIM TONIbKO TaK, Kak NoKasaHo
Ha n3obpakeHuu. MpoBepAITe HAAEKHOCTb GUKCALMUM.

» 3akpennaiTe KPOUYOK-KapabuH Ha HecyLLei KOHCTPYKUMK. MpoBepAiTe HAAEKHOCTb GUKCaLMK KptouKa-
kapabuHa.

CobntopaiTe yKaszaHus U3 PyKOBOACTB MO 3KCMyaTauuu yaep)KUBaKLLEro Tpoca AnA UHCTPYMEH-
ToB Hilti.

6 YnpaBneHue

Cobntopaiite YKasaHuA No TeXHUKe 6e3onacHoCTH 1 npeaynpexaarwume ykasaHud, npusoanmble B 4aHHOM
AOKYMEHTEe U Ha usaenuu.

6.1 Ucnonb3oBaHue cucTembl nbineynaneHus

CucTtema nbineyaaneHus yAanaert nbiib C IMHUM PE3A U TEM CambiM NOBLILLAET 6e30MacHOCTb PaboThI,
a TaKkXKe CHKAET MbINEBYIO HArpysKy Ha paboyem mecTe.

1. YcraHoBuTE KOXYX. — CTpaHuua 96
2. Tpu npoaomkuTensHOM 06paBoTKe 3aroTOBOK M3 APEBECHHLI UM APYrUX MaTtepuanos, o6pasytoLmux
60nbLUOE KONMYECTBO MblK, BCErAa UCNONb3YHTE CUCTEMY MblNeyAaneHus.

6.2  PerynupoBKa yrna pesaf

1. BbIKpyTUTE BUHT HA ONOPHOW MnuTe.
2. YcraHoBWTE HY)XHbIW yron pesa (B AanasoHe ot 0° o 45° B 060MX HanpaBneHuaAX).
» [pwu yrne pesa 0° onopHaA NnnUTa HAXOAMTCA B HEMOABWMXXHOM MONOXEHUW. [InA yCTaHOBKM yrna pesa
OMOPHYIO NAUTY CriedyeT cHavana OTTAHYTb Has3aA.

» Ecnu Bbl ycTaHOBUTE OMNOPHYIO MAUTY OﬁpaTHO Ha yron pesa 0° TO 3aTeM CHOBa CABWHbTE MAUTY
Bnepea, yToObI 3apuUKCUpPOBaTL €€ B HeMOABUXKHOM MONOXEHUN.

3. CHoBa 3aTAHUTE BUHT.
» OnopHana nnuTa 3axara.

6.3 BknroueHue

Bnarofapa 3awWuTHOW QYHKLMM NPefoTBPALLAETCA 3anyCK SNEKTPOMHCTPYMEHTA, €CMM OH CHavana
BK/OYAETCA, @ 3aTEM BCTABNAETCA aKKyMYNATOP.

1. Y6eautecb B TOM, UTO KHOMKa GUKCATOPA HAXOAMUTCA B CPEAHEM MOJNOMKEHUH.

2. Hakmute BbIKoYarens.

3. [InAa ¢puKcaumm nepexntoyarens B NONOXeHUN «Br.» HOXXKMUTE KHOMKY ¢puKcaTopa Bnpaso.
» Tenepb UHCTPYMEHT paboTaeT B HENPEPLIBHOM PeXUMe.

4. [Ina pacduKcaunm HaXKMUTE BbiKNOYaTenb NOBTOPHO.
» KHorka ¢pukcatopa BepHeTcA 06paTHO B CpeaHee NMONoMXeHHe.

6.4 BpesHoe nunexHue

YCcTaHOBUTE pblyar PerynmpoBKM MaaTHUKOBOIO XOAa B NONOXeHHUe «0».
YcTaHoBHUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT NepeiHeENn KPOMKOM ONOPHOM MAUTLI Ha 3aroTOBKY.
YanepxvBana 3NeKTPOUHCTPYMEHT, HXXKMUTE BbIKtOUATENb.
MNOTHO NPWKMUTE BNEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroTOBKE U, YMEHbLLAA YroN HaKoHa, Norpy)<aite nonoTHo B
marepuan.
5. Tocne npopesaHus 3aroToBKK YCTAHOBUTE ANIEKTPOUHCTPYMEHT B HOPMasibHOe padoyee NonoXeHue.
» OnopHana nnuTa npuneraeT BCei NOBEPXHOCTbIO.
6. TlMpooomxante NUAUTL NO IMHWK pesa.

oo~

6.5 BbikntoueHune

1. OTI'IyCTMTe BblKNo4aTenb.
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2. Ecnu Bobikntouatenb 3a6NM0KMPOBaH B MONOXEHUU «BKI1.», KOPOTKO HAXXMUTE BbIK/HOYATENb, YTOOBI CHATHL
GNOKMPOBKY, @ 3aTEM OTOXMMUTE.

ﬂ Jna ¢ukcaunm BeIKNOYaTENA B NONOXEHUM «BbIKN.» HAXXMUTE 3aTEM KHOMKY puKcaTopa.

7 HdemMoHTax

71 IleMOHTaX aganTepa CUCTEMbI NbineyaaneHus [

1. MpwkmuTe oba KproyKa GpUKcaumum BHyTPb.
2. OtcoeavHuTe anantep CUCTEMbI NbiNeyaaneHnsa OT ONOPHOW MIUTbl ABUXKEHWEM Ha3aa.
3. OTcoeanHuTe LWINAHT Mblecoca oT aaanTepa.

7.2  CHatva Komyxa [y

» Cnerka HaKknoHute KOXXYX U CHUMUTE ero ABMXeHUeM Bnepea.

7.3 BbiTanKMBaHue NUIbHOrO NONIOTHA m

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocTb TpaBMUpPOBaHUA! HeKOHTpONMpyemoe BbiTanKMBaHWE MUBHOIO MOSIOTHA MOXKET MPUBECTU K

TpaBmam.

> [lpu BbITANKUBaHWUM NONOTHA AEPXMUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TakuM 00pa3om, 4Tobbl BbiTankMBaemoe
NONOTHO CNy4YaitHO He TPaBMMPOBANO HAXOAALMXCA PAAOM NHOAEN U KUBOTHBIX.

» CABuWHLTE pbluar paséIoKMPOBKKM MULHOO NONOTHA B CTOPOHY A0 ynopa.
» TunbHoe NonoTHO ByAeT PaCHUKCMPOBAHO U BLITOMKHYTO.

8 Yxoa u TexHuyecKoe chnymuBaHue

NPEOYNPEXAOEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWUA NPU YCTAHOBAEHHOM aKKymynaTope !
» [epea npoBeaeHUeM MOGLIX PABOT MO yXo4y U 0OCNYKUBAHWUIO BCEraa U3BNeKaiTe akkymynatop!

Yxoa 3a 3M1€eKTPOMHCTPYMEHTOM

* YaanaiTe HanunLyto rpAsb C OCTOPOXHOCTbIO.

e OCTOPOXHO OuHLLaTE BEHTUNALMOHHBLIE NPOPE3M (MPKU HaNMYMK) CyXOih MATKON LLETKON.

e Ounwaite KOpnyc TONbKO CRerka yBNaXXHEHHOW TKaHbio. He ucnonbayite cpeactsa no yxoay ¢
coAepXaHUeM CUIMKOHA, MOCKOJbKY OHU MOTYT NMOBPEANUTb MNAaCTUKOBbLIE AeTanM.

*  [InA OYNCTKMU KOHTAKTOB 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA MCMOMNb3YNTE YNCTYIO CYXYHO TPAMKY.

Yxon 3a NUTUA-UOHHBIMM aKKYMYynATOpaMu

* Kareropuuecku sanpeLyaeTca UCnonb3oBaTb akKyMynaTop C 3abWUTbIMU BEHTUNALMOHHBIMU NPOPE3AMM.
OCTOPOXHO OUMCTUTE BEHTUNALMOHHBIE NPOPE3U CyXON MATKOW LLETKOM.

* He ponyckaiite YpeaMepHOro 3anbleHna UK 3arpAasHeHnA akKyMynaTopa. Kareropuuecku sanpetyaerca
noasepratb akKymMynaTop 4Ype3MepHOMY BO3AENCTBUIO BRaru (Hanmpumep, Onyckarb ero B BOAy WU
OCTaBNATb NOA AOXKAEM).

Ecnu akkyMynAaTop NPOMOKHET, oBpaLlaiTech C HUM, KaK C NOBPeXAeHHbIM. [TOMeCTUTe ero B KOHTEHHEP
13 Heroptouero mMarepuana u oéparturecb B cepuUcHyto cnyxOy Hilti.

e AKKyMynaTop AOMKeH ObiTb YMCTHIM, 6e3 cnefoB Macna M cmasku. He fonyckaiite YpeamepHoro
CKOMNEHWA NbIAN UK FPA3K Ha akkymynaTope. OuuLiaiTe akkyMynATop CyXO# MArKOW KUCTbIO UK YACTOM
1 CyxoW TpANKoW. He ncnonkayitte cpeacTsa no yXoay C COAEPIKaHUeM CUIMKOHA, MOCKONLKY OHU MOTYT
NOBPEANTb MIACTUKOBLIE AETaNN.

He npukacaiTtech K KOHTaKTaM akKyMynATopa U He yAananTe C HUX CMasKy, HaHECEHHYIO Ha 3aBoae.

e Ounwaiite KOpNyc TONbKO Crerka yBNaXXHEHHOW TKaHbio. He wucnonbsyite cpenctsa no yxoay ¢
colepXXaHMeM CUIIMKOHA, MOCKOJIbKY OHU MOTYT NOBPEAMTb NNAaCTUKOBbIE AeTanu.

TexHuueckoe obcnymusanue

* PerynapHo nposepsiTe BCe BUAWMbBIE YACTU SIEKTPOUHCTPYMEHTA HA OTCYTCTBME MOBPEXAEHUH, a

3NeMeHTbl ynpasneHna — Ha ucnpasHoe q)yHKL[MOHMpOBaHMe.
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e Tpu NoBPEXAEHUAX U/MNKU GYHKLMOHANBbHBIX COOSAX HE UCMONb3yHTE NEKTPOUHCTPYMEHT. Hesameanu-
TeNbHO cAanTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT ANA PEMOHTA B CepBUCHbIN LieHTP Hilti.

¢ Tlocne yxoaa 3a 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM W Ero TEXHUYECKOTO OBCNY)KUBAHUA YCTaHOBUTE BCE 3alUMTHbIE
NpUCNOCOBIEHUA Ha MECTO U NPOBEPLTE UX UCTIPaBHOE PYHKLMOHUPOBAHHE.

ﬂ na obecneyenns 6e30NacHOM IKCMyaTaluum UCMONb3yHTe TONBKO OPUrMHaNbHBLIE 3anacHble YacTu U
pacxoaHble Matepuansl. [onyuieHHble Hilti 3anacHble yactv, pacxoaHble Marepuanbl ¥ NpUHAANE-
HOCTHM ANA 3TOro 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA Bbl MOXKeTe HaiTh B Hilti Store nnn Ha: wwwe.hilti.group

8.1 OuncTKa apanTepa CUCTEMbI NbineyaaneHua

JeMoHTUpYyitTe apantep cMCTeMbI NbineyaaneHua. — ctpasuua 98
QOuuctute aganTep CUCTEMbI NbiNeyaaneHus.

[MpoBepbTe, He NOBPEXAEHbI NN KPIOUKK GUKCaLMK.
CMOHTUpY#iTE ananTtep CMCTEMbI NbineyaaneHna. — cTpanuua 96

Rl

8.2 OuMCTKA NUIbHBIX NONOTEH

1. PerynAapHo yaanaiite HanunaHWa CMOSbI C UCMOMb3YEeMbIX MUbHBLIX NOMOTEH.
2. Tlono)ute NuibHbIE MONOTHA HA CYTKU B KEPOCHH MK 0BbIYHOE CPEACTBO AnA 06eCCMONUBaHHA.

9 TpaHCNOPTUPOBKA U XpPaHEHUE aKKYMYNATOPHbIX MHCTPYMEHTOB U aKKyMYNATOPOB

TpaHcnopTUpoOBKa

/\ OCTOPOXHO
HenpenHamepeHHoe BKOYEHHUE B XOA€ TPAHCNOPTUPOBKH !
» [Npwu TPAHCNOPTUPOBKE CBOWX 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEANHANTE OT HUX aKKyMynaTopsbi!

» U3Bnekute akkymynatop(bl).

» Kareropuuecku sanpeLyaeTca TpaHCnopTMPOBaTh akKyMynAaTopbl 6e3 ynakoBku (6ectapHbiM cnocobom).
Bo Bpem#a TpaHCNopTMPOBKM HEOBXOAUMO NPUHATL MEPbI MO 3aLLMTE aKKyMYSIATOPOB OT CUMbHBLIX YAAPOB
1 BUOPaUMiA U M30NMPOBATL UX OT NHOGbLIX TOKOMPOBOAALLMX MaTepUanoB UK APYruX akKyMynsTOpOB,
4TOBbI HE IOMYCTUTL UX KOHTaKTa C KNeMMamMu ApYrix akKyMynaTopoB 1, Kak CNEACTBUE 3TOr0, KOPOTKOTO
3amblkaHuA. CobnroaaiTe AeCTBYHOLME NPEANUCAHUA NO TPAHCNOPTUPOBKE aKKYMYNATOPOB.

» 3anpelyaetca nepechinatb akkyMynatopbl no noute. OBpatuTecb B TPAHCMOPTHO-IKCNEANULMUOHHYIO
KOMMaHMIO, €CIN Bbl XOTUTE NepecnaTb NOBPEXAEHHbIE aKKyMynATOPbI.

» [lepea KaykabIM UCMOML30BAHKEM, @ TaKkXKe nepea ANUTeNbHOM TPaHCMOPTUPOBKOM U Nocne Hee NpoBse-
PATE 3NEKTPOUHCTPYMEHT M aKKyMYNATOPbI HA OTCYTCTBUE NMOBPEXAEHMUNA.

XpaHeHue

HenpegHamepeHHoe NoBpeXAeH1e BCNEeACTBUE HEUCNPABHbIX UK NPOTEKarOLWMX aKKYMYNATOPOB !
» [lpu XpaHEeHWe CBOMUX SNEKTPOUHCTPYMEHTOB BCEraa OTCOEAMHANTE OT HUX akKyMynaTopbi!

» [lo BO3MOXHOCTU XpaHuTe $oHapb U aKKyMynATOPbl B CyXOM W npoxnaaHom mecte. Cobniogaite
orpaHWyeHus no Temneparype, NPUBOAUMBIE B TEXHUHECKUX XapaKTePUCTUKaX.

» He xpaHuTe akkymMynaTopbl Ha 3apAAHOM yCTpoWcTBe. ocne 3apaaKu BCeraa U3BneKanTe akkyMynarop
13 3apAAHOro YCTPOHCTBA.

» HwKoraa He ocTaBnANTE aKKYMYNATOPLI HA COMHLE, Ha HarpeBaTeNbHbLIX/OTONUTENBHLIX ANeMEHTax Uim 3a
CTEK/IOM.

» XpaHuTe GOHapb U aKKyMYNATOPbI B HEAOCTYNHOM ANA AeTEN U NOCTOPOHHUX NIUL MECTE.

» [epel KaXXAbIM UCMONL30BAHMEM, a TaKXKe Nnepen ANUTENbHBIM XPaHEHUEM W NOCIE Hero npoBepAnTe
9NEKTPOUHCTPYMEHT U aKKyMYNIATOPbI HA OTCYTCTBUE NMOBPEXAEHU.

10 MomoLyb Npy HeucnpaBHOCTAX

Mpu ntoBbIX HEMCNPABHOCTAX CNEeAUTE 32 MHAWKATOPOM YPOBHA 3apAda M HEUCNIPaBHOCTEW akKyMynaTopa.
Cwm. rnaBy MUHAMKALMK COCTOAHUA NMUTUN-UOHHOTO aKKyMynATopa.

B cnydyae HeucnpaBHOCTEHW, KOTOPbIE HE yKasaHbl B 9TOM Tabnuue WM KOTOpble Bbl HE MOXXETe YCTpaHUTb
camocCToATENbHO, OBpaLyanTech B GnnMyKanlumii CepBUCHbIA LeHTp Hilti.
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HeuncnpaBHocTb Bo3moxHaA npuumHa Pewenne

MunbHoe nonoTHo Bbinazaet. | MunbHOe NONOTHO He 3akpenneHo | »  Elle pas saXmuTe NonoTHo.
AOMKHBIM 06PasoM. » [pu atom obpatute BHUMA-
HUe Ha TO, YTOOBbl 3aXKMMHOE
YCTPOMCTBO BbINIO MOAHOCTHIO
OTKPLITO, @ MUIbHOE MOOTHO
BCTaBNANOCh C NPEOAONEHUEM

COMPOTUBNEHUA.
3arpasHeHa cuctema saxuma. » OuncTUTE 32XKUMHOW NaTPOH.
MunbHOe NONOTHO He BCTaB- | 3arpAsHeHa cuctema saxkuma. » OunCTUTE 3aXKUMHON NaTPOH.
naetcA.
He perynupyetca BenuunHa Ma3 pbiyara perynMpoBku MaAtHK- | »  OuncCTUTE OT rpA3K Nas pbluara
MaATHUKOBOTO Xo4a. KOBOIO [IBUXKEHWA 3arpAsHeH. perynMpoBkM MaaTHUKOBOrO
ABWKEHUA.
MaATHUKOBBIN PeXXMM He pa- | MaATHMKOBBLIN MEXaHu3M 3arpAs- » [poBepbTe M NPU HEOBXOAMMO-
6otaer. HEH. CTM NPOYUCTUTE MAATHUKOBYIO
BUJIKY.
Pblyar perynMpoBKiU MaATHUKOBOTO | »  YCTaHOBHTE pbluar Ha HyXHYHO
NBWKEHWUA HAXOAMTCA B MOSIOKEHUU CTyneHb.
«0».
AKKYMynATOp paspaxaeTca OueHb HU3Kan Temnepartypa BHelw- | » ObecneysbTe NOCTENeHHbIR
6LicTpee, Yem 06bIYHO. Hen cpeasl. HarpeB akkymynaropa Ao
KOMHaTHOW Temneparypbil.
Mpu ycTtaHOBKe akKymyna- [pA3b Ha PuKcHupytoLem BbicTyne | »  OuUCTUTE GUKCUPYIOLLMIA Bbl-
TOpa He CbILLHO XapaKkTep- aKKkymynAaTopa CTYN 1 yCTAHOBUTE aKKyMynATop
HOTO LyenyKa. NOBTOPHO.
CunbHbIA HarpeBs (BHYTPH) 3neKTpuyeckan HeMCnpaBHOCTb » HemeaneHHo BbIKNOUMTE A03a-
9NEeKTPOMHCTPYMEHTa 1nu TOP, W3BNIEKUTE aKKYMYNATOP U
aKkKymynatopa. noHabntopaiTe 3a HUM, Aaite

OCThbITb @KKyMyNATOpY U CBA-
JKUTECh C CEPBUCHOMN Ccny60oit

Hilti.
CBeToanoAaHble MHAMKaTopbl | JledeKT akkymynaTtopa » Ob6patutechb B CEPBUCHBIM LEHTP
aKKyMynaTopa HW4ero He no- Hilti.

KasblBarT

11 Ytunusauyma

(AJ NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocTb TpaBMUMPOBaHWUA BCEACTBUE HenpaBunbHOW yTunusaynu! OnacHocTb AnA 3A0POBbLA BCeA-

CTBWE BbIXOJA ra3oB WUIIU XUAKOCTEN.

» He nepecbinaiite NoBpeXAeHHbIE aKKyMynaTopsbi!

» 3aKkpbiBaiTe akKyMynATOPHbIE KOHTAKThl HE NPOBOAALMM TOK MatepuanoM, YTobbl M3Bexarb KOPOTKUX
3aMblKaHWM.

> YTUIM3MPY#iTE aKKYMYNATOPBI TaK, YTOOLI UCKNIOUYUTL X MonaaaH1e B PyKU AETeN.

>  YTunusupyite akkymynatop yepes Gnxaiumii Hilti Store unu obpatutech B cneuuanuaMpoBaHHyto
GuUpMy Mo yTURnsauuu.

% BONbLUMHCTBO MaTepuanoB, 13 KOTOPLIX M3roToBNeHsl aaenua Hilti, noanexxar BTopuuHOIt NnepepaboTke.
Mepea yTunusauvei cneayeT TLaTenbHO paccopTUpoBaTb Matepuans (ans yao6cTea ux nocneaytoLei ne-
pepaboTku). Bo mHorux ctpaHax ¢pupma Hilti y)xe opranusoBana npvem ObiBLUMX B UCMONb30BAHUN NEK-
TPHUYECKMX U BNEKTPOHHBIX YCTPOWCTB (MHCTPYMEHTOB, NPUOOPOB) ANA yTUAM3auuu. JJononHUTENbHY MHPOP-
Mauuto Mo 3TOMY BONPOCY MOXKHO NOMY4YUTb B OTAENE MO OBCTYXKMBAHUIO KIIMEHTOB WU Y KOHCY/bTAHTOB MO
npoaaxxam ¢oupmbl Hilti.

i » He BbiBpacbiBaiTe 3NEKTPUYECKUE UHCTPYMEHTEI, 3NEKTPOHHBIE YCTPOMCTBa/MPUBOPS! U aKKyMy-

NATOPbI BMECTe C 0BbIYHBIM Mycopom!
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12 FapaHTHAa npoussoauTens

» C Bonpocamu No NoBoAY rapaHTUiHLIX YCIIOBUI oBpallaiTeck B Onmxaiiuee npeactaButenbcTso Hilti.

13 HAononHuTtenbHaa MHpopmauumna

JlononHuTenbHyo MHPOpMaLio OTHOCHUTENBHO ynpaBneHus, TEXHUYECKOro ocHalleHus,
3alMUTbl  OKPY)XaKLWEH Cpeabl M MOBTOPHOTO  MCMOMb30BaHUA  CM. no Cneaytowel Ccbinke:
gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215

3Ta ccbinka Takke nNpMBOAUTCA B KOHUE AOKYMeHTa B BUAE QR-kogaa.

OpuriHanbHa iHCTPYKLUiA 3 eKcnnyartay,

1 Inpopmauia npo AoKymeHTauito

1.1 IHdopmaLin npo uern AOKYMEHT

e Tlepw HK PO3MouYnMHaTK POBOTY 3 IHCTPYMEHTOM, MpPOYMTaiTE Leh OOKyMeHT. Lle € nepeaymoBoro
6e3neyHoi po6oTH Ta BIACYTHOCTI HECIPABHOCTEN MiA Yac 3aCTOCYBaHHA iHCTPYMEHTA.

e JloTpumyiTecA nonepeaykyBasbHUX BKa3iBOK Ta BKA3iBOK 3 TEXHIKM Ge3neku, HaBeAeHUX Y LbOMy
AOKYMEHTi Ta Ha Kopnyci iIHCTpyMeHTa.

e 3aBau 36epiraiTe IHCTPYKLUitO 3 eKcnyaTtauii no6nuay iHCTpyMeHTa Ta nepeaaBanTe iHCTPYMEHT iHLMM
ocobam nuLe pasom 3 iIHCTPYKLIE.

1.2 lNMoAcHeHHA cumBONiB

1.2.1 MonepepxyBanbHi BKa3iBKU

MonepemxyBanbHi BKasiBKM iHPOPMYHOTb KOPUCTYBaUa NPO GpaKTopu Hebeaneku, NoB'A3aHi i3 3aCTOCYBaHHAM
iHCTpyMeHTa. BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUrHanbHi cnosa:

A| HEBE3MEKA

HEBES3INEKA !
» VYkasye Ha 6esnocepenHto HeBesmneky, Lo MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHA TAKKMUX TIIECHUX YLUKOKEHD
abo HaBiTb O CMepTi.

/A] MOMEPEMEHHA

MNONEPEAXEHHA !

» VYKasye Ha MOTEHUiWHO HebesneyHy CuTyalito, AKa MOXE NPU3BECTU AO OTPUMAHHA TAMKKMX TINECHUX
YLIKOZKEHb aB0 HaBiTb CMepTi.

/\ OBEPEXHO

OBEPEXHO !

» YKasye Ha NOTEHUiRHO HebeaneuHy cuTyauito, AKka MOXe NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA TINECHUX YLIKOMKEHb
abo A0 maTepianbH1X 30UTKIB.

1.2.2 CwumBonu B iHCTPYKLUii 3 ekcnnyartauii
VY Ui iHCTPYKLUIT 3 excnnyarauii BAKOPUCTOBYHOTLCA TaKi CUMBOSU:

@ JloTpumymnTeca BKasiBOK, HaBeAeHUX B iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyartauii

ﬂ YKasiBku LW0AO0 ekcnyaradii Ta iHLwa KopucHa iHpopmauia

L‘\iﬁ( [MoBOMKEHHA 3 MaTepianamu, NPUAATHUMU ANA BTOPUHHOI nepepoéKM

i He BuKnzaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi 6aTtapei y 6aku Ans noByToBoro cMiTra
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[} | Hilti JTitit-ionHa akymynaTopHa 6artapes

S | Hilti 3apaaHuin npuctpii

1.2.3 CwumBonu Ha intocTpauifax
Ha intocTpauifax BUKOPUCTOBYKOTbCA Taki CUMBOJK:

E Lindpamu nosHavatoTbCA BiANOBIAHI iNtocTpauii, HaBeAeHi Ha noyaTky Liei iIHCTPYKLii 3 ekcnnyata-
uii.

Hymepalin Bino6parkae nocniAoBHICTb POBOUMX KPOKIB Ha intocTpauifx Ta MoXKe BiApi3HATUCA Bif

Hymepaluii y TeKCTi.

Homepa nosuuii, HaBeaeHi Ha ornARoBIK intocTpalii, BianoBiaaoTs HoMepaMm y nerexai, Wwo

npeacTasneHa y posaini «Ornaa NPoayKTy».

Lle# cumBON nosHayae acnexTu, Ha AKi Cnia 3BepHyTH 0COONMBY yBary nif Yac 3acToCyBaHHsA

iHCTpyMeHTa.

1.3 CumMBONH, L0 06yMOBNEHi TUMOM IHCTPYMeHTa

1.3.1 [HdopaaTKoBi cMMBONU
Ha iHCcTpyMeHTi 260 y UboMy AOKYMEHTI MOXYTb BYTW AOAATKOBO HABEAEHI Taki CUMBOU:

Ng | KinbkicTe poBounx XoAiB y XONOCTOMY PeXHUMI

——= | MNocrTilHui cTpym

Li-lon | J1iTil-iOHHA akymynaTopHa 6atapen

M

IHCTpyMeHT niatpumye TexHonorito NFC Ta € cymicHum i3 nnatpopmamu iOS Ta Android.

®4 HiKonM He BUKOPUCTOBY#TE akyMynaTOpHY GaTtapeto y AKOCTi yAapPHOTo iHCTPYMEHTa.

4 | He nonyckaiite nadiHHa akyMmynATopHoi 6arapei. He BUKOpPUCTOBYITE akyMynATOpHy 6atapeto, fika
& | 3asvana yaapHoro HasaHTaxeHHA aGo Gyna NOLIKOKEHA iHLIMM YUHOM.

1.4 IHdpopmauia npo iHCTpyMeHT

m IHCTPYMeHTH Npu3HayeHi AnA NPOPECinHOro BUKOPUCTAHHA, a TOMY iXHIO eKCnyarauito, TeXHIYHe
o6CnyroByBaHHA Ta PEMOHT CAiZl AopyYaTH N1LLEe aBTOPU3OBAHOMY NepcoHary 3i crewianbHOLO MiAroTOBKOM.
Lle# nepcoHan noBuHeH ByTW cneuianbHO NPOIHCTPYKTOBaHWI NPO MOXUBI PU3NUKK. OnuUcaHuin y LboMy
LOKYMEHTI iIHCTPYMEHT Ta AOMOMIXKHE NPUNaaas MOXYTb CTatu Mxepenom Hebesneku y pasi ixHboro Henpa-
BUNIbHOTO 3aCTOCYBaHHA HEKBanidikoBaHUM NepcoHanom abo y pasi BUKOPUCTAHHSA He 3a MPU3HAYEHHAM.
Tun Ta cepiiiHnii HOMep 3a3HauyeHi Ha 3aBOACHKIK TabnnyLi.

» [lepenuwiTb CepiiHWiA HOMep y HaBeAeHy HWk4Ye Tabnuuro. AKWO y Bac BUHUKAM MUTAHHA BiZAHOCHO
iHCTPYMeHTa, 3aBau nocunanteca Ha Ui AaHi, 3BepTatounchb A0 HALWOro NPeACTaBHULTBA Ta A0 CEPBICHOI
CNy»KOu.

Indpopmauia npo iHCTpyMeHT

J1063uK i3 MaATHUKOBUM XOAOM SJD 6-22

Bepcia 02

CepiviHuii Homep

15 CepTudikar BianosigHocCTi

3i BCi€E0 HANEeXXHOK BiANOBIAANLHICTIO 3aABAAEMO, L0 ONUCaHUI Y LIbOMY AOKYMEHTI iIHCTPYMEHT Bianosiaae
AilounM aMpeKTBaMm i ctangaptam. Konia ceptudikara BianoBiAHOCTI HaBeAeHa Y KiHUi LbOro JOKyMeHTa.
TexHiyHa AOKYMeHTaLiA 3a3HavyeHa HUKYe:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE
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2 Besneka

21 3aranbHi BKasiBKM 3 TexHiKM 6e3nekn npu po6oTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEeHTaMu

A\ NONEPEAXEHHA! YeamHo npounTaiTe yci BKasiBKu Ta IHCTPYKUii 3 TexHiku 6e3neku, osHalomTecn
3 ManioHKaMM Ta TEXHIYHUMHU JaHUMKU LbOTO EeNEeKTPOiHCTpyMeHTa. LlLloHalimeHwe HeaoTpumaHHA
HaBEAEHUX HWKYe BKA3iBOK MOXe MPU3BECTU O YPaXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM, 3aiMaHHsa Ta/abo
OTPUMAHHA TAXKKWUX TPaBM.

36epemiTb BCi iHCTPYKLUii Ta BKA3iBKMU 3 TEXHIKU Geaneku — BOHU MOXYTb 3Hagobutuca Bam y mainbyT-
HbOMY.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», AKUIA BUKOPUCTOBYETLCA Y BKa3iBKax 3 TEXHIKW 6e3nekun, nosHavae fK enexr-
POIHCTPYMEHTH, L0 NPaLOOTb Bifl ENEKTPUYHOI MepPEeXi (i3 KaBenem XMBNEHHR), TaK | eNeKTPOIHCTPYMEHTH,
L0 NpaLtotoTh BiA akyMynaTopHoi 6atapei (6e3 Kabento XUBNEHHS).

Besneka Ha pobouomy micyi

» J6aiTe Npo YMCTOTYy Ta AOCTaTHE OCBITNEHHA pobouoro micua. Besnaa Ha poBouomy Micui Ta
HeOCTaTHE OCBITNEHHA MOXYTb CTaTW NMPUYUHOIO HELLIACHWX BUNAAKIB.

» He npauytoite 3 enekTpoiHCTPyMeHTOM y BUOyxoHebesneuHoMy cepefoBuLLi, O MiCTUTb NerKo-
3alMuCTi pianHK, rasu abo nun. MNig yac Po6oTH ENEKTPOIHCTPYMEHTIB YTBOPIOIOTLCA ICKPH, BiAl AKMX
MOXKYTb 3aMHATUCA NErkosanMucTi Bunapu abo nun.

» MMop6aiite npo Te, WO6 Nig Yac BUKOPUCTAHHA eNEKTPOIHCTPYMeHTa nobnusy He Gyno aiten Ta
CTOPOHHiIX 0Ci6. LL|oHaiMeHLUe BiABOMIKaHHA MOXe NPU3BECTU A0 BTPATA KOHTPOHO HaZl iHCTPYMEHTOM.

EnekTpuuHa 6esneka

» LUrencenbHa BUNKa enNeKTPOIHCTPYMEHTa MOBMHHA MNIAXOAMTU A0 PO3ETKHU MUBNEHHA.
3a6OpOHAETLCA BHOCHUTM 3MiHM A0 KOHCTPYKUii LUTENcenbHOi BUAKM. He nosBonsetbcA
3acToCOBYBaTH NepexiAHi WTencenbHi BUIKU B €NEeKTPOIHCTPYMEHTaX i3 3aXMCHUM 3a3eMJIEHHAM.
Y pasi BUKOPUCTAHHA OPWriHaNbHUX LUTENCENbHUX BWMIOK i BiANOBIAHUX PO3ETOK SHWXYETLCA PU3MK
YPKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM.

» Mg yac po6oTH HamaranTecA He TOPKaTUCA 3a3eMSIeHNX NOBEPXOHb, Hanpuknag Tpy6, pagiatopis
onaneHHsA, neyen Ta XxonoAUNbHUKIB. AKLO Balue Tino nepebyBae B KOHTaKTi i3 CUCTEMOIO 3a3EMNIEHHS,
iCHY€E NiABULLEHNIA PUBHUK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3axuujanTe eNneKTPOIHCTPYMEHTH BiA AoLLY Ta BONOIHU. Y pasi NPOHUKHEHHA BOAW B ENEKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYETLCA PUBUK YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» BuKopucToByiTe 3'cAHyBanbHUi Kabenb TifbKM 3a NPU3HAUYEHHAM, He NEPEeHOCbTe 3a HbOro
€IeKTPOIHCTPYMEHT, He KOPUCTYMTECA HUM ANA NiABillyBaHHA IHCTPyMeHTa Ta He TpUMaWTecA
3a HbOro, AICTalOuM LWTencenbHy BUNKY 3 poseTkn. OGepiraitTe 3'eaHyBanbHui Kabenb Big
BMAIMBY BUCOKMX TEeMnepaTyp, Bif Aii MacTUn Ta KOHTaKTy 3 rOCTPUMU KpOMKamu abo pyxomMumu
YacTUHaMM iHCTpyMeHTa. MNowwKoAKeHi abo 3annyTaHi 3'€aHyBasbHI KaBeni NiABULLYIOTL PUBUK YPaXKEHHS
ENeKTPUYHUM CTPYMOM.

» [Mpaytoroum 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM M BiAKPUTUM HE6OM, BUKOPUCTOBYMTE NULLE MOJOBIKYBasb-
HUM Kabenb, NPUAATHUI ANA 30BHILHLOTO 3aCTOCYBaHHA. BUKOPUCTAHHA NOAOBXKYBANLHOTO Kabento,
NPU3HAYEHOro ANA 30BHILUHbOrO 3aCTOCYBaHHA, 3MEHLLYE PU3UK YPaXKEHHA ENEeKTPUYHUM CTPYMOM.

» AKLO HEMOXNMBO YHUKHYTU eKcnnyaTalii enekTPoiHCTPyMeHTa 3a YMOB NiABHULLEHOI BONOrocCTi,
BUKOPUCTOBYHMTE aBTOMAT 3axMUCTy Bifi CTPYMY BUTOKY. BMKOpHUCTaHHA aBTOMata 3axucTy Bia CTpymy
BUTOKY 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA EIEKTPUUHUM CTPYMOM.

Beaneka nepcoHany

» bByabTe yBaMHUMK, 30CepeabTECA Ha BUKOHYBaHii onepauii, 40 po60TH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
CTaBTecA cepio3Ho. He KOPUCTYHTECA eneKTPOIHCTPYMEHTOM, AKWo Bu BTomneHi abo nepeby-
Ba€Te nig Ai€H0 HAPKOTMUHMX PEeYOBMH, ankoronto abo nikapcbkux 3acobie. [lia yac pobotu 3
€/1eKTPOIHCTPYMEHTOM HE BiABOMIKAUTECA Hi HA MWTb, OCKIflbKM Le MOXe NPMU3BECTU A0 OTPUMAHHA
CEepHO3HNX TPaBM.

» BuKopucToByiTe 3aco6M iHAUBIAYaNbHOro 3aXUCTy | 3aBMAN HagAraWTe 3axXUCHi OKynAapu. Buko-
puCTaHHA 3acobiB iHAMBIAYanbHOro 3axMCTy, HanpUKNaa pecniparopa, 3axXMCHOro B3yTTA Ha HEKOB3HiH
NiZOLLBI, 3aXMCHOTO LLIONOMa ab0 LLYMO3aXUCHUX HaBYLLUHWKIB — 3aNIEXKHO BiZ Pi3BHOBWUAY €NEKTPOIHCTPY-
MeHTa Ta 0COBNMBOCTEN HOro 3aCTOCYBaHHA — 3MEHLLYE PU3UK TPaBMyBaHHS.

» YHMKaWTe BUNAaAKOBOrO BMMKAHHA €NEeKTPOiHCTpyMmeHTa. [lepeKoHaWTecA B TOMY, LLO €NEKTPOo-
iHCTPYMEHT BUMKHEHMM, MepLu HiX BCTaBNATH LUTENCeNbHy BUNKY B PO3ETKY MUBNEHHA Ta/a6o
NpUERHYBATH aKyMYNATOP, NiAHIMATU eNneKTPOIHCTPYMEHT abo nepeHOCHTH 1oro. AKLWO nig yac ne-
PEHECEHHSA eNeKTPOIHCTPYMEHTa TPUMaTH nanelb Ha BUMUKadi abo NpueaHyBaTti iHCTPYMEHT A0 Axepena
YKMBNEHHA YBIMKHEHUM, Lie MOXE NPU3BECTU O HELACHOTO BUNAAKY.
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Mepw HiX BMUKaATH €NeKTPOIHCTPYMEHT, BiA'€AHaNTe BiA HbOro BCe HanaroAmyBanbHe npunaana
abo raikosi kntoui. Mpunaaas abo KoY, WO 3HAXOAATLCA B 0OEPTOBOMY BYa3/li IHCTPYMEHTA, MOXYTb
CTaTv NPUYMHOKO OTPUMAHHSA TPaBM.

YHuKaiTe BUKOHaHHA Po6OTH B He3pyuHiN nosi. Mia yac BUKoHaHHA pobiT cTaBaiTe B CTiMKY NO3y i
HamarauTecs NoBCAKYAc YyTPMMyBaTH piBHoBary. Lle 103BONMTL Bam Binbly yNeBHEHO KOHTPONOBATHU
€NEKTPOIHCTPYMEHT Y pasi BUHUKHEHHA HECTIOAIBAHNUX OBCTaBMH.

HapsraiTte BianosigHui po6ounit opar. He HaparanTte ana po6oTW 3aHaaATO NMPOCTOPMI oaAr
Ta npukpacu. CnigkyiTe 3a Tm, Wwo6 Bonocca, oaAar Ta poboui pykaeuui 3Haxogunuca nopani
Bif 06epToBUX YacTUH iHCTPyMeHTa. MPOCTOPWI OAAr, NpUKpacu abo AOBre BONOCCA MOXYTb OyTu
3axonneHi pyxoM1MMK YaCTUHAMK iHCTPYMEHTa.

Akwo nepeabaueHa MOMAMBICTb YCTAHOBNEHHA CUCTEMU NUAOBUAANEHHA Ta NMNo36ipHuKie, 06o-
B'A3KOBO NEepeKoHanUTeCA B TOMY, LLIO BOHU NPaBUbHO NPUERHAHI  BAKOPUCTOBYHOTLCA HaNe MHUM
YMHOM. 3aCTOCYBaHHA CUCTEMM BUAANEHHA MUY JO3BOJSIAE 3MEHLUMTW HEraTUBHUIA BNAWB NKUITY HA Nepco-
Han.

He mMoxHa HexTyBaTu npasunamu 6e3neku nig yac poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH HaBiTb Y TOMY
BMNagKy, koan Bu gobpe 3HaMOMi 3 TUM UM IHLUMM €NeKTPOIHCTPYMEHTOM. AKLO KopucTyBaTtuca
IHCTPYMEHTOM HeoBeperKHO, NULLE Masnoi YaCTKWU CEKYHAN MOXe ByTH A0CTaTHbO ANA OTPUMAHHSA TAXKUX
TpaBMm.

BUKOPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta HaneXHWI AorMAA 32 HUM

>

He ponyckaiTe nepeHaBaHTaMeHHA IHCTPyMeHTa. 3aBMAM BUKOPUCTOBYHTE €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
npU3HaYeHWi ANA BUKOHAHHA BIANOBIAHOI POBOTH. [MpPU BMKOPUCTAHHI HANEKHOTO ENEeKTPOIHCT-
pymeHTa 3abesneuytotbes Binbll BUCOKA AKICTb Ta Gesneka BUKOHAHHA POOGIT y BKasaHOMY AianasoHi
NPOAYKTUBHOCTI.

He BUMKOpUCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 NOLUKOAXEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpoiHCTpYyMeHT, akui
HEMOKIMBO BMUKaTH a60 BUMMKATH, € HEBE3NEeUYHUM i NiANArae PeMOoHTY.

MepLu HiX PO3NOYMHATH HanNALITYBaHHA IHCTPYMEHTa, BUKOHYBaTH 3aMmiHy npunaaaa a6o pobutu
nepepsy B po6oTi, He 3a6yaAbTe BUMHATH LUTENCENbHY BUNKY 3 PO3ETKU Ta/abo BUMHATH 3 iHCTPY-
MeHTa 3MiHHY aKymynaTopHy 6atapero. Takuil 3anoBiKHWUI 3aXiZ AOMOMOME YHUKHYTU BUMAAKOBOrO
BMUWKaHHS M1EKTPOIHCTPYMEHTA.

EneKTpoiHCTPYMEHTH, L0 He BUKOPUCTOBYHOTLCH, 36epirainTe B HEROCTYNHOMY AnA AiTewn micui. He
[03BONANTE KOPUCTYBATUCA IHCTPYMEHTOM ocobam, fiKi He o3HaiomneHi 3 Hum abo He npounTanu
i BKa3iBKK. Y pyKax HeJOCBIAYEHUX N0AeN eNeKTPOIHCTPYMEHTH ABNAIOTL COB0I0 CEepio3Hy Hebeaneky.
EneKTpoiHCTPYMeHTH Ta ix npunaaana notpebytotb abainusoro gornagy. PetenbHo nepesipanTe,
un GesaoraHHO NPaLIOOTH Ta UM HE 3aKNUHIOKOTb PYXOMi YaCTUHH, UM He 3namanucA abo He 3asHann
iHLIKMX NOLWIKOAMKEHb AeTani, Bifi AKUX 3aneluTb cnpaBHa pob6oTa enekTpoiHcTpymeHTa. MMepea
noyaTkom po6oTH 3 iIHCTPYMEHTOM MOLIKOAKEHi AeTani cnifa BiapeMoHTyBaTH. Baratbox HeLacHux
BUMaAKIB MOXHA YHUKHYTH 38 YMOBM HANIEXXHOrO TEXHIYHOTO 0OCNYroByBaHHA €1EKTPOIHCTPYMEHTIB.
CnigkyiTe 3a TUM, W06 piXyUi IHCTPYMEHTH 3aBMAW 3aNULLANMCh YACTUMU Ta HaneHUM YUHOM
3aToueHuMU. [16ainuBO AOTNAHYTUIM PiXKYUMIA IHCTPYMEHT i3 FOCTPUMM PisanbHUMK KPOMKaMKU He Tak
4aCTO 3aK/IMHIOETLCA, | 3 HUM NerLue npauoBaTu.

Mia yac ekcnnyatauii enekTpoiHCTPyMeHTa, Npunaaan A0 Hboro, pobounx iHCTPYMEHTIB Towo fo-
TPUMYHTECA HaBEAEHHUX Y LibOMY AOKYMEHTi BKa3iBoK. Mpu LiboMy 3aBX AW BpaxoBYyWTE YMOBH B MiCLii
BUKOHaHHA poBiT Ta Aii, AKMX BUMarae nocraeneHe 3aBAaHHA. BUKOPUCTAHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTIB
He 3a NPWU3HAYEHHAM MOXXe NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA HeBEe3neyHx cutyauii.

CnigkyiTe 3a TUM, W06 NOBEPXHi PYKOATOK By UNCTUMK Ta CYyXMMH, Ta He AONYCKauTe iXHbOro
3abpyaHeHHA MacTUNOM. AKLO NOBEPXHI PYKOATOK CM3bKI, e YHEMOXKTUBIOE BNEBHEHE KOHTPOSIHO-
BaHHA ENEeKTPOIHCTPYMEHTa Y HenepeabadeHnx cutyauinx.

BMKOPMCTaHHH aAKyMyNATOPHOro iHCprMeHTa Ta HaneXHu1 AOTrNAA 3a HUM

>
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InA 3apagKaHHA akymynaTopHux 6aTapei 3acTOCOBYWHTe nuLLe 3apAAHi NPUCTPOI, PeKOMeHA0BaHi
BUPOBGHUKOM. 3apAAHUIA NPUCTPIN, NPUAATHUIA ANA 3aPAMLKAHHSA aKyMyNATOPHUX 6arapei NeBHOro vy,
MOXKE CMPUUMHUTH MOXKEIKY, AKLLO MOro 3aCTOCOBYBATU ANA 3apsAXKaHHA aKyMyNATOPHUX 6atapen iHLWKuX
™niB.

AnA KUBNEHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB 3aCTOCOBYWTE nuLie chneulianbHO NpU3HadeHi AnA Lboro
aKkymynaTopHi 6aTapei. 3acTtocyBaHHs HLLMX aKyMyNATOPHUX Gataper MOXKe NMPU3BECTU A0 OTPUMAaHHS
TPaBM i BAHUKHEHHA NOXEXi.

AxkymynaTopHy 6aTtapeto, AKa He BAKOPMCTOBYETLCA, TPUMaNTE NoAani Bif KaHUENAPCbKUX CKPINoK,
MOHET, KIouiB, UBAXIB, FBUHTIB Ta iHWMX APi6HUX MeTaneBux npeaMeTiB, AKi MOrnuM 6 cnpUUMHUTH
KOPOTKE 3aMUKaHHA il KOHTaKTiB. KOpOTKe 3aMMUKaHHA KOHTaKTIB aKyMynaTopHoi Gatapei Moxe
NPU3BECTU [O OTPMMAHHA ONiKiB 260 [0 BUHUKHEHHS MOXKENXI.

Y pasi HenpaBUNbLHOrO 3aCTOCYBaHHA 3 aKyMyNATOPHOI 6aTapei Mo} e NPOAUTUCA piauHa. YHUKanTe
KOHTaKTYy 3 Helo. Y pasi BUNaAKOBOro KOHTaKTY L€l PiAWUHM 3i LUKiIPOKO HEranHO NPOMUITE ypameHe
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MicLie JOCTaTHbOKO KinbKicTio BoAU. AKLO piaMHa noTpanuna B o4vi, PEeKOMEeHAYETbCA AOAAaTKOBO
3BEPHYTUCA MO NiKapcbKy Aonomory. MNponuta 3 akyMynaTOpHOI Batapei piaMHa Moke Npu3BecTH Ao
noApasHeHHn LUKipK a6o OTPUMaHHA OniKiB.

» He BMKOPUCTOBYMTE aKyMynATOpHy 6aTtapelo, AKLLO BOHA NOWKoAKeHa abo AKLLO ii KOHCTPYKUiA
6yna 3miHeHa. MowkomkeHi a60 MoANIKOBaHI akyMynATOPHI Batapei BKpai HeHagiiHi Ta CTaHOBNATL
Hebesneky Noxexi, Buyxy abo TpaBMyBaHHs.

» He nignasaite akymynaTopHy 6atapeto BnnuBy BorHio a6o BHUCOKMX Temnepatyp. BoroHb a6o
Temnepatypu noHaa 130 °C (265 °F) MOXyTb CMPUYUHUTY BUOYX.

» JoTpuMyHTecA BKasiBOK WOA[O 3apAamaHHA. Hikonu He sapapkanTte akymynatopHy Gatapeto
a6o aKymynATOpHUIM IHCTPYMEHT B YMOBaX, WO BUXOAATb 3a MEMi TemnepaTypHOro AianasoHy,
3a3HayeHoro B iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii. HeHanexxHe sapsaxaHHa abo 3apAKaHHA 3a Mexamu
3a3HaYEHOro TemnepaTypHOro AianasoHy MOXe NPU3BEeCTM A0 PyHHYBaHHA akyMynaTopHoi Gatapei Ta
NiABULLYE PUSMK 3aWMaHHA.

CepsicHe o6cnyroByBaHHsA

» Jlopy4yaiiTe pPeMOHT eneKTPOiHCTPyMeHTa nuwe KeanipikoBaHOMYy nepcoHany 3i cneuianbHor
NiArOTOBKOKO 32 YMOBU BUKOPUCTAHHA TiflbKW OPUriHanbHUX 3anacHMUX 4YacTuH. Lle 3abesneuntb
DYHKLiOHaNbHICTb IHCTPYMEHTA.

» 3abopoHAETLCA 3AIMCHIOBATH TEXHIUHE 06CNYroByBaHHA NOLIKOAKEHUX aKkyMynATopHUX 6aTtapein. Y
ByAb-AKMX BUNAAKAX TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHA aKyMyNATOPHUX BaTtapei NOBUHEH 34iMCHIOBATN BUPOBHMUK
a60 ynoBHOBa)keHa Cny)x6a TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs.

2.2 YKasiBKu 3 TexHiku 6esneku nig yac BUKOPUCTaAHHA NUJIOK i3 MAaATHUKOBUM XO[OM NUNANb-
HOro nosoTHa

» AKWo nig Yac BUKOHaHHA PO6iIT iCHYE MMOBIPHICTb TOro, WO 3MiHHUI POBOUMI IHCTPYMEHT MOXKe
HaTpanuTHU Ha NPUXOBaHY e€NIeKTPONPOBOAKY, YTPMMYHTE eNIeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30nboBaHi nosep-
XHi PYKOATOK. Y pasi KOHTaKTy 3 €NeKTPUYHUM OPOTOM, AKMA 3HAaXOAWTLCA NiA Hanpyrow, Mertanesi
AeTani iHCTPYMEHTa TakoXX MoTpannATe NiA HANPyry, a ue MOXXe NPU3BECTU [0 YPAKEHHA €NEeKTPUYHUM
CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobntoBaHui 06'EKT Ha CTiNKiN NOBepPXHi 3a AonomMoroto newar abo iHWKUM HaginHUM
cnocobom. AKLWO yTpUMyBaTM 0BPO6IOBAHMI 0B'EKT PyKolo aBo MPUTMCKATW MOro Ao Tina, ue He
rapaHTye HaAilHOro 3aKpinneHHA Ta MOXe NPU3BECTH [0 BTPATU KOHTPOJIO.

23 JonaTtKoBi BKasiBKM 3 TexHikK 6e3nekn

» KopucTyiTeca nuLie NoBHICTIO CNPaBHUM IHCTPYMEHTOM Ta Npunaaaam.

» BHocHTM Byab-AKi 3MiHM A0 KOHCTPYKLi iHCTPYMeHTa abo npunaaaa 3a6opoHEHO.

» [lepea noyatkoM po6oTH NepeBipAnTe poboye MicLe Ha HaABHICTb MPUXOBAHUX ENEKTPUYHUX Kabenis,
rasoBux Ta BOAONPOBIAHKUX TPyO. AKLO nia yac po6oTv ByayTb BUNAAKOBO MOLUKOKEHI ENEKTPUYHI Ka-
6eni, razosi 260 BOAONPOBIAHI TPYOM, TO iXHii KOHTaKT i3 BIAKPUTUMU METANEBUMU AETaNAMM IHCTPYMEHTa
MOXXE CMPUYUHUTA YPKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM a6o BUOYX.

» He ponyckaiTte 3acMiYeHHA BEHTUNALIMHWX NPOpIsiB. MNepeKkpuBaHHA BEHTUNALIMHWX NPOPI3iB CTBOPIOE
HebeaneKy OTpMMaHHsA onikis!

» [ia yac po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM BMKOPWUCTOBYHTE 3aXMCHi OKYNAPM, 3aXWUCHI HaBYLUHWUKM Ta 3axXWUCHi
pyKasuui.

» BukopucTOBYiiTe 3axuUCHI OKynApU. Ynamku mMarepiany MoXyTb 3aBAaTH NopaHeHb a6o NOLLUKOAUTH Oui.

» Tun, sKWiA YTBOPIOETLCA MiA Yac WnipyBaHHA, 0OPOBKM HAXKAAYHUM NanepoM, pisaHHA Ta CBEPANIHHA
NEBHWUX MatepianiB, MOXe MICTUTU HeBeaneuHi XiMiuHi peyoBuHW. [leAKi NpUKNaau Takux marepianis:
cBHHelb abo $papbu Ha OCHOBI CBMHLLO; Lerna, 6eToH Ta iHLWi MaTtepianu, WO BUKOPUCTOBYHOTLCA ANA
CMOPY/ZXKYBAHHA CTiH, 30KPEMa NPUPOAHWIA KaMiHb Ta iHLWi PEYOBUHM, AKI MICTATb CUAIKaTW; NEBHI BUAM
nepeBuHH, 30kpema Ay6 abo Oyk, a TakoX AepeBuHa, fAKa npouwna ximiyHy obpobky; asbect abo
matepianu, Lo MicTATb asbecT. BusHauaiite piBeHb BNMBY MWy Ha oneparopa Ta ocif, AKi 3HaxoAATbeA
nobnusy, npuimatoun Ao yBaru Knac Hebesneku oBpobntoBaHux marepianis. BkuBaite nNOTPIBHMX
3axoAiB, WOO6 yTpUMyBaTH BMAWB NUNY Ha MiHIManbHO MOMXIMBOMY PiBHi, 30KpEMa BUKOPUCTOBYWTE
cuUcTeMy BuZaneHHa nuny abo BiAnoBiAHWK pecnipatop. [o 3aranbHWX 3axoAiB, CNpAMOBaHWX Ha
3MEHLLUEHHA BNAMBY NUAY, Hanexartb Taki:

» BUKOHaHHA POGIT Ha A0BPe NPOBITPIOBaHIN AiNAHL;

YHUKHEHHA TPUBANOrO KOHTAKTY 3 NMUIOM;

HEAONYLLEHHA KOHTAKTY MUy 3 06IMYYAM Ta TiNoM;

BWUKOPUCTaHHA 3aXMCHOrO OAArY, a TaKOX MUTTA 3aCMiYeHUX AiNAHOK BOAOD 3 MUSIOM.
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Hebesneka TpaBMyBaHHs B pesynbTati nafiHHA iHCTPpyMeHTIB Ta/abo npunaaas. MepLu HixX posnoynHaTv
poboTy, NepeBipTe, UM HAZIMHO 3aKpiNneHe Npunaaas i akymynatopHa 6arapes.

BmuKaiiTe iHCTPYMEHT nuLue nicna Toro, AK Bu BCTaHOBWAM MOro y poBoye NonoXeHHs.

3aBau TpUMaiiTe IHCTPYMEHT 3a cnelianbHo nepeadadeHi AnA Lboro pyKoAaTkW. Cniakyite 3a TMM, o6
PYKOATKM By CYXUMM Ta YUCTUMMK.

YacTo pobiTk nepepBu y poboTi Ta BUKOHYITE BNpaBW Ha PO3MUHAHHSA NanbLiB, LWoO6 NOKPaLLMTH KPOBOOGIr
y Hux. Mia yac AoBroTpuBanmx pobiT BUCOKOYACTOTHA BiGpaLlid MOXEe MOLUKOAUTU CYAWHW aBo HepBU y
nanbLax, pykax abo 3an'aCcTKoBUX cyrnobax.

He auBiTbca 6eanocepesHbOo Ha CBITNOAIOAHE MIACBIYYBaHHA Ta HE HaNPaBnAnTe KOro B 06ANYYS iHLLIMM
ocobawm. IcHye HeBeaneka sacninneHHn!

3auekaiTe, AOKM 3MiHHUIA POBOUNIA IHCTPYMEHT MOBHICTIO 3yNUHUTLCA, NEPLL HiXK 3HIMATK HOro 3 06POG-
noBaHoro 06'ekTa.

MNia yac 3amiHM POBOYOTO IHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYMTE 3aXMCHI pyKaBuui. KOHTaKT 3i 3MiHHUM po6ounm
iHCTPYMEHTOM MOXKe NPHU3BECTU A0 OTPUMAHHA Nopisis abo onikis!

CneuyianbHi BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neku LWoao BUKOPUCTaHHA No63nka

>

>

>

24
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Mia Yac NMNAHHA 3aBXAW CNIPAMOBYWTE IHCTPYMEHT BiA cebe.

Hikonu He TpumaiiTe pykv nepea NUAanbHUM NOJIOTHOM Ta He TOPKanTeca Aoro.

Hikonu He 3AiNCHIONTE NUAAHHA HE3HAWOMMUX MaTepianis; KpiM TOro, Ha TPAEKTOPII MUAAHHA Nia IHCTPY-
MEHTOM Ta HaZl HUM He NOBUHHO BYTH YKOAHWX NEPELLKOA.

Mia Yac NMNAHHA He TOPKaWTeCcA HUKHBOI NOBEPXHI 0BPOBNOBAHOIO 06'eKTa.

3acTocyBaHHA aKkymynaTopHux 6atapei Ta abannMeun gornag 3a HUMK

HoTpumyiTeca HaBeAEHNX HUIKYE BKa3iBOK 3 TeXHiKM 6e3neku, Wob rapaHTysaTu 6eaneuHe TpaHc-
NOPTYBaHHA Ta BUKOPUCTAHHA NITiN-IOHHUX aKyMynATopHUX 6aTtapei. HeBUKOHAHHA LUMX BKa3iBOK
MO)€e NPU3BECTU A0 NOAPA3SHEHHA LUKIPK, CEPHUO3HUX TPABM BHACIIAOK KOHTAKTY 3 KOPO3iMHAMK peyo-
BMHaMM, a TAKOX A0 XiMiYHUX ONiKiB, MOXexi Ta/abo BUOYXy.

KopwucTyiteca nuwie NoBHICTIO CNPaBHUMKU aKyMynaTOPHAMKU BaTapeamMu.

O6epexxHO NOBOALTECA 3 aKyMYNATOPHUMM BaTapeaMM, OB YHUKHYTH iXHbOTO MOLUKOKEHHA 260 BUTOKY
piaunH, AKi € Ayxe HebeaneyHnMmK ana 3a0pos Al

3a60pOHAETLCA BHOCUTH 3MiHM IO KOHCTPYKLT akyMynAaTopHUx 6atapei abo MmoandikysaTy ix!
AkymynatopHi 6arapei 3a6opoHAeTbCA po3bupati, po3aasnioBaTh, Harpisat A0 TeMnepatypu noHaza
80 °C (176 °F) abo cnantosatu.

He BMKOpUCTOBY#TE Ta He 3apsamKaiTe akyMynaTopHi 6arapei, AKi 3a3Hanu BNAWBY yAapHOro HaBaHTa-
YKEHHA 260 ByNK NOLLUKOAXKEHI IHLLMM YMHOM. PerynapHo nepesipaiTe akyMynaTopHi 6atapei Ha HaaBHICTb
MOLUKOZKEHbD.

Hikonu He BUKOPUCTOBY#TE akyMynATOPHi 6atapei i3 BTOpUHHUX MaTepianis abo BiAPEMOHTOBaHI akymy-
nATOpHi 6atapei.

He 3actocoByiite akymynaTopHy 6atapeto abo akyMynATOPHWUIA eNEKTPOIHCTPYMEHT y AKOCTi yAapHOro
iHCTpyMeHTa.

Hikonu He nianasaiiTe akyMynaTopHi 6atapei BNIuBY NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB, BUCOKMX TeMMneparyp,
ickop a6o BiAKPUTOrO BOTHIO. HEBUKOHAHHSA LiEl BUMOTM MOXKe NPU3BECTU A0 BUOYXY.

He TopKa#iTecs NonoCiB eNemMeHTIB XMBNEHHS NanbUaMMU, POBOUUMM IHCTPYMEHTAMM, MpUKpacamu, a
TaKoX iHLUIMMK NpeaMeTamMu 3i CTPYMONPOBIAHWX Matepianis. HeBUKOHaHHSA Liei BUMOTM MOXXe NPUBECTU
[10 NOLUKOZKEHHA aKyMynAaTopHoI 6aTtapei, matepianbHux 36UTKIB i TpasM.

3axuLyaiite akyMynAaTopHi 6atapei Bia BNAMBY AOLLY, BONOMM Ta PiAMH. AKLO BCepeanHy akymMynaTopHOi
GaTapei noTpanuTb BONOra, Lie MOXKE CMPUYUHUTUA KOPOTKE 3aMUKAHHA, YPaXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
OniKu, NOXKEXY abo BUOYX.

BuKopucToBYiTE akyMynaTOpHy GaTtapeto TiNbKK 3 TMMU ENEKTPOIHCTPYMEHTaMK Ta 3apAAHUMU NPUCTPO-
AMM, ANA AKMX BOHA NpusHadeHa. MNpu UbOMy TakoX AOTPUMYMTECA BKA3iBOK, HABEAEHUX B iHCTPYKLIAX 3
ekcnnyarauii BianosiaAHMX BUPOOBIB.

He BUKOpHCTOBYiiTE Ta He 36epiraiTe akyMynAaTopHi 6atapei y BUOyxoHebeaneyHoMy cepeaoBuLLi.
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» AKwo akymynatopHa 6atapen rapaya Ha AOTUK, BOHA MOXe ByT MOLLUKOAXKEHA. 3anuLuTe akyMynaTopHY
GaTapeto y 3axuLLEHOMY BiZl BOTHIO MiCLli Ha AOCTaTHII BiACTaHI BiA rOPIOYMX Matepianis, A 3a HEt0 MOXKHa
cnocTepiratu. 3auekaiTe, AOKU akyMynaTopHa Gatapes He OXONoHe. AKLO Yepes roauHy akymynaTopHa
GaTapen Bce Lie 3anMLIAETLCA rapAYold Ha AOTWK, Le CBiAYMTb NPO ii HecnpaBHICTb. 3BEpPHITLCA A0
cepBicHOi cny6u komnanii Hilti abo o3HaitomTeca 3 ykasiBkaMu LOAO TEXHIKW Be3neku Ta HanexHoi
eKcnnyarauii niTii-ioHHUX akyMynATopHux 6atapen Hilti.

ﬂ JoTpumyitTecs crneuianbHUX YKasiBoK LWOAO TPaHCMOPTYBaHHA, 36epiraHHsA Ta BUKOPUCTAHHA NiTii-
iOHHMX aKymynAaTopHux 6aTtapeit. —» ctop. 115
O3sHalloMTeCH 3 yKasiBKamK LLOAO TEXHIKM Be3neKku Ta HanexHol ekcrnnyaraujii Nitin-ioHHUX akymy-
nATopHUX Gatapen Hilti: ana yboro BiackaHyite QR-KOA, HaBEAEHWH HANPUKIHUI LiET IHCTPYKUiT 3
ekcnnyaraduii.

3 Onuc

3.1 Ornaa npoaykty il

KHonka 6nokysaHHs

Bumukau

PykoaTtka

AkymynatopHa Gartapes

BeHTunAauiiHi npopisun

OTBip ANA BCTAHOBNEHHA Npunaaas
PerynioBanbHe Koneco anA BCTAHOBMEHHA
KinbKOCTi pofoumnx xoais

Baxinb ana Ae6noKyBaHHeA NUAANBHOTO NOMo-
THa

3aTUCKHMIA NaTPOH

3axucHa KpuLka

3axucT BiA BUNAAKOBOrO KOHTAKTY 3 po6oUMM
iHCTPyMEHTOM

MunansHe nonotHo

MpoTtuBiakonbHa Haknaaka

Baxkinb AnA peryntoBaHHA ManTHUKOBOIrO
xoay

OnopHa nnuta

LLikana ana BCTAaHOBNEHHA KyTa pidaHHA
CTONOpPHUI rayok

YCcMOKTyBanbHuit agantep

[HebnokyBanbHa KHOMKa akyMynaTopHoi 6ata-

pei
IHavKaTop cTatycy akyMynAaTopHoi 6atapei

® QPEEEOO

Pee 666

CISISICIC)

®

3.2 BuKopucTaHHA 3a NpU3Ha4YEHHAM

OnucaHuii y LbOMy AOKYMEHTI iIHCTPYMEHT ABAAE COOOK PYYHWUH akyMynATOPHWIA NOB3MK i3 MaATHUKOBUM
X0AoM. BiH npusHaueHnit anA NnMAAHHA Matepianis Ha OCHOBI NAcTMacH, AEPEBUHM Ta MeTany, a TakoXK And
NUNAHHA FINCOBMX Ta BONOKHUCTUX MIINT.

IHCTPYMEHT OCHaLLleHU 3HIMHUM 3'€AHYBaNIbHUM LUTYLLEPOM ANA NIAKMYEHHA NMUI0COCA, 3 AKUM BUKOPUC-
TOBYIOTbCA CTAHAAPTHI YCMOKTYBasbHi WNaHrM. [nA npMeaHaHHA YCMOKTYBaNbHOrO LUaHra Ao iHCTPyMeHTa
Bam Moxke 3Hano6uTUCA BiANOBIAHMIA aaanTep.

*  BuWKOPUCTOBYMTE i3 LWUM IHCTPYMEHTOM JULLE NiTii-iOHHI akymynaTopHi 6atapei Hilti Nuron tuny B 22.
LLlo6 3abe3neunT onTMManbHy NMOTYXXHICTb iHCTPYMeHTa, koMnaHia Hilti pexomeHaye BUKOpUCTOBYBaTH 3
HUM akyMynaTopHi 6atapei, 3a3HaueHi y Tabnuui HanpuKiHUi Liel IHCTPYKLUIi 3 ekcnnyarauii.

o JInA 3apamKaHHA UMX akyMynaTopHUX Batapei BUKOPUCTOBYWTE 3apaaHi npuctpoi Hilti nuwe tux tunis,
AKi 3a3HaueHi y Tabnuui HanpPUKiHUI LieT IHCTPYKUIT 3 ekcnnyarauii.

¢ BWKOPUCTOBYMTE i3 UMM IHCTPYMEHTOM TiflbKW NUNANLHI NONOTHA 3 T-NOAIBHUM XBOCTOBUKOM (KOHCTPYKLUiA
AIKOro nepeabayae 0AnH ynop).
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3.3 Mo nuBi BapiaHTU HeHaneXXHOro BUKOPUCTaHHA

¢ 3abopOoHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT ANA CMUMIOBAHHA TiNoK Ta cToBOYpiB AepesB.

¢ 3abopoHAETLCA 3aCTOCOBYBATU IHCTPYMEHT AnA OBPOGKM Martepianis, L0 CTaHOBNATL Hebesneky Ans
300pOB'A NOANHHU.

¢ 3a6opoHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT Y BONIOFOMY CEPEAOBMULL.
» TpumaiTe rHi3ao AnA NIAKNIOYEHHA MOAYNA NUNOBUAANIEHHA NoAani Bifi KAHLENAPCHKUX CKPINOK, MOHET,
KNtouiB, UBAXIB, MBUHTIB Ta iHWMUX APIGHUX MeETaneBux MPeAMeTiB, AKi MOXYTb CMPUYMHUTUA KOPOTKE

3aMUKaHHA KOHTaKTiB. KOpoOTKe 3aMMKaHHA KOHTaKTiB MOXXEe MPU3BECTM A0 OTPUMAaHHA onikiB a6o Ao
BUHUKHEHHA NOXKEXi.

3.4 BapiaHTH inauKauii nitin-ioHHoi akymynaTopHoi 6atapei
JiTin-ioHHi akymynatopHi 6arapei Hilti Nuron ocHatueHi iHaMkatopamu, Aiki MoXXyTb BioGpaxatu cTaH sapsay,
NOBIAOMIIEHHSA MPO HECMPABHOCTI, & TAKOXK MO3HAYATU CTaH akyMynaTOpHOI 6atapei.

3.4.1 IHaMKauifa cTaHy 3apAay Ta NOBifOMJIEHb NPO HECNPAaBHICTb

(/A NOMNEPEXEHHA
PU3MUK OTpUMaHHA TPaBM yepes3 NagiHHA aKkyMynATopHoi GaTapei!

> AKWo By HAaTUCHYNK Ha AeBNoKyBanbHY KHOMKY, KON akymynatopHa 6atapen BCTAaHOBNEHA B iHCTPYMEHT,
6yAb nacka, nepekoHainTecs, LWo BOHa HaNEXHUM YUHOM 3adikcoBaHa.

LLlo6 Bino6pasnutM OAHY 3 HABEAEHUX HWXKYE iHAMKaLid, KOPOTKOYaCHO HATWUCHITb AeBNOKyBanbHY KHOMKY
aKkymynaTopHoi 6atapei.

MicnA npueaHaHHA IHCTPYMEHTa iHAMKATOP NOCTIMHO NMoKasyBaTUMeE CTaH 3apaay akyMynATopHoi 6atapei, a
TaKOX MOXX/MBI HECMPABHOCTI.

CraH 3HaueHHA

YoTunpwm (4) ciTnoAioan NOCTIHHO rOPATh 3eNEHUM CraH 3apaay: sin 100 % a0 71 %
KONIbOPOM

Tpwm (3) ceiTNOAIOAM NOCTINHO FOPATL 3EIEHUM KO- CraH 3apaay: Bia 70 % 8o 51 %
NbOPOM

[lBa (2) ceitTnoaioan NOCTiRHO ropATb 3eneHnm ko- | Ctax 3apaay: Bia 50 % 8o 26 %
NbOPOM

Oawn (1) ceiTnoaion NOCTiAHO roputk 3eneHnm Ko- | Ctan 3apaay: Bia 25 % ao 10 %
NbOPOM

OawH (1) ceiTnOAIOA NOBINBLHO MUrae 3eNeHNUM KO- CraH 3apaay: < 10 %

NbOPOM

OauH (1) cBiTnOAIOA LUBUAKO MUrae 3eneHUM Ko- JliTi-ioHHa akymynaTopHa 6atapes NOBHICTIO PoO3-
NbOPOM pamKeHa. 3apaaiTb akyMynATopHy 6atapeto.

AKLWO nicnA 3apsaakaHHa akyMynaTopHoi 6atapei
CBITNOAIOA NPOAOBKYE LUBUAKO MUraTu, Oyab na-
CKa, 3BEPHITLCA A0 CEPBICHOI Cy)KOK KomnaHii

Hilti.
OauH (1) CBITNOAIOA LBMAKO MUrae *OBTUM Konbo- | J1iTil-ioHHa akymynsaTopHa 6atapen a6o npueaHa-
pom HWI A0 HET IHCTPYMEHT NepeHaBaHTaXKeHi, 3aHaaTo
rapadi abo 3aHaATo X0NoAHi a6o BUHMKNA iHLWa No-
MUIIKa.

3auekaiTe, LOKU IHCTPYMEHT i akyMynaTopHa 6ara-
pes He HarpitoTbeA abo He OXONOHYTb A0 HANEXHOT
poBouoi Temnepatypy, Ta Haaani yHuKaiTe nepeHa-
BaHTa)XEHHA IHCTPYMEHTa NiA Yac BUKOPUCTaHHA.
AKLWo iHaMKayis He 3HWKae, Oyab nacka, 3BepHITbCa
[10 cepBiCHOI cny)6u komnaHii Hilti.

Oaun (1) ceiTNOAIOA rOPUTL XOBTUM KONIbOPOM JiTin-ioHHa akymynaTopHa 6artapes Ta BiANOBIAHMIA
iHCTPYMEHT HecyMicHI. Byab nacka, 3BepHiTbca Ao
cepBicHOI cny»x6u komnaHii Hilti.
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CraH 3HauyeHHA

OawH (1) cBiTIOAIOA WBUAKO MUrae YepBOHUM KO- | JliTili-ioHHa akymynaTopHa 6atapes 3abnokoBaHa Ta

NbOPOM Binblue He MOXe BUKOpUCTOBYBaTUCA. Byab nacka,
3BEpHITLCA A0 CEPBICHOI Cy)6u komnaHii Hilti.

3.4.2 InauvKauia cTany akymynaTopHoi 6aTtapei

LLlo6 BinobpasuTh iHAMKaLil0 CTaHy akyMynsaTOpPHOI GaTtapei, HAaTUCHITL | YTpUMyHTe AeBnoKyBanbHy KHOMKY
npotArom Ginblue TPbOX CeKyHA. CUcTema He BCTaHOBWNA YKOAHMX NOTEHLIRHUX HECMPABHOCTEW enemeHTa
YKUBNEHHA, OOYMOBMIEHUX WOrO HEHaNeXHWM BUKOPUCTAHHAM, HanpuKnaa nadiHHAM, NPOKONOBAaHHAM,
MOLUKOYKEHHAM BHACNIAOK BMNIMBY BUCOKMX TEMMepaTyp TOLLO.

CraH 3HauyeHHA

Yci ceitnoaioan NocnifAoBHO 3aropATbCA, NicnA Excnnyartauito akymynaTopHoi 6atapei MoykHa npo-
yoro oauH (1) ceiTnOAIOA NOYMHAE MOCTIAHO ropiTH | AOBXKYBATK.

3€e/1eHUM KOJIbOPOM.

Yci citnoaioan NocnifAoBHO 3aropAoTbCA, NicnA He Baanoca saBepLunTh NepeBipKy CTaHy

4oro oauH (1) ceiTnoOAIOA NOYMHAE LBUAKO MUraTH aKkymynaTopHoi 6artapei. MoBTopiTh onepalito abo

YKOBTUM KOSIbOPOM. 3BEPHITLCA A0 cepBicHOI cny)6u komnanii Hilti.

Yci ceitnoaioan NocniAoBHO 3aropAoTbCA, NicnA AKLLO BUKOPUCTAHHA NPUEAHAHOMO iHCTPYMEHTa

yoro oauH (1) ceiTnoAion NOYMHAE NOCTINHO ropiTH MOXXHa MPOAOBXYBaTH, Lie 03Havae, Lo 3a/1LLKOBa

YePBOHWM KOJIbOPOM. €MHICTb aKyMynATOpHOI 6aTapei CTaHOBUTb MeHLLIE
50 %.

AKLLO BUKOPUCTAHHA NPUEAHAHOMO IHCTPYMEHTa
BXXE HEe MOXXHa NPOJOBXYBaTH, Lie 03Havae, Lo
CTPOK Cny)6u akymynaTopHoi 6atapei 3akiHunBcA
Ta ii noTpi6HO 3amiHuTU. Byab nacka, 3BepHiTbcA A0
cepBicHOI cny)k6u komnaHii Hilti.

3.5 MpucTpii AnA 3ayBaHHA CTPYMKKKU

MpUCTpiit Ans 3AyBaHHA CTPY)KKM HAaNpaBnse Ha NUAANLHE NONOTHO NOTIK NOBITPS, W06 CTPY)KKA He 3aKkpuBana
BiA oneparopa niHito pospisy.

3.6 KinbKkicTb po6ounx xonis

KinbKicTb po6ounx XoZ4iB yCTaHOBMIOETLCA 3a AONOMOrOl0 peryntoBanbHoro koneca. Konu koneco BcTaHo-
BIEHe Yy NONOXeHHA 1, IHCTPYMeHT BUKOHYe 800 poBounx XOAIB Ha XBUIMHY; KOMIW KONECO BCTaHOBNEHE Yy
NONOXEHHA 6, IHCTPYMEHT BUKOHYe 3000 po6oUMX XOAIB Ha XBUIUHY.

3anexHo BiA TOro, HaCKiflbKKM CUNbHO BU HaTUCKaETe Ha BUMUKAY, IHCTPYMEHT Ha noyaTtky poGOTH BUKOHYE
75 poBOYUX XOAIB Ha XBWIMHY, MOCTYMOBO MPUCKOPIOOYM TEMM A0 TOrO 3HAYEHHA, AKE BCTAHOBNEHE 3a
ZI0NOMOrOI0 PerynioBasnbHOro koneca.

3.7 4-cTyneHeBe peryntoBaHHA MaATHUKOBOro xoay

3aBanAKkM 4-CTyneHeBOMY PEryoBaHHIO MAATHAKOBOrO XOAy MOMHa BCTAHOBWTM MOTYXKHICTb Ta AKICTb
NUNAHHA BIAMOBIAHO A0 06po6ntoBaHOro Matepiany. MNepeMuKaHHa MiX 4 CTyNeHaMW MasTHUKOBOTO Xo4y
37INCHIOETLCA 3@ AONOMOTOI0 BaXKens.

YuMm uMCTILLOIO Ta FMaAKiLLO NOBMHHA GYTW KPOMKa 3pisy, TUM MEHLLUMIA CTyMiHb MafATHUKOBOIO XOAy Cria
obupati. OnTmanbHe HanalTyBaHHA MOXHA BU3HAUUTU Ha NPaKTUL.

CraH 3HauyeHHA

CryniHb 0 Bes maATHMKOBOrO Xo4y
CryniHb 1 Manuit MaATHMKOBMI Xia
CryniHb 2 CepeaHiin MaAaTHUKOBUI Xia
CryniHb 3 Benukuit MaATHUKOBMIA Xia

3.8  KHonka dikcauii B

KHonka ¢ikcadii Moyke ByTn BCTAHOBNEHA Y TPU MOMOXEHHS.
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1. CepenHe NONOXEHHA € CTaHAAPTHMM MOJIOXKEHHAM: KHOMKa ¢ikcauii Buctynae 3nisa 1a cnpasa. Komnu
KHOMKa ikcauii 3HaxoAUTLCA Y LibOMY MONOXEHHI, B MOXXeTe, 30Kpema, perynoBat KinbKicTb poBounx
xoaiB.

Bumukay MoxkHa HaTMcKaTtv Ta Bianyckaru.

2. KHonka ¢ikcauii BUCTynae Tinbku 3nisa: TPaHCNOPTHE NONOXKEHHA (YBIMKHEHHA IHCTPYMEHTa HEMOXXIIUBE).
Bumukay 3abnokoBaHuii Ta He MoXke ByTH HaTUCHYTHIA.

3. KHonka oikcauii BUCTynae Tinbkn cnpasa: AKLWO NepeBeCcTU KHOMKY dikcauii npaBopyy NicnA yBiIMKHEHHA
iHCTPyMeHTa (BUMMKAY MOBHICTIO HATUCHYTUM), Lie A03BONMUTL 3adikCyBaTh iHCTPYMEHT B YBIMKHEHOMY
cTaHi. LLIo6 3HATK dikcauito, cnif e pas HaTUCHYTU Ha BUMUKau.

3.9 MpoTuBiaKONbHa HaKNagka

IHCTPYMEHT MOXKe ByTH OCHALLEHWI MPOTUBIAKONLHOK HAKNAAKOH.
Mia yac NUNAHHA AepPEeBMHM NMPOTWBIAKONBbHA HaKknaAka Aonomarae NnonepeauT! BiAKOMIOBAHHA 4acTok i3
BEPXHbOro Lapy o6pobntoBaHoOro o6'exra.

3.10 ABTOMaTM4HE BUMKHEHHA iIHCTPyMEHTa

AKWwo BUMMKau Ge3nepepBHO 3aNULIAETLCA HATUCHYTUM MpoTArom Ginblue 15 XBUAWH (Hanpuknaa, nia
yac TpaHcnopTyBaHHA abo 36epiraHHs), iHCTPYMEHT aBTOMAaTUMYHO BUMMKAETbCA. Lle [03BONAE YHUKHYTH
rMMBOKOro PO3PAMKEHHA aKyMynAaTOpHOI GaTapei.

3.11 Moaynb nunosuaaneHHa SJD DRS-6A (npunannn)

Moaynb nunoeuaanenHs SJD DRS-6A BUKOPUCTOBYETLCA B AKOCTI Npunaaan ana no63uka is MaaTHUKOBUM
xoA0M SJD 6--22 BUpoOHHULTBa KomnaHii Hilti.

BiH 3aTpuMye 3HAuHy KinbKiCTb nuay, WO YTBOPIKOETLCA, Ta MOr0 MOXKHA LUBMAKO W NErko npueaHatu Ao
N0B3MKa i3 MaATHUKOBMM XOZI0M. Y MOy TMAOBUAANEHHSA IHTErPOBaHUI YCMOKTYBanbHHUiI BEHTURATOP. Moro
obepTae okpemuit ABUryH. MicnA yBIMKHEHHA No631Ka MOAYb OTPUMYE XUBNIEHHA Bifl AOrO aKyMynATOPHOI
6atapei. Mogaynb NUNOBUAANEHHA He MPWU3HAYEHUH ANA YCMOKTYBaHHA MUNy, AKUIA YTBOPIOETLCA il Yac
06pobku MeTany, cKkna, ByrneyeBoro BOMIOKHa Ta Matepianis, WO MICTATL azbecT. Moaynb NUnoBuaaneHHs
TaKOXK 3a00POHAETLCA BUKOPWUCTOBYBATU ANA YCMOKTYBAHHA BOJOrOro Ta BWUOyxOHeGesneyHoro nuny W
CTPYXKH.

3.12 KomnneKT noctauyaHHA

J10631K i3 MaATHUKOBMM XOAOM, NUAANBHE NOMIOTHO, 3aXUCHA KPULLIKA, YCMOKTYBaslbHUIA agantep, NnpoTuBia-
KOMbHA HaKknaaKa, iHCTPYKUiA 3 ekcnayartauii, TopueBUi LUECTUIPaHHWI KIHOY.

IHWe npunaaan, AonylieHe Ao ekcnnyartauii 3 Bawmm iHcTpymeHTom, Bu moxkete npuabatv y Hainbnmxiomy
marasuHi Hilti Store abo Ha Be6-caiiti www.hilti.group

4 TexHiuHi aaHi
4.1 No63uK i3 MaATHMKOBMM X040M
SJD 6-22
HomiHanbHa Hanpyra 216B
Maca signosigHo Ao EPTA Procedure 01 6e3 akymynaTopHoi 6atapei 2,2 kr
Bucota po6oyoro xoay 28 Mm
KinbkicTb pobounx xoais y xonoctomy pexumi (n,) 75 06/xB ...
3 000 o6/xB
MaKkcumanbHa NOTYXHICTb NUAAHHA AePEBUHU 150 mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb MUAAHHA antoMiHilo 25 Mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb NMUAAHHA HENeroBaHoi cTani 10 Mm
Kyt pizaHHa (nisopyy/npasopyu) 0° ... 45°
30BHILLHIN AiaMmeTp YCMOKTyBanbHOro agantepa 27,5 Mm
Temnepatypa 36epiraHHna -20°C ... 70°C
TemnepaTtypa HaBKONMLLHBLOIO CepeAoBULYa Nig yac po6oTu -17°C ... 60 °C
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4.2 JLaHi npo wym Ta 3HaueHHsA Bibpauii, BUMipaHi 3rigHo 3i ctaHaapTom EN 62841

HaBeneHi y umx pekomeHaaLifnx 3Ha4eHHA 3ByKOBOrO TUCKY Ta BibpaLii 6ynn BUMipAHi 3riaHO 3 yCTAHOBNEHO
npoueayporo BUMIPIOBAHHA Ta MOXYTb BUKOPUCTOBYBATMCA ANA MOPIBHAHHA €NEeKTPOIHCTPYMEHTIB. BoHM
TaKoXX NpuAaTHi And NonepeiHbOro OUiHIOBAHHSA LYMOBOTO Ta BiGpauifHOro HaBaHTaXKEHHS.

HaBegneHi aaHi 06yMOBNIOIOTL MEPEBaXKHI CHEepu 3acTOCyBaHHA ENEKTPOIHCTPyMeHTa. OfHak akwo Bu
BMKOPUCTOBYETE MO0 He 3a NPU3HAYEHHAM, 3aCTOCOBYETE HeCTaHAaPTHE Npunaaan abo HeHaneXxHUM YUHOM
37ifCHIOETE AOrNAA 3a iHCTPYMEHTOM, Ui AaHi MOXyYTb BiAPI3HATUCA BiA BKa3aHUX 3HauyeHb. Lle moxe
NpKU3BECTU [0 NOMITHOrO 36iNbLUEHHS LYMOBOrO Ta BibpauiiHOro HaBaHTaXXEHHA NPOTAroM YCboro po6o4oro
yacy.

JAnA 6inbLLU TOYHOT OLiHKM LLYMOBOTO Ta BiGpaLitHOro HaBaHTaXXeHHA HeO6XiAHO BPaxoBYBATH TAKOXK NPOMIMXKKN
yacy, NPOTArOM AKWX IHCTPYMEHT 3anuLlaeTbCA BUMKHEHUM abo npautoe Ha xonoctomy xogy. Lle moxke
3HAYHO 3MEHLLIUTM BiBpaLiiiHe Ta LUYyMOBE HaBaHTa)KEHHA NPOTArOM YCbOro poBoyoro yacy.

HeobxiAHO TakoXX BXKMBaTM AOAATKOBUX 3axOAiB GE3NeKM 3 METOK 3axUCTy MpauiBHUKIB Big Aii Lymy
Ta/a6o Bibpauii, 30kpema: NPOBOAUTH CBOEUYACHE TEXHIYHE 0BCNYroBYBaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta 3MiHHMX
pPOBOUMX IHCTPYMEHTIB 0 HbOrO, YTPUMYBATU PYKU Y TEMNi, HANeXHUM YMHOM OpraHizoByBath PoBoumit
npouec.

PiBeHb wymy

SJD 6-22
PiBeHb LwymoBoi noTymHocTi (Ly,) 97,5 ab(A)
Moxnbka anA piBHA WYMOBOI NOTYKHOCTI (Ky,) 5 nb(A)
PiBeHb 3ByKOBOro TMCKYy (L,) 86,5 ab(A)
Moxu6ka ana piBHA 3BYKOBOTrO TUCKY (Koa) 5 nb(A)
CymapHe 3HaueHHs Bibpauii
SJD 6-22
PiBeHb Bi6paLii, Lo CTBOPOETLCA Nig Yac nunaHHA OCN B 22-55 4,8 m/c?
(@ns) B 22-255 3,8 m/c?
PiBeHb BibpaLii, L0 CTBOPHOETLCA MiA Yac NUAAHHA NNUC- B 22-55 4,7 m/c?
TOBOro metany (ah,M) B 22-255 4,3 m/c?
Moxu6ka (K) 1,5 m/c?
4.3  AxymynatopHa 6atapen
Po6oua Hanpyra akymynaTopHoi 6atapei 216B
Maca akymynatopHoi 6atapei IHpopmauia HaBeaeHa
HanpwKiHUi Liel iHcTpy-
Kuii 3 excnnyarauii
TemnepaTtypa HaBKONIMLLIHLOrO CepeAoBULLa nif yac poboTtu -17°C ... 60 °C
Temneparypa 36epiraHHs -20°C ... 40°C
Temnepartypa akymynaTopHoi 6aTapei Ha nouaTKky npouecy 3apAafXaHHA -10°C ... 45°C
5 Miarotoska no pobotn

/A| NOMEPEAXEHHA

PU3NK OTPUMaHHA TPaBM BHaCcnifok HenepeabayeHoro yBiMKHeHHs iHCTpyMeHTa!

» [epLu HiX yCTaHOBNIOBATU aKyMynaTOpHY 6atapeto, nepekoHaiTecs, Wo BiANOBIAHWA IHCTPYMEHT BUMK-
HEeHW.

» Bia'enHaiite akymynatopHy 6atapeto, neplu HiXX 3aAaBat HanawTyBaHHA iHCTPyMeHTa abo 3amiHATH
npunaaan.

JoTpumyiiTecs nonepeixyBanbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neKu, HaBeAeHHUX Y LbOMY AOKYMEHTi
Ta Ha KOpMnyci iHCTpyMeHTa.
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5.1 3apaamaHHa akymynaTopHoi 6aTtapei

1. Tepea 3apamxaHHAM akyMynATOpHOI 6atapei npounTaiTe iHCTPYKLUito 3 ekcnnyarayii 3apAaHOro NpUCT-
poto.

2. KoHTakTth akymynaTopHoi 6atapei Ta 3apAaaHOro NPUCTPOK NOBUHHI BYTH YUCTUMU Ta CYXUMM.

3. 3apapxaiite akymynaTopHy 6arapeto TinbK1 3a AOMOMOrOK TUX 3apPAAHWX NPUCTPOIB, AKi AonyLUeHi A0
3aCTOCyBaHHA 3 Heto. — cTop. 107

5.2 YcTaHOBREHHA akymMynaTopHoi 6aTapei

/A NOMNEPELXEHHA

PH3UK OTPUMaHHA TPaBM BHACAIAOK KOPOTKOro 3aM1KaHHA abo nagiHHA akyMynATopHoi 6aTapei!

» [epw HK ycTaHOBMIOBaTM akyMynAaTOpHy Oatapeto, nepexkoHamTecs, WO Ha KOHTakTax Garapei Ta
iHCTPyMeHTa Hemae CTOPOHHIX NpeaMeTiB.

» 3aBxaun nepesipsiiTe, W06 akymynatopHa 6atapen 6yna npaBuibHO 3adikcoBaHa.

1. Tlepea nepLuMM BUKOPUCTAHHAM aKyMynaTopHy Garapeto Cnia NOBHICTIO 3apaAnTH.
2. YcraBTe akyMynaTopHy 6arapeto B iHCTPYMEHT, L06 BOHa 3adikcyBanacs i3 YiTkM XxapakTepHUM 3BYKOM.
3. lMepekoHaWTecs, WO akyMynATopHa 6aTtapes HadiiHO 3adikcoBaHa B iHCTPYMEHTI.

5.3 BuiimaHHA akymynaTopHoi 6arapei

1. HatucHiTb Ha Ae6noKyBanbHy KHOMKY akyMynaTopHoi 6atapei.
2. [ictaHbTe akymMynATOpHy 6atapeto 3 iHCTpymeHTa.

5.4 YCTaHOBNEHHA NUAANLHOTO NONoTHa &

1. YcraBTe nunAnbHe NONOTHO Y 3aTUCKHUI NaTPOH (3yOUAMM y HANPAMKY 3pidy) Ta HATUCHITE Ha HbOTO, MOKK
BOHO He 3adiKCyeTbCA.
2. TloTArHiTb 3a NUNANbLHE NONOTHO, LWOG NEPEKOHATUCA Y MOro HagdiiHii pikcauii.

5.5 YcTaHOBNEHHA 3aXUCHOT KpuLuku [

» YcTaBTe 3axMCHY KPULLIKY crnepeay B iHCTPYMEHT A0 yrnopy.

3ax1CHY KPWLLKY MOXHa BCTAHOBUTHU NULLE B TOMY BUMAAKY, AKLLO OMOPHA NAMTa 3HAXOAUTLCA Y
HOPMasbHOMY MOMOXEHHI (KyT pisaHHA cTaHoBMTb 0°). - cTop. 113

5.6 YcTaHOBNEHHA YCMOKTYBanbHoro agantepa

1. YTpumytoun yCMOKTYBanbHWiA afantep ropu3oHTanbHO, YCTaHOBITb MOro 33ally Ha OMOPHY MAUTY TakuM
YMHOM, LOG AABA CTOMOPHMX rayka yBidLM y 3a4enneHHA 3 060X GOKiB.
2. TpuveaHanTe WnaHr nMnococa A0 YCMOKTYBanbHOro aaantepa.

5.7 YCTaHOBREHHA NPOTUBIAKONLHOI HaKNaaKKu §

» YcTaBTe NPOTUBIAKONBHY HAKNaZKy 3HU3Y B OMOPHY MAMTY.

lMpoTtuBiaKonNbHA HaKNaAKa MOXe 3aCTOCOBYBATUCA NULLE 3 TAMU NMUAANBHAMMU NONOTHAMM, KOHCT-
PYKUif AKKX Nnepeadayae ii BAKOPUCTaHHS.

MpoTMBIAKONBHY HaknaAKy MOXHa BMKOPWUCTOBYBATU JULIE y TOMY pasi, AKLO OMopHa mauta
3HaxoAUTbCA Y HOPManbHOMY MOMOXEHHI (KyT pisaHHA ctaHoBWTL 0°). = cTop. 113
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5.8 3axucT Bia NnagiHHA 3 BUCOTHU

/A, MOMEPEMEHHA

He6esneka oTpUMaHHA TpaBM BHACIAOK NaziHHA POBOYOro iHCTpyMeHTa Ta/abo npunaaas!

» BukopucToByiTe Tinbku TOW CTpaxyBanbHui cTpon Anda iHcTpyMeHTiB Hilti, Akui pekomernaosanui anda
Baworo iHcTpymeHTa.

» [lepea KOXHWM BUKOPUCTAHHAM NepeBipANTE TOUKY KPIiMIEHHA CTpaxyBasbHOro CTpona AnfA iHCTPYMEHTIB
Ha HaABHICTb MOX/IMBMX MOLUKOAXKEHb.

» He sakpinnoiTe cTpaxyBasibHWA CTPON ANA IHCTPYMEHTIB Ha MOACHOMY rauky. He BukopucToByWTe
MOAICHWW rayoK And niaHIMaHHA iHCTpyMeHTa.

ﬂ LoTpumyiiTeca MiCLeBHUX YKasiBOK LLIOAO BUKOHAHHSA POBIT Ha BUCOTI.

Y AKOCTi NPMCTPOIO ANA NoNepeAXKeHHA NaAiHHA LbOro iHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYMTE TiNbKW CTpaxyBasbHUIA

ctpon ana iHcTpymeHTiB Hilti Homep #2261971.

» 3akpinitb CTpaxyBasbHUA CTPOM Ha IHCTPYMEHTI 3a AOMNOMOrol nepeabayeHoro AnA LUbOro ByLUKa, AK
NOKasaHo Ha PUCYHKY. [NepeBipTe HaAiNHICTb KPiNneHHA.

» 3akpinitb rayok kapabiHa Ha Hecyuil KOHCTPYKUil. MepeBipTe HaAIMHICTb KpINNeHHs rauka kapabiHa.

ﬂ JloTpumyiTeca BKasiBOK, HaBeAEHWX B iHCTPYKUIi 3 ekcnnyarauii cTpaxysBanbHOro crpona Ana
iHcTpymenTiB Hilti.

6 Exkcnnyarauia

JoTtpumyiiteca nonepeaxysanbHUX BKA3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neKn, HaBeAEHUX Y UbOMY AOKYMEHTI
Ta Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa.

6.1 BuKopucTaHHA cUCTeMHM BUAANEHHA nuny

Cuctema BuaaneHHa nuny A03BOMAE 3MEHLUMTU MUNOBE HABAHTAXKEHHA Ta NIABULLUTUA eKcnnyaTtauinHy
GesneKy iHCTPYMEHTa, OCKiNbKW 3aBAAKM i BUKOPWUCTAHHIO CTPY)XKA Ta MU HE 3aKpWBaloTb Bid
onepatopa niHito Po3pidy Ta MeHLLE 3abpyaHtooTbL poboye Micue.

1. YCTaHOoBITb 3aXMCHY KPULLIKY. — cTop. 112
2. 3aBXau BUKOPUCTOBYWTE CUCTEMY BUAANEHHA Nuiy, AKWo Bu AoBro npautoete 3 fepeBom abo matepia-
namu, AKi MOXXYTb CMIPUYUHUTM NMOABY NKUITY BUCOKOI KOHLEHTpaUii.

6.2  YcTaHOBNEHHA KyTa pizaHHA [

1. Mocna6Te rBMHT, PO3TALLIOBAHMUHA HA ONOPHIM NAKTI.
2. YcTaHoBiTb NOTPIOHUI KyT pisaHHA (Bia 0° fo 45° B 060X HanpsaMKax).
» AKWO KyT pisaHHA cTaHoBWUTL 0°, OMOPHA MAMTA 3HAXOAMTLCA Y MOMOMKEHHI, AKE YHEMOXIUBIOE i
nepeKkpyyyBaHHs. LLIo6 yCTaHOBUTH KyT pidaHHA, OMOPHY NAMTY Chif Cnoyarky BiABECTH Hasaa.
» AKWO nicna uboro NoTPiGHO BCTAHOBWUTH OMOPHY NAUTY Ha KyT pisaHHa 0°, nepecyHbTe ii ynepes, Wwob
3aKPINUTK ii Y NONOXKEHHI, AKE YHEMOXXMBIIIOE NEPEKPYUYBaHHS.
3. 3HOBY 3aTArHiTb BUHT.
» OnopHa nnuta 3adikcoBaHa.

6.3 YBIMKHEHHA

AKLLO akyMynaTopHy Barapeto BCTaBUTH B Y)KE YBIMKHEHWI IHCTPYMEHT, TO OYHKLiA Be3nekn 3a6noKye
MOro 3anyck.

1. TlepeKkoHaiTecs, WO KHOMKa dikcauii 3HaxoanTbCA Y cepefHbOMY NONOXKEHHI.
2. HatucHiTb Ha BUMKKayY.
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3. LLlo6 3agikcyBath BUMMKAY B YBIMKHEHOMY CTaHi, NiCnA WOro HaTUCKaHHA nepeBeaiTb KHOMKY dikcauii
Brnpaso.

» Tenep iHCTPYMEHT nNpautoBatume y TPUBANOMY PEXUMI.
4. LLlo6 3HATK QiKcayito BUMMKAYA, LLe pPas HATUCHITb Ha HbOTO.
» KHonKa gikcaLlii NOBepHETLCA Y CEPEIHE MONIOKEHHA.

6.4 MNpAme BpisaHHA B maTepian

YCTaHOBITb BaXKiNb ANA PerynioBaHHA MaaTHUKOBOIO XOAY B MONOXeHHaA 0.

YCTaHOoBITb IHCTPYMEHT Ha 06pO6toBaHUi 06'EKT NEPEAHIM KpaeM OMOPHOIT MAUTH.

HagiiHo yTpuMytoun iIHCTPYMEHT, HaTUCHITb Ha BUMMKAY.

MiLYHO NPUTUCHITL IHCTPYMEHT A0 06po6ntoBaHOro O6'eKTa Ta, 3MEHLUYIOUYM KyT Haxuiy, nouuHante

3arnubneHHna y marepian.

5. Konu Bu nponunanu o6po6ntoBanuii 06'€KT HACKPI3b, YCTAHOBITb IHCTPYMEHT Y HOpManbHe poBouye
NOMOXEHHSA.
» OnopHa nnuTa NoOBMHHA PIBHOMIPHO NpUAArat1 o NoBEPXHi 06pobntoBaHoro 06'ekra.

6. TpoaoBxyinTe NUNAHHA B3AOBXK NiHii PO3MITKU.

Eal i

6.5 BUMKHEHHA

1. BianycTite BUMKKaY.

2. AKWO BUMMKaY 3adiKCOBaHWI B YBIMKHEHOMY CTaHi, TO, LOOG 3HATU QiKCaLit0, KOPOTKOYACHO HATUCHITL
Ha HbOro, a NOTIM BIANYCTiTb.

ﬂ LLlo6 sadikcyBaT BUMUKAY y BUMKHEHOMY CTaHi, NepeBeAiTb KHOMKy dikcauii Bniso.

7 HdeMoHTax

71 3HATTA YCMOKTYBanbHOro agantepa [

1. HatucHiTb Ha 06KuABa CTOMOPHMX rayka.
2. TloTArHiTe yCMOKTYBanbHWIA afantep Hasaz Ta Bia'eAHanTe KOro BiA OMOPHOI NANTH.
3. TloTArHiTh 3a WnaHr NMnococa Ta BiA'eAHanTe NOro BiAl YCMOKTYBaNlbHOroO aaantepa.

7.2 3HATTA 3axMcHOi Kpuwwky [l

> 3nerka HaxuniTb 3aXMCHY KPWLLIKY Ta 3HiMiTb ii, NOTArHyBLUK BNepea.

7.3  BuWTOBXYBaHHA NURANLHOro nonoTHa ikl

/A, NMOMNEPEAMEHHA
PVI3MK OTPUMAaHHA TpaBM. HeKOHTpOﬂbOBaHe BVILLITOBXyBaHHH NMUNANbHOro NONOTHA 3 iHCprMeHTa MOXe
NpU3BECTU [0 TPABMyBaHHS.
» Konu Bu nnaHyete pictati nuUAAnbHE MONOTHO, YTPUMYMHTE IHCTPYMEHT TakMM 4YMHOM, WoO6 nia yac
BULLTOBXYBaHHA BOHO He TpaBMyBano mo,qeﬁ 660 TBAPWH.

» BiaBeaitb BaxKinb Ana Ae6NOKyBaHHA NUAANLHOIO NonoTHa BOIK A0 ynopy.
» TunanbHe nonoTtHo Byae nNe6noKoBaHO Ta BULUTOBXHYTO 3 iHCTPYMEHTA.

8 Hornaa i TexHiuHe obcnyrosyBaHHA

/A NONEPEXEHHA

Hebe3neka TpaBMyBaHHA NiA Y4ac BUKOHAHHA POBIT Ha IHCTPYMEHTI 3 YCTaHOBNEHOK aKyMynATOPHOR

6atapeeto |

» 3aBau pictaBaiTe 3 iHCTPYMEHTa akyMynaTOpHy 6atapeto, nepLu Hix po3nounHati Byab-AKi po6oTH 3
Z[OrnsaAay Ta TeXHiYHoro o6cnyroByBaHHA!

Dornag 3a sBupo6om
e Bugansiite HakonuyeHHs 6pyay 06eperkHo.

114 YkpaiHcbka 2264215 H“”l




LIS

*  AKLWO KOHCTPYKLiELO IHCTPYMeHTa nepeadayeHi BeHTUNALINHI Npopisn, o6epeXkHO NpouunLainTe ix M'AKO
CYXOI0 LL{iTKOIO.

*  YucTbTe KOpnyc iIHCTPYMEHTA TiflbKM BOMIOrOH0 TKAHWHOW. He BUKOPUCTOBYITE MUIOUi 3aCO6M, WO MIiCTATL
CHUITIKOH, OCKiNIbKM BOHM MOXXYTb MOLLKOAMTH MNAcTMacoBi AeTai.

e JINA YMLLEHHA KOHTaKTIB iIHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYWTE YNCTY CyXY TKAHWUHY.

Hornaa 3a NiTin-ioHHUMKU akymynaTopHumu 6atapeamu

* Hikonu He BWMKOPWCTOBYWHTE akyMynAaTOpHy GaTtapeto i3 3a6nOKOBaHUMU BEHTUNALIRHUMK MpPOpisamMMu.
O6epexHO NpoUMLLaiTe BEHTUNALIMHI NPOPI3K M'AKOK CYXOH LLITKOH.

¢ YHuKaWTe 3aiBOro KOHTaKTy akymynaTopHoi Gartapei 3 nunom abo 6pyaom. Hikonu He nignasaite
aKyMynaTOpHy 6aTapeto BNMBY BUCOKOI BONOrOCTi (30KpeMa, He 3aHypioiTe ii y BoZy Ta He 3anuiiaiite
nia aowem).

AKLWo pianHa notpanuna BcepeanHy akyMynaTopHoi 6atapei, 3 Heto Cnia NOBOAUTUCA AK i3 NOLLUKOAXKEHOD
aKyMynaTOpHOtO Garapeeto. [3ontoiTe akyMynaTopHy GaTapeto y KOHTEMHepi 3 He3aMMUCTOro marepiany
Ta 3BEPHITLCA A0 CEPBICHOI CNy6u komnanii Hilti.

* He ponyckaitte 3a6pyAHeHHA akyMynAaTOpHOI 6atapei CTOPOHHIMU MacTUbHUMK MaTepianamu. Criakyite
3a TMM, LWOG Ha aKkyMynaTOPHil 6atapei He HakonuyyBanachb 3aHaATo BenuKa KinbKicTb nuny ado 6pyay.
Buaansiite 3abpyaHeHHs 3 akyMynaTOpHOI 6arapei M'AKOK CyXOH0 LLITKOK aB0 YUMCTOK CYXOH TKAHUHOH).
He BUKOpPUCTOBY#TE MUIOUI 32CO0M, LLIO MICTATL CUMIKOH, OCKIfIbKM BOHW MOXYTb MOLLKOAMTH NAacTMacoBi
netani.

He TopKaiTteca KOHTaKTiB akyMynaTopHoi 6atapei Ta He BuAananTe 3 HUX MacTUNbHI MaTtepianu, HaHeceHi
Ha 3aBOAi BUPOOHHMKA.

*  YucTbTe KOpnyc iIHCTPYMEHTA TiflbKK BOMIOrOH0 TKAHWHOW. He BUKOPUCTOBYITE MUIOUi 3aC06M, WO MiCTATL

CHUITIKOH, OCKiNIbKM BOHM MOXXYTb MOLLKOAMTK MIAcTMacoBi AeTali.

TexHiuHe obcnyroByBaHHA

* PerynApHO nepesipAWTe YCi 30BHIWHI YaCTUHW IHCTPYMEHTA Ha HaABHICTb MOLUKOAXKEHb, a OpraHu
KepyBaHHA - Ha NPeAMET cnpasBHOi POBOTH.

* He BMKOPUCTOBYiiTE IHCTPYMEHT Y pasi BUABNEHHA MOLUKOAXEHb Ta/abo MopyLueHb GYHKLIOHANbHOCTI.
HeraitHo nepegaaiite iHCTPYMEHT A0 cepBiCHOI cny6u komnaHii Hilti ana 3aiiCHEHHA PEMOHTY.

e TicnA 3aBepLUeHHA POBIT 3 AOrNAAY | TEXHIYHOro 0BCNYyroByBaHHA BCTAHOBITb YCi 3aXUCHi MPUCTPOI Ta
nepesipTe ixHI0 PoBoTy.

LLlo6 rapaHTyBaTh HanexkHy poboTy iHCTPYMEHTa, BUKOPUCTOBYMTE TiNlbKU OPUriHasbHI 3anacHi YacTuHKU
Ta BMAATKOBI MaTtepianu. Pekomenaosani komnarieto Hilti 3anachi yactuiu, Buaatkosi marepiann 1a
npunaaas ana iHCTpymeHTa Bu moxkeTe npuabatv y Hanbnmxuomy marasuti Hilti Store abo Ha Be6-
canti www.hilti.group

8.1 YuLieHHA YCMOKTYBanbHOro afgantepa

3HiMiTb YCMOKTyBanbHuit agantep. — ctop. 114
[MpouncTbTe YCMOKTYBanbHUin agantep.
MepeKoHanTecs, WO CTOMOPHI ra4YK1 HE NMOLLUKOKEHI.
YcTaHoBITb YCMOKTYBanbHuii aaantep. - ctop. 112

o

8.2 YuLeHHA NUNANBHUX NOJIOTEH

1. Cnia perynApHO BMAANATK 3 MUNANBHWX NOMOTEH 3a/IULLKK CMOSX.
2. Toknaaitb NUAANBLHI NONOTHA Ha 24 roauHu y GeHsuH abo y 3acié AnA BUAIEHHA CMONMU (MPOAAETLCA
OKpEeMO).

9 TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA aKyMyNATOPHUX iIHCTPYMEHTIB Ta aKyMynATOPHUX
6arapen
TpaHcnopTyBaHHA

/\ OBEPEXHO

Henepea6aueHe yBiMKHEHHA IHCTPYMEHTa Mif Yac TPAHCNOPTYBaHHA !

» Ha uac TpaHcnopTyBaHHA 3aB)Au AicTaBaiTe 3 IHCTPYMeHTa akyMynaTopHy Gartapeto!

» [lictaBaiite akymynaTopHy(-i) 6atapeto(-i).

» Hikonu He nepeBo3bTe akyMynATOpHi Gartapei y HesanakoBaHoMmy Burnagi. [lia yac nepeBeseHHs
aKyMynaTopHi 6atapei NoBUHHI ByTW 3axXMLLEHi BiA CUNbHUX NOLUTOBXIB Ta Bibpauii, a TaKoX i30nboBaHi Bif
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ByAb-AKUX CTPYMOMNPOBIAHWX MaTepianis Ta Bifl iHLLWX akyMynaTopHux 6atapei. Lie A03BONUTb YHUKHYTU
KOPOTKOrO 3aMMUKaHHA, fIKE MOXE CTaTUCA Yepe3 KOHTaKT MOJOCIB Pi3HWX aKymynaTopHux Gatape.
JAoTpumMyHTeCA MiCLUEeBMX NpaBun, AIKi pernameHTyroTb MOPALOK NnepeBe3eHHA aKyMyNATOPHUX
6atapei.

» 3aBopoHAETLCA Nepecunat akyMynaTopHi 6arapei nowwTtoto. AnA nepecunaHHa HEeMOLKOAXKEHUX aKyMy-
NATOPHUX BaTapei 3BEPHITLCA A0 Kyp'€PCbKOI CIyXOU.

» [epea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM, a TAKOXK Nepea TPMBanMM TPaHCMOPTYBaHHAM i NICNA MOro 3aBepLUEHHA
nepesipAnTE IHCTPYMEHT Ta aKyMyNATOpHI 6arapei Ha HaABHICTb NOLUKOAXKEHb.

36epiraHHa

/A MOMEPEMKEHHA

Henepea6aueHe NOWKOAKEHHA IHCTPYMEHTa Yepes HecnpaBHICTb akyMynATopHoi 6aTapei abo uepes
BUTOK €NIeKTPONITy 3 aKyMmynaTopHoi 6arapei !
» Ha yvac 36epiraHHa 3aBxau AictaBaiTe 3 iHCTPYMeHTa akymynaTopHy 6atapeto!

» 36epiraite iHCTPYMEHT Ta aKkyMmynaTopHi Gartapei y CcyxoMy NpoxonoAaHoMy Micui. [doTpumyiteca
ZlianasoHy TemMneparyp, 3a3Ha4€HOro y TeXHIYHUX AAHWX iIHCTPYMEHTa.

» He 36epiraiite akymynaTopHi 6atapei Ha 3apaaHOMY NpUcTpoi. Ticna 3akiHUeHHA NpoLecy 3apaXaHHA
3aBXAM Bifl'eAHyWTe akyMynATopHy 6aTtapeto Bif 3apAAHOro NPUCTPOIO.

» He 3bepiraiite akymynaTopHi 6atapei Ha coHui, 6ina mxepen Tenna abo Ha niaBIKOHHI.

» 36epiraiiTe iHCTPYMEHT Ta akyMynAaTOpHi 6atapei y cyxomy Micui, HeAOCTYNHOMY Anf AiTel Ta CTOPOHHIX
oci6.

» TlepeA KOXHWM BWKOPUCTaHHAM, a TaKoXX nepea TpuBanum 30epiraHHAM i MicnA WOro 3aBepLUeHHA
nepesipAiTe IHCTPYMEHT Ta aKyMynATOpHi 6atapei Ha HafABHICTb MOLUKOAXKEHb.

10 Jonomora y pasi BAHUKHEHHAl HeClpaBHOCTEN

Y pasi BUHUKHEHHs OyAb-AKWX HECNPABHOCTEN 3BEpTaiiTe yBary Ha iHAMKaTop CTaHy 3apagy Ta HeCnpPaBHOCTI
akymynaTopHoi Gatapei. [oaaTtkoBa iHpopmauia HaBeAeHa y posgini «BapiaHTu iHAMKaUii NiTii-ioHHOT
aKymynaTopHoi 6atapei».

Y pasi BUHWKHEHHA HecnpaBHOCTEMW, AKi He 3asHaueHi y Ui Tabnuui abo AKi Bu He mMoxeTe nonaroautv
CaMOCTIHO, 3BEPHITLCA A0 CepBiCHOI Cny)«6u komnaHii Hilti.

HecnpasHictb MoxnuBa npuunHa PiweHHa
MunansHe nonotHo Bunagae 3 | MunanbHe NONOTHO 3akpinneHe » [loBTOpIiTb ONepauito Moro
iHCTpyMeHTa. HEHaneXH1UM YUHOM. 3aKpinneHHA.

» [NepekoHanTeca, WO 3aTUCKHUIA
NaTpoH MOBHICTIO BIAKPUTUIA;
KpiM TOro, NUAsNbHE NOMOTHO
NMOBUHHE BCTaBAATMCA 3 BiauyT-

HUM OMOPOM.
Cuctema 3aTMCKHUX NPUCTPOIB » [lpounCTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.
3acMiyeHa.
MunanbHe NonoTHO He BAae- | CucTemMa 3aTMCKHUX NPUCTPOIB » [lpouncTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.
TbCA BCTABUTU B IHCTPYMEHT. | 3acCMiyeHa.
He Bnaetbca Biaperyniosatn | a3 Baxkena AnA peryntoBaHHA » T[lpounctbTe nas Baxkena AnA
MaATHWUKOBMI Xid. MaATHMKOBOrO XOAy 3aCMiYeHUN. perynoBaHHA MafATHUKOBOIO
xoay.
MaaTHuKOBWMi Xia He QYHKLiO- | MexaHiaM MaATHUKOBOroO Xoay » T[lepeBipTe, uM HaKonuuMBCA
Hy€E. 3aCMiYeHUi. 6pya B obnacti MaATHUKOBOI

BUIKM Ta 3@ HEOOXiaHOCTI
BMAANiTb NOro.

Baxinb anAa perynioBaHHA MaAT- » YcTaHoBiTb MOro y notpibHe
HUKOBOTO XOAY BCTAHOBNEHHUI Y MONOXEHHS.
nono>keHHs 0.

AxymynatopHa 6atapen pos- | 3aHaAToO HM3bKa Temneparypa Has- 3auekanTe, AOKM aKyMynaTopHa
PAMKAETLCA LIBMALLIE, HIXK KOJMULLUHBLOrO CepeaoBuLLa. 6atapen NOBINbHO HarpieTbCA
3BUYANHO. A0 KiMHATHOI Temneparypu.
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HecnpasHicTb

Moxnusa npUYUHa

PilweHHAa

AkymynatopHa 6atapes He
3aQiKCOBYETLCA 3 UITKO BiAYy-
THUM KNnauaHHAM.

dikcatop akymynatopHoi 6atapei
3aCMiYeHUi.

>

MpouncTbTe 3auinky ¢pikcatopa
Ta BCTaBTe aKyMyNATOPHY
Gatapeto 3HOBY.

IHCTpyMeHT abo ioro aky-
MynATopHa 6atapes CUNbHO
neperpiBarTbCA.

EnekTpuyHa HecnpasHiCTb

HerainHo BUMKHITb iHCTPYMEHT,
ZicTaHbTe akymynaTopHy 6arta-
peto, nocnocrepirante 3a Heto,

fawTte i OXONOHYTH, NiCNA Yoro
3BEPHITLCA 0 CEpBiCHOI cy-
Y61 Komnawii Hilti.

AkymynatopHa 6atapen HecnpasHa | » 3BEpHiTbCA A0 CEepPBICHOI Cry-

61 Komnawii Hilti.

IHAnKauia ceiTnoaioais
aKymynaTopHoi 6atapei
BiAICYTHA

1 YTunizayin

PU3UK OTPMMaHHA TpaBM BHACNIAOK HeHanexHoi yTunisauii! He6eaneka anA 340POB'A BHACHIAOK KOHTAKTY

3 razamu abo piaMHamu, WO BUXOAATL 3 aKyMyNATOPHOI GaTapei.

» TlowKoaXKeHi akyMynaTopHi 6atapei 3a60POHAETLCA NepecunaTi NoLITor abo Kyp'epcbKoto cnyxboto!

»  3aKpuiTE KOHTAKTU akyMynAaTOPHUX Gatapen enekTpoHENpPOBiAHUM Marepianom, Wob 3anobirtn KopoT-
KOMY 3aMWKaHHIO.

> YTunidyite akymynaTopHi 6atapei Takum YUHOM, 06 BOHM HE NOTPanuaM A0 PyK AiTeN.

» LLlo6 ytunizyBatn akymynaTopHy Gartapeto, nepegaite ii Ao Hanbnukuoro marasuHy Hilti Store abo
3BEPHITLCA 0 NPEACTaBHMKA BiANOBIAHOT KOMNaHIi 3 yTunisauii Biaxoais.

& BinbluicTb MaTepianis, 3 AKUX BUrOTOBNEHO IHCTPYMeHTH komnanii Hilti, npuaatHi ana BTopuHHOI Nepe-
po6ku. [MepeayMoBOIO AnA iXHbOI BTOPUHHOI NepepobKK € HanexHe COPTYBaHHA BiAXOAIB 3a TMMOM Ma-
Tepiany. Y Garatbox KpaiHax cBiTy komnaHia Hilti npuiimae ctapi iHCTpyMeHTH Ans ixHboi yTunisadii. LLlo6
oTpuMaTh [oAaTKoBY iHGopMaLito, 3BepTaiTecs A0 cepBicHOi cny6u komnaHii Hilti abo Ao ceBoro Topro-
BOMO KOHCY/bTaHTa.

=

hal

» He BUKMAaiTE ENEKTPOIHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHI NPUCTPOI Ta akyMynaTopHi Gatapei y Gaku ans
no6yTtoBoro cmittal

12

» 3 nuTaHb rapanTii, Byab nacka, 3aBepranteca A0 HaMbnmx4oro naptHepa komnaii Hilti.

FapaHTiiHi 3060B'A3aHHA BUPOOHMKa

13

LLlo6 o3sHaiioMuTHCA i3 AOAATKOBOK iHGOPMALED NPO 3aCTOCYBaHHA i TEXHIYHE OBCIyroByBaHHe iHCTPY-
MEHTa, MOro BN/IMB Ha HAaBKOMULLHE CepeaoBuLLE, a TaKOX NPO Moro yTunisalito, Oyab nacka, CKopucTaitecs
UMM nocunanHam: gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215

Lle nocunaHHA TakoX HaBeAeHe HanpPUKiHLi AoKymMeHTa y Burnaai QR-koay.

Honartkosa iHpopmauin

TynHycKa nanganaHy 60MbIHLIA HYCKayrbiK,

1 Kymarrama GoibiHIWwa faepeKkTep

1.1

EAL

WmnopTTaybiw KaHe eHAIPYLUiHIH eKineTTi yibiMbl
* (RU) Peceit ®eaepauuachl
"Xuntn OuctpubbtowH NTO" AK, 141402, Mackey 06nbICbl, XUMKH K., JIEHMHrpaacKas KeLl., FuM. 25

Byn Kymarrama Typansi

Kasak, 117
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¢ (BY) Benapycb Pecnybnukacsl!
222750, MUHCK 06nbichl, [3epyKUHCKWIA ayaaHbl, P-1, 18-wwi kM, 2 (Cno6oaka aybinbiHbIH aHblHAa), 1-34
Genimi

¢ (KZ) KasakcraH Pecny6nukachi
KasakcraH Pecny6nukacsl, iHaekc 050011, Anmarbl K., MNyrayes KeL., 4-yi

¢ (KG) KbipFbl3 Pecny6nukacei

"T AND T" XKLLK, 720021, KbipFbi3cTaH, Bilukek K., U6panmos KeLw., 29 A yii

(AM) ApmeHus Pecnybnukacs

Oity-KoH XKLLIK, Apmenus Pecny6nukacsl, EpesaH K., BatasaH kew., 10/1 yili

OHaipinreH eni: »xababiKTaFbl 6enriney TakTanwackiH KapaHbi3.

OHZIpINreH KyHi: »xabablKTarbl Genriney TakTanlacbiH KapaHbl3.

TuicTi cepTUOUKaTTLI MblHA MEKeHKai GoibiHLa TabyFa 6onaabl: www.hilti.ru

Cakray, TacebiMangay >xkeHe naiganady lapTrapbiHa naiaanaHy GoiblHLIA HycKaynbikTa BenrineHreHHeH

Gacka apHaiibl Tanantap Konbinmanabi.

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 5 »bin.

¢ IcKe KOCY anzblHAa OChl Ky)KaTTamMaHbl OKpIN LWbIFbIHbI3. Byn Kayincis )ymbIC neH akaychid 6ackapy YLUiH
anfbilwapT 6onbin Tadbinaas.

* Ocbl Ky)KaTTamaaarbl *aHe eHimaeri Kayinciaik »xaHe ecKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

¢ T[aitpanany GoWbiHLIA HYCKayMbIKTbl 9pAaibiM eHiMAEe CaKkTaHbl3 oHe OHbl Gacka TynFanapFa TeK ochbl
HycKaynbIKneH Gipre TanchbipbiHbI3.

1.2 LapTTel 6enrinepaid aHbIKTamachbl

1.2.1 Eckepty

Eckeptynep eHimai konaaHy GapbiCbiHAaFbl KayinTep Typanbl eckeptedi. TeMeHAeri curHaniblk cesnep
nanaanaHbinaabl:

KAYINTI!
» AybIp Kapakatrapra SKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPeTiH Tikenen KayinTi XaraanabiH xanmbl
Benrinenyi.

/] ECKEPTY

ECKEPTY !

» AybIp >apakatrapra akenyi Hemece emipre Kayin TOHAIPYi MYMKiH bIKTUMan KayinTi »xaraanabiH annbl
Benrinenyi.

/\ ABAWNAHbI3
ABAMWINAHBI3 !

» )Kapakar anyra Hemece MyMIKTIH 3aKkpiMAanybiHa oKenyi MyMKIH bIKTUMan KayinTi XarFaanabiH »Kannbl
Genrinenyi.

1.2.2 MaipanaHy 6ombiHIWa HyCKaynbIKTarbl Genrinep
Byn naipanaHy GoiiblHLWa HyCKaynbikTa TeMeHAaeri 6enrinep naiaanaHbinaabi:

MaitpanaHy 6oMbIHLLIA HYCKAYMbIKTLI YCTaHy

AcnanTbl naitaanany 6oibiHLLA HyCKaynap XeHe 6acka naiaans aknapar

KaiTa naiaanaHyra 6onatsiH MatepuanaapMeH XymbiC icTey

OnekTp acnanTtapAabl XXeHe aKKymMmynatopnapabl TYPMbICTbIK KOKbICKa TaCcTaMaHbl3

Hilti Li-lon akkymynatopbl

FEXIS@O

Hilti sapaaTarbi KypbIFbICh!
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1.2.3 Cypertrepaeri 6enrinep
CypeTtepae TeMeHnAaeri 6enrinep KonaaHbinaabl:

E Byn canaap ocbl naiaanaHy 6omblHLLA HYCKAyNbIKTbIH GacbiHAAFLI TUICTI CYpeTKe COMKEC Keneai.

Hemipney cypertreri )ymbIC kKaaamaapbliHbiH PeTTiniriH Ginaipeai »xaHe MaTiHAET XKyMbIC

3 KaZamaapblHaH e3reLueneHyi MyMKiH.
) Mo3uuma Hemipnepi LLlony cypeTiHae KonaaHbinaab! XaHe OHiMre Wwony MakanacblHAarb! WapTTbl
-7 | Genrinepaiy HemipnepiHe cinteinai.

! | Aranmbiw Benrinep eHiMai konaaHy 6apbiChiHAa aipbIKLLA HAsaPLIHBI3AL! ayAapTabl.

1.3 ©OHimre KaTbicThl 6enrinep

1.3.1 Koceimwa 6enrinep
TemeHaeri Genrinep aranmbiLl Ky)katramaza HemMece eHIMAE KOChIMLLA KONAaHbITYbl MYMKIH:

N | Boc xypicTeri »xuinik

——= | TypaKThl TOK

Li-lon | Li-lon akkymynatopsl

S

D O©Him i0S »keHe Android nnatpopmanapbiMeH yinecimai NFC TexHonormacelH konaanasl.

®6 AKKYMyNATOPABI €LL XarFaanaa cokna Kypan peTiHae naiaanaHéaHbi3.

@ | AKKyMYNATOpABI KynaTbin >kiBepMmeHis. COKKbl TUreH Hemece 6acka ONMeH 3aKbiMaanFaH
& | akkymynaTopabl naitaanaHGaHsis.

14 ©Him Typanbl aknapar

=™ eHimaepi Kkecibu naiianaHylwbinapra apHanFaH >keHe onapasl TeK KaHa eKinetri, GinikTi

KbIBMETKepnep naiaanaHybl, KyTiM XXOHe TEeXHUKanbIK KbIBMET KepceTyi ThiC. KblameTkepnep Kayincisaik

TexXHUKachl GoWbIHLLIA apHaibl HYCKay anybl kepek. CunattanFaH eHiM MeH OHbIH Kocankel KypanaapbiH 6acka

MakcartTa KonaHy Hemece onapAblH OKbITbIIMaraH KbiI3MEeTKepepAiH TapanbiHaH naiaanaHbinybl KayinTi.

Typ cunarramachl MeH cepuanbik HOMIp pUpManblK TakTanwaaa 6epinreH.

» Cepuanblk HOMIPAI TOMEHAET KecTere KeLwuipin KoWbIHbI3. OHiM BoMblHLA cypaynapsiMeH 6eniMimMia He
KbI3MET KepCeTy opTanbiFbiMbIdFa xabapnackaH kesae ocbl ManiMeTTepAai apAanbiM KamTamachI3 eTiHis.
©Him Typanbl ManimeTTep

MaATHUKTIK 9NEeKTP XKyKa apacsl SJD 6-22
BybIH 02
Cepwuanblk, HEMIp

15 CoauKecTinik aeknapayuacobl

Bi3 ocbl HycKkaynbikTa cunatranFaH eHiMHIH KONAaHbICTaFbl AMPEKTUBaNap MEH HOpMaTtuBTepre Coinkec
KENneTiHiH TONbIK, XayankepLUinikneH >apuananmMbi3. ColikecTinik AeknapauuacbiHbi CypeTi  oChbl
Ky)XaTTamaHblH COHbIHAA OpHanacKaH.

TexHuKanbIk Ky)katrama MbiHa )XepAe CaKTanFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Kayinci3gik

2.1 AneKTp Kypangaps! YLWiH Kayinci3aik TexHMKkachl GoMbIHILIA Wannbl HycKaynap

/\ ECKEPTY Byn anekTp KypanbiHa apHanfaH 6GapnblK Kayincisgik HyckaynapblH, HycKaynapasl,
cypeTTepAi MaHe TEXHUKaNbIK AepeKTepAi OKbIN WbIFbIHLI3. ToMeHAe GepinreH HycKkaynapabl opbiHaamMay
QNEKTP TOrbIHbIH COFYbIHA, BPTKE BKeNyi MYMKIH XXaHe/HEMeCe aybip yKapakatrapAbl TyAblpybl MYMKIH.
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Kayincisaik TexHukacbl 6oibiHWwa 6apnbly, HyCKaynapabl aHe Hyckaynapabl Keneci nanganaHylubl
YLWiH caKTaHbl3.

Kayincisaik HyckaynapblHaa KonaaHbinaTblH «3NeKTP Kyparbl» TEPMUHI 9NEeKTP XKeNiCiHeH (Keninik kabenbMeH)
YKOHE aKKyMynATopAaH (Keninik kabenbcis) XyMbIC iCTERTIH INeKTP KypanbliH Gingipeai.

MymbiC OpHBbI

» JMymbic OpHbIHAAFblI TasanblKThl XaHe TAPTINTI KaaaranaHbi3. YXXyMbIC OpPHbIHAAFLI PETCI3AIK YoHe
Hallap »apblK, COTCI3 Xaraannapra aKesnyi MyMKiH.

» MaHrblw CyMbIKTBIKTap, rasaap Hemece wak 6ap mapbinbic Kayni 6ap aimakTa aneKkTp KypanbiH
KonaaH6aHbI3. XKyMbIC KesiHAe SNEKTP Kypanaapb YLWKbIHAAP WhIFAAL! KeHe YLLIKbIHAAP LWaHabl HeMece
Bynapabl TyTaHABIPYbl MYMKIH.

» BananapabiH waHe Gerae anamaapAbi{ YMbIC iCTen TypFaH 3NEKTP KypanbiHa MakbiHAaybiHA
pyKcar eTneHis. XXymbicKka KeHin GenmereHae, aneKkTp KypanbiH 6akbinay oranybl MyMKiH.

AneKkTp Kayincisgiri

» dnekTp KypanablH 6ainaHbIC alWwackl ANEKTP KeNiCiHiH poseTKackiHa cain Gonybl KepeK. AlbIpAbIH
KOHCTPYKUMACLIH ©3repTneHis. Kopraybiw mepre kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Gipre eTneni
anblpnapabl KonaaH6aHbI3. TynHyCKa aibipiap )eHe onapFa cait pPo3eTKanap dMEKTP TOTbIHbIH COFy
KayniH asantaapl.

» Mepre KocbinraH GeTTepre, Mbicansl, KyGbipnapra, bIbITY KypanaapbiHa, newTepre (NauTanapra)
OHEe TOHa3bITKbILTAPFa Tikenen TMIOAI GonabipmMaHbI3. XKepre KOChiiFaH satTapra TUreHAe 3MeKTp
TOrbIHbIH COFYbIHbIH YJIKEH Kayni TyblHAAWAbI.

» dnekTp Kypanaapabl waH6blpaaH HemMece binFan acepiHeH CaKTaHbld. OMeKTp Kypanifa Cy THIOi
HOTUXKECIHAE ANEKTP TOrblHbIH COFY Kayni apTaabl.

» BannaHbic cbiMbiH 6acKa MaKkcaTTa KongaH6aHbI3, Mbicanbl, SNEKTP Kypanabl TacbiMangay, OHbl ifin
KOH Hemece 3MEeKTP MenicCiHiH po3eTKacbiHaH anbipAbl LWbIFapy yWiH. BainaHbiC CbIMbIH Xbiny,
MaK, eTKip MHeKTep Hemece MblmkbiManbl 6enikTepaeH anwak ycTtalbis. baiinaHbiC CbiMbIHbIH
3aKbiMaanysl Hemece Kadattacybl HOTKECIHAE ANEKTP TOrbIHLIH COFY Kayni apTaAbl.

» Erep mymbiCTap awbli ayaga opbiHAanca, Tek GenmenepaeH ThIC KonpgaHyFa pykcaT eTinreH
y3apTKbIW CbiMAapAbl NanaanaHbiHbi3. BenmenepaeH ThiC KoNAaHyFa Xapamabl Y3apTKpIl CbiMAb
nanaanaHy 3neKTp TOrbiHbIH COFY KaymniH asanTaabl.

» Erep aneKTp KypanMmeH binFangbUibiK MaraannapbiHaa KMymbic icteyai 6onabipmay MymKiH emec
6onca, LWbIFLIN KETETIH TOKTaH KOpFay aBTOMAaTbiH KOMAAHbIHBI3. LLILIFLIN KETETIH TOKTaH Kopray
aBTOMATbIH KONIAAHY 9NEKTP TOrbIHbIH COFY KaymiH asanTaibl.

AnampapablH Kayincisgiri

»  YKbINTbl 60NbIHbI3, SpeKeTTepiHi3re KOHIN GeniHis aHe aNEKTP KypanbiMeH YMbIC icTeyre AypbIC
KapaHbi3. LLlaplaraH kesae Hemece ecipTKi, ankoronb He Adpi KabbinaaraH COH ANEKTP KypanbiH
KonaaH6aHbI3. JMEKTp KypanbiH KONAaHFaH Keszeri 3ediHCi3aiK ayblp )KapakarrapFa anapbin COFybl
MYMKIiH.

» )eKe KopraHy KypanaapbiH NakAanaHbiHbI3 aHe apKallaH MiHAETTI TYPAe KopFaybILL Ke3inAipikTi
KHWiHi3. DneKTp KypanbiHblH TYPiHE XXeHe nainaanaHy xarnainapbiHa 6ainaHbICTbl XKEKe KOPFaHy Kypan-
AapbiH, MbiCanbl, WaHHAH KOPFaiTblH pecnupaTopabl, ChIPFbIMAiTbIH afAk, KWiMAi, KOpFaybIl LnemMAai,
ecTylli KOpFay KypanaapblH KONAaHy apakatTaHy KayniH asantaabl.

> JneKkTp KypanbiHblH{ Ke3AEeNCOK KOCbiyblH 6onabipmaHbi3. dNeKTp KyaTbiHa KOCY MoHe/Hemece
aKKyMynATopAbl KOO, KOTEpy Hemece Tacbimanpay anabliHAa dNEeKTP Kypanbl ewipinreHiHe Ke3
WETKi3iHi3. ONeKTp KypanbiH TackiManiarania caycakrap ceHAipriwte 6onatbiH Hemece KOoCbinFaH
ANEKTP Kypasbl Xenire KoCbiNaTbiH Xaraannap CoTCi3 Xaraannapra aKkenyi MyMKiH.

> OneKTp KypanblH KOCY anAblHAa peTTeylli KYPbiFbinapabl MaHe ramka KinTiH anbiHbl3. OneKTp
KypabiHblH aiHanatbiH Genirinaeri acnan HeMece KinT )apakarrapFa aKenyi MyMKiH.

» MymbIC Ke3iHAe bIHFAWNCBI3 KanbinTapfa TypMayFa ThipbICbiHbI3. YHEMi TypaKkTbl KyAi MaHe Tene-
TEeHAIKTI cakTaHbi3. Byn KyTnereH )karaainapza aMneKkTp KypanblH XXakcbipak 6ackapyra MyMKIHAIK
Gepeai.

» ApHaibl Kuimgi KuiHis. ©Te 6oc KuiMai Hemece owekennepai kumeHis. LUawTebl, KMimAi KoHe
KONFaNTbl ANEKTP KypanbiHbiH alHanaTbiH TYHiHAePiHeH cakTaHbI3. bocC KuiM, alekennep xoHe y3blH
LuaLl onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep wanabl XUHay XoHe KeTipyre apHanFaH KypbUiFbinapabl Kocy kapacTtbipbinFaH 6onca, onap
KOCbUIFaHbIHA aHe MaKcaTbl GOMbIHILIA KONAAHBILIN KaTKaHbIHA KO3 MKeTKi3iHi3. LLaHasl keTipy
MOAYNiH NaiaanaHy WaHHbIH 3UAHAbI 9CepiH azanTanbl.

» ©3 MOWHbBIHbI3Fa KaTe Kayinci3aik ce3iMiH anmaHbI3 aHe 3NEeKTP KypanbiHa apHanfFaH Kayincisgik
epemenepid 6GysbaHbi3, TINTi 2NeKTp KypanblH MuWi KonpaHaTbiH Taxipubeni nangananywwbl
6oncaHpbia. MyKMATCHI3 KonaaHy BipHeLLe CeKyHATa aybip KapaKkatTaHyFa anapbin COFybl MYMKiH.
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OneKTp KypanbiH KONAAHY KaHe OFaH KbI3MeT KepceTy

» Acnanka wamagaH ThiC JyKTeme TycyiH 6onabipmaHbis. Hak oCbl MyMbiCKa apHanfaH 3MeKTp
KypanbiH KONAaHbIHbI3. Byn epexeHi cakTay KepceTinreH KyaT AuanasoHblHAA XOFapbipak *KyMbIC
canachblH »XaHe KayincisairiH KamTamachi3 eTeqi.

» CeHgipriwi GysbinFaH aneKTp KypanbiH KonaaH6aHbi3. Kocy HemMece eLlipy KubiH 3NeKTp Kypab
KayinTi >XOHe OHbI XXOHAEY KepekK.

» 3neKTp KypanbiH peTTeyre, caimaHaapAbl aybICTbipyFa Kipicy anfibiHAa Hemece XyMbICTaFbl y3inic
anabiHAa po3eTKaAaH allaHbl XaHe/Hemece anNeKTp KypanbiHaH | | aKKyMynATOPAbI
LWbIFapbIHbI3. By caKTbiK Wapachl 3NEKTP KypanbiHbiH KE3AEHCOK, KOCkINyblH GonabipMainab.

» KongaHbiNnManTbiH aNeKTPp KypangapbiH 6ananap meTnenTiH Mepae caKTaHbis. AcnanneH TaHbIC
emec Hemece OCbl HyckaynapAbl OKbIN LublKNaraH ajampapFa acnanTtbl nawWganaHyfa pykcar
6epmeHis. DneKTp Kypanaapbl TOXIPUOECH oK naitganaHylubinapabiy KonsiHaa KayinTi 6onagsl.

» 3JneKTp Kypanaapbl MEeH KepeK-apaKkTapFa YKbiNTbl KapaHbi3. AHanmanbl 6eniktepaiH MynTikcis
KbI3MET eTeTiHiH, onapAblH XYPICiHIH XeHingiriH, 6apnbik, GenikTepAiH TYTACTbIFbIH OHE INEKTP
KypanbiHblH XYMbICbIHa TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. AcnanTbiH
3aKbIMaanFaH 6enikTepiH OHbl KONAaHy anabIHAA XMOHAeYre OTKI3iHi3. DNeKTp KypasnblHa TeXHUKabIK,
KbI3MET KBPCETY epEXenepiH cakTamay Ken caTcis ykaraainapabiy cebebi 6onbin Tabbinaas.

» Keckiw acnantapabiy ywWwKip waHe Taza GonybiH Kagaranay KepeK. YKyMbiC KyWiHAe caKranartbiH
KECKILL acnantapAblH CbliHanaHybl cupekTey 6onaabl, onapasl 6ackapy XeHinaey.

» JneKTp KypanbiH, caiMaHAapAbl, KOMeKLWi KypbinFbinapabl KaHe T.6. Hyckaynapra cain naipaa-
naHbiHbI3. Byn Ke3pe Wymbic waraainapbiH KaHe opbliHAANaThiH MYMBICTbIH CUNaTbiH €CKEepiHi3.
OnekTp KypanzapbliH 6acka MakcartapZa KonaaHy KayinTi yaraannapra okenyi MyMKiH.

» TyTKbILTaP MeH TYTKbIW GeTTepiH Ta3a, KypFaK, Mal i3aepiHcis ycTaHbi3. ChipFaHaK TyTKbILTAp MeH
onapablH 6eTTepi 6enrini 6ip xaraannapaa aNekTp KypanblHbiH Kayincia KonaaHbinybl MeH 6ackapbinybiHa
»xon 6epmenai.

AKKYMYNATOPNbIK, acnanTbl NaiaanaHy XaHe ofaH Kapay

» AKKymynaTtopAbl TeK OHAIPYLWi YCbIHFAH 3apAATaFbill KYPbUifbiNapAblf KOMeriMeH 3apAaTaHbi3.
3apAAaTarbILL KypbiFbIHBl TUICTI EMEC akKyMynATop TYpAepiH 3apaaTay YLiH KonaaHFaHaa epT TybiHAaybl
MYMKIH.

» AcnanneH }yMbIC iCTey YLUiH TeK THICTI akKymynATopnapabl KonaaHbiHbI3. backa akkymynatopnapabl
nanaanaHy xapakartapra aKkenyi XoHe epT TyAblpybl MYMKIH.

» ManganaHbIIManTbIH aKKYMyNATOPRapAbl KOHTaKTTapAblH TYHbIKTanybIHbIK ce6ebi 6onybl MyMKiH
CKpenkanapaaH, TWbIHAApAaH, KINTTepAeH, WHenepaeH, BUHTTepAeH waHe 6Gacka metann
3aTTapjiaH apbl CaKkTaHbI3. AKKYMYNATOP KOHTAKTTapbiHbIH TYWbIKTaNybl KYHiKTEpre Hemece TyTaHyFa
oKenyi MyMKIH.

» AKKYMYNATOPMEH THIiCTi emec Typie MyMbIC iCTereHe olaH 3NEeKTPONMUT aFbiN LbIFybl MyMKiH. OFaH
Tmroai 6onabipmMaHbis. Kesgencok, TUreHae CyMeH LanbiHbI3. DNEKTPONUT Kesre TUreHae aapirep
KeMeriHe MYriHiHi3. AKKYMyNATOpAaH afbin LWbIKKAH 3NEKTPONUT Tepi TiTIpKeHYiH Hemece KyWiktepai
TyAbIPYbl MYMKIiH.

» 3akbimpanfaH He NiWiHi e3repTinreH akKymynaTopnapabl KonaaH6aHbl3. 3axksiMaanFaH He MilliHi
e3repTinreH akkymynatopnapasl 6onmxayra 6onmanabl XeHe onap epT, XapbiNbiC He XapakaTTaHy KayniH
TyAblpaabl.

» AKKYMynAaTopAbl ©PT He MOFapbl TeMneparypanbl aimakTapaaH anwak, ycrabid. ©pt Hemece 130
°C (265 °F) )oFapbl TemMneparypanap *apbiibiC TyAblpybl MYMKiH.

» 3apaaray ywiH Gapnbik HycKaynapAbl OpbIHAAHbI3 HOHE aKKYMYNATOP HEe aKKyMyNATOPMbIK,
Kypangsbl elikawaH naganaHy GoibiHWwa HycKaynbiKTa GepinreH Temnepatypa aykbiMAapbiHaH
TbiC 3apAaTamaHbi3. Karte sapaaray Hemece pykcarTel Temnepatypa aykbiMAapblHaH ThiC 3apAatay
aKKyMynaTopAbl Gy3ybl KeHe epT KayniH apTTbipybl MYMKiH.

KbiameTt

» OneKTp KypanblH MeHAEeYAi TeK TynHycka Kocankbl 6enwekTepai konaaHaTbiH GinikTi
KbI3METKepnepre CeHin TancbipbiHbi3. Byn anekTp KypanbiH Kayincis KyiWae cakrayibl kKamTamachl3
eteai.

» 3aKkbiMpanFaH akKymynAaTopnapfa eluKallaH Kbi3MeT KepceTneHi3. AKKYMYNATOPAbIH TOMbIK KyTiMiH
TEK OHAIPYLLI HeMece OKINeTTi KbI3MET KepCeTy opTasbiKTapbl OpbiHAAYbI TUIC.

2.2 MopLueHbAi KecKiw auckici 6ap apanapra apHanFaH Kayincisaik Hyckaynapbi

» ManpanaHaTbiH caliMaHbIHbI3 KO3AEH Taca 3NeKTP weniciHe THin KeTyi MymKiH Gonca, acnanTbiy
apHaibl KeKe GeniHreH wepiHeH ycTaHbld. ONeKTP CbIMAApblHA TUreHAe acnanTblf KopFanMaraH
meTann Geniktepi kepHey acTbiHAa 6onasbl. Byn aneKTp TOrbiHbIH COFybIHA SKeNyi MyMKiH.
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HanbiHaamaHbl KbICKbILL Hemece Gacka KypanablH KemeriMeH TypakTbl acTbiHfFbl 6eTke 6ekiTin
TipKeHi3. [albiHOamaHbl TeK KaHa KOJIMEH HeMece AEHEHisre KbIChin ycTaFaH Kesge, OGakbinay
MYMKIHZAIrHEH aiblpbinyblHbI3 MYMKIH.

Kayincizaik TexHukachl 6oibIiHLIA KOCbIMLIA HYCKaynap

OHIMAI XKoHEe KepeK-KapaKTapAbl TEK TEXHUKANbIK, MIHCI3 KyHiHAE naiaanaHbiHbI3.

OHimAe HeMece KepeK-apaxTapaa eLlKaHaan MaHunynauManap He esrepictep opbliHAaMaHbI3.
XKymbicTel 6actamac OypbliH KYMbIC aiMarbiHAQ >KacblpblH 3NEKTPAiK cbiMAapAbiH, rad 6eH cy
KyOblpnapbiHblH 6ap-OFbIH TEKCEPIN LWbIFbIHBI3.  KybIT CbIMbIHA, a3 HeMece Cy KyOblpblHA 3aKbiM
KenTipreH »<araanga, eHiMHIH CbipThiHAaFbl MeTann GenikTep TOK COFyFa HEMECE )KapbinbiCKa aKenyi
MYMKIiH.

YKenaety caHbinaynapbiH apaaibiM 60C ycTaHbI3. YCTi )abbinFaH XenaeTy caHbinaynapbiHaH epT Kayni
TyblHAAAABbI!

OHimMai KonaaHy GapbiCbiHAa KOPFaybILL KesinAdipik, KopFaybill KynakKan »XeHe Kopraybil KomFan Kuin
IKYPIHi3.

Kopraybil Kesingipikrepai nanaanaHbiHbi3. MaTtepuanabiy ChiHbIKTAPbl AEHEHI oHE Ke3ai »apaKkartaybl
MYMKIiH.

Axapnay, ereykym KarasbIMEH Tasanay, Kecy >koHe Oyprbinay KesiHae naiaa GonatbiH LUaHHbLIH
KypambiHAa Kayinti XMmuAnblk, 3atrap 6onybl MyMKiH.  Mbicanaapbl Kenecifiei: KopracbH Hemece
KOPFachlH Heridinaeri 6oaynap; nnauTka, 6eTOH »xaHe Backa Kipniw kanay eHimaepi, Tabufu Tac »aHe
6acka CUNMKaTTLIK OHIMAEP; EMEH, LAMLLAT KOHE XUMUANbIK 3aTreH eHAeNreH CypeK cuaKTel enrini 6ip
cypek Typnepi; acect Hemece KypambliHaa acbecT Gap marepuangap. [laiaanaHylibl MeH OHbIH
avHanacelHAarbl aaamaapra acep eTy AS9PEeXeciH eHAey opblHAanaTbiH Marepuanaapabiy Kayin Knachb
GoiiblHIWA aHbIKTaHbI3. Ocepai Kayincis AeHrenae cakray YLiH LaH XXUHaWTLIH Xydenepai nanaanady
Hemece apHaWbl TbiHbIC any OpraHAapblHbH KOPFAHBLICHIH KHIiM XXYPY CHUAKTbI KaXKeTTi Lwapanapabl
KONAaHbIHbI3. Dcep eTy AOPEKECIH asanTy GOMbIHLLA YKannbl Liapanapra ToMeHAerinep »xarambl:

» Kakchbl )engetinreH anmaxra Xymbic ictey,

» LLlaHHbIH y3aK yakbIT 60iibl TUIOIHE Xon Bepmey,

» LllaHAabl ke3 6eH AeHeneH anbicTary,

» KopFaHbIC KMiIMIH KMl XypY XKeHe acep eTinreH epnepai CyMeH XoHe cabblHMeEH Xyy.

Kynan kanFaH KypanaapAaH XXeHe/HeMece KepeK-apakraphaH »kapaxar any kayni 6ap. MymbiCTbl
Gacramac GypblH aKKyMynATOP MEH KOHALIPLIIFAH KepeK-apaKTblH 6epik BeKiTinreHiHe Ke3 KeTKiiHis.
OHIMAI XKYMbIC KyWiHEe OpHATbINFAHHAH KEeWiH FaHa KOChIHbI3.

OpAaanbiM eHiIMAI apHaibl TyTKanapbliHaH MblKTan yCcTaHbl3. TYTKbILTLI KYPFaK api Tasa KyhiHAe yCTaHbl3.
CaycakTblH KaH aiHanbIMblH XaKCcapTy YLUIH Ui y3inic »acan, »aTTblFy acaHbl3. ¥3aK yaKpIT XYMbIC
icTereH kesne, KatTbl AipiNAepAiH canaapbiHaH caycak, Kon He GyblHAapAbH KaHTaMbIpbl HE XXYHKeciHe
Tepic acep TUIOi MYMKIH.

Yapbikka (Kapblk, avoabl) TiKenen KapamaHbl3 YXeHe >KapbiKTbl 6acka ajamzapably KesiHe Tikenew
BarbiTTamanbl3. CoKbIpbIK Kayni 6ap!

©HimMAi anbin TacTay anabiHAa O TONbIFbIMEH TOKTaFaHLLIa KyTiHi3.

Anmanbl-canmansl acnanTbl aybICTbIPFaH Ke3Zie KOpFayblLL KanTaMaHbl TipeHis. AnManbi-canvansl acnanka
TUIO KeCinyre )oHe KyWin kanyra anapbin COFybl MyMKiH!

YyKa apanapra apHanfaH Kayincisgik 6oMbiHLWa apHalibl Hyckaynap

>

>

>
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Apanay KesiHae eHimMai spAaibiM AeHeleH apbl GarbiTTaHbI3.

KonblHbI3abl ewKaLlaH apa TeCeMiHiH anibiHa Hemece YCTiHEe KOMMaHBbI3.

Benricia acTbiHFbl 6eTTe apanamaHbl3 aHe KecKill Tecemai YCTIHEH »kaHe acTbiHaH BGerettepaeH 6oc
YCTaHbI3.

Apanay KesiHae AanblHAaMaHbIH acTblH YCTamaHbl3.

AKKYMYNATOPMEH AYPbIC YMbIC iCTEY }aHe OHbl AypbIC NaWaanaHy

INIuTUR-MoHABIK, aKKymynaTopnapabl nanganaHy MeHe KyTy 6oMblHWA TemeHperi Kayincisgik
wapanapbiH OpblHAAHbI3. Hyckaynapabl opblHAamay Tepi TiTipKeHyiHe, ayblp TOT 6acKplLl
apaxattapra, XUMUANbIK, KyHAiKTepre, epTeHyre XoHe/HemMece »apblbiCKa anapbin COFybl MYMKIH.
AKKyMynAaTOpnapAbl TEK TEXHUKANbIK, MIHCI3 KyHiHAE KONAAHbIHbI3.

3akbimaanyabl GonabipMmay XeHe AeHcaymblKKa KaTTbl 3UAH KeNTipe anatblH CYMbIKTLIKTAPAbIH LWbIFybIHA
»xon 6epMey YLLiH akkyMynAaTopnapasl abannan KonaaHblHbI3!

AkkymynaTopnapabl ewbip karaaiaa MoAupUKauMAnayFa Hemece KypblbIMblHA ©3repic eHrisyre

6onmaitabi!
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Akkymynatopnapabl 6eniiekteyre, kbicyra, 80°C (176°F) »koFapbl TeMnepartypara AeitiH KbI3AbIpyFa »aHe
YKaFyFa ThifibIM canblHaAbl.

COKKbl TUreH Hemece Oackala 3akbiMAanFaH —akkyMynATopnapAbl naiaanaHéaHbls Hemece
3apAaTamaHbi3.  AKKymynATopnapAa 3akelvaany OenrinepiHiH 6ap-OFbiH JKyleni Typae Tekcepin
TYPbIHbI3.

Ew »aFnaina Kaita eHaenreH Hemece eHaenreH akkyMynaTopnap/bl naiaanaHéaHbIs.

ElKawaH axkkymynatopabl HemMece aKkKyMynATOPAblK, —SNEeKTP KypanblH COKMa Kypan peTiHae
nanaanaHbaHbI3.

AKKyMynATopnapfa eLuKaLlaH Tikenen KyH Coyneci, XoFapbl Temneparypa, YLIKbIH HeMece allblK, XanbiH
acepiH TUriseHis. Byn »kapbinbicka anapbin COFybl MYMKIH.

Barapes nontociHe caycakneH, KypanaapMeH, olIeKeiMeH Hemece Gacka fa SNeKTP TOrbiH eTKi3eTiH
Gerae 3atTapMeH TUMEHi3. Byn akkyMynaTopFa 3aKksIM KenTipyi, CoHAan-aK Mynikke 3anan Kentipyi eHe
Kapakar anyra akenyi MyMKiH.

AKKyMynATopnapAbl XaHObIp, biFan MeH CyMbIKTbIKTapAa anliak ycTaHbli3. EHIN KeTKeH binFan Keicka
TYMbIKTaNy, TOK COFY, Ky#in Kany, OPTEHY XOHE apbiNbiC KaymniH TyAblPybl MYMKIH.

TeK oCbl akKKyMynATop Typi YLWiH Ke3aenreH sapaaTarbill KypbIFbIap MEH 31eKTp KypanjapbiH naiaa-
naHbIHbI3. Byn peTTe THicTi naiaanaHy GobiHLIA HyCKaynbIKTapAarkl ManiMeTTepre Hasap ayAapblHbI3.
AKKYMYNATOPAbI XKapblFbILL opTanapaa nanganaHéaqblia HeMece cakTaMaHbl3.

Erep TUreH Kesze akkyMynaTop TbiM bICThIK 6onca, on akaynbl 601ybl MyMKiH. AKKYMyNATOPAbI TYTaHFbILL
mMarepuanaapAaH XETKINIKTI KalbIKTbIKTa OpHanacKkaH, YaKkcbl KepiHETIH, TyTaHOaiTbIH Xepre KObIHbI3.
AKKYMyNATOPAbI CybITbIHBI3. AKKYMynATOp Bip carattaH KeWiH ani Ae Konra biCTbIK 6onbin Typca, 6y OHbIH
akayrnbl ekeHairii 6inpipeai. Hilti kbiameT kepceTy opTanbiFbiHa XONbIFbIHBI3 HeMece «Kayincisaik xeHe
Hilti Li-lon akkymMynaTopbiH nainaanaHy 6omblHLLA HYyCKaynap» arTbl KY>KaTTbl OKbIMN LUbIFbIHbI3.

JIMTMR-MOHABIK, aKKyMynATOpnapAbl TacbiManaay, cakray »oHe naiaanaHy yLiH KonAaHbinatblH
apHambl AvpeKTBanapAbl eckepiHis. — bet 131

ATanwvbill nanganaHy GoblHLLA HYCKAYNbIKTEIH COHbIHAaFE QR KOAbIH CKaHepney apKbiibl Tadyra
GonartbiH Hilti Li-lon akkymynatopnapbiHa apHainFaH Kayincisaik »keHe naiaanaHy GoMblHLIA HyC-
KaynapApl OKpbIM LWbIFbIHbI3.

Cunarrama
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3.2 MakcartbiHa can KonaaHy

CunatranFaH eHiM KonMmeH OackapbinaTblH aKkKyMyNnATOP/bIK, MAaATHUKTIK 3MEeKTP XXyka apackl 60nbin
Tabbinaabl. On nnactuk, afaw neH MeTann AalbiHAamanapAbl XXOHe FUNC NeH TanlbikTbl TakTanapabl
apanayra apHanFaH.

OHIM CcTaHAapTTbl COPFbILL LUNAHTINepP YLiH apHaibl »acakTajFaH KOCbIMLIA LUAHCOPFLILLKA apHanFaH

anmansi-canmansl 6ainaHeiC Kente KyObipbiMeH xababikTanFaH. COPFbILL LUNAHTIHI BHIMIe anFay YLUiH THiCTi

azfantep KaxkeT 60nybl MyMKIH.

* Byn eHim ywiH Tek B 22 cepuansl Hilti Nuron Li-lon akkymynatopnapelH nanaanadbiHbi3. Hilti komnanuack
Oyn eHiM YLUIH OHTaMmbl KyaTka KON >KETKidy MaKkcaTbiHAa Ocbl nanaanaHy GoMbiHLLA HYCKaymbIKTbIH
COHbIHAAFbI KECTEAe KBPCETINTeH akKyMynATopnapAsbl naiaanaxyra keHec 6epeai.

e Byn akkymynaTopnap yLUiH Tek ocbl nainaanaHy 6oiblHLLA HYCKAYNbIKTbIH COHbIHAAFL! KecTene 6enrineHreH
cepuanapra »arartblH Hilti 3apaaTarbil KypbinFbinapbiH KONAaHbIHbI3.

¢ Ocbl 8HiIM YLUiH Tek kaHa T Tepisai BinikneH (6ip »kyabipbikwansl 6inik) apa TecemaepiH nanaanaHbiHbI3.

3.3 blkTMman KaTte KonaaHy

e OHimai ByTakTap MeH arall AiHiH apanay ywiH naiaanayra 6onvanas.

e OHiMAi AeHcaynbIK YLWiH 3UAHABI MaTepuanaapAbl eHaey YLiH naiaanaHyra 6onmanas.

e OHiMAi binFanabl opTaaa opbiHAANATLIH XXYMbICTaP YLWiH NaiaanaHyra 6onManas.

» LllaHcoprbill MoAyniHe apHanFaH KyaT Kes3iH KOHTaKTinepaiH TyhbikranybiHa cebenwwi 6onybl MyMKiH
TyWpeyilTepaeH, TUblHAApPAAH, KiNTTepAeH, WHenepAeH, OypaHaanaphaH jxeHe Oacka na metann
3arTapdaH anwak ycrabld. KoHTakTinep apacbiHAarbl KbICKa TyWbIKTany KyWiKTep He epT TyAblpybl
MYMKiH.

3.4 Li-lon akkymMynATOpbIHbIH MHAMKaTOPNapbl
Hilti Nuron Li-lon akkymynatopnapbl akkymynatopnapael 3apaa AeHreiiH, akaynbik Typansl xadapnapbiH

JKOHe KyMiH KepceTe anaabl.

3.4.1 3apaa aeHreiiHiK XaHe akaynblK Typanbl xabapnapabiH{ MHAUKaTOPAapb!

Mapaxar any Kayni akkymynaTopAbiH KynaybiHaH!
» AKKYMynATOp eHrisinreH Kesge, KynbinTaH 6ocaty TyiMMeciH 6ackaHHaH KeliH aKkKyMynatopablH
nanizanaHbinatblH eHiMre TUiCiHLWE BeKITiNreHiHe K3 XKEeTKisiHi3.

TeMeHAEri MHANKALMUA KePCETKILUTEPIHIH GipiHe KOM KETKI3Y YLUiH aKKyMYNATOPABIH Ky/binTaH 6ocary TyimeciH
KblcKalla 6achiHbi3.
3apAa AeHremi »xaHe bIKTUMan akaynblKTap XasFaHFaH eHiM KOChIbIN TYPFaH Kesae Y3AiKCi3 KepceTineai.

KypanabiH 6enwekTepi Cunattamachl

TepT (4) XapblK AMOAbI XaCblN TYCMEH TYPaKTbl 3apaa aerreri: 100% >xaHe 71% apanbiFbiHaa

KaHbIN TYp

Yuw (3) Xapblk, AMOAbI XacCbin TYCNEH TyPaKTbl 3apaa aexreri: 70% >xoHe 51% apanbifbiHaa

KaHbIN TYp

Eki (2) »xapblK AMOAbI Xacbin TYCMEH TypaKTbl 3apaa aeHreri: 50% >«oHe 26% apanbifbiHaa

YKaHbIN TYp

Bip (1) »apbIK AMOAbBI *aCbl TYCNEH TypaKTbl 3apAn aeHreii: 25% xoHe 10% apanbiFbiHaa

YKaHbIn Typ

Bip (1) »kapblK AMOAb! Xacbin TycrneH Gasay 3apaaray Kyii: < 10%

HKbIMbINbIKTARAbI

Bip (1) »apblK AMOABI *aCbl TYCNEH Xbinaam Li-lon akkyMynaTopbiHbH 3apAabl TONbIKTan

KbIMbINbIKTARAbI Taycbinabl. AKKYMynatopAbl 3apaaraHqbis.
Xapblk AMOAbI aKKyMYNATOPAbI 3apAATaFaHHaH
KeHiH conZa Aa Xbingam xoineinsikraca, Hilti
KbI3MET KepceTy opTanblFbiHa XxadapnachlHbI3.

124 Kasak e H“”l Hl
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KypanasbiH 6enwekTepi CunatTtamacsl
Bip (1) »xapblK AMOABI capbl TYCNEH Xblnaam Li-lon akkymMynaTopbl Hemece oFaH 6ainaHbICTb
KbINbINbIKTARAbI OHiMre apTbIK XXYKTeMe TYCTi, KaTTbl KbI3bIM KEeTTi

Hemece 6acka akaynblK OpbIH anabl.

OHIM MeH aKKyMyNATOPZAb YChIHbIFaH XYMbIC
TemMnepaTtypacblHa KETKi3iHi3 XoHe eHiMai
naiaanaHFaH Kesae oFaH apTblK XXYKTeme
TYCipMEHi3.

Xabap kepceTine 6epce, Hilti kpiameT kepcety
opTanbifbiHa xabapnacbiHbi3.

Bip (1) »xapblk, AMOAbLI Capbl TYCNEH »aHbIn Typ Li-lon akKyMynATOpbI 8He OFaH KOChINFaH OHIM
yhnecimai emec. Hilti Kbi3meT kepceTy opTanbiFbiHa
xabapnacbiHbl3.

Bip (1) »xapblk, AMOALI KbI3blN TYCNEH Xblnaam Li-lon akkyMynaTopbl KyNbiNTaynbl }aHe OHbl ByaaH

KbINbINbIKTARAbI Obinaii naipanady Mymkid emec. Hilti kbismet

KepceTy opTanbiFbiHa XabapnacklHbI3.

3.4.2 AKKYMynATop KYWiH KepceTeTiH UHAUKaTopnap

AKKYMYNATOPAbIH Ky#iH LWaKbipy YLWiH KynbinTaH 6ocaty TYMMECiH yl CeKyHATaH apTblK 6ackin TypbiHbI3.
YXKyie Kynarty, Tecy, CbIPTKbl bllyAaH 3aKbIM KENTIPY KaHe T.C.C. Kate KonaaHyAaH TybiHAaraH 6atapesHblH
aKaynbIFbiH aHbIKTaManabl.

KypanabiH 6enwekTepi Cunattamachbl

BapnbIk Xapblk AMOATAPLI XKYMBIC LUAMbI PETIHAE AKKyMynAaTopAbl apbl Kapai naiaanaHyra éonanpl.
»KaHagbl, coiaH KeiiH 6ip (1) apblK AnoAbI Xachkin
TYCMEH TypaKTbl XaHadbl.

Bapnbik Xapblk AMOATAPBI XKYMBIC LUAMbI PETIHAE AKKyMynaTop Ky#i Typasnbl cypayAbl OpbiHAAY
»KaHabl, coaaH KeriH 6ip (1) »xapbIK AMOALI capbl MYMKiH 60nmazbl. DpeKeTTi KaiTanaHbla Hemece
TYCMEH XbiNAaM XbiMbibIKTaRabI. Hilti Kbi3MeT KepceTy opTanbiFblHa XONbIFLIHBI3.
Bapnbik Xapblk AMOATAPLI XKYMBIC LUAMbI PETiHAE JKanraHraH eHiMAi apbl kapai nainaanaHy MyMKiH
»KaHabl, coaaH KeriH 6ip (1) »xapblk AMoAbl Kbisbln | Bonca, Byn KanFaH akkyMynaTop KyatbiHblH 50%
TYCMNEH TypaKTbl XaHaabl. LIamachklHaH TeMeH BonFaHbiH Gingipeai.
YKanfaHraH eHiMAi apbl kKapai naaanaHy
MYMKiH 60n1maca, 6yn akkyMynATopAblH Kbi3MeT
eTy Mep3iMi aAKTaNFaHbIH XXOHE OHbl aNIMaCTbIPY
Kepek ekengiriH 6inaipeai. Hilti kbiameT kepcety
opTanbifbiHa xabapnachlHbi3.

3.5 M oHKaHbI ypnen wwbiFapy KypbIFbICh

YKOHKaHbI ypnen LwblFapy KypbinFbiChl KECY Chi3biFbIH YKOHKaZaH Gocary ywiH aya afblHbiH apa TecemiHe
BarbiTranasl.

3.6 Mypictep wuiniri

XKypicTtep »kuiniriH opHaty AeHreneriHae petreyre 6onaasl. 1-nosvuma 800 »Kypic/MUHYT WamackiHa, an 6-
noaunuma 3000 >KypiC/MMHYT LLAMaCblHA COMKEC KeneAi.

AXbIPaTKBILLTLIH 6ackiny KyLliHe 6ainaHbICTbl, XYPiC XKbinaamablFbl 75 XypiC/MUHYT WamackiHaH 6actansin,
opHarty AeHrenerinae opHarteinFaH 6enrini 6ip Xypic caHblHa AeiiH KeTepineai.

3.7 4 caTbinbl MAATHUK KO3FanbICbl

4 caTbinbl MAATHUK KO3FambIChl apKblibl KECY TEPEHAIMN MeH canachl eHAEN XaTkaH MaTtepuanFa 6ainaHbICTbI
opHarbinaabl. 4 catbinapAbl aybICThIPy apHaibl TYTKAHbIH KEMEriMeH opblHAanaabl.

Kecy »wueri KaHwanblkTbl Tasa XeHe Aon 6onca, COHLWAnNbIKTbI Killi MaATHUK caTbiChbl TaHAanybl MYMKiH.
OHTainbl catbl ToXKipubeae aHbiKTanaasi.

KypanabiH 6enwekTtepi CunaTtTamachbl
0-kanam MaATHUK KO3FanbICbl XOK,
1-kanam Kiwi MaATHUK KO3FanbIChbl
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KypanabiH 6enwekTepi Cunattamacsl
2-kanam Opralla MasaTHUK KO3FanbIChl
3-kazam YNKeH MafATHUK KO3FasbICbl

3.8  Tewmeriw TyTKa 2

Texerill TyTKaHbI YL peTTey KyliHe opHaTtyra 6Gonaasl.

1. OpTaHrbl Ky#i KanbinTbl peTrey 6onbin Tabbinaabl: TEXEriL TyTKa COMNFa XoHe OHFa Kapan Typybl THIC.
Meicanbl, >xypicTep »uiniriH Typanayra 6onagpl.
AXbIpaTKbIWTH 6ackin »iGepyre 6onagbl.

2. Texeriw TyTKa TEK KaHa conFa Kapatbiybl TMiC: TackiManaay KyHi (eHiM icke Kocblnmaybl THIC.)
AKbIPaTKbILL KYNbINTaybl, OHbl 6acy MyMKIH eMec.

3. Texeril TyTKa TeK KaHa OHFa Kapartbinybl TMIC: OHIM KOChIFaHHaH KeWiH (XKblpaTKbILL TONbIK GackinFaH),
«KOCYNbl» KYWiH KynbiNTan KO YLUIIH Teeriw TyTKaHbl oHFa Gacyra Gonaabl. ByrartaH 6ocarty yLuiH
XKbIPATKBILLTLI KaiTazaH 6achiHbI3.

3.9 CbiHyAaH KOpFaHbIC

OHiM CbiHyAaH KOPFaHbICMEH XabablKTanybl MyMKiH.
ChblHyAaH KOpFaHbIC aFall AaibiHAaManapAbl apanay KesiHae YCTiHr 6eTTiH xapbinybiHa »on 6epmMeitai.

3.10 ©Himpai aBTOMaTThI TYpAE OLipy

AXKbIpaTKbIl 15 MUHYTTaH y3aK y3aikcia 6ackinFaHHaH KeliH (Mbicanbl, TackiManaay HemMece cakray KesiHae),
eHiM aBTOMaTThl TypAe ewWin Kanagel. Ocbinailla akkyMynaTop 3apAAbiHblH TOMbIK TayCbllyblHA KO
Bepinmenai.

3.11 SJD DRS-6A wiaHcopFbill Moy i (KepeK-apak)

SJD DRS-6A waHcoprbiw mMoayni Hilti »xacan weiFaprad SJD 6--22 MaATHUKTIK SNEKTP »Kyka apacbl yLiH
Kepek-apak, peTinae nanaanaHbinaasl.

On naipa 6onatbiH LaHHBIH YIKEH Naibi3bH XXUHAKALI XKOHE MAATHUKTIK SMEKTP XKYKa apacbiHa XXbingam
opi oHait BekiTinyi MymKiH. LLIaHCOpPFbIL MOAYNiHE copaTtbiH XENAETKILWTI KipicTipyre 6onaasl. Byn kypan
KEKEe KO3FaNTKbILWbl apKbiibl XYMbIC iCTeAai. MAaATHUKTIK 3NeKTP )KyKa apacbiH KOCKaH Kesae moayib
aKKyMyNATOpAaH TOK KyaTblH TapTagbl. KypambiHaa ac6ect 6ap martepuanaapMeH, METan *OHKACIMEH,
LUbIHbI XXOHE KOMIPTEK TaNLUbIKThI LUAHMEH YMbIC iCTey YLUiH LAaHCOPFbILL MOAYNi *apamaiabl. LLiaHcopFbiLw
MOZAYNIH bINFanbl XXeHe apbINFbILL LiaH MeH YKOHKa YLUiH naiaanaHyra 6onvanas.

3.12  XeTkisinim muHarbl

Apa Tecemi 6ap MasTHUKTIK 3MEKTP XKyKa apackl, Kantama, COpFbILL aganTep, CbiHyAaH KOPFaHbIC, nanaanaHy
GoMbIHLIA HYCKAYNbIK, iLLKi anTbl KbIpibl raika KinTi.

OraH KoCa eHIMIHi3 YLWiH pyKcart eTinreH xyienik eximai Hilti Store aykeHinae Hemece keneci Be6-caitTta
Tabyra 6onaabl: www.hilti.group

4 TexHuKanblk, cunaTtramanap
4.1 MaATHUKTIK aNeKTp XyKa apachl
SJD 6-22
HomuHanabl KepHey 216B
EPTA Procedure 01 ctaHgapThl 60iibIHLLIA aKKYMYNATOPCHI3 Canmarbl 2,2 kr
Wypic 6miKTiri 28 Mm
Boc wypicTeri muinik (n,) 75 A/MUH ...
3000 A/mMHH
Araw GoibIHIWLA MaKC. Kecy eHimainiri 150 mm
AnromuHuin 6oMbiHLIA MaKC. Kecy eHimainiri 25 Mm
Kocnacbia 6onat 6oibiHLWIa MaKC. Kecy eHimainiri 10 Mm
Kecik 6ypbiLbl (Con waK/oH mak) 0° ... 45°
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SJD 6-22
Copfbill aganTepAiH CbipTK bl AUameTpi 27,5 Mm
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 70°C
Mymbic KesiHaeri KopLuaFaH opTa Temneparypachbl -17°C ...60°C

4.2 EN 62841 ctanaapThl 6oiibiHLIA LWIYbIN Typanbl aKnapart MaHe Aipin MaHi

Ocebl HycKaynapaa KepceTinreH AblObIC KbIChIMbI MEH Aipin AeHreri cTaHaapTTLl enlley 94iCiMEH enLWEeHreH
YKOHEe OHbl Gacka aneKTp KypanAapbiMeH canbiCTbipy YWiH naiaanaHyra 6onaael. CoHbiMeH Gipre, on
3KCMO3ULMAHLI anablH ana 6aranay yLUiH Xxapanasi.

BepinreH aepeKkTep anekTp KypasbiHblH HEri3ri XXYMbICHIH KepceTeai. Anaitaa, erep anekTp Kypansl 6acka
MakcarTapaa, 6acka XXyMbIC acnantapbiMeH KonAaHbINca HeMece OFaH KaHaraTTaHAbIPManiTbiH TEXHUKaNbIK,
KbI3MET KepceTince, AepeKTep e3rele 60nybl MyMKiH. OCbIHbIH cangapbiHaH acnanTbl ByKin XKymbic ictey
Ke3eHiHAe 3KCno3nLmua anTapbiKTain apTybl MyMKIH.

OKCMo3uLyMAHDI 1N aHbiKTay YLUiH acnan CeHAipinreH Kyinae Hemece 60C XYMbIC iCTENTIH yaKpbIT apanbiKTapbiH
na eckepy Kepek. OCblHbIH canfapbiHaH acnanTbiy GyKin XXyMbIC iCTey Ke3eHiHAe dKCNosuLuaA anTapnbikTan
a3arobl MYMKIH.

MaiaanaHylwbiHbl Naiaa GonatbiH LUybINAaH XXeHe/Hemece AipinAeH Kopray YLIH KOCbIMLUA CaKTblK
LapanapbliH KONAaHbIHbI3, MbiCanbl: 3MEKTP acnabbiHa YXeHe XXYMbIC acnantapbiHa TEXHUKambIK, Kbi3MeT
KepCeTy, KONAapPAbIH XbINYbIH CaKTay, *XYMbIC NPOLECTEPIH AYPbIC YABIMAACTbLIPY.

LLybinAabiH aMUCCHUANDIK, KOPCEeTKiLui

SJD 6-22
Obibbic KywiHiK aeHredi (Ly,) 97,5 ab(A)
Obibbic KywiHiy aeHreii 6oibiHwa aancizaik (Ky,) 5 nBb(A)
Ibi6bIC KbICLIMBIHBLIH AEHreMi (Loa) 86,5 ab(A)
Ibi6bIC KbICLIMBIHBIK AeHreli 6onbIHWa gancisaik (Koa) 5 nb(A)
Aipinaid wannbl kepceTKiwi
SJD 6-22
Aipinaiy aMMccUAnbIK KepceTKiLli, aFall XOoHKanbl B 22-55 4,8 m/c?
TaKTanapabl apanay (a,g) B 22-255 3,8 m/c?
MeTann napakTbl apanay 6oMbiHLIA Aipin 9MUCCHACLIHBIY | B 22-55 4,7 m/c?
M3Hi (@) B 22-255 4,3 m/c?
Ranciznik (K) 1,5 m/c?
4.3 AxkymynaTop
AKKYMYNATOPAbIH MYMbIC KepHeyi 216B
AKKYMynATOp Canmarbl Ocebl napanany
6oMblHWa
HYCKaynbIKTbIH COHbIH
KapaHbl3
Mymbic KesiHaeri KopLuaFaH opTa Temneparypachbl -17°C ... 60°C
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 40°C
3apaarayabiH 6acbiHAarbl akKyMynATOp TemnepaTypachl -10°C ... 45°C

5 HymMbiCKa AanbIHABIK,

pan.a'r any kayni abaicbiznaH Kocbiny cebebinen!

»  AKKYMynATOpAbl OPHATY anAbiHAA OFaH KATbICTbl OHIMHIH OLLIPINreHiHe KO3 XeTKI3iHi3.
» Acnan peTTeynepiH opblHAQY HEMECEe KOcaskbl GenliektepAi anvacTeipy anabiHaa akKymynatopAbl

LbIFAPbIHbI3.

Ochbl Ky)>aTTamazarbl XXoHe eHiMAeri Kayincisaik »xoHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.
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5.1 AKKymMynAaTopAabl 3apaaTay

1. 3apsartay anabliHaa 3apaATarFbiLlL KYPbIFbIHBIH NaiaanaHy 60blHLLA HYCKaybIFbIH OKbIM LUbIFbIHbI3.

2. AKKyMynATOpAarbl XoHe 3apAATaFblll KYPbUIFbIAAFbl KOHTAKTINEPAiH Tasa opi Kyprak eKeHairiHe Kes
HKETKIBIHi3.

3. AKKyMYNATOPAbl PYKCAT ETiNreH 3apAATaFbILL KypbINFbl iLiHAe 3apaaTaHbis. — bet 124

5.2 AKKyMynATOpAbl OpHaTy

Mapaxar any Kayni KbiICKa TyMbIKTanyaaH Hemece akKyMynATOpPAbIH KynaybiHaH!

»  AKKyMynaTopZbl OpHaTy anibiHAa akKyMynaTop KOHTaKTInepiHAe »keHe eHiMAeri KoHTakTinepae Gerae
3aTTapAblH XOKTbIFbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

> AKKYMYNATOPAbIH 9pKe3 AYPbIC OPHATLIIFAHbIHA KO3 MKETKI3iHi3.

1. AKKYMYNATOPAbI anFaLl peT icke Kocnac BypbiH 3apAaTaHbI3.
2. AKkyMynaTopzbl eHiMre wepTy AblObICEIMEH TipenreHLue KiprisiHia.
3. AkkymynaTopZblH acnanka 6epik GekiTinreHiH TekcepiHis.

5.3 AKKyMynAaTopAb! LWbIFApy

1. AKKYMYNATOPAbIH Ky/binTaH 6ocaty TYWMeCiH 6achiHbI3.
2. AKKYMYnATOpAbl 6HIMHEH LUbIFAPbIHbI3.

5.4  Apa TecemiH opHary &

1. Apa TeceMiH (TiCTepiMeH Kecy BaFbiTbiHAa) Kypan OeKiTKiliHE (93iHe TOH LULIPT eTKEH AblObICKa AeHiH)
canblHbl3.
2. Bepik BekiTinreHiHe Ke3 XeTKisy YLUiH TeceMAi TapTbin KepiHi3.

55  KantamaHbl opHaty [l

» KantamaHbl anablHfFbl XXaKTaH eHiMre Kapaw TipenreHLwe XbIMKbITbIHbI3.

ﬂ KantamaHbl, Tipek Taktacbl Kanbintbl nosuuuaza (0° kecik Gypbibl) GonFaHAa FaHa opHaTtyra
6onaasl. — bet 129

5.6  Coprbil anantepai opHaty B

1. Coprbil aganTepi KenaeHeHIHeH apTKbl XKaKTaH TipeK TaKTacblHbIH illiHe GeKiTKil inveKkTepaiH exkeyi ae
Byitipae TipenreHLLe *blMKbITbIHbI3.
2. LLlaHCOpFbIWTBLIH LWUNAHTICIH COPFLILL aaanTepre XanraHbl3.

5.7 CbiHyAaH KOPFaHbICTbI opHaTyE

» CbIHyAaH KOPFaHbICTbI aCThIHFbI XKaKTaH TiPEK TaKTacbiHbIH iLLiHe 6acbiHbI3.

CblHyAaH KOPFaHbICTLI TEK ON YLUIH KapacTbipbiNFaH apa Tecemaepi yLWiH naiaanaxyra 6onaas.
CbiHyAaH KOPFaHbICTLI, TiPEK TakTackl KanbinTel nosvuuaaa (0° kecik Gypbiwbl) GonFaHaa FaHa
navaanaHyra 6onaabl. ~> bet 129

5.8 BuikTeH KynaynaH KOpFaHbIC

Mapanar any Kayni KypanibiH }xeHe/HeMece KepeK-xapaKTblH KynaybiHaH!

» Tek eHiM ywiH ycbiHbInFaH Hilti Kkypan ycTarbill apkaHbiH KONAAHbIHbI3.

» Kypan ycrarbill apkaHHbIH GeKiTy HYKTeCiHAE ap nanaanaHy anasiHaa 3akbiMAapAbIH 6ap-KOFLIH Tekcepin
LUIbIFbIHbI3.

» Kypan ycrarbil apkaHabl 6enaik inmeriHe GekitneHis. Benaik inMeriH eHimai keTepy yLiH naiaanaH6aHbI3.

oo “ A AN



LIS

ﬂ BHiK XXepae »yMbIC icTey BOMbIHLLA YATTLIK HYCKamanapabl OpbIHAaHbI3.

Byn eHiMm yLuiH 61ikTEH KynayaaH KopraHbic peTiHae Tek Hilti Komnanusack! yebiHFaH #2261971 kypan ycTarbiLL

apKaHbIH KONAaHbIHbI3.

» Kypan ycrarbll apKaHbiH inMeriMmeH cypette KepceTinreHaen eHimre GekiTiHis. Bepik GeKiTinreHiH
TEKCepiHi3.

» KapabuHai )XyK KeTepeTiH KypblibiMFa GeKiTiHi3. KapabuHHiH 6epik GeKiTinreHiH TekcepiHis.

ﬂ Hilti Kypan ycraFbill apkaHblHbIH NaiaanaHy 6oMbiHLLA HYCKAyNbIKTapbiHa Hasap ayAapbiHbi3.

6 Kbi3ameT KopceTty

Ocbl Ky)>kaTTamazarbl *eHe eHimaeri Kayincisaik xaHe ecKepTy HyCKaynapbiH OpblHAAHbI3.

6.1 LLIaHCOpFbILWTBI NanaanaHy

LLlaHcopFbILL annapar WaH XYKTeMeCiH asaiTaabl, KeCyAiH *aKcblpak kepephiriHe 6ainaHblCTbl XXyMbIC
KayincisairiH keTepeai XoeHe LaH MeH XOHKaAaH 60NaTbiH XKYMbIC OPHbIHAAFLI XKYKTEMENepAiH anablH
anagpl.

1. KantamaHbl opHaTtbiHbI3. = Bet 128

2. LLlaHHbIH yIKeH MenLuepiH TyAblpaThiH araliTaH Hemece 6acka matepuanaapiaH XacanraH 6enwekrep-
MEH YXYMBbIC iCTEreHae apAablM LIaHCOPFLILLTHI NakAanaHbiHbI3.

6.2  Kecik 6ypbilwbiH peTTey B

1. Tipek TakTacbiHaarbl GypaHaaHbl 6ocaTbiHbI3.
2. Kanaynbl Kecik BypebiLLblH (KOC 6aFbiTTa 0° - 45° apanbiFblHAA) OPHATLIHBI3.
» Kecik Bypbiwbl 0° GonFaH Kesae, TipeKk TakTachl atHanMamnTbiH Kyinae Gonaasl. Kecik 6ypbillbiH peTTen
any yLiH anabiMeH TipeK TakTacbiH apTka TapTy KaXeT.
» Tipek TakTacklH 0° KecCik GypbilbiHA KaUTapFaHHAH KeWiH TiPeK TakTacklH anHanmamnTbiH Kyitae 6exity
YLWiH KaWTaaaH anfa XblHKbITbIHbI3.
3. bypaHaaHbl KanUTagaH TapTbiHbI3.
» TipeK TakTacbl KaTTbl TapThIIFaH.

6.3 Kocy

Kayincisaik GyHKUMACHI, BHIM anablMeH KOCbIbIN, COAaH KeWiH akKyMynaTop caiblHFaH »Xaraanaa,
OHIMHIH iCKe KOCbINIMayblH KamMTaMachbI3 eTesi.

1. Texxeriw TYTKaHbIH OPTaHFbI KyHAe eKeHiH pacTaHbl3.

2. AXKbIpaTKbILTHI BacblHbI3.

3. KockpiwTbl «Kocynbl» KydiHe BEKiTy yLUiH TeXeril TyTKaHbl OHFa Kapai 6acblHbI3.
» OHIM eHai Y3AIKCi3 XXyMbIC peXkumMinae icten Typ.

4. bByratTaH 6ocary yLiH a)blpaTKbILLTLI KaiTaaaH 6acklHbI3.
» Texxeriw TyTKa OpPTaHFbl KyUre KanuTein opanaasbl.

6.4 Martepuanfa orbin opHaTy

MaATHUK KypICiH peTTey TyTKacbiH 0 KyHiHe OpHaTbIHbI3.

OHiMAI Tipek TakTacblHbIH anAblHFbl XXUEriMeH AaiblHAamMara OpHaTbIHbI3.

O©HiMAi ycTan Typbin, aXKbIPaTKbILLTL 6aChIHbI3.

OHimMAi parbiHAamara KaTTel 6ackin, opHaTy GypbILLLIH a3aiTy apkelibl 6aTbipbiHbI3.
JanbliHaamaHbl TeCin anFaH )araanaa, eHiMai KanbinTbl XXYMbIC KyWiHE KanTapbiHbI3.
» TipeK TaKTachl XasblKTblK GOMbIHLLA KOWbIIFaH.

6. Kecy cbi3bifbl GOMbIHLLA KECYAI YKaNnFaCTbPbIHbI3.
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6.5 Owipy

1. AXKbIpaTKbILLTHI KiGEPiHi3.

2. Erep axblpatkbil «Kocynbi» Kyiinae OyrFartanca, GyFatrad 6ocary yLliH aXbIpaTKbILLTHI KbicKalua 6achkir,
COHaH COH XiBepiHi3.

ﬂ KOCKBILLTHI «OLLipyni» KyrHiHe BEKiTy YLUiH TEXeriLll TYTKaHbl ConFa Kapai 6acbiHbI3.

7 HemMoHTax

71 Coprbilw agantepai 6enwektey [

1. BeKiTKil inMeKTepAiH eKeyiH Ae iluke 6acblHbI3.
2. Coprbil aaanTepAi Tipek TakTacblHaH apTKa Kapan TapTbiHbI3.
3. LLaHcopFbiWw WNaHrbiCbiH agantTepaeH axbipaTbiHbI3.

7.2  KantamaHbl anein Tactay [lY

> K,anTaMaHbl aszgan eHKeVITiHiG JXOHE OHbIl anfa XXbUDKbITYMEH aJlblHbI3.

7.3 Apa TeceMiH whiFapbin Tactay Il

/A ECKEPTY
Wapaxar any Kayni 6ap. Apa TecemiHiH 6aKbInaychi3 LbIFLIN KETYi XXapaKkaTTaHyFa anapbin COFybl MyMKiH.

» Apa TeceMi WblFapbInFaH Kesae eHiMAi agamaap He xaHyapnap apa TeCeMiHiH LbIFbIN KETyiHEH XapaKkat
anmanTbliHAan eTin ycTan TyPbiHbI3.

v

Apa TecemiH KynbintaH 6ocarty viHTiperiH ByripiHe TipenreHwwe GypaHbi3.
» Apa Tecemi 6ocatbinbin, LWbiFAPLIN TacTanaabl.

8 KyTiM #oHe TexHUKanblK, KbiI3MeT KopceTy

ECKEPTY

AKKYMYNATOp eHrisinreH kesae xapakar any kayni 6ap !
»  KyTiM )KeHe TexHUKanblK Kbi3MEeT KepceTy OOMblHLIA Ke3 KenreH >KymbicTaphbl opbiHAamac OypblH
opAaibiM akKyMynaTOpAbI LWblFapbIHbI3!

OHiMre KbI3MeT KepceTy

e KartTbl »xabbickin KanFaH KipAai abainan KeTipiHis.

* Bap 6onca, »enaety caHbinaynapbiH Kyprak, *XyMcak, KbiILLAKMeH XakKcbinan TasanaHb3.

* KopnycTbl con cynaHraH LWybepekneH FaHa Tasanaybi3. ELukaHaan CUIIMKOH KaMTUTLIH KYTiM KypanaapblH
nanaanaHbaHbl3, cebebi onap nnactvk GenikTepre 3akbIM KenTipe anagbl.

e OHIMHIH KOHTaKTINEpPIH Taganay yLiH Tasa, Kyprak, WybepekTi naiaanaHblHb3.

JIMTMH-UOHADBIK, aKKYMYNATOPFa KbI3MET KepceTy

* Ew kaFaaina xenaety caHbinaynapbl 6itenreH akkyMynatopAbl KonaaH6aHel3. Xenaety caHbinaynapbii
KYPFaK, XXYMCaK KblILLIAKMEH XaKcbinan tasanaxbls.

*  AKKyMyNATOPFa LUaHHbIH HeMece KipAIH KXKETCI3 TUIoiHE Kon 6epMeHi3. AKKYMYNATOPFa KaTThl binFanablH
TUIOIHE eLLKaLlaH Xon 6epmeHis (Mbicansl, cyrFa 6aTbipy HemMece XaHObIp acTbiHa KO apKbibl).
AKKymMynaTop cy 6onca, OHbl 3aKbiMAaFaH akkyMynaTop peTiHAe KapacTbipbiHbi3. OHbl TyTaHGanTbIH
KOHTEMHepre okwaynan, Hilti KeiameT kepceTy opTanbiFbiHa xabapnachiHbl3.

¢ AKKyMynaTopAbl 6erae mai MeH MainarbiLTaH Tasa yCcTaHbi3. AKKyMynATopAa WaK He KipAiH KaXKETCi3 du-
HanyblHa xon 6epMeHi3. AKKyMynATOPAbI KYPFaK, XXYMCaK KbiLakneH Hemece Tasa, Kyprak LybepekneH
TasanaHbls. ELIKaHAaW CUIMKOH KaMTUTBIH KyTiM KypangapbiH naiganaHbaqbis, cefebi onap nnactuk
GenikTepre 3aKbiM KenTipe anaab.

AKKYMYNATOPAbIH KOHTaKTINEepiHE TUMEHI3 »XoHEe 3aybITTaH ThiC KONAAHbINFAH Maiabl KOHTaKTinepaeH
KeTipiHi3.

e KopnycTbl con cynaHraH WwybepekneH FaHa Tasanaybi3. ELukaHaan CUIMKOH KaMTHUTLIH KYTiM KypanaapbiH

nanaanaHbaHqbl3, cebebi onap nnactvk BenikTepre 3aksIM KenTipe anagsbl.

130  Kasak, 2264215 H“”l Hl




LIS

TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy

Keare kepiHeTiH 6apnblk GenekTepae 3akbiMaapabiH 6ap-OFbiH XaHe 6acKapy aNeMeHTTepiHiH akaycbl3
JKYMBICbIH XWi TEKCepin TypbiHbI3.

OHIM 3aKbIMAanFaH xeHe/Hemece akaynbl GONFaH KarFaaiaa, OHbl nanganaHywbl 6onmaHbls. OHiMAI
MiHaeTTi Typae Hilti KbiameT KepceTy opTanbifFbiHAa OHAETIHI3.

KyTiM >KoHe TeXHUKanblK KbIBMET KOPCETY YKYMbICTapblHaH KeliH Gapnblk, KOpFaybill KypbiiFbinapabl
OpHaTbiM, OnapAblH aKayCbl3 XXYMbIC iCTErEHIH TEKCEPIHi3.

Kayincis konaaHy yLuiH TEK TYMHYCKa KOCaKbl GenLLEeKTEP MEH yMcanatbiH Matepuanaapasl Konaa-
HbiHbI3. Hilti MakynaaFaH Kocankbl GenlueKTep, LWbiFbIH MaTepuanaapbl MeH eHiMre apHanfFaH Kepek-
»kapakrap Hilti Store aykeHiHae Hemece keneci Be6-caiTra komxeTimai: www.hilti.group

8.1

oo

Coprblll afanTepai Tasanay

Coprbiw apantepai 6enwekTeHis. ~ bet 130

Coprbilw aganTtepAi TasanaHbi3.

BekiTKil inMeKkTepAiH 3akbiMaanMaraHbiH Kaaaranan TypblHbI3.
Coprbilw agantepai opHatbiHbi3. — bet 128

8.2 Apa TecemaepiH Tasanay

1.
2.

9

ManpanaHbinatelH apa TeCeMAePiHeH Wanblpabl XHi KeTipiHi3.
Apa TeceMiH 24 carFaTka XepmairFa Hemece CTaHAapPTThl WanbIp KETIPrill KypanfFa canbin KOWbIHbI3.

AKKYMYyNATOPANbIK Kypangap MeH akKyMynsaTopnapAbl TacbiMangay MaHe cakTay

Tacbimangay

/\ ABAWNAHBI3
Tacbimanpay KesiHaeri KeHeT icKke Kocbiny !

>

>

>

OHiMiHi3Ai apAaibiM akKyMyNATOPbIH LUbIFAPbIN anbin TackiManaaHbia!

AKkKymynatop(nap)Ab! LbIFAPbIHbI3.

AKKyMynaTopnapbl elUKallaH yimeae tacsiManaamanbia. Tacbimanaay 6apbiceiHAa akkyMynaTopnapAb!
LuamazaH apTblk COKKbl MEH AipinaeH Kopray »xaHe onapAbiH 6acka 6arapen NoNOCTEPIMEH KaHacyblHa
JKOHEe KbiCKa TyMbIKTanyAbiH TyblHAAYbIHA X0 6epMey YLUiH Ke3 KenreH TOK eTKisrill matepuanaapaaH
Hemece 6acka akkymynatoprnapAaH okluaynay Kepek. AKKyMynaTopnapfa apHanfFaH MeprinikTi
Tacbimangay epemenepiH caKkTaHbi3.

AKKyMynAaTopnapAbl noLutameH xibepyre 6onmaiiabl. 3akbimaanmMaraH akkyMynaTopnapabl XXibepy Kaxert
6onFaHaa, YKeTKisyLLi KacinopbiHAapPFa xabapnacbiHbl3.

OHIM MeH akkyMynaTopnapabl ap naiaanaHéac GypbiH XeHe y3aK, yakbIT 60iMbl TackiManaaFaHHaH KewiH
3aKbiMAapAbIH 6ap-XKOFbLIH TEKCEPIN LWbIFbIHbI3.

Caxray

ByniHreH Hemece 3apaabl TayCbiNFaH akKyMmynATopnapAaH KyTinmereH sakbimaany !

>

OHiMIHi3ai @pAaibiM aKKyMYNATOPbIH LbIFAPLIN anbin cakTaHbI3!

>

OHIM MeH aKKyMynATopnapabl CaKblH XXOHE KYpFaK >XepAe CaKTaHbl3. TexHUKanblK Aepektepae
KepCeTifireH TeMnepatypaHblH LUEKTIK MOHAEPIH eCKepiHi3.

AKKymynaTopnapAbl 3apAATaFbIll KypbITFbAa cakTamaHbld.  AKKyMynATopAbl 3apaaTaFraHHaH KewiH
opAanbIM 3apAaTarFbill KYPbIIFbIAAH WbIFAPbIHBI3.

AKKymynaTopnapbl el >araanaa KyH MeH Xblly Ke3AepiHiH acTbiHAa HEMECE LbiHbl SAHEK apTbiHAA
caKTamaHbI3.

OHIM MeH akkymynaTopnapAbl 6ananap MeH pykcarthl )oK aaamaapablH KOJbl XKETNenTiH epae cakTa-
Hbl3.

OHIM MeH akKymynaTopnapAbl op naiaanaHéac OypbiH XeHe y3aK yaKbT Goibl cakTaFaHHaH KewiH
3aKsIMAaPAbIH 6ap-XKOFLIH TEKCEPIN LWbIFBIHbI3.

LT -
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10 Axaynapnarbl KeMeK

Kes kenreH akaynap OpbIH anfFaH »xaraanaa, akkyMynaTopablH 3apaa AeHreli MeH akay MHAUKATOpbiHa Hasap
ayaapbiHbi3. Li-lon akkymynaTopbiHbIH MHAWKaTOpnapsbl 6eniMiH KapaHbl3.
Byn kectene kentipinmereH Hemece e3iHi3 Ty3eTe anManTbiH akaynap opblH anFaHaa, Hilti KeiameT kepcety

opTanbifblHA xa6apnact.| HbI3.

AKaynbliK,

blkTuman ceben

Lewim

Apa TeceMi CbIpTKA LUbIFbIN
Keteni.

Apa Tecemi aypbic GyraTranManasl.

» Coa3y apeKeTiH KaWTanaHb3.

» Kypan OGekKiTKiwi TonbiK
albiNFaHbIHA YKeHe apa
TeCEMi KapCbINblKKa Kapaw
BacblinFaHbIHa KO3 YKEeTKI3iHi3.

Coasy yiieci nactaHraH.

» Kypan BekiTKilLiH TaszanaHbl3.

Apa TeceMiH eHrizyre
B6onmaiiabl.

Cosy »yiieci nacTaHraH.

» Kypan 6ekiTkiwliH TasanaHel3.

MafaTHUK >KypICiH aybICTbIpyFa
6onmaitabl.

MaATHUK WiHTiperiHiH raikacsbl
nacTtaHraH.

» MaATHUK MiHTIperiHiH raikacbIH
KipAeH TasapTbiHbI3.

MaATHUK »Kypici KbiameT
etnenai.

MaATHUK MexaHW3Mi nacTaHFaH.

» MaATHUK alacbiHbIH aymMarbiHaa
KipAiH G6ap-»OoFbiH Tekcepin
LUbIFbIHbI3 A, OHbl XXOMbIHbI3.

MaATHUK »KYPICIHIH niHTiperi «0»
no3nLMACkIHAA.

» Kanaynbl MaHAI OPHATLIHbI3.

AKKyMynaTop 3apaabl
afeTTeriAeH Xbinaam Giteai.

KopLuaraH opTa Temneparypachi
TbIM TOMEH.

> AKKyMynATOpAbI y3aK yaKbiTTa
Genme TemneparypacbiHaa
HKbIBITBIHBI3.

AKKYMYNATOp eCTineTiH WhblpT
eTy AblBbICEIMEH BeKiTinmenai.

AKKYMynATOpAaFbl GeKiTKiLL TinLwik
nactaHfaH.

» Tipeyil LWbIFbIHKbLI XXEPiH Ta-
3anaHbl3 XOHEe aKKyMynaTopabl
KaiTanaH canbiHbl3.

OHimae Hemece
aKKyMynAaTopaa KatTbl Xbiy
naiaa 6onasbl.

3neKTpniK akaynblK,

» OHiMai GipaeH ewWipiHis,
AKKYMYNATOPAbI LbIFAPbIHBI3,
OHbI Kaaaranan, canksiHaaybiHa
MYMKiHZIK 6epiHi3 xoHe Hilti
KbIBMET KepCceTy opTabiFbiHa
xabapnacblHbl3.

AKKYMYyNAaTOpAbIH YKapblK,
avoarapel ewwipyni

AKKyMynaTop GyniHreH

» Hilti kpismer kepcety
opTanblfblHA XONbIFbIHbI3.

11 Kopere wapary

A\ ECKEPTY

KaTte monmeH Kapere aparypaH mapakar any Kayni 6ap!
LWbIFYbIHAH AEHCayMbIKKA 3UAH KenTipy Kayni 6ap.
> 3akblMaanFaH akkyMynaTopnapasl Xiepyre HemMece eHentyre 6onmanasl!

[aspapablH HeMece CyMbIKTbIKTapAblH

> KbicKa TyiibIKTanyra »xon 6epmey yLiH, KOCkINbIMAAPALI TOK OTKI3BEHTIH MaTepuanMeH »aybin KOMbIHbI3.
»  AkkymynaTopnapabl 6ananapiblH KOmbiHa XETNENTIHAEH eTin kaere XapaTblHbI3.
>

Axkymynatopabl Hilti Store aykeHiHae koeaere jxapaTtblHbI3 HeMece KeprinikTi Kajere xapary
KacinopHbIHa XxabapnacklHbI3.

& Hilti eHimaepi kaiita eHaey YLUIH apamabl KenTereH MaTepuanaapabiH caHbiHaH Typaabl. Keaere xapary
anabiHaa matepuangapabl MyKUAT cypbintay kepek. KentereH enaepae Hilti komnanuAck! ecki acnantapael
KaAere Xapary yLiH kabbinaanabl. Hilti KbiameT kepceTy opTanbiFbiHaH Hemece AUNepAeH CypaHbi3.

i .

OneKTp Kypanaapabl, INEKTPOHABIK KYPbIIFLINap MEH akKyMynatopnapAbl TYPMbICTbIK, KOKbICTIEH
Gipre TacTamaHbia!

132  Kasak
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12 OHAipywi Keningiri

» Keninaik wapTtrapbl Typanbl cypakTapbiHbia 6onca, »eprinikti Hilti cepikreciHe »onbiFbIHbI3.

13 KocbiMmwa aknapar

Backapy, TexHUKa, KopLUaraH opTa »XeHe KaiTa eHaey Typanbl KOCkIMLIA aknapatTbl MblHa cinteme GomblHWa
kapanbi3: qr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
Byn cinteme Ky»xattamaHblH coHbiHAa QR Koabl peTiHAe KomKeTiMAi.

OpuruHanHo PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarayus

1 JaHHM 32 OKYMeHTauUuATa

1.1 KbMm HacToAwaTa AoKyMmeHTauuA

Mpean BbBEXAAHE B eKcnioarayua NpoYeTeTe HacTofAlata AOKyMeHTauma. ToBa e npeanoctaBka 3a
6esonacHa paborta u GesaBapuitHa ynotpeba.

Cb0OntonaBaiite ykasaHuATa 3a 6€30MacHOCT U NpeaynpexaeHue B HacToALATa AOKYMEHTaLWA U BbPXY
npoayKra.

CbxpaHsBaiiTe PbKOBOACTBOTO 3a eKCMnoarauuma BUHar 3aefiHo C NPOAYKTa U NpeAasaiTe NpoayKTa Ha
LpYrv ivua camo 3aefHO C HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

1.2 YcnoeHu o6o3HaueHus

1.2.1 MpepynpeauTenHu ykasaHua

MpeaynpeantenHuTe ykasaHua NpeaynpexaasaTt 3a OnacHOCT B 30HAaTa OKOMO npogykta. WManonsear ce
CNEAHUTE CUrHAaNHW AYMU:

/] onacHocT

OMACHOCT !

» OrtHacs ce 3a HenocpeAacTBeHa ONaCHOCT OT 3annaxa, KOATO BOAM A0 TEXXKU TesleCHU HapaHABaHWA Un
CMBPT.

/A| NPEOYNPEMXOEHVE

NPEAYNPEX AEHME !

» OTHacA ce 3a Bb3MOXXHa OMacHOCT OT 3annaxa, KOATo MOXXe Aa AoBeJe A0 TeXXKU TeneCHU HapaHABaHUA
W1 CMBPT.

/\ NPEONA3NUBOCT

BHUMAHME !

» OrtHacA ce 3a Bb3MO)XXHa onacHa CuTyauuda, KOATO MOXXe Aa AoBede A0 TeNleCHU HapaHABaHUA WU
MaTepuanHu LWeTu.

1.2.2 Cumeonu B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaTtauusa
B HacToALwoTo PBHKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus ce U3nonssar CneiHuTe CUMBONK:

@ Ia ce cbbnogasa PHLKOBOACTBOTO 3a ekcrioarauma

ﬂ Mpenopbku Npu ynotpeba 1 apyra nonesHa WHGopmauma

2&9 | BopaseHe C peynKknupyemu Matepuant

i He n3xsbpnaiTe enekTpoypeaun 1 akymynatopu B 6UToBuTe OTNaabLu

[} | Hilti JlutneBo-ioHeH akymynatop
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Sigr) ‘ Hilti 3apaaHo ycTpoicTeo

1.2.3 CumBonu BbB purypure
BbB purypute ce n3nonssar CleaHTe CUMBOSU:

2 Tean uucna npenpaiyar KbM CbOTBETHATA GUIypa B HAYAIOTO Ha HACTOALLOTO PBKOBOACTBO 3a
eKcrioarauus.

Homepaunma BBb3npoussexkaa nocneaoBaresiHoTo U3NbJIHEHUE Ha paGOTHMTe CTbMNKK B Msoépa-
XXEHUETO U MOXKEe Aa Cce pasnuyasa oT paéOTHMTe CTbIMKU B TEKCTA.

3

6—1\ MosnuMoHHUTE HOMepa ce U3non3eat BbB durypata Mpernea v npenpatyar KbM HoMepata Ha
-~ | nerenpara B Pasaen Npernen Ha npogykTa.

! | Tosn sHak TpAbBa Aa NpuBneye BalweTo creunanHo BHUMaHWe npu paboTa ¢ NpoayKTa.

1.3 CHUMBONU B 3aBUCUMOCT OT NPOAYyKTa

1.3.1  JonbAHUTENHU CUMBOSU
B HacTofLLaTa AOKYMEHTaLMA UK BbPXY MPOAYKTa MOXKE Aa Ce U3NOoN3BaT AOMbIHUTENHO CEAHUTE CUMBONH:

Np | Bpoi xoaoBe Npu NpaseH xoA

——= | NocTofAHeH TOK

Li-lon | JIUTMEBO-NOHEH akymynaTop

M

MpoaykrsT noaabpxa NFC-TexHonorua, koATo e cbBMmecTumMa ¢ i0S- n Android nnatdpopmu.

®4 Hukora He uanonaeaiTe akyMynaropa Karto yAapeH MeXaHU3bM.

4 | He octassiite akymynaropa aa naaHe. He usnonssaiite akymynarop, KOMTO e 61un yaapeH unm e
& | noBpeaeH no apyr HaunH.

14 Undopmauua 3a npoaykta

=T MpoayktiTe ca npeaHasHaueHm 3a NPOGECHOHATHM NOTPEGHTEN 1 MoraT Aa 6baaT 06CNy»KBaHM,

NOAABPXKAHU B M3NPABHOCT U PEMOHTUPAaHK CaMO OT OTOPU3UPAH KOMMETEHTEH nepcoHan. Tosu nepcoHan

TpAGBa Aa 6bAe CNeuManHO MHCTPYKTMPAH 3a Bb3MOXKHWTE OMacHOCTU. OnUCaHWMAT NPOAYKT U HEroBuUTe

npucnocobnenus morat Aa 6bAaar onacHW, ako GbAaaT eKcrnnoaTMpaHu HEMPaBOMEPHO OT HeKBanUPUUMpPaH

nepcoHan unu 6baat U3NoN3BaHu He Mo NpeaHasHayYeHue.

OO603HaYeHNETO Ha TMNa U CEPUIHUAT HOMEP ca oTBenA3aHn BbpPXy TUNnosaTta Tadenka.

» T[peHeceTe cepuitHua HOMep B NpeacTaBeHarta no-Aony tabnuua. Buxaru noaasaiite 1asv MHGopMaLus,
Korato npu Bb3HUKHANM BBNPOCK 3a NPOAyKTa ce obpblyate KbM HaLIETO NPEACTaBUTENCTBO WU
CepBu3eH oTAen.

HaHHu 3a npoaykTa

MaxaneH npo6oaeH TPUOH SJD 6-22
Mokonexune 02
CepueH NQ

15 Hexknapauyuf 3a CboTBeTCTBHE

Hue nexknapvpame Ha COGCTBEHa OTFOBOPHOCT, Y€ OMUCAHWAT TyK MPOAYKT OTroBapA Ha AedcTBalyuTe
OMPeKTMBHU 1 ctanaapti. Konue Ha [JeknapauuAta 3a CbOTBETCTBUE Lie HaMepuTe B KpaA Ha HacTosLlata
NIOKyMeHTaums.

Tyk ce cbxpaHaBa TexHuyecKkara AoKyMeHTaumaA:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

134  BbArapcku 2264215 H“”l




LIS

2 BesonacHocTt

21 06wy yKkasaHua 3a 6e30nacHOCT NP eNeKTPOUHCTPYMEHTH

A\ NPEAYNPEXAEHUE MpoueTeTe BCHUKM yKasaHWA 3a 6e30nacHOCT, MHCTPYKLMUU, UAKOCTPALUU ¢
TEXHUUYECKU XapaKTEPUCTHKM, C KOUTO € CHabAEeH TO3U eNneKTPOMHCTPYMEHT. [ponycku npu cnassaqe
Ha NpuBEAEHUTE MO-A0NY MHCTPYKLUMM MOraT Aa NPeAu3BUKAT eNEeKTPUUYECKU yaap, noxap W/Mnm Texku
HapaHABaHuA.

CbxpaHABanTe BCUUKM YKa3aH1A 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUUK 3a GbaeLym cnpaeku.

M3non3BaHoTO B yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT NOHATUE "eNEKTPOUHCTPYMEHT" Ce OTHAcA A0 3axpaHBaHu oT
eneKTpuyecKara Mpexa eneKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaly Kaben) Unn [0 3axpaHBaHW OT akymynatop
€NEeKTPOMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaly kaben).

BesonacHOCT Ha pabOTHOTO MACTO

» TMoanabpmaiite paBOTHOTO CM MACTO YKUCTO U fobpe ocBeTeHo. Be3nopaabKLT UM HEAOCTATBYHOTO
ocBeTneH1e B paboTHaTa 30Ha MOXKE Aa A0BEAAT A0 3M0MONYKH.

» He paboTeTe C eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONAacHa cpeaa, KbAEeTO MMa rOPUMHU TEUHOCTH,
rasoBe unu npax. B enekTpoMHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOoraT Aa Bb3nnaMeHAT NpaxoBe
WU M3napeHus.

» JpbXTe geya v CTpaHWUHM NMLa Ha 6e3onacHo pascToAHWe, AOKaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHKeTo Bu 6bae OTKIIOHEHO, MOXXe Aa 3aryOuTe KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHocCT npu paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHTH

» CbeAvHUTENHUWAT Lencen Ha eNeKTPOMHCTpyMeHTa TpAbea Aa 6bAe noaxodAwy 3a KOHTaKTa.
B HMKaKbB cryyan He ce AONyCKa M3MEHAHe Ha KOHCTPYKUMATa Ha wencena. Ako pabortute
CbC 3a3eMEHU eNEeKTPOUHCTPYMEHTH, HE U3Non3BalTe ajanTepu 3a wencena. ManonssaHeTo Ha
OPMIMHANHM LLENCENU U NOAXOAALLM KOHTAKTU HaMmanABa pUcKa OT eneKTpUYecku yaap.

» WsbareanTte gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHM NOBBPXHOCTH KaTo Tpb6H, OTONNUTENHU ypeau,
NeyKu U XNagunHULUU. PUCKBT OT Bb3HWKBaHE Ha eNEKTPUYECKM yaap ce yBenuuasa, ako Tanoto Bu e
3a3eMEHO.

» [lpeanasBaiTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT AbKA Unu Bnara. [POHUKBAHETO HA BOAA B ENEKTPOUH-
CTPYMEHTa MOBULLIABA ONACHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha ENEKTPUYECKH yaap.

» He u3nonseanTe CbeAUHUTENHUA NPOBOAHUK 3a Lienu, 3a KOUTO He e MpeAHasHauyeH, Hanp. 3a
HOCEHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa, 3a OKauBaHe MMM 3a U3BaXMAaHe Ha Ljencena OT KOHTaKTa.
MpeanassanTe CbeAMHUTENHNA NPOBOJHUK OT HarpABaHe, Macna, ocTpu pb6oBe UK ABMKeLU ce
yacTu. MoBpeaeH! UK YCyKaHu CbeauHUTENHU NPOBOAHULM YBENWYABAT PUCKA OT ENIEKTPUUECKH yaap.

» AKo paboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3MNON3BaNTE CaMo YABLIIKUTENHU Kabenu, KouTo
ca noaxoAAwM U 3a paboTa HaBbH. M3nonssaHeTo Ha yabKUTeneH Kaben, npeaHasHadyeH 3a paboTa
Ha OTKPUTO, HaMansBa PUCKa OT eNEKTPUYECKH yaap.

» AKO He moxeTe aa usberHete paboTa c eNeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BlaXHa cpefa, usnonssante
Kntou ¢ BrpageHa AedeKTHOTOKOBA 3aluTa. M3nonsBaHeTo Ha KoY C BrpageHa AedeKTHOTOKOBa
3alMTa HaMansaBa PUCKa OT ENEKTPUYECKH yaap.

BesonaceH HauuH Ha pa6oTa

> E'b.que KOHUEeHTpPUpPaH, cnenete BHUMaTesnHo neﬁCTBMHTa CH U NoCTbNBanuTe pa3ymHO npu pa60'ra
C eNeKTPOUHCTPYMeHTH. He n3nonssanTte eNeKTPOMHCTPYMEHT, aKO CTe YMOPEHH UIIU Ce Hamuparte
noa B'b3£|eﬁCTBVIe Ha HApPKOTULUH, afIKOXON1 UK MeAUKAMEHTH. Camo eaWH MOMEHT Ha HEBHUMaHUe
Npu M3NON3BaAHETO HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA MOXXEe Aa A0BeAE A0 CEePUO3HU HapaHABaHUA.

» Hocete nuuHu npegnnasHu cpencrea U paﬁore're BUHAru CbC 3alYUTHU ouuna. HoceHeTto Ha
NIMYHM NPEeAnasHu CPeACTBa, KaTto npaxosalyuTtHa Macka, obesonaceHn obyBKU CbC CTabuneH rpandep,
3alMUTHA Kacka UM aHTMOHK, CNopea BUAA W ynoTpedara Ha eNeKTPONHCTPYMEHTA, HamansaBa prUcKa ot
HapaHABaHMA.

> M36ﬁrBaﬁTe HEBOJIHO BKJIFOUBaHe Ha €NIeKTPOUHCTPYMeHTa. YBepe're Ce, e eJIEKTPOUHCTPYMEHTBT
€ U3KJIFOYEeH, Nnpeau na ro CBbpMeTe KbM eNIeKTpo3axpaHBaHeTo VI/VIJWI aKymynartopa, npeauv aa
ro B3emate WUnM npeHacATe. AKO MPU HOCEHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa OAbPXWUTE NPbCTa CU BbPXY
NyCKOBUA MPEKbCBaY MK aKo CBbPXETE BKIOYEHWA ypea KbM eneKkTpos3axpaHBaHeTo, CbllecTByBa
OMacHOCT OT 3110MoNyKa.

> I'Ipenu Aa BKJIIOYUTE EJIEKTPOUHCTPYMEHTa, Cce yBepeTe, 4Ye CTe OTCTPaHuUNIU OT Hero BCUYKH
UHCTPYMEHTH 3a HachOﬁKa WU TaeyHUu Knroyose. MHCprMeHT WUNU KIHOY, KOWTO ce HamMupa Ha
BBbPTALO Ce 3BeHO, MOXXe Aa AoBeAe A0 HapaHABaHMA.

» MHa3bareaiiTe Heyao6HUTE NONOMEHUA Ha TANOTO. PaboTeTe npu cTabunHO NoNoKeHUe Ha TANOTO U
naseTe paBHOBeCHe BbB BCEKU € AUH MOMEHT. Taka LL|le MOXXeTe la KOHTponupaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa
no-/J.oépe, aKO Bb3HMKHAT HeO4YaKBaHU CUTyalun.
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>

Pa6oTtete ¢ noaxoaawo obnekno. He paboreTe C LWMPOKM U ABAMM APEXH UM YKPaLLUEHHA.
IpbiTe KocaTa 1, APeXUTe CHU U pbKaBULMTe cU Ha 6e3onacHo pa3CTOAHUE OT BbPTALYM Ce YacTu.
CBOBOAHNUTE APEXH, YKPALLEHUATA UK ABAMUTE KOCK MOraT Aa 6bAarT 3axBaHaTv v yBreYeHn oT BbPTALM
ce yacTu.

AKO e Bb3MOXHO MOHTMPAHETO Ha CbOPbMEHUA 3a CbOMpaHe U U3CMyKBaHe Ha npax, ce yeBepere,
ye Te ca BKKOUYEHU U Ce U3NON3BAaT NPaBUIIHO. M3MN0N3BaHETO Ha NPAaxXOy/IoBUTEN MOXE Aa HaManm
NOPOAEHNTE OT NPAxOBe OMACHOCTH.

He ce noa uTe Ha 10TO ycelyaHe 3a CUIypHOCT M He npeHebpersainTte npaeunarta 3a
6e3onacHOCT 3a eNEeKTPOUHCTPYMEHTH AOPH U CRleA KaTto MHOro gobpe cte ono3Hanu eneKkTpouH-
CTPYMEHTa U CTe ro M3Non3Banu MHOFOKpaTHO. HexaiHoTO AefiCTBUe MOXe fa AOBeAe 3a Yactu OT
CEeKyHATa [10 TeXKM HapaHABaHMS.

UsnonseaHe u o6cnymBaHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

>

He npetosapBaiite ypena. Usnonssante eneKTPOMHCTPYMEHTa caMo CbobpasHO HEeroBoTo npea-
HasHaueHwue. Llle pabotute no-aobpe n no-6e3onacHo, ako M3non3sare NOAXOAALLMUA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B NOCOYEHUA AWanas3oH Ha MOLLHOCT.

He u3nonseaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, UUHTO NPEKbCBaY € NnoBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOMTO
He MOXXe noBeye Aa Gbae BKIIHOUBAH UM U3KIHOUYBAH, € onaceH M TpsadBa Aa 6bAe PeMOHTUPaH.
WU3BageTe wencena oT KOHTaKTa U/Unu oTCTpaHeTe pasrnobaemMua akymynartop, npeau aa npean-
puemeTe AEeNCTBUA NO HACTPOMKUTE Ha ypeaa, CMAHATa Ha NPUHAANEeMHOCTH UK NpubUpaHeTo Ha
ypena. Tasu npeanasHa MApKa NpeaoTBpaTaBa OnacHOCTTa OT 3aAeCTBaHE Ha ENIEKTPOUHCTPYMEHTa Mo
HeBHUMaHue.

CbxpaHABanTe HEM3NON3BaHW B MOMEHTa €NeKTPOMHCTPYMEHTU Aanedy oT AocTbna Ha aeua. He
JAONyCKaWlTe U3NON3BaHETO Ha ypeAa OT N1La, KOUTO He ca 3ano3HaTh C Hero UNU He ca npoyenu
HaCTOALLYUTE MHCTPYKUUKU. B pbLeTe Ha HEONUTHU NOTPEBUTENN ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa Gbaar
onacHM.

OTHacANTe ce TPUMIIMBO KbM E€NeKTPOUHCTPYMEHTU U npuHaanexHoctu. [poBepaBaiTe aanu
NOABUIKHUTE eneMeHTH (YHKUMOHMPAT 6e3ynpeuyHo M He 3aKnMHBaT, Aanu UMa CUyNeHW WU
noBpeAeHU YacTh, KOMTO HapyLuaBaT GpYHKLUUTE Ha eneKTpouHcTpymeHTa. Mpeau na usnonseare
ypena, AanuTe NoBpefeHUTe YacTh 3a PeMOHT. MHOro 3f10Monykn ce AbMKaT Ha OO NOAAbPIKAHM
€NEKTPOUHCTPYMEHTH.

MoaabpanTe pemeLTe UHCTPYMEHTH BUHarn gobpe satoueHu u umctu. [obpe noaabprkaHuTe
PeXEeLUn MHCTPYMEHTHU C OCTPU PbOOBE 3aKMHBAT NO-PAAKO U CE BOAAT NO-NECHO.

U3nonseanTe enekTPOUHCTPYMEHTH, NPUHAANEHOCTH, CMEHAEMU UHCTPYMEHTHU U T.H. CbrNacHo
HacToALYMTE MHCTPYKUMKU. CbobpasaBaiTe ce U C KOHKPeTHUTe paboTHM YCNOBHUA U C AEHHOCTUTE,
KouTo TpA6Ba Aa 6bAaT usBbLPLIBaHK. YnoTpebara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTU 3a LEenu, PasiuyHu OT
npeasuAeHWUTe OT MPOU3BOAMTENA, MOXe Aa A0BeAe A0 ONacHU CUTyaLuu.

MNoaabpmanTe pbKOXBaTKMTE U NOBLPXHOCTUTE 3a XBalljaHe CyXH, YACTH U HE3aMbPCEHU OT Macna
M CMa3Ku. Xmb3raBu PbKOXBATKM U MOBBPXHOCTH 3a XBallaHe He No3Bonasat 6e3onacHo o6cnyxBaHe 1
KOHTPOJ Ha ENeKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHU CUTyaLuK.

UsnonseaHe u obcnymBaHe Ha aKyMynaTOPHUA UHCTPYMEHT

>
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3apexnpaiTe akymynatopuTte camMmo ¢ NpenopbYyaHK OT NPOM3BOAUTENA 3apAAHU YyCTpoHcTBa. pu
3apAAHO YCTPOMCTBO, NOAXOAALLO 3a ONpeleneH BUA akyMynatopu, CbLeCTBYBa OMacHOCT OT noxap,
aKo TO ce U3nonsea C Apyru akymynaTopu.

WU3nonsBeaiiTe B eNEeKTPOMHCTPYMEHTUTE CamMo NpeABMAEHUTE 3a CbOTBETHUA MOAEN aKyMynaTopH.
YnoTpebata Ha Apyr1 akymynatopu MoX<e Aa AOBeAe A0 HapaHABaHUA 1 OMacHOCT OT NoXap.
CbxpaHABaiTe Heu3non3BaHWTe aKymynaTtopu Aanede OT Knamepu, MOHETH, KIOYOBe, MUPOHM,
BMHTOBE WNM ApyrM Ape6HM MeTanHu npeaAMeTH, Tbil KaTo Te MoraT Aa MpPeAu3BUKaT KbCO
cbeiMHEeHUe B KOHTaKTUTe. [IpM KbCO CbEAMHEHWE B KOHTAKTUTE Ha akymynatopa MOXe Aa ce
nonyyat U3rapAHWUA UK Aa Bb3HUKHE NOXap.

AKO aKymynaTtopbT Ce M3NOn3Ba HEenpaBWIHO, OT HEro MoXe Aa uanese TeuHocT. MsbarsanTe
KOHTaKT C Ta3u TeUHOCT. MNpu cryyaeH KOHTaKT U3NNaKHeTe MACTOTO 06UNHO ¢ Boga. AKO TeuHoCTTa
nonagHe B o4MTe, NOTbpceTe AOMBIHUTENHO NleKapcka nomoly. Manusallara ot akymynaropa Te4HOCT
MOXKE Zia MPUYMHU KOXKHU Pas3apasHeHNs Un U3rapaHua.

He usnonseaiite nospeaeH vunu moauduvuMpaH akymynatop. [loBpeaeHuTe WM MoAUULMPAHU
aKymynatopu morar Aa umar HeEnpeaBuAMMO MOBeAEHWe U Aa NPeAU3BUKAT OrbH, eKCnIo3uA WUiu Aa
NOPOAAT OMACHOCT OT HapaHABaHMA.

He noanaraiite akymynaropa Ha Bb3A€MCTBMETO Ha OMbH UK TBbPAE BUCOKU TemnepatypH. OrbH
unu Temnepartypu Haa 130 °C (265 °F) morart Aa npeaussukar ekcrnnosus.

CnepnBaiiTe BCUMKU MHCTPYKLMM OTHOCHO 3apeAaHeTo M HUKOra He 3apexaanTe akymynaropa unu
aKyMynaTopHUA MHCTPYMEHT U3BBH NOCOYEHUA B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnoaTalua TemneparypeH
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o6xBat. HenpaBunHOTO 3apexaaHe WK 3apeXxaaHeTo U3BbH AOMNYCTUMMUA TeMneparypeH o6XBaT MoXe
[a paspyLumM akymynatopa 1 Aa NoBuLIM OMAaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha noxkap.

CepBuaupaHe

» PeMOHTBT Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa ce U3BBLPLUBA CaMo OT KBanM$pUUMpaH1 CneyuanucTH
¥ CaMO C OPUTMHANIHU pe3epPBHU YacTH. 10 TO3M HAUMH ce rapaHTMpa 6e3onacHOCTTa Ha CbXPaHeHUEeTo
Ha ypeaa.

» HuKora He obcnyiBaiiTe noBpeAeHW akymynatopu. LlanoctHara noaapbKKa Ha akymynaropute
cnezBa Aa Ce U3BbPLUBA CAMO OT NMPOWU3BOAMUTENA WAW OT OTOPU3MPAHU LEHTPOBE 3a OBCNY)XBaHe Ha
KIMEHTH.

2.2 YKasaHusa 3a 6esonacHocT NpU pA3aHe C Bb3BPaTHO-NOCTbNATEeNHO ABUMEHUE Ha peXeLlma
AUCK

» JpbiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa 3a U30NIMpaHUTe NOBbPXHOCTH 3a XBallaHe, ako U3BbpLUBaTe Aew-
HOCTHU, NMPU KOUTO CMEHAEMUAT UHCTPYMEHT MOXe Aa nonagHe Ha CKpUTa TOKONpoOBOAMMOCT.
KOHTaKTBbT C© TOKOBOZAELLM NPOBOAHMUM MOXXE Aa NOCTaBM NoA HanpexeHne MeTanHuTe 4acTu Ha ypeda u
[ia loBeAe A0 Bb3HUKBAHE Ha ENEKTPUYECKH yaap.

» 3akpenete u obe3sonaceTe aeraiina BbpXy cTabunHa ocHOBa C momoLyta Ha ckobu unu no Apyr
HauuH. AKO NpuAbPXKaTe AeTtaina camo C PbKa UNKM KbM TANOTO CH, TOWM OCTaBa HecTabuneH, KOeTo
MOXXe Aa foBee A0 3ary6a Ha KOHTPON.

2.3  [donbnHuTenHu ykasaHnusa 3a 6esonacHoct

» WM3anonagaiite NPOAYKTa U NPUHAANEXHOCTUTE CaMO B TEXHUYECKU U3NPABHO CbCTOAHMUE.

» HuKora He U3BbpLUBAITE MaHWUMyNaUMK UK NPOMEHU NO NPOAYKTA UK NPUHALNEXHOCTUTE.

» [pean HayanoTo Ha pPaBoTHKUA NPOLIEC NPOBEPETE paboTHATA 30HA 32 CKPUTU ENEKTPUYECKM TPOBOAHMLM,
raso- U BOAOMNPOBOAW. BBHLIHUTE METanHU YacTW Ha NPOAYKTA MoraT Aa NPEeAW3BUKAT eNeKTPUYECcKH
yAap UM eKcrnoaus, ako CTe NOBPeAUNM eNekTPUUECKu Kaben, raso- unm BoAONpoBoAHA TpbOa.

» BuHaru ocTaBaiTe BEHTUNALUWOHHWTE OTBOPM CBOOOAHW. OMNacHOCT OT M3rapsHus nopaau MOKPUTH
BEHTUNALMOHHU OTBOPH!

» [pu excnnoaraums Ha NPOAYKTa HOCETE 3aluTa 3a OUnUTe, aHTUPOHU W 3aLUMTHU PBKABULM.

» Wanonagaiite 3awyumta 3a ounte. OTIOMKUTE OT MaTtepuana Morar ja HapaHAT TANIOTO U OuuTe.

» [pu wnaipare, o6paboTBaHe C LUKypKa, pAsaHe W npobusaHe ce obpasyBa npax, KOWTO MOxe Aa
CbAbPKA OMACHU XUMUKanK. HAkou npumepwn ca: onoBo unu 6on, 6asvpaHa Ha ONoBO; TyxnW, GETOH
1 APYrv NPOAYKTU 3a 3UAAPHUA, ECTECTBEH KAMBK U APYrM CUNMKATOCABPKALLM NPOAYKTH; ONpeaeneHu
aobpBeTa, Kato AbO, OyK M xumudeckn obpaboTeHa AbpBecuHa; asbect unu asbecTocbAbpiKalim
matepuanu. Onpeaenete eKkCrnoauuuaTa Ha oneparopa W CTPaHUYHUTE HabnAaTenu CNopea Knaca Ha
OMacHOCT Ha Matepuanure, BbpXy KOUTO ce padotu. Baemete HeoBxoanmute MEPKM, 3a Aa NOALbPIKATe
eKcnoauumuaTa Ha 6e3onacHo HUBO, KATO HAaMpP. U3MOM3BaHe Ha cUCTEMA 3a CbOMPAHE Ha MPax UK HoCeHe
Ha noaxoAanLa auxatenHa sawmra. OBLnMTe MepKM 3a HamanABaHe Ha eKCcrnoanumMaTa BKIKOYBAT:

» PaboteTte B J06pe NPOBETPUBO NOMELLEHHE,

» Usbareaite NPOLBMKUTENEH KOHTAKT C Npax,

» [ouncTBaiiTe Npaxa oT MLETO W TANOTO,

» Hocerte 3aWmTHO 06NEKNO M UBMUBAITE OTKPUTUTE MECTA C BOAA U CbC CanyH.

» OnacHoCT OT HapaHfABaHe Nopaau nafal WHCTPYMEHTW M/MNK NpuHaanexxHocTu. [peau Hayanoto
Ha paboTHMA NPOLUEC MPOBEPETE Aanu aKkyMynatopbT U MOHTMPAHUTE MPUHAANEXHOCTU ca 3A4PaBO
3aKpeneHu.

» BrKtoueTe NPOAyKTa eaBa Toraea, Koraro ro npueegerte B paBoTHO MONOXEHMe.

» BuHaru ApbKTe NpoayKTa 34paBo 3a NPeABUAEHUTE 3a LienTa PbKOXBaTKU. [MoaabpKante pbKOXBaTKUTE
CYXH U UNCTH.

» [paBeTe yecTo paBoTHU Nayau U yNpPaykHEHUA 3a NOAOOPABaHE Ha KPBBOOOPALLEHUETO B NPbCTUTE BU.
Mpu npoabmkuTEnHa padoTa BUOpaLMUTe MoraT Aa NPean3BUKaT HAPYLLEHWUA HA KPBBOHOCHUTE CbAOBE
UK HEpBHATa cUCTEMA B 06NacTTa Ha NPBCTUTE, PBLETE UIK KUTKUTE.

» Hernenaiite AMPEKTHO B OCBETNEHNUETO (CBETOAWOA) U HE OCBETABaNTe ApYrv xopa B nvueTo. CbllectByBa
0nNacHOCT OT 3acnenasaHe!

» [peawu fa ocTaBuTe NPOAYKTA, W3YaKauTe, AOKATO NpecTaHe Aa paboTu.

» [lpy noaMsAHa Ha CMEHAEMMUS MHCTPYMEHT HOCETE 3alMTHU pbKasuuu. JonupbT A0 CMEeHdemus
MHCTPYMEHT MOXKe Aa A0BeAE [0 NOPE3HU PaHK U uarapaHus!

CneyunanHu yKkasanus 3a 6esonacHocT 3a NPoGMBHU TPUOHH

» [pu pAsaHe BUHArK ABWXETE NPOAYKTa MO NOCOKa Ha oTAaneyaBaHe oT TANOTO.
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» HvKora He ApBXKTE PbLETE CU NMPEA UK BbPXY PEXELLUA HOXK.

» He pexeTe B OCHOBM C HeyCTaHOBEH CbCTaB M NOAALPXKATE OTCeuKaTa 3a pAsaHe rope 1 Aoy cBo6oaHa
OT NPenATCTBMA.

» [lpu pAsaHeTo He XBallaiTe yyacTbKa, Hamupaly ce Noa AeTanna.

24 TPUKIMBO OTHOLLUEHHWE KbM aKyMynaTopu U BHUMaTenHo 6opaBeHe ¢ TAX

» Cnbnropasaite cneaHuTe ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a HapemaHo GopaBeHe M M3non3BaHe Ha
NUTHEBO-WOHHU aKyMynaTopM. HecnassaHeTo UM MOXXe Aa NPean3BUKa APasHEHe Ha Koara, TEXKK
KOPO3MBHM YBPEXAAHWUA, XUMUYHW U3rapAHNUA, NOXap /U1 eKCnnosuu.

» ManonssaiiTe akymynaTopute camo B TEXHUYECKU U3NPABHO CbCTOAHKE.

» PaboTeTe BHUMATENHO C aKymynaTopute, 3a Aa M3berHete noBpeau U Aa NPeAoTBpaTUTe U3NU3AHETO Ha
TEYHOCTH, KOUTO Ca MHOTO BPeAHH 3a 3ApaBeTo!

» AKymynatopute He TpifBa MO HUKBbKBLB HaYMH Aa 6bAaT NPOMEHSAHM UK MaHUnynMpaxm!

» Akymynatopute He TpAbBa Aa ce pasrnobasat, cMauksar, Aa ce Harpasar Haa 80°C (176°F) unu fa ce
n3rapAr.

» He usnonseaiite unn He 3apexaaiTe akymynaTtopu, KOUTO ca Ounu yaapeHu Unu ca noBpeneHn no Apyr
HauunH. [poBepABaiiTe peaoBHO Balunte akymynatopu 3a NnpusHaum Ha nospeaa.

» HuKora He usnonssanTe peunKIMpaHn UM PEMOHTUPAHN akyMynaTopu.

» HuKora He usnonseaiTe akymynaropa unm eneKTPOMHCTPYMEHT, 3aXpaHBaH OT akyMynaTtop, Kato yaapeH
MEXaHU3bM.

» Hwukora He uanaraiTe akyMynaTtopuTe Ha NpsKa CbHYEBA CBET/IMHA, NOBULIEHA TEMNepartypa, obpasy-
BaHe Ha MCKPM UK OTKPUT NnaMbK. ToBa MOXKe Aa foBeJe A0 EKCMNNO3MWH.

» He ponupaiite nontocute Ha Gatepunte C NPbCTU, UHCTPYMEHTH, YKPALLEHWUA WK APYTW eNeKTponpo-
BOAMMU NpeamMeTH. ToBa MOXe [a NoBpeAu akyMynatopa, Kakto U Aa NMPUYMHU MaTepuasnHu LeTU u
HapaHABaHMA.

» [pbTe akymynatopuTe Aaneye OT AbXJA, Bnara u Te4yHoctu. NpoHWKHanara Bnara Mo<e Aa NpuUYuHu
KBCU CbEANHEHNA, ENEKTPUYECKM YAAPU, U3rapAHMUA, MOXAP U EKCNNO3nK.

» ManonssaiiTe camo 3apAaHM YCTPOMCTBA U €NEKTPOUHCTPYMEHTH, NpeAHasHauYeHW 3a TO3K TUM akymyna-
Topu. 3a Tasu uen cronioaasaiTe AaHHUTE B CLOTBETHUTE PBHKOBOACTBA 3a eKCnnoataums.

» He nsnonseaite nnu He CbxpaHABanTe akyMynaropa BbB B3pMBOOnacHa cpeaa.

» AKO aKymynatopbT € MHOro ropetl Ha Aonup, Ton Moxxe Aa uma aedekrt. lNoctaseTe akymynatopa Ha
BMAWMO, He3ananMmo MACTO C A0CTaTbYHO pascToAHMe A0 3ananumu marepuanu. Octaesete akymynaropa
Aa ce oxnaaun. AKo cnell eAvH Yac akymMynaTopsT € BCe OLLe TBbPAe ropeLy Ha AONUp, TOW € HEN3NPaBeH.
O6bpHeTe ce kbM cepsus Ha Hilti unu npouetete foKyMeHTa "YkasaHua 3a 6€30MacHOCT M NpunaraHe Ha
Hilti nutneBo-ioHHM akymynatopm'.

CnasBaiTte cneunanHute AUPEKTMBM, MPUIOKUMU 32 TPAHCNOPTUPAHETO, CbXPaHEHUETO 1 U3MNON3-
BaHETO Ha NIMTMEBO-WOHHM aKymynatopu. — ctpaHuua 146

MpoueteTe ykasaHuaATa 3a 6esonacHocT v npunarade Ha Hilti nMTMeBo-HOHHM akymynaTtopu, KOUTO
MOXeTe Aa HamepuTe, Kato ckanupare QR koaa B KpaA Ha HacToAWOTO PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoarauyua.
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3 OnucaHue

3.1 Mpernen Ha npoaykTa ]

3akntousaly 6yToH
Bknrousaren/mskniousaren

Pbkoxsatka

Akymynatop

BeHTunaunoHHu otBOpH

MoHTa)keH OTBOP 3@ NMPUHAANEXHOCTU
Perynartop Ha HacTpoiikute Ha 6pos xoaoBe
JlocT 3a 0cBOGOXKAABAHE HA PEKELL HOXK
MaTpoHHUK

3awmreH Kkanak

3awura cpeLly Aonmp

Pexxely HoX

3awuTa cpeLly oT4yynBaHe Ha CTPYKKU
JlocT 3a perynauua Ha MaxaneH xoz
OcHoBHa nnoya

MawabupaHe 3a perynupaHe Ha brbna Ha
pAsaHe

DuKeHpaLm Kyku

BcmykateneH agantep

ByToH 3a AebnokupaHe Ha akymynatopa
MHAavkaTop 3a cTatyc Ha akymynatopa

CISISICICICICICIOICICICICIOICIC)
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3.2 Ynotpeba no npeaHasHaueHne

OnuncaHUAT NPOAYKT NPeACTaBNABa akyMynatopeH maxaneH npoBoAeH TPUOH C PBYHO 3aaBWxKBaHe. Tol e
npeaHasHaveH 3a pAsaHe Ha marepuanu OT nnacTMacy, AbPBO W METaNM, KakTo U Ha rMNcoBW U BIAKHECTU
nnoyu.

MpoaykTsT € obopyaBaH C AEMOHTUPYEM CBbp3Baly Liylep 3a OMnuMOHanHa NPaxOCMyKauyka, KofTo e

npeaBuAeHa 3a CTaHAAPTHU CMyKaTeNnHW MapKyyu. 3a a CBbPXKETe CMyKaTeNHUA MapKyy KbM NPOAYKTa,

MOXKe [la UmMarte HyxJa oT NoAXOoAALL ajanTtep.

e 3a 7031 npoaykT usnonseaiite camo Hilti Nuron nutneBo-ioHHM akymynatopu ot Tvn B 22. 3a ontumannHa
paborta Hilti npenopbyBa 3a TO31 NPOAYKT NOCOYEHUTE B Tabnuuara akyMynaTtopu.B Kpaa Ha HaCTOALLOTO
PbKOBOACTBO 3a ekcnnoaraums.

e 3aTesn akyMmynatopv ©3nonssaiTe caMmo 3apaaHu yctpoiictsa Ha Hilti oT nocouenute B Tabnuuyara Tunose
cepun B Kpas Ha HacTOALLOTO PHLKOBOACTBO 3a eKcrnoatauymsa.

¢ 3a TO3/ NPOAYKT U3MON3BaiTE CaMO PEXELLM HOXKOBE C T-onallKka (onawka ¢ eaHa ropéuua).

3.3 Bb3MOMHM rpeLuKku npu ynotpeba

e TMpoAayKTbT He TpABBa Aa Ce WU3NoN3Ba 3a PA3aHEe Ha KIOHKU M CTBOJIOBE HA AbPBETA.

* TpoayKTbT He TpABBa Aa ce u3nonssa 3a o6paboTkara Ha MaTepuany, sactpalasallm 3ApaBeTo.

* TpoAyKTbT He TpAGBA Aa Ce 13MoN3Ba 3a paboTa BbB Bla)kHa cpeaa.

» ChbxpaHaABaiTe ENEKTPO3aXPAHBAHETO 3@ NPaXOYIOBUTEN AANEYE OT KNamepH, MOHETH, KIIOYOBE, MUPOHMU,
BMHTOBE WM APYrM APEGHU METaNHW NPenMeTH, KOWTO MoraTr Aa NMPEeAM3BUKAT KbCO ChbelWHEHWE B
KOHTaKTUTE. KBCOTO CbEAMHEHNE B KOHTAKTUTE MOXE Aia AOBeAE A0 U3rapAHWA UK A0 Bb3HWKBAHE Ha
noxap.

3.4 WUHaukaTop 3a NMTMEeBO-WOHHUA aKymynaTop

Hilti Nuron nutMeBO-MOHHM akymynatopu morar Aa nokasBaT CbCTOAHMETO Ha 3apexJaHe, U3BecTuA 3a
rPELLKM M CbCTOAHUETO Ha akymynaropa.

1111



LIS

3.4.1
AJ NPEOYNPEXOEHUE

MHAMKaTOpM 3a CbCTOAHUE Ha 3apeXaaHe U U3BeCTUA 3a FPeLUKn

OnacHOCT OT HapaHABaHe nopaau nagaly akymynarop!
» [lpu noctaBeH akyMynarop cnes HatMckaHe Ha GyToHa 3a AeGnokupaHe ce yBepeTe, Ye 3acTonopssare
OTHOBO NPABWUIHO aKyMynaTopa B U3No3BaHua NPOAYKT.

3ana nonyyuTe eaHo OT cneaHUTe NoKasaHuA, HaTUCHEeTe 3a KpaTKo 6yTOHa 3a ne6n0KwpaHe Ha aKymynaropa.
CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe U Bb3MOXXHUTE HEN3NPaBHOCTU CbLYO Ce nokasesaT NOCTOAHHO, AOKATO CBbP-

3aHUAT NPOAYKT € BKITHOYEH.

CbcTofiHne

3HaueHue

YeTunpwm (4) cBeToanMona CBETAT MOCTOAHHO B 3eJIEHO

Cobceronanue Ha 3apexxaaHne: 100 % ao 71 %

Tpw (3) cBeToaMona CBETAT NOCTOAHHO B 3€NEHO

Cbcronnne Ha 3apexxaaHe: 70 % ao 51 %

JBa (2) cBeToaMona CBETAT NOCTOAHHO B 3€N1EHO

CbcToAHne Ha 3apexxaaHe: 50 % no 26 %

Eavn (1) cBeToanoa cBet NOCTOAHHO B 3€NEHO

Cocroanue Ha 3apexaaHe: 25 % ao 10 %

Eauvn (1) cBeToanon mura 6aBHO B 3eneHO

CbcTonAnue Ha 3apexxaaHe: < 10 %
p

Eaun (1) cBeToanos mura 6bp3o B 3eNeHo

JIUTMEBO-MOHHUAT aKyMynaTop € Hamb/IHO paspe-
AeH. 3apeaete akymynatopa.

AKO Cnea 3apexaaHeTo Ha akyMynaropa CBEeTo-
AMOABbT BCE oLye mura 6bp3o, o6bpHeTe ce KbM
cepsu3 Ha Hilti.

Eaux (1) cBeToanon mura 6bp30 B XKBATO

JIMTMEBO-NOHHUAT aKyMynaTop MM CBbP3AHUAT

C Hero NpoAyKT e NpeToBapeH, TBbPAE ropeLy,
TBbPAE CTyAEH UK UMa HAKaKBa Apyra Heusnpas-
HOCT.

TemnepupanTe NpoayKTa 1 akymynaropa Ao npe-
nopbuuTEnHaTa paboTHa TemMneparypa U He nNpeTo-
BapBaiTe NPOoAyKTa, Korato ro usnonasare.

AKO cbOOLLEHWETO NPoAbHKaBa Aa CTOU, 06BbP-
HeTe ce kbM cepsu3 Ha Hilti.

Enun (1) cBeToAnOA CBETU B XKBATO

JIMTMEeBO-NOHHUAT aKyMynaTop M CBBbP3aHUAT C
HEero NPoAyKT He ca CbBMecTUMU. Monsd, o6bpHeTe
ce KbM cepsu3 Ha Hilti.

Eaun (1) cBeToanos mura 6bp3o B YePBEHO

JIUTMEBO-NOHHUAT akymynaTop e 6nokupan u He
MOXe Ja ce u3nonssa otHoBo. Mona, o6bpHeTe ce
KkbM cepBu3 Ha Hilti.

3.4.2

MHAauKaTopM 3a CbCTOAHMETO Ha akymynartopa

3a fa npoBepuTe ChCTOAHUETO HAa akymynatopa, 3apbKTe HaTucHaT Aebnokvpallus ByToH 3a noseve OT
Tpu cekyHaM. CucTemarta He pasnosHaBa MoTeHuManHa HeM3NPaBHOCT Ha BatepusaTa nopaau 3noynotpeda,
Karo Hamp. uanyckaHe, NpobrBaHe, BBHLUHW TOMIMHHW NOBPeau U Ap.

CbcTofAHUe

3HaueHue

Bcuuku ceBeToanoan CBETAT KaTto BAralya cBeTnnHa
1 cned ToBa eauwH (1) ceetoaMoa CBETU NOCTOAHHO
B 3€/€HO.

AKyMynaTopbT BCE OLLE MOXKE Aa CE WU3Non3sa.

Bcuuku ceBeToanoan CBETAT Kato BAralya cBeTinHa
1 cnea Toea eauH (1) ceetoanoa mura 6bp30 B
BATO.

3anuTBaHeTO 3a CHCTOAHWETO Ha akymynaropa He
MOXe Aa 6bae ocblyecTBeHO. MoBTOPETE Npoleca
unu ce o6bpHETE KbM cepBu3 Ha Hilti.

Bcuuku ceBeToanoan CBETAT KaTto BAralya cBeTnnHa
1 cnen ToBa eauwH (1) ceetoaMoa CBETU NOCTOAHHO
B YepBeEHO.

AKO CBbP3aHUAT NPOAYKT MOXE BCe oLle Aa 6bae
M3MoN3BaH, OCTABALYMAT KanauuTeT Ha akymynaropa
e no-Manmbk ot 50%.

AKO CBbP3aHHUAT NPOAYKT BEYE He MOXKe Aa Obae
M3MON3BaH, akyMynaTopbT € B Kpas Ha CBOS EKC-
NnoaTauMoOHEH XXMBOT 1 TpAGBa Aa 6be CMEHEH.
Mons, 06bpHeTe ce kbM cepu3 Ha Hilti.
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3.5 MpucnocobneHune 3a sayxsaHe Ha CTPYMKUTE

anCI’IOCOéﬂeHMeTO 3a usZyxesaHe Ha CTPYXXKUTe noJaBa Bb3AyLUEeH MOTOK KbM peXeLina HOXK, Taka 4ye no
NMHMATA 3a pA3aHe Aa He OCTaBaTt CTPYMXKHU.

3.6 Bpo¥ xonose

BpoAT xonoBe Moxe Aa 6bae HacTpoiBaH oT perynartopa. Moauuus 1 otroBaps Ha 800 xoaa B MUHYTa, a
nosuuma 6 otrosapA Ha 3000 xoaa B MUHYTA.

B 3aBMCHMOCT OT TOBa KOMKO CUITHO € HaTMCHAT BKITFOUYBATENAT/M3KNIOUBATENAT, CKOPOCTTA Ha XoAa 3anoysa
CbC 75 x0A1a B MMHYTa U Ce yBenuuasa A0 onpeaenerna 6poil XoaoBe, KOWTO e 3aAafeH Ha perynatopa.

3.7 4-cTeneHHO MaxanHo ABUMEeHUue

Ypes 4-cTeneHHOTO MaxanHo ABMXEHNE MOLLHOCTTa Ha PA3aHe 1 BUALT Cpe3oBe Morar Aa Obaar aaantupaHxu
KbM MaTepuana, Koito we ce obpabotsa. C nocta 3a perynauua Ha MaxaneH XoA ce M3BbpLIBa
NPEeBKoYBaHE MEXAY 4-Te CTeneHu.

KonkoTo no-uncT v no-guH Tpsbea Aa ce nonyuu pbObT Ha Cpesa, TONKOBa No-Majika TpAbBa Aa € cTeneHTa
Ha MaxaneH xoA. OnTMmarnHara HacTPoWKa MOXe fia Ce YCTaHOBM Ha 6asara Ha NPaKTUYECKM OMUTH.

CbcTofAHME 3HaueHue

CreneH 0 HAama maxanHo aBuxeHue
CreneH 1 Cnabo mMaxanHo ABUXKEHWE
CreneH 2 CpeAHO MaxanHo ABWXeHne
CreneH 3 CUNHO MaxanHo ABUXEHUE

3.8  3aknrousaly 6yToH B

3akntouBawmuAT 6yToH Moyke Aa 6bAe NOCTaBEH B TPU MONOXKEHUA.

1. CpeaHOTO NONOXEHWEe € HOPMANTHOTO MONOXKEHUE: 3akntouBalymuAT GYTOH MOXKE Aa Ce BMAW OTNABO U
oTaAsAcHO. Toi MoXe Aa 6bAe HanacHat Hanp. KbM 6ponA XoZoBe.

BK/touBaTenaT/M3KiouBaTENAT MOXKE Aa Ce HaTucKa M ocBoOOXKaaBa.

2. 3akntouyBawumAT BYTOH MOXe fia ce BUAM camo OTNABO: TPaHCMOPTHO nonoxeHue (MpoayKTbT He MoXe
Aa ce BKJOUN.)

BkntouBatenar/msknouBaTenst e 6iokupan, Ton He Moke Aa 6bae HaTucHar.

3. 3akntousawmAT BYTOH MOXe fa ce BMAW camo OTAACHO: Cnea Kato MPOAYKTHT € BKIOYEH (BKOYBa-
TENAT/M3KNIOUBATENAT € HAaTUCHAT AOKpai), 3aKnouBaLLMAT OyTOH MOXKE Ja Ce HaTUCHE HaZACHO, 3a Aa
3aK/0UM NonoxkeHueTo "Brn.". 3a aa ocBoboaUTE 3aKNIOUBAHETO, HATUCHETE BKIOUBATENA/M3KIHOUBATENSA
OTHOBO.

3.9 3awmTa cpelly oTuynBaHe Ha CTPYKKU

MpoayKTsT MOXKe Aa ObAe 060PyABaH ChC 3alLuTa CPELLY OTUyNBaHe Ha CTPYKKM.
MocpesAcTBOM 3alyMTaTa CpeLly OTUynBaHe Ha CTPY)KKM CE HamasifBa PasaMpaHeTo Ha MOBbPXHOCTTA Npu
pf3aHe Ha AbPBEHMU MIOCKOCTH.

3.10 ABTOMaTM4YHO U3KNIOYBaHE Ha NPOAYKTa

Korato BKJ1I'Ol-IBaTeJ'IFlT/VISKJ'IIOLIEaTenHT 6bae HatMcHar HenpeKbCcHaToO 3a nose4ye OoT 15 MWHYTH (Hanp. npu
TpaHcnopTupaHe 1nu npu C'bXpaHeHMe), NPOAYKTBT CEe U3K/KYBA aBTOMAaTUYHO. Mo To31n HauuH ce npeaots-
paTtABa U3TOLLABaHETO Ha akymMmynaropa.

3.11 SJD DRS-6A lMpaxoynoeuten (NpMHaanexHoCT)

Mpaxoynosutenat SJD DRS-6A ce nanonssa kato npuHaanexxHoct 3a Hilti maxanex npo6oaeH TpuoH SJD 6-
-22.

Toii cb6upa ronAM NPOLEHT OT Bb3HUKBALLMA Npax U MOoXe 6BbP30 1 IecHO Aa 6GbAe 3aKpeneH KbM MaxanHua
npo6oaeH TPMOH. B npaxoynosutens e UHTErpUpaH cMmykateneH ounTbp. Toi e 3aABUKBAH CbC COOCTBEH
asuraten. MNpu BKIIOYUBAHETO HA MaxasHua NPOBOAEH TPMOH NPaxOYNOBUTENAT YepPnu TOK OT akymynaropa
Ha TpuoHa. [paxoynoBUTENAT He e noaxodsly 3a paboTa ¢ asbecToCbAbPKALUM MaTepUanu, MeTtaneH
npax, npax oT CTbKIO U BbIMEPOAHU BNakHa. lpaxoynoBUTENAT He TPAGBa Aa ce WU3MNon3Ba 3a BRAXKHW 1
B3PWUBOOMNACHM NPAXOBE U CTPYKKK.
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3.12 O6em Ha gocTaekata

MaxaneH npoboZieH TPHUOH, 3aLUMTEH Kanak, BCMyKaTeneH aaantep, sawura CpeLly OTYynBaHe Ha CTPYKKH,
PBKOBOACTBO 3a ekcrnnoarauma, Koy 32 BAHTOBE C BBTPELLEH LLIECTOCTEH.

Jpyru cucteMHM NPoAYyKTH, paspeLlenu 3a Bawua npoaykr, we Hamepute BbB Bawuma Hilti Store unv oHnaitH
Ha: www.hilti.group

4 TexHUYEeCKH AaHHU

41 MaxaneH npo6oaeH TPMOH

SJD 6-22
HomuHanHo HanpexeHune 21,6 B
Terno cbwrnacHo EPTA Procedure 01 6e3 akymynatop 2,2 Kr
BucouuHa Ha xona 28 mm
Bpoi xogoBe npu npa3seH xox (n,) 75 06/MWH ...

3 000 o6/MuH
MakcumanHa MOLYHOCT Ha pA3aHe B AbPBO 150 mm
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B anyMUHUIA 25 Mm
MaxkcumanHa MOLLHOCT Ha pA3aHe B HenerMpaHa cTomaHa 10 Mm
‘bren Ha pA3aHe (NABO/AACHO) 0° ... 45°
BbHIWeEH AMameTbp Ha BCMyKaTeneH apantep 27,5 Mm
TemnepaTypa Ha CbXxpaHeHue -20°C ... 70°C
Temnepatypa Ha oKonHaTa cpeaa npu pabora -17°C ...60°C

4.2 UHdopmayua 3a Luyma U CTOMHOCTH Ha BubpauuunTe cbrnacHo EN 62841

MocouyeHnTe B HACTOALUUTE MHCTPYKUMM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HaiAraHe WM Ha BuOpauuute ca Gunu
M3MEPEHN B CHOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTU3MPaH METOA Ha U3MepBaHe M Morar Aa 6baaTt W3non3saHu npu
CpaBHABAHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTU NOMexay UM. Te ca NoAXOAsLM 1 3a npenBapuTENHa OLEHKa Ha
HaToBapBaHETO OT TPEMTEHHA.

MocoueHnTe AaHHU NPEACTaBAT OCHOBHUTE NPUIOXKEHUA Ha ENEKTPOMHCTPYMeEHTa. AKO oBaye eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT CE U3NON3Ba 3a APYrv NPUNOXKEHUA, C PA3NUYHU CMEHAEMMU UHCTPYMEHTHU MM NPW HeJOCTaTbuHa
NOAAPBIKKA, B AAHHUTE MOXE fia Ce NOABAT OTKIOHEHWA. ToBa MOXe 3HAYMTENHO Aa NOBULIM HATOBapBa-
HETO OT TPENTEHUA NPE3 Lenusa Nepuoa Ha ekcnioarayma.

3a TouHa MpeLeHKa Ha HaTOBapBaHETO OT TPeNnTeHus TpAbBa Aa ce B3emat NpelBuA W NEPUoANTE, B KOUTO
YpPEeAbT e U3KNoUeH unu paboTn, HO He e B pearnHa ekcnnoarayus. ToBa MOXe 3HauMTENHO Aa Hamanu
HaTOBapBaHETO OT TPEMTEHUA NPE3 LENWA NEPUOZ Ha EKCNoaTaLms.

OnpeaeneTe AOMbAHATENHU MEPKHM 3a 6€30MaCHOCT C Lien 3awuta Ha paboTeLyua cpeLly Bb3AEHCTBUETO Ha
3ByKa M/Mnu BUBpaLunUTe, Kato HanpuMep: NOAAPBKKA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
NoAAbPIKaHE Ha TOMAW pble, opraHn3auusa Ha paBoTHUTE NMPOoLEeCH.

CTOMHOCTH Ha LLYMOBUTE €MUCHUHU

SJD 6-22
Hueo Ha 3ByKoBa mowHOCT (L) 97,5 nb(A)
OTKNOHEeHHUe NpY HUBO Ha 3BYKoBa MoLHOCT (Ky,,) 5 nb(A)
Hueo Ha 3ByKOBO HansaraHe (L,,) 86,5 ab(A)
OTKNOHEHHe Npy HUBO Ha 3BYKOBO HansaraHe (K,) 5 nb(A)

O6wH cToMHOCTH Ha BUOpayuuTe

SJD 6-22
EMMCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpayuuTe npu pAsaHe Ha nau | B 22-55 4,8 m/c?
MJIOCKOCTHU (ah,B) B 22-255 3,8 M/C2
EMHUCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpauyunTe npu pasaHe Ha me- | B 22-55 4,7 m/c?
TanHu nucTose (ayy) B 22-255 4,3 m/c?
OtknoHeHue (K) 1,5 m/c?

“ NTIITIE
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4.3 Axymynartop

Pa6oTHO HanpexeHue Ha akymynatopa 21,6B

Terno Ha akymynarop BuxTe Kpaa Ha HacTo-
AWoTo PbKOBOACTBO
3a ekcnnoarauuma

Temnepartypa Ha oKonHaTa cpeaa npu pabota -17°C ...60°C

TemnepaTypa Ha cCbxpaHeHue -20°C ... 40°C

TemnepaTypa Ha akymynaTtopa B Ha4anoTo Ha 3apemaaHeTo -10°C ... 45°C
5 MoaroToBka Ha paboTata

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopaau HeBOMHO BKMtOYBaHe!
» [pean NoCTaBAHETO Ha akymynatopa Ce YBEPETE, Ye CbOTBETHUAT NPOAYKT € U3KIHOUEH.

» OrtctpaHaBaiTte aKymynaropa, npeav Aa BbBexaare HacTPOWKM No ypeaa unv Aa NOAMEHATE NpuHaa-
NEeXHOCTU.

CubnioaaBaiite ykasaHusaTa 3a 6e30macHOCT M NPelynpeAeHUe B HacToswara AOKYMEHTauMs U BbPXY
npoAyKra.

5.1 3apexaaHe Ha akymynaTtop

1. TMNpeau 3apexaaHeTo npoyeteTe PHKOBOACTBOTO 3a eKcnioatayna Ha 3apAAHOTO YCTPOUCTBO.
2. YBepeTe Ce, Ye KOHTAKTUTE Ha aKymynaropa v Ha 3apAAaHOTO YCTPOMCTBO Ca YUCTU U CYXH.
3. 3apeaete akymynaropa B 0A406peHO 3apsAAHO YCTPOMCTBO. — cTpaHuua 139

5.2 MocraBAHe Ha akymynaTop

AJ NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NopPaAu KbCo CbeAUHEHWE UNK Naaaly akymynarop!

» [pean NocTaBAHETO Ha akymynatopa Ce YBEpPeTe, Ye KOHTaKTUTEe Ha akymynaropa M KOHTaKTUTE Ha
NPOAYKTa ca NOYUCTEHMU OT 3aMbPCABAHUA.

» VYBepeTe ce, Ye akyMynaTopbT Ce 3acToNopABa BUHAM NPaBUIHO.

1. TMpean NbpBOTO NyCKaHe B EKCMnoataumsa sapexaante akymynaropa AoKpan.
2. Tb3sHeTe akymynatopa B NPOAYKTa, A0KATO Ce 3aCTOMNOPU C ACHO LpaKBaHe.
3. KoHTponupaiite CTaBUIHOTO NOMOXEHWE Ha akymynaropa.

5.3 OTcTpaHABaHe Ha akymynaTtop

1. HatucHete 6yToHa 3a AebnokupaHe Ha akymynaropa.
2. WsBapete akymynaropa oT npoayKra.

5.4 MocTaBAHe Ha pemeLy HOX &

1. Hatuckaiite pexxeluma HOX (3b0LMTe B NOCOKaTa Ha pA3aHe) B NaTPOHHKKA, OKATO HOXbT Ce 3aCTOMOPU.
2. TpoBepeTe fanu PeXELLUAT HOX € HALEXAHO 3aKMIIOYEH, KaTo ro ApbIHeTe.

5.5 MocTaBAHe Ha 3alYUTEH Kanak E]

» [nb3HeTe 3alWUTHUA Kanak BBbPXY NPOAYKTa oTnpea, A0KaTO KanakbT Ce 3aCTONnopw.

ﬂ 3alMTHUAT Kanak MoOXke Aa Ce NoCTaBuM CamMO aKo OCHOBHATa Nfioya € B HOPMasHO MOSIOXEHUe
(bren Ha pasaHe 0°). — ctpanvua 144

5.6 MoHTa) Ha BCMyKaTeneH agantep B

1. Mnb3HeTe BCMyKarteslHuA aaantep oT3aZ XOPU3OHTanHO B OCHOBHATA Mioya, AoKaTo ABeTe GUKCUpaLLm
KYKK Ce 3aCTONOPAT CTPaHUYHO.

L LIETTTE T
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2. CBbpKeTe MapKyya Ha NMpaxoCMyKauykara KbM BCMyKaTenHus agantep.

5.7 MoHTaX Ha 3alyuTa cpeLly oTYynBaHe Ha CTPYMKH [

» HartucHete 3awmrarta cpeLly oTyynBaHe Ha CTPY)XKW OTAOSY B OCHOBHATA nniova.

3awyurara cpelly oT4ynBaHe Ha CTPYXXKM MOXKe Aa Ce U3nonssa camo 3a NpeasBuaeHuTe 3a Lenta
pexeLun HoXxoBe.

3awyumrara cpelly OTyynBaHe Ha CTPYXXKM MOXXe Aa Ce M3Mon3Ba CaMo ako OCHOBHATa njoya e B
HOpMasHO NonoXkexue (brbn Ha pasaxe 0°). — cTpanuua 144

5.8 3awuTa cpelyy nagaHe fjf

L\J NPEOYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe nopaaun nasall UHCTPYMEHT U/Mn NPUHAANEXHOCT!

» WsnonssanTte camo paspeLleHoTo 3a Bawwua npoaykt npenopbyado Hilti 3aabpikallo Bbxe 3a MHCTPY-
MEHTU.

» T[peau BcAka ynotpeba NnpoBepsBaiTe Toukata Ha 3aKpenBaHe Ha 3abPXKaLLoTO BbXKe 32 MHCTPYMEHTH
32 Bb3MOXXHU MOBPEAH.

» He 3aKkpenBaiTe 3aAbpXalloTo BbXKE 3a MHCTPYMEHTU KbM KyKara 3a KonaH. He uanonssaiTte Kyka 3a
KONnaH, 3a Ja noBAUrHeTe NpoAayKTa.

ﬂ CnasBaiiTe HauWoHanH1Te pasnopeabu 3a padoTa Ha BUCOUMHA.

3a T031 NPOAYKT M3nonseanTe Kato 3awmra cpelly nagaHe camo Hilti 3aabpkalloTo BbKe 3a UHCTPYMEHTH

#2261971.

» [lpuKpenete 3aAbPIKaLLOTO BBXKE 32 MHCTPYMEHTU C NPUMKaTa KbM NPOAYKTA, KAKTO € MOKasaHo Ha
cHUmKara. MpoBepeTe 3a HAAEXKAHOTO 3aKpenBaHe.

» 3akpeneTe Kykata C MPyXXMHKa KbM HOCeLa KOHCTPYKUuMA. NpoBepeTe 3a HAAEXAHOTO 3aKpensaHe Ha
KyKata C Npy»u1HKa.

ﬂ Cubnionasaiite PbrkoBoacTBata 3a excrinoarauma Ha Hilti 3aabpkalloto Bbke 32 UHCTPYMEHTHU.

6 Exkcnnoarauun

CubnionaBaite ykasaHuata 3a 6€30MacHOCT W NpeaynpexaeHne B HacToAlara AOKYMEHTauus U BbpXy
npoayKra.

6.1 UsnonssaHe Ha npaxoynoBuTen

MpaxoynoBuTensaT HaManABa NPaxoBOTO HATPYNBaHe, NOBULLIABA 6e30MacHOCTTa Ha TpyAa nopaau no-
Aobpa BUAMMOCT BbPXY paspesa U NpefoTBpaTtABa No-roffiMO HaTpynBaHe Ha Mpax U CTPYXKKW Ha
pPaBoTHOTO MACTO.

1. TlocTaBete 3aWMTHUA Kanak. — ctpaHuuya 143
2. BwuHaru usnonssanTte npaxoynoBUTEN, ako NPOABMKUTENHO BpeMe obpaboTearte AbpBO MK Matepuanu,
NPY KOUTO MOXKE Aia Ce OTAENA 3HAYUTENTHO KOIMYECTBO Npax.

6.2 HacTpoiKka Ha Bbrbhn Ha pasaHe B

1. Pa3sBwiiTe BMHTa Ha OCHOBHAaTa niouva.
2. 3apaiite xenaHua brbn Ha pAsaHe (0T 0° fo 45° B ABETE MOCOKM).
» [pu bron Ha pasade 0° OCHOBHAaTa NjoYa ce Hamupa B NONOXKEHME 3aK/oyBaHe Ha BbpTeHe. 3a Aa
MoOXKeTe fia 3afaleTe bIbfl Ha pA3aHe, Hai-Hanpea TpAbBa Aa M3abpnare OCHOBHATA Nioya Hasaz.
» AKO BbPHETE OCHOBHaTa nioya oBpartHO Ha brbna Ha psasaHe 0 °, cnea ToBa NMNb3HETE OTHOBO
OCHOBHara nnioya Hanpes, 3a Aa A 3aCTONOPUTE B MONOXEHNE 3aKMIOYBAHE HAa BbPTEHE.

144  BbArapcku 2264215 H“”l




3. 3aBwuiiTe BMHTA OTHOBO.
» OcHoBHata nnoua e 3aterHara 3apaso.

6.3 BkniouBaHe

Upes dyHKuuATa 32 6E30MaCHOCT CE rapaHTMpa, Ye NPOAYKTHT He Ce CTapTUPa, ako MbPBO CE BKIOUM
NPOAYKTBT U efiBa CNEA TOBA Ce NOCTaBu akyMynaTopbT.

1. YBepeTe ce, Ye 3aknouBaLLMAT OYTOH € NMOCTaBEH B CPEAHO MOJIOXKEHUE.

HatucHeTe BkntouBatensa/mMaknousarens.

3. Cnen ToBa HaTUCHETE 3akitouBaluMA OyTOH HAAACHO, 3a Aa 3aKMoYUTE NMPEBKIOYBATENA B MONOXEHUE
"Bkn.".
» Cera npoAyKTbT paboTh B HENPEKbCHAT LMKBA Ha paboTa.

4. 3a pa nebnokvpare 3aKoYBaHETO, HATUCHETE BKIOYBATENS/M3KIOUBATENSA NOBTOPHO.
» 3akntouBalymAT ByTOH Ce BpbLya OTHOBO 0OpaTHO B CPEAHO MOMNOXKEHME.

N

6.4 PasaHe upes notanfaHe

MocTasete nocTa 3a perynMpaHe Ha MaxajHoTO ABUXKEHWe B nonoxerue 0.
MocTaBete NPoOAYKTa C NPeAHUs PbO Ha OCHOBHATA Noya BbpXY AeTaina 3a pssaHe.
[pb)KTe NpoayKTa 34paBo 1 HATUCHETE BKIHOUBATENSA/M3KIOUBATENA.

[MputUCHETE NpOoAyKTa CUMAHO KbM AeTanna U ro notanante C NOCTENEHHO HamanABaHe Ha brbna Ha
HaKnaHAHe.

5. AKo cTe npobunu AeTaiina 3a pasaHe, BbPHETE NPOAYKTa B HOPMATHOTO PaBOoTHO MONOXEHHE.
» OcHoBHarta nnoya e npunenHana NbTHO KbM NOBBPXHOCTTA.
6. TlMpoabmKkeTe pA3AHETO NO Ab/MHKMHATA HA IMHMATA 3a pA3aHe.

oo

6.5 UsknrousaHe

1. OcBo6oaeTe BKtouBaTENs/M3KIO4BATENA.
2. AKO BKJIIOUBATENAT/M3KIIOUBATENAT € 3aKMOUeH B NonoxeHne "BK.", HAaTUCHeTe 3a KpaTKO BKOYBA-
Tens/usKknouBarens, 3a 4a OCBOOOANTE Ktouankara, 1 cnes ToBa ro ocBoboaere.

ﬂ 3a Ja 3aKnounTe NPeBKIYBATENA B NONOXKEHWe "M3KN.", HaTUCHEeTe 3aKntouBalma GYTOH HanNsBo.

7 HeMmoHTam

71 IleMoHTaX Ha BCMyKaTeneH agantep

1. HatucHete ABeTe PpUKCMpALLM KyKHU HABBTPE.
2. WspbpnaiTte BCMyKaTenHua agantep OT OCHOBHATa Mioya B NOCOKa Hasaa.
3. MUspbpnaite mapkyya Ha npaxocMyKaykara oT BCMyKaTenHva agantep.

7.2 CeansHe Ha 3alUTEH Kanak m

» HaknoHeTte neko 3aluTHUA Kanak 1 ro M3,E|'bp|'laﬁTe HanpeAa.

7.3  WsBampaHe Ha pemely Hox IR

@ NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocT oT HapaHfABaHe. HeKOHTpOHMpyeMOTO U3XBBPNAHE Ha pexXewua HOX MOXXe Aa NPUYUHKU

HapaHABaHuA.

» [pu M3XBBPNAHETO HA PEXELUMUA HOX APBKTE NpOoAyKTa NO TaKbB Ha4YuH, 4e nopaau U3XBBLPNAHETO Ha
pexewma HOX Aa He 6baar HapaHeHU Xopa Uin XXBOTHHU.

» 3aBbpTeTe N0CTa 32 0CBOGOMAABAHE HA PEKELLUMA HOXK HACTPAHM A0 KpaiHa No3nuus.
» PexeLymaT HoX ce 0CBOGOXXAABA 1 Ce u3Baaa.
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8

O6cnymBaHe M noaapbKKa

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NpU NocTaBeH akymynartop !

>

BuHaru ussakaaite akymynaropa npeav BcAka AeMHOCT No 06Cny)KBaHe U noaapbxKal

Tpuxu 3a npoaykTa

OtcTpaHeTe BHUMATENHO YNOPUTUTE 3aMbPCABAHUA.

AKO MMa BEHTMNALMOHHM OTBOPM, MOUYUCTETE ChLUMTE BHUMATENHO CbC CyXa, MeKa YeTka.

lMouncteTe Kopnyca camMo C NIEKO HaBnaxkHeHa Kbpna. He uanonssanWTe nouucTealM npenapatw,
CbAbPXKaLLUM CUIMKOH, Thil KaTo Te Morar Aa yBpeaAAT niacTMacoBUTe YacTu.

M3nonssaitte uncTa, Cyxa Kbpna 3a NOYMCTBaHe, 3a a M3GbPLUETE KOHTAKTUTE Ha NPOAYKTa.

TPUKKM 32 NUTUEBO-HOHHU aKyMynaTopu

Hwkora He usnonssaiite akymynaTop CbC 3anyLUeHN BEHTUNALMOHHW OTBOPH. MNouncTBaiiTe BEHTUNALMOH-
HUTE OTBOPY BHUMATENHO CbC CyXa, MeKa yeTka.

M36areaiiTe HEHY)KHOTO M3naraHe Ha akymynaropa Ha npax Wiu 3ambpcaABaHuA. Hukora He usnaraiTe
aKymynaropa Ha BUCOKa BIXKHOCT (Hanp. NOTONeH BbB BOAA MM OCTaBeH NOA AbXAA).

AKO akymynatopbT € 6un HanoeH ¢ BoAa, TPeTpainTe ro Kato NoBpeaeH akymynatop. Maonupaiite ro B
Hesananum KoHTelHep 1 ce o6bpHeTe kKbM cepBu3 Ha Hilti.

MoanbpixaiTe akymynatopa noydcTeH OT mMacna M cMasku. He nossonABaite no akymynaropa Aa ce
HaTpynBaT HEHYXKHO Mpax WK 3aMmbpcABaHuA. M3bbpcBaiiTe akymynatopa CbC Cyxa, MeKa YeTka uim ¢
yncTa, cyxa Kbpna 3a nouucteaHe. He usnonssaiTte NOUMCTBALLM NpenapaTti, CbAbPIKALUM CUIIMKOH, Thit
KaTo Te Morat Zia yBpPeAAT NnacTtMacoBUTe YacTy.

He ce ponupaiite 4O KOHTAKTUTE HA akymynartopa u He OoTcTpaHaBaiTe GpabBpuyHO HaHeceHata rpec ot
KOHTaKTuTe.

MounctBanTe KOpnyca camo C NEKO HaBnakHeHa Kbpna. He uanonssaite nouuctBaly npenapatw,
CbAbPALLM CUIIMKOH, Thii KAaTo TE MoraT Aa YBPeAAT NnacTMacoBUTE YacTu.

Moanpbika

MpoBepABaiTe peAOBHO BCUYKM BUAMMM HYACTH 33 HANMUME HA NOBPEAM, @ ENeMEHTUTE 3a ynpaBrieHne -
32 U3NPaBHO PYHKLMOHUPAHE.

He pa6otete ¢ NpoayKTa Npu HanMuue Ha NoBpean U/unu cMyLLeHus BbB GpyHKuuuTe. Mpeaaite npoaykra
HesabaBHO B cepBu3 Ha Hilti 32 pemoHT.

Crnea u3BbpLUBaHE Ha AEMHOCTH NO 06Cny)KBaHe M NOAAPBIKKA MOHTUPAITE BCUUM 3aLLUTHU YCTPOWCTBA
1 NpOBepeTe 3a U3NPaABHOTO UM PYHKLIMOHMPAHE.

3a 6esonacHa paboTta U3non3BaiTe camMo OPUTMHANHU PE3EPBHM YaCTU U KOHCYMaTUBH. PaspelueHute
ot Hilti pesepBHM YacTi, KOHCymMaTMBM U MPUHAANEKHOCTM 3a Bawma npoaykT Wwe Hamepute BbB
Bawwwusa Hilti Store nnv Ha: www.hilti.group

8.1
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1.

MouucTBaHe Ha BCMyKaTeneH agantep

JlemoHTHpaiiTe BCMyKaTenHua agantep. — ctpanHuua 145
MouncteTe BCMyKaTenHus aaantep.

MpoBepeTe Aann pUKCHUPALLUTE KYKU HE Ca NOBPEAEHMU.
MoHTupanTe BCMyKatenHua agantep. — ctpasuua 143

MouucTBaHe Ha pexeLyn HoXoBe

ObesmacnaBaiTe peJOBHO U3MNON3BAHUTE PEXELLM HOXKOBE.

2. TlocTaBeTe pexxeLunTe HOXXOBe 3a 24 yaca B KEPOCHH WM CTaHAAPTHU CpeAcTBa 3a oBe3cMacnsaBaHe.
9 TpaHcnopTUpaHe U CbXpaHeHUe Ha aKyMynaTOPHU UHCTPYMEHTHU U aKyMynaTopu
TpaHcnopTt

/\ MNPEANA3NUBOCT
HeBonHo BKNOUBaHe npy TpaHCcnopTupaHe |

>

>
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BuHarv TpaHcnoptupaiite Bawnte npoayktv 6e3 noctaBeHn akymynatopu!

M3Banete akymynaropa/ure.
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Hukora He TpaHcnopTUpaiTe akyMynaTopute B HACUMHO CbCTOAHUE. MpK TpaHCMoPTUpaHe akymynarto-
puTe Tpsbea Aa GbaaT 3aLUTeHU OT NPEKOMEPHH YAapH 1 BUOPaLMM U 30NIMPAHH OT BCAKAKBM NPOBOAALLM
mMatepuany unu Apyri akymynartopu, 3a Aa He ce OCbLUECTBM KOHTAKT C APYrv NONCK Ha Batepun 1 aa
ce usberHe KbCo CbeanHeHne. CnassaiTe MECTHUTE TPAHCNOPTHU HapeA6u 3a akymynaTopu.
Axymynatopute He TpaBa Aa ce u3npaliar no nowara. CBbpXKeTe ce CbC CneauTopcka Gpupma, ako
1cKare a usnpaliare noBpeseHn akyMynartopy.

» [peaw Bcaka ynotpeba nposepsABaiTe NPOAYKTa U akyMynaToOpuTe 3a HalMuve Ha NOBPEeAM, CbLUO Npean

U cnea npoAb/MKUTENHO TpaHCNopTUpaHe.

CbxpaHeHue

NPEOYNPEXOEHUE

HeBonHa noBpena, aAbnxaiwia ce Ha AepeKTHM UK U3TUYALLM aKymynaTopH !
» BuHaru cbxpaHnBaiTe Bawwute npoayktv 6e3 noctaBeHn akymynatopu!

» CbxpaHaBaiTe NPoAyKTa U akymynatopute Ha XnaaHo 1 cyxo mAacto. CubnoaasaiTte TemneparypHuTe
rpaH1yHN CTOMHOCTH, NOCOYEHU B TEXHUYECKATA CrieLunpuKaLma.

» He cbxpaHsBaiiTe akymynatopu B 3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

akymynaropa oT 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.
» HwKora Ha CbXxpaHsaBaiiTe akyMynaTtopu Ha CibHLE, BbPXY M3TOUHWULM Ha TONAMHA UK 3a4 CTBKIIO.
» CbxpaHaBaiTe NPOAyKTa 1 akyMynaTopuTe U3BBbH JOCEra Ha Aela U HEOTOPHU3UPAHU NULA.

» [peaw Bcaka ynoTpeba nposepsABaiTe NPOAYKTa U akyMyaTopuTe 3a Halume Ha NoBpPeau, CbLUo npean
1 cnel NPOABMKUTENHO ChXPaHeHHe.

10

MomoLy npy Hanuuue Ha CMyLLEHUA

Cnen sapexaaHe BWHAru wsBakaaite

Mpu BCUYKKM HEM3NPABHOCTM ChLOMOAABANTE WHAMKATOPA 3@ CbCTOAHWETO Ha 3apeAaHe U IPeLku Ha
akymynaropa. Buwx Pazaen UHAMKaTOpHU Ha NUTMEBO-WOHHUA aKymynaTop.

Mpu HanMuMe Ha CMYLLUEHUs, KOUTO HE ca MOCOYEHM B Tabnuuara unu kouto Bue camu He MoxeTe Aa
oTcTpaHuTe, Mons, 06bpHeTe ce KbM Hawwma cepeus Ha Hilti.

CmyLieHue

Bb3monHa npUYHUHa

PelueHue

PexeLwmar HoX usnaaa.

PexeLmar HoX He e 3acTonopeH
npaBuUHO.

» [loBTOpeTe Npoueca Ha 3aTs-
raHe.

» VBeperte ce, Ye NaTPOHHUKBLT €
HambIHO OTBOPEH W Ye pexxe-
LUMAT HOX € NPUTUCHAT AOKpPa
CpeLLy CbNPOTUBNIEHNETO.

Cucremara 3a 3atAraHe e 3amMbp-
ceHa.

» [ouuctete naTpOHHUKa.

PeXXeLwmaT HOX He MoXke aa
ce nocrasu.

Cuctemara 3a 3atAraHe e 3amMbp-
ceHa.

» [ouuctete naTpOHHUKa.

XOAbT HA MaxanoTo He MOXe
[ia ce perynupa.

XKnebbT Ha ocTa Ha MaxanoTo e
3aMbPCEH.

» [ouuncTete xneba Ha nocrta Ha
MaxanoTo OT 3aMbpCABaHKUA.

XoAbT HA MaxanoTo He QyHK-
LMOHMpa.

MexaHnsMbT Ha MaxanoTo e 3a-
MBPCEH.

» [posepete aganu B obnactra
Ha BUAIKaTa Ha MaxanoTo uma
3aMbpCABaHEe 1 ro OTCTPaHeTe.

JlocTbT Ha Bposi XOAOBE € B Noso-
»xenue "0".

» 3apaiiTe xenaHaTa CTOWHOCT.

AkymynatopbT ce paspexaa
no-6bp30 OT OBUKHOBEHO.

MHOro H1CKa oKkonHa Temnepa-
Typa.

» OcraBeTe akymynatopa aa
sarpee 6aBHO A0 CTaiHa
Temneparypa.

AKyMynaTopbT He ce 3acTo-
nopsBa C ACHO LYpaKBaHe.

dukevpallata nnaHka Ha akymyna-
TOpa e 3aMbpceHa.

» [lounctete Pukcupawjarta
nnaHka W nocraeeTte
aKymynaropa OTHOBO.

CunHo 3arpasaHe Ha npo-
AyKTa UK Ha akymynartopa.

Enektpuyecka noespena

» U3knouete npoaykta Hesa-
6aBHO, U3BaZETE aKymynaTtopa,
Habntoaasaiite ro, octaBeTe ro
Zla ce oxnaau u ce CBbpeTe
cbC cepeu3 Ha Hilti.

2264215
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CmyuieHue Bb3momHa npuunHa Pewenne
CsetoanoanTe Ha akymyna- HeunsnpaseH akymynarop » O6bpHeTe ce KbM CepBU3 Ha
TOpa He JaBar MHAMKauuA Hilti.

11 TpeTupaHe Ha oTnaabuun

@ NPEOYNPEXAEHUE

Puck oT HapaHABaHe NopaAu HenpaBWIHO TpeTMpaHe Ha oTnagbuuTe! OnacHocTv 3a 3apaBeTo nopaau

M3MyCKaHe Ha rasoBe ¥ TEYHOCTH.

» He pocrasAiTte unu He n3npalyaiTe nospeaeHn akymynaropu!

» [lokpvBaiTe BPb3KUTE C HENPOBOAUM Marepuan, 3a Aa NPeAoTBPATUTE KbCHU CEANHEHNA.

» MU3axBbpnaiTe akymynatopurte no TakbB HauWH, Ye Ja He MoraT Aa nonaaHat B pbleTe Ha Aeua.

» Waxsbpnaite akymynatopa BB Bawwusa Hilti Store nnu ce cBbprkeTe ¢ MecTHara KoMnaHua 3a ynpasne-
HWe Ha oTnagbuuTe.

& Hilti npoaykTMTe ca npousBeaeHH B NO-ronAMaTa CH YacT OT MaTepuanM 3a MHOTOKpaTHa ynoTpeoa.
MpeanoctaBka 3a MHOrOKPaTHOTO MM M3MON3BaHE € TAXHOTO NpaBWUNHO pasaenaHe. B mHoro ctpanu Hilti
B3ema Bawwurte ynotpebaBaHu ypean obpatHo 3a peunknupane. Monutaitte otaena Ha Hilti 3a o6cnyxsane
Ha KNIMEHTH Unn Balumna TbProBCKK KOHCYNTaHT.

» He u3xBbpnAiTe ENEeKTPOMHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHW YCTPOWCTBA M akymynatopu B OGUTOBUTE
otnaabuu!

12 FapaHuuA Ha npou3BoauTENA

» [pu BLNPOCH OTHOCHO rapaHLMOHHKTE YCoBKA, Monf, 06bpHeTe ce kbM Baluua mecteH Hilti naptHbop.

13 MoBeue uHpopmayua

JonbnHutenHa vHOOPMauusa 3a eKcnnoatauuaTa,TEXHONOrUATa, OKOJHaTa cpeda W PeuUKIUpaHeTo Lye
HamepuTe Ha cneaHus nuHK: gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
To31 NUHK e HamepuTe CbLUO U B KpaA Ha AOKyMeHTauuAaTa kato QR koa.

Manual de utilizare ori

1 Date privind documentatia

1.1 Referitor la aceasta documentatie

+ Tnainte de punerea in functiune, cititi complet aceastd documentatie. Aceasta este conditia necesaré
pentru un lucru in siguranta si pentru o manevrare fara defectiuni.

» Auvetiin vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

» Pastrati intotdeauna manualul de utilizare in preajma produsului si predati-I altor persoane numaiimpreuna
cu aceste manual.

1.2 Explicitarea simbolurilor

1.2.1 Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.
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A\ ATENTIONARE

ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/\ AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru o situatie potential periculoasa, care poate duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in manualul de utilizare
n acest manual de utilizare sunt utilizate urméatoarele simboluri:

Respectati manualul de utilizare

Indicatii de folosire si alte informatii utile

Lucrul cu materiale reutilizabile

Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

Hilti Acumulator Li-lon

Hilti Redresor

FEXSRO

1.2.3 Simboluri in imagini
Urmétoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Acest numere fac trimitere la figura respectiva de la inceputul acestui manual de utilizare.

3 Numerotarea reflectad ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru
din text.

fﬁ) Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda

=7 | in paragraful Vedere generala a produsului.

! | Acest semn are rolul de a stimula atentia dumneavoastra in lucrul cu produsul.

1.3 Simboluri in functie de produs

1.3.1  Simboluri suplimentare
n aceasts documentatie sau pe produs pot fi utilizate suplimentar urméatoarele simboluri:

Ng | Numarul de curse la mersul in gol

——= | Curent continuu

Li-lon | Acumulator Li-lon

Produsul este compatibil cu tehnologia NFC, care este compatibila la randul ei cu platformele iOS
si Android.

®6 Nu folositi niciodatd acumulatorul ca unealta percutoare.

4 | Nu lasati acumulatorul sa cada. Nu utilizati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau este
3_ deteriorat intr-un alt mod.

1.4 Informatii despre produs

Produsele [Emll®am sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitati permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa fie
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instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul descris si mijloacele sale auxiliare pot genera
pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.

Indicativul de model si numarul de serie sunt indicate pe placuta de identificare.

» Transcrieti numarul de serie in tabelul urmator. Indicati intotdeauna aceste informatii cand va adresati cu
solicitari legate de produs la reprezentanta noastra sau la centrul de service.
Date despre produs

Ferastrau pendular pentru gauri SJD 6-22
Generatia 02

Numar de serie

1.5 Declaratie de conformitate

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris aici este conform cu directivele si normele in vigoare.
O imagine a declaratiei de conformitate gasiti la finalul acestei documentatii.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Securitate

2.1 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

/A\ ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile
si datele tehnice cu care este prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor
instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.
Termenul de ,sculd electrica”“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare
de la retea (cu cablu de retea) la sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. in cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de
modificare a figei este interzis. Nu folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice
cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire,
plitele si frigiderele. Exista un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu
obiecte legate la pdmant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de legatura in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a
transporta scula electrica, a suspenda scula electricad sau pentru a trage fisa din priza de
alimentare. Feriti cablul de legatura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor ascutite sau
componentelor aflate in miscare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de
electrocutare.

» Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate
si pentru folosirea in exterior. Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza
riscul de electrocutare.

» Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati
un intrerupator automat de protectie diferential. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie
diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor
» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electrica daca sunteti obosit sau daca va aflati
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sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incéltdmintea antiderapantd, casca de
protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

» Impiedicati pornirea involuntara a aparatului. Asigurati-va ca scula electrica este deconectata,
inainte de a o racorda la alimentarea electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru
sau de a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tinand degetul pe intrerupétor sau
racordati aparatul in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

» inainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a aparatului, pot provoca vatamari corporale.

» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. In acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbricimintea si manusile departe de componentele aflate in miscare. imbrécimintea largé,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate
pentru sculele electrice, chiar daca sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale
acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati aparatul. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O sculd electricd ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea
unor reglaje la aparat, inlocuirea accesoriilor sau depozitarea aparatului. Aceastd masura de
precautie reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» Ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multd atentie. Controlati functionarea impecabild a
componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau
care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti
repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare a aparatului. Multe accidente se
produc din cauza intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agchietoare bine ascutite si curate. Accesoriile aschietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele
si suprafetele manerelor nu permit utilizarea si controlul sculei electrice in siguranta in situatii neprevazute,
daca sunt alunecoase.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulatori

» Incarcati acumulatorii numai in redresoarele recomandate de producétor. Pentru un redresor
adecvat unui anumit tip de acumulatori, apare pericolul de incendiu daca acesta este utilizat cu alti
acumulatori.

» Utilizati numai acumulatorii prevazuti special pentru sculele electrice. Folosirea altor acumulatori
poate duce la accidentari si poate provoca pericol de incendiu.

» Tineti acumulatorii nefolositi la distanta de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmari arsuri sau incendii.
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» La folosirea in mod eronat, este posibila eliminarea de lichid din acumulatori. Evitati contactul
cu acesta. In cazul contactului accidental, spalati cu apa. Daca lichidul ajunge in ochi, solicitati
suplimentar asistentd medicala. Lichidul iesit din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau modificati se pot
comporta imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau pericol de accidentari.

» Nu expuneti un acumulator la foc sau la temperaturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de peste
130 °C (265 °F) pot provoca o explozie.

» Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodata acumulatorul sau unealta cu
acumulator la valori situate in afara domeniului de temperatura indicat in instructiunile de
exploatare. Incircarea gresitd sau incércarea la valori in afara domeniului avizat de temperatura
poate distruge acumulatorul si creste pericolul de incendiu.

Service

> Tncredin;a;i repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate
si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. in acest fel, este garantatd mentinerea
sigurantei de exploatare a aparatului.

» Nu executati niciodata lucrari de intretinere la un acumulator deteriorat. Toate lucrérile de intretinere
la acumulatori se vor executa numai de catre producéator sau de centrele de asistentd pentru clienti,
imputernicite de producator.

2.2 Instructiuni de protectie a muncii pentru taierea cu un ferastrau cu panza care executa mis-
care oscilatorie

» Tineti scula electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrari in care dispozitivul
de lucru poate intalni conductori electrici ascunsi. Contactul cu un conductor parcurs de curent
poate pune sub tensiune si piesele metalice ale masinii si poate duce la electrocutari.

» Fixati si asigurati accesoriul de lucru cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata-suport
stabila. Daca tineti piesa care se prelucreaza numai cu méana sau presatd pe corpul dumneavoastra, ea
ramane intr-o pozitie labild, ceea ce poate duce la pierderea controlului.

23 Instructiuni suplimentare de protectie a muncii

» Utilizati produsul si accesoriile numai in stare tehnica impecabila.

» Nu efectuati niciodata interventii neautorizate sau modificari asupra produsului sau accesoriilor.

» Verificati inainte de inceperea lucrului daca in zona de lucru exista conductori electrici, conducte de gaz
si tevi de apa acoperite. Piesele metalice aflate in contact exterior cu produsul pot cauza o electrocutare
sau o explozie, daca deteriorati un conductor electric, o conducta de gaz sau o teava de apa.

» Mentineti intotdeauna libere fantele de aerisire. Pericol de arsuri daca fantele de aerisire sunt acoperite!

» Pe parcursul utilizarii produsului, purtati aparatoare pentru ochi, casti antifonice si manusi de protectie.

» Utilizati o aparatoare pentru ochi. Materialul sub forma de aschii poate produce vatamari ale corpului si
ochilor.

» Praful format in lucrarile de slefuire, smirgheluire, tdiere si gaurire poate contine substante chimice
periculoase. Cateva exemple sunt: Plumb sau vopsele pe bazad de plumb; Caramida, beton si alte
produse de zidarie, piatré naturala si alte produse care contin siliciu; Anumite tipuri de lemn, cum sunt
stejarul, fagul si lemnul tratat chimic; Azbest sau materiale care contin azbest. Determinati expunerea
operatorului si persoanelor din preajma prin clasa de periculozitate a materialelor la care se lucreaza.
Intreprindeti masurile necesare pentru a mentine valorile de expunerea la un nivel sigur, ca de ex.
utilizarea unui sistem de colectare a prafului sau purtarea unei masti de protectie respiratorie adecvate.
Din masurile generale pentru diminuarea expunerii fac parte:

» Lucrul intr-un spatiu bine aerisit,

» Evitarea contactului indelungat cu praful,

» Devierea prafului din zona fetei si corpului,

» Purtarea imbracamintii de protectie si spalarea zonelor expuse cu apa si sapun.

» Pericol de accidentare in caz de cidere a accesoriilor de lucru si/ sau sculelor. Inainte de inceperea
lucrului, controlati ca acumulatorul si accesoriul montat sa fie fixate in siguranta.

» Conectati produsul numai cand I-ati adus in pozitia de lucru.

» Tineti intotdeauna ferm produsul de ménerele special prevazute. Tineti manerele uscate si curate.

» Faceti frecvent pauze si exercitii pentru imbunétatirea circulatiei sanguine in degetele dumneavoastra. in
cazul lucrarilor lungi, din cauza vibratiilor intense sunt posibile tulburari la nivelul vaselor sanguine sau al

sistemului nervos in degete, maini sau articulatiile mainilor.
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Nu priviti direct in elementul de iluminat (LED) si nu iluminati in fatd alte persoane. Apare pericol de orbire!
Asteptati pana cand produsul a ajuns in stare de repaus, inainte de a-I depune.

Purtati manusi de protectie la schimbarea dispozitivului de lucru. Atingerea dispozitivului de lucru poate
duce la vatamari prin taiere si arsuri!

Instructiunile speciale de protectie a muncii pentru ferastraiele pendulare verticale

>

>

>

2.4

in cursul lucrarilor de taiere cu ferstraul, conduceti intotdeauna produsul in sensul distantérii de corp.
Nu tineti niciodata méinile in fata panzei de ferastrau sau pe aceasta.

Nu tdiati cu ferastraul materiale de baza necunoscute si mentineti calea de tdiere in partea de sus si in
cea de jos libera de obstacole.

Pe parcursul taierii cu ferastraul, nu atingeti zona de sub piesa.

Manevrarea si folosirea cu precautie a acumulatorilor

Aveti in vedere urmatoarele instructiuni de protectie a muncii pentru manevrarea si utilizarea fara
riscuri a acumulatorilor Li-lon. Nerespectarea acestora poate duce la iritatii ale pielii, vatamari grave
produse prin coroziune, arsuri chimice, incendii $i/ sau explozii.

Utilizati acumulatorii numai in stare tehnica impecabila.

Manevrati acumulatori cu atentie, pentru a evita deteriorarile si scdparile de lichide foarte daundtoare
sanatatii!

Modificarea sau manipularea acumulatorilor nu este permisa in niciun caz!

Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incalzirea la peste 80°C (176°F) sau arderea acumulatorilor.
Nu utilizati sau incarcati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau care a fost deteriorat in alt mod.
Verificati regulat daca acumulatorii dumneavoastra prezintd semnalmente de deteriorari.

Nu utilizati niciodata acumulatori reciclati sau reparati.

Nu folositi niciodatd acumulatorul sau o sculd electrica alimentatd de la acumulatori pe post de unealta
percutoare.

Nu expuneti niciodata acumulatorii direct la soare, unei temperaturi ridicate, formarii de scantei sau
flacarilor deschise. Acest lucru poate duce la explozii.

Nu atingeti polii bateriei cu degetele, cu accesorii de lucru, bijuterii sau alte obiecte care prezinta
conductibilitate electrica. Acest lucru poate deteriora acumulatorul si poate cauza prejudicii materiale si
vatamari.

Feriti acumulatorii de ploaie, umezeala si lichide. Patrunderea de umiditate poate cauza scurtcircuite,
electrocutari, arsuri, incendiu si explozii.

Utilizati numai redresoarele si sculele electrice prevazute pentru acest tip de acumulator. Aveti in vedere
n acest scop datele din manualele de utilizare corespunzatoare.

Nu utilizati sau depozitati acumulatorul in medii cu pericol de explozie.

Daca acumulatorul se infierbanta prea puternic pentru a putea fi tinut in mana, este posibil ca el sa fie
defect. Asezati acumulatorul intr-un loc vizibil, fara pericol de incendiu, la o distanta suficientd fata de
materialele inflamabile. L&sati acumulatorul s& se raceasca. Daca acumulatorul este inca prea fierbinte
pentru a putea fi tinut in mana dupa o ora, atunci el este defect. Adresati-va centrului de service Hilti sau
cititi documentul "Indicatii referitoare la securitate si utilizare pentru acumulatorii Li-lon marca Hilti".

Aveti in vedere directivele speciale, valabile pentru transportul, depozitarea si utilizarea acumula-
torilor Litiu-lon. — Pagina 161

Cititi indicatiile referitoare la securitate si utilizare pentru acumulatorii Li-lon marca Hilti, pe care le
gasiti prin scanarea codului QR de la finalul acestui manual de utilizare.
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3 Descriere

3.1 Vedere generali a produsului f]

@  Tasta de blocare

@  Comutator de pornire/ oprire

®  Maner

@  Acumulator

®  Fante de aerisire

(®  Deschidere de montaj pentru accesorii

@  Rotita de reglare a frecventei curselor

Maneta pentru deblocarea panzei de ferads-
trau

®  Mandrina

Apéréatoare

@® Protectie impotriva atingerii

(1@  Panza de ferdstrau

@  Protectie impotriva agchiilor

Maneta pentru reglaje ale cursei pendulare

@@  Placa de baza

Gradatie pentru reglajul unghiului de taiere

@  Carlig de fixare

Adaptor pentru aspirare

Tasta pentru deblocare a acumulatorului

Indicator de stare acumulator

3.2 Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferdstrau pendular cu dirijare manuald si cu alimentare de la acumulatori. El este
destinat taierii cu ferastraul a materialului plastic, lemnului si materialelor metalice, precum si placilor de gips
si fibra.

Produsul este echipat cu un stut de racord detasabil pentru un aspirator de praf optional, conceput pentru
furtunurile de aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul de aspirare cu produsul, poate fi necesar un
adaptor potrivit.

* Utilizati pentru acest produs numai acumulatori Li-lon Hilti Nuron din seria de tip B 22. Pentru optimizarea
randamentului, Hilti recomanda pentru acest produs acumulatorii indicati in tabelul de la finalul acestui
manual de utilizare.

* Utilizati pentru acesti acumulatori numai redresoarele Hilti din seriile de tip mentionate in tabelul de la
finalul acestui manual de utilizare.

« Utilizati pentru acest produs numai panze de ferastrau cu tija de sustinere T (coada cu o cama).

3.3 Posibila folosire gresita

¢ Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru taierea de crengi si trunchiuri.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru prelucrarea materialelor nocive pentru sanatate.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru lucrari intr-un mediu umed.

» Tineti alimentarea electricd pentru modulul anti-praf departe de agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot produce o scurtcircuitare a contactelor. Un scurtcircuit
intre contacte poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

3.4 Indicatiile acumulatorului Li-lon

Hilti Nuron Acumulatorii Li-lon pot indica starea de incarcare, mesaje de eroare si starea acumulatorilor.
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3.4.1

/L] ATENTIONARE

Indicatoare pentru starea de incarcare si mesaje de eroare

Pericol de accidentare prin caderea acumulatorului!
» Cu acumulatorul introdus, asigurati-va dupa apdsarea tastei pentru deblocare ca fixati in pozitie

acumulatorul din nou corect in produsul utilizat.

Pentru a obtine una dintre urmatoarele indicatii, apasati scurt tasta pentru deblocare a acumulatorului.
Starea de incarcare, precum si avariile posibile sunt afisate si permanent, cat timp produsul racordat este

conectat.

Starea

Semnificatie

Patru (4) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 100 % panala 71 %

Trei (3) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 70 % panala 51 %

Douad (2) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incércare: 50 % pana la 26 %

Un (1) LED lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 25 % panala 10 %

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa lenta
in verde

Starea de incarcare: < 10 %

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa ra-
pida in verde

Acumulatorul Li-lon este complet descércat. incar-
cati acumulatorul.

Daca LED-ul se aprinde in continuare intermitent
cu frecventa rapida dupa incarcarea acumulatoru-
lui, adresati-va centrului de service Hilti.

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa ra-
pida in galben

Acumulatorul Li-lon sau produsul asociat sunt su-
prasolicitate, prea fierbinti, prea reci sau este pre-
zenta o alta eroare.

Aduceti produsul si acumulatorul la temperatura de
lucru recomandata si nu suprasolicitati produsul in
aplicatia de lucru.

Daca mesajul apare in continuare, adresati-va cen-
trului de service Hilti.

Un (1) LED se aprinde in galben

Acumulatorul Li-lon si produsul asociat nu sunt
compatibile. Va rugam sa va adresati centrului de
service Hilti.

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa ra-
pida in rosu

Acumulatorul Li-lon este blocat si nu poate fi utili-
zat in continuare. Va rugam sa va adresati centrului
de service Hilti.

3.4.2 Indicatoare pentru starea acumulatorului

Pentru a interoga starea acumulatorului, tineti apdsata tasta pentru deblocare mai mult de trei secunde.
Sistemul nu detecteaza nicio disfunctionalitate potentiald a bateriei din cauza unui tratament abuziv, ca de
ex. cadere, impunsaturi, deteriorari externe cauzate de caldura etc.

Starea

Semnificatie

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde un (1) LED constant in verde.

Acumulatorul poate fi utilizat in continuare.

Toate LED-urile se aprind ca lumind dinamica si
apoi se aprinde intermitent un (1) LED rapid in gal-
ben.

Interogarea stérii acumulatorului nu a putut fi inche-
iatd. Repetati procedeul sau adresati-va centrului
de service Hilti.

Toate LED-urile se aprind ca lumind dinamica si
apoi se aprinde (1) LED constant in rosu.

Daca un produs racordat poate fi utilizat in continu-
are, capacitatea ramasa a acumulatorului este sub
50%.

Daca un produsul racordat nu mai poate fi utilizat,
acumulatorul este la finalul duratei sale de serviciu
si trebuie sa fie inlocuit. Va rugdm sa va adresati
centrului de service Hilti.
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3.5 Dispozitivul de suflare a materialului aschiat

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat dirijeaza un curent de aer catre panza de ferastrau pentru a
elibera linia de taiere de materialul aschiat.

3.6 Frecventa curselor

Frecventa curselor poate fi reglata de la rotita de reglare. Pozitia 1 corespunde cu 800 curse pe minut si
pozitia 6 corespunde cu 3000 curse pe minut.

in functie de forta cu care este apasat comutatorul de pornire/ oprire, viteza cursei incepe cu 75 curse pe
minut si creste pana la frecventa definita a curselor care este reglata pe rotita de reglare.

3.7 Pendularea in 4 trepte

Randamentul de taiere si forma taieturii in materialul de prelucrat pot fi modificate prin intermediul penduldrii
n 4 trepte. Comutarea intre cele 4 trepte se efectueaza cu ajutorul manetei pentru reglarea cursei pendulare.
Cu cat marginea taieturii trebuie sa fie mai precisa si mai find, cu atat mai redusa trebuie sa alegeti treapta
de pendulare. Reglarea optima poate fi determinatéa prin incercari.

Starea Semnificatie
Treapta O pendulare oprita
Treapta 1 pendulare redusa
Treapta 2 pendulare medie
Treapta 3 Pendulare mare

3.8  Buton opritorZ

Butonul opritor poate fi adus in trei pozitii.

1. Pozitia centrald este pozitia normald: Butonul opritor se vede in stanga si dreapta. Poate fi adaptata de
ex. frecventa curselor.
Comutatorul de pornire/ oprire poate fi apasat si eliberat.

2. Butonul opritor se vede numai in stanga: pozitia de transport (produsul nu poate porni.)
Comutatorul de pornire/ oprire este blocata, nu poate fi apasat.

3. Butonul opritor se vede numai in dreapta: dupa ce produsul este conectat (comutatorul de pornire/ oprire

este apdsat complet), butonul opritor poate fi apasat spre dreapta, pentru a bloca pozitia ,,Pornit". Pentru
a debloca opritorul, se va apasa din nou comutatorul de pornire/ oprire.

3.9 Protectie impotriva aschiilor

Produsul poate fi echipat cu o aparatoare antirupere pentru aschii.
Apaératoarea antirupere pentru aschii impiedica ruperea suprafetei la taierea cu ferastraul a materialelor
lemnoase.

3.10 Deconectarea automata a produsului

Imediat ce comutatorul de pornire/ oprire este apasat neintrerupt un timp mai lung de 15 minute (de ex. la
transport sau la depozitare), produsul va fi deconectat automat. Ca urmare, este impiedicatd descarcarea
puternica a acumulatorului.

3.11  SJD DRS-6A Modulul anti-praf (accesoriu)

Modulul anti-praf SUD DRS-6A este utilizat ca accesoriu pentru ferastraul pendular Hilti SJD 6--22.

El colecteazd o mare cota din praful care se formeaza si se poate fixa rapid si simplu pe ferastraul pendular.
in modulul anti-praf este integrat un ventilator de aspirare. Acesta este actionare de un motor propriu. La
conectarea ferastraului pendular, modulul trage curentul necesar din acumulator. Pentru lucrul cu materiale
care contin azbest, praf metalic, pulberi de fibra de sticla si de carbon, modulul anti-praf nu este adecvat.
Nu este permisa utilizarea modulului anti-praf pentru praf sau span umed si exploziv.

3.12  Setul de livrare

Ferastrau pendular cu panza de ferastrau, aparatoare, adaptor pentru aspirare, aparatoare antirupere aschii,
manual de utilizare, cheie imbus.
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Alte produse din sistem, avizate pentru produsul dumneavoastra, gasiti la centrul dumneavoastra Hilti Store
sau online la: www.hilti.group

4 Date tehnice

41 Ferastrau pendular pentru gauri

SJD 6-22
Tensiunea nominala 216V
Greutate conform EPTA Procedure 01 fara acumulator 2,2 kg
Inaltimea cursei 28 mm
Numarul de curse la mersul in gol (n,) 75 rot/min ...

3.000 rot/min
Randament de taiere maxim in lemn 150 mm
Randament de taiere maxim in aluminiu 25 mm
Randament de taiere maxim in otel nealiat 10 mm
Unghi de taiere (stanga/dreapta) 0° ... 45°
Diametrul exterior al adaptorului pentru aspirare 27,5 mm
Temperatura de depozitare -20°C ... 70°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ...60°C

4.2 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor conform EN 62841

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt
adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.

Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electrica
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care aparatul este
deconectat sau in care el functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in
mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea mainilor in stare
calda, organizarea proceselor de lucru.

Valorile emisiei de zgomot

SJD 6-22
Nivelul puterii acustice (L) 97,5 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul puterii acustice (K,) 5 dB(A)
Nivel presiunii acustice (L,,) 86,5 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (K,) 5 dB(A)

Valori totale ale vibratiilor

SJD 6-22
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a placi- | B 22-55 4,8 m/s?
lor aglomerate (a,g) B 22-255 3,8 m/s?
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a foilor | B 22-55 4,7 m/s?
metalice (a, ) B 22-255 4,3 m/s?
Insecuritatea (K) 1,5 m/s?
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4.3 Acumulator

Tensiunea de lucru a acumulatorului 21,6V
Greutate acumulator Vezi finalul acestui
manual de utilizare
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C
5 Pregatirea lucrului

Pericol de accidentare Prin pornirea involuntara!
» Inainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va ca produsul aferent este deconectat.
> Tnléturati acumulatorul inainte de a realiza reglaje la masina sau de a schimba accesorii.

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

5.1 Incércarea acumulatorului

1. Tnainte de incércare, cititi manualul de utilizare al redresorului.

2. Aveti in vedere ca la contactele acumulatorului si ale redresorului sa existe curatenie si acestea sa fie
uscate.

3. Tncércati acumulatorul intr-un redresor avizat. —~ Pagina 154

5.2 Introducerea acumulatorului

Pericol de accidentare Prin scurtcircuit sau caderea acumulatorului!

» Tnainte de introducerea acumulatorului, asigurati-vé c& la contactele acumulatorului si la contactele de
pe produs nu exista corpuri straine.

» Asigurati-va ca acumulatorul este intotdeauna fixat corect in pozitie.

1. Incércati acumulatorul complet inainte de prima punere in functiune.
2. Introduceti prin glisare acumulatorul in produs pana cand acesta se inclicheteaza cu zgomotul caracte-

ristic.
3. Controlati stabilitatea acumulatorului.
5.3 Indepartarea acumulatorului

1. Apaésati tasta pentru deblocare a acumulatorului.
2. Trageti acumulatorul afara din produs.

5.4 Introducerea panzei de ferastrau &

1. Apasati panza de ferastrau (cu dintii in sensul de taiere) in mandrind, pana cand se inclicheteaza.
2. Controlati blocarea panzei de ferastrau, tragand de aceasta.

5.5  Asezarea aparétorii [l

» Introduceti prin glisare aparatoarea pe aparat prin produs, pana cand se fixeaza.

Aparatoarea poate fi agezatd numai daca placa de baza se afla in pozitia normald (unghiul de taiere
0°). » Pagina 159

5.6 Montarea adaptorului pentru aspirare §

1. Introduceti prin glisare adaptorul pentru aspirare din spate orizontal in placa de baza, pana cand cele
doua cérlige de fixare sunt imobilizate in pozitie in lateral.
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2. Racordati furtunul aspiratorului de praf la adaptorul pentru aspirare.

5.7 Montarea aparatorii antirupere pentru aschii 6]

» Apasati aparatoarea antirupere pentru aschii de jos in placa de baza.

Aparatoarea antirupere pentru aschii poate fi utilizata numai pentru panzele de ferastrau prevazute
special.

Aparatoarea antirupere pentru aschii poate fi utilizatd numai dacéa placa de baza se afla in pozitia
normala (unghiul de taiere 0°). - Pagina 159

5.8 Siguranta pentru lucru la inaltime 7]

Pericol de accidentare Prin caderea accesoriului de lucru si/ sau altor accesorii!

» Utilizati numai firul de sustinere a accesoriului de lucru Hilti recomandat pentru produsul dumneavoastra.

» Inainte de fiecare utilizare, verificati daca la punctul de fixare al firului de sustinere a accesoriului de lucru
existd deteriorari.

» Nu fixati niciun fir de sustinere a accesoriului de lucru la agatatoarea de centura. Nu utilizati agatatoarea
de centura pentru ridicarea produsului.

ﬂ Respectati directivele nationale din tara dumneavoastra pentru lucrul la indltime.

Ca siguranta de lucru la indltime pentru acest produs, utilizati exclusiv firul de sustinere a accesoriului de

lucru Hilti #2261971.

» Fixati firul de sustinere a accesoriului de lucru cu bucla de pe produs asa cum este reprezentat in imagine.
Controlati stabilitatea.

» Fixati céarligul cu carabina la o structura de rezistenta. Controlati stabilitatea carligului cu carabina.

ﬂ Aveti in vedere manualele de utilizare ale firelor de sustinere a accesoriului de lucru Hilti.

6 Modul de utilizare

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceasta documentatie si de pe produs.

6.1 Utilizarea sistemului de aspirare a prafului

Sistemul de aspirare reduce praful, creste securitatea muncii prin ameliorarea vizibilitatii asupra taieturii
si impiedica acumularile de praf si material aschiat la locul de munca.

1. Asezati aparatoarea. ~ Pagina 158
2. Folositi intotdeauna un sistem de aspirare a prafului daca prelucrati o perioadd mai indelungata lemn sau
materiale care pot produce concentratii ridicate de praf.

6.2 Reglarea unghiului de taiere &

1. Desfaceti surubul de la placa de baza.
2. Reglati unghiul de taiere dorit (intre 0° si 45° in ambele sensuri).
» La unghiul de tdiere de 0°, placa de baza se afla intr-o in pozitie asigurata contra rasucirii. Pentru a
putea regla un unghi de taiere, placa de baza se va trage mai intai spre spate.
» Daca pozitionati placa de baza inapoi pe unghiul de taiere 0°, glisati apoi placa de baza din nou spre
nainte, pentru a o fixa in pozitia asigurata contra rasucirii.
3. Strangeti surubul din nou.
» Placa de baza este tensionata ferm.

L LIETTTE T
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6.3 Conectarea

Printr-o functie de siguranta sunt asigurate conditiile ca produsul sa nu porneasca daca produsul este
mai intai conectat si apoi este introdus acumulatorul.

1. Asigurati-va ca butonul opritor este in pozitie centrala.

2. Apasati comutatorul de pornire/ oprire.

3. Pentru blocarea cu piedica a comutatorului pe ,,Pornit”, apadsati apoi butonul opritor spre dreapta.
» Produsul functioneaza acum in regim continuu.

4. Pentru deblocarea opritorului, apdsati din nou comutatorul de pornire/ oprire.
» Butonul opritor se migca din nou Tnapoi in pozitia centrala.

6.4 Strapungerea cu ferastraul

Comutati maneta pentru reglarea cursei pendulare in pozitia 0.

Asezati produsul cu marginea anterioara a placii de baza pe piesa care se prelucreaza.

Tineti ferm produsul si apasati comutatorul de pornire/ oprire.

Apasati ferm produsul pe piesa care se prelucreaza si penetrati prin reducerea unghiului de sprijin.
Dupa ce ati strapuns piesa care se prelucreaza, aduceti produsul in pozitia de lucru normala.

» Placa de bazi se sprijind cu toatd suprafata.

6. Continuati sa taiati in lungul liniei de taiere.

oM

6.5 Deconectarea

1. Eliberati comutatorul de pornire/ oprire.

2. Céand comutatorul de pornire/ oprire este blocat in pozitia ,Pornit", apasati scurt comutatorul de pornire/
oprire, pentru a desface opritorul si apoi eliberati-1.

ﬂ Pentru blocarea cu piedica a comutatorului pe ,,Oprit", apasati butonul opritor spre stanga.

7 Demontarea

71 Demontarea adaptorului pentru aspirare g

1. Apaésati cele doua céarlige de fixare spre interior.
2. Desprindeti adaptorul pentru aspirare de la placa de baza spre partea posterioara.
3. Scoateti furtunul aspiratorului de praf de pe adaptorul pentru aspirare.

7.2  Detasarea aparatorii [t

» Inclinati usor aparatoarea si trageti-o catre partea frontala.

7.3 Ejectarea panzei de ferastrau Kl

A ATENTIONARE
Pericol de accidentare. Ejectarea necontrolata a panzei de ferdstrau poate duce la accidentari.

» La ejectarea panzei de ferastrau, tineti produsul astfel incat nicio persoana sau niciun animal sa nu sufere
vatamari prin aceasta actiune.

» Pivotati lateral maneta dispozitivului de deblocare a panzei de ferdstrau pana la opritor.
» Péanza de ferastrau va fi eliberata si ejectata.

8 ingrijirea i intretinerea

Pericol de accidentare cand acumulatorul este introdus !
» Inaintea tuturor lucrérilor de ingrijire si intretinere, extrageti intotdeauna acumulatorul!

“ A AN
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ingrijirea produsului

Indepartati cu precautie murdaria aderenta.

Daca exista, curatati cu precautie fantele de aerisire, folosind o perie uscata si moale.

Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

Utilizati o carpa curata si uscata, pentru a curdta contactele produsului.

Ingrijirea acumulatorilor Li-lon

intr

Nu utilizati niciodata un acumulator cu fantele de aerisire astupate. Curétati fantele de aerisire cu muilta
atentie, folosind o perie uscata si moale.

Evitati expunerea inutila a acumulatorului la praf sau murdarie. Nu expuneti niciodata acumulatorul la
umiditate ridicata (de ex. prin scufundare in apa sau lasarea lui in ploaie).

Daca un acumulator este patruns de umiditate, tratati-l ca pe un acumulator deteriorat. Izolati-I intr-un
recipient neinflamabil si adresati-va centrului de service Hilti.

Pastrati acumulatorul fara urme de ulei si unsoare de alta provenientd. Nu permiteti ca praful sau murdaria
sd se acumuleze inutil pe acumulator. Curatati acumulatorul cu o perie uscata si moale sau cu o carpa
curata si uscata. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon, deoarece acestea pot ataca piesele
din plastic.

Nu atingeti contactele acumulatorului si nu indepartati unsoarea aplicata din fabricatie de pe contacte.
Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

etinerea

Verificati regulat la toate piesele vizibile daca exista deteriorari si functionarea impecabila a elementelor
de comanda.

in caz de deterioréri si/ sau disfunctionalitati, nu puneti produsul in exploatare. Dispuneti urgent repararea
produsului la centrul de service de la Hilti.

Dupa lucrarile de ingrijire si intretinere, atasati toate dispozitivele de protectie si verificati functionarea
impecabild a acestora.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese
de schimb, materiale consumabile si accesorii avizate de Hilti pentru produs gasiti la centrul
dumneavoastra Hilti Store sau la: www.hilti.group

8.1 Curatarea adaptorului pentru aspirare

1. Demontati adaptorul pentru aspirare. ~ Pagina 160

2. Curétati adaptorul pentru aspirare.

3. Controlati starea nedeteriorata a céarligelor de fixare.

4. Montati adaptorul pentru aspirare. - Pagina 158

8.2 Curatarea panzelor de ferastrau

1. Curatati regulat rasina de pe panzele de ferastrau folosite.

2. Introduceti panzele de ferastrau timp de 24 ore in petrol sau agent uzual din comert pentru indepartarea

rasinii.

9 Transportul si depozitarea accesoriilor de lucru cu acumulator si a acumulatori-
lor

Transportul

/\ AVERTISMENT
Pornire involuntara la transport !

>

>

>

Transportati intotdeauna produsele dumneavoastra fard acumulatori introdusi!

Extrageti acumulatorul/ acumulatorii.

Nu transportati niciodatd acumulatorii in vrac. Pe parcursul transportului, acumulatorii trebuie protejati
impotriva socurilor si vibratiilor excesive si izolati de orice materiale conductoare electric sau de alti
acumulator, astfel incat sa nu ajunga in contact cu alte borne de baterie si sa cauzeze un scurtcircuit.
Avetiin vedere prescriptiile de transport locale, valabile pentru acumulatori in zona dumneavoastra.

[T —
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Trimiterea acumulatorilor prin posta nu este permisa. Adresati-va unei companii de expedieri daca doriti
sd trimiteti acumulatori nedeteriorati.

Controlati inainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unui transport lung si dupa acesta, daca produsul
si acumulatorii prezinta deteriorari.

Depozitarea

(/A ATENTIONARE

Deteriorare involuntara cauzata de acumulatori defecti sau din care iese lichid !
» Depozitati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Depozitati produsul si acumulatorii in spatii racoroase si uscate. Aveti in vedere valorile limitd de
temperatura, indicate in Date tehnice.
» Nu pastrati acumulatorii in redresor. Scoateti intotdeauna acumulatorul de la redresor dupa procesul de

incarcare.

» Nu depozitati niciodatd acumulatorii in soare, pe surse de caldura sau in spatele geamurilor de sticla.

» Depozitati produsul si acumulatorii in spatii inaccesibile pentru copii si pentru persoanele neautorizate.

» Controlati Tnainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unei depozitari lungi si dupa aceasta, daca
produsul si acumulatorii prezinta deteriorari.

10

Asistenta in caz de avarii

La toate avariile, aveti in vedere indicatorul starii de incarcare si al erorilor pentru acumulator. Vezi capitolul
Indicatiile acumulatorului Li-lon.
in cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

Avarie

Cauza posibila

Solutie

Panza de ferastrau cade in
exterior.

Panza de ferastrau nu este blocata
corect.

>

Repetati procedeul de tensio-

nare.

Aveti in vedere ca mandrina sa
fie deschisd complet si panza

de ferastrau sa fie apasata in

sens contrar rezistentei.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curéatati mandrina.

Panza de ferastrau nu poate fi
introdusa.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curatati mandrina.

Cursa pendulara nu se poate
corecta.

Canelura parghiei pendulului mur-
darita.

Curatati de impuritéti canelura
parghiei pendulului.

Cursa pendulara nu functio-
neaza.

Mecanismul de pendulare murdarit.

Verificati daca in zona furcii
de pendulare existd murdarie,
indepartati-o.

Parghia pentru cursa pendulara
este in pozitia "0".

Reglati valoarea dorita.

Acumulatorul se descarca
mai rapid decét in mod obis-
nuit.

Temperatura ambianta foarte sca-
zuta.

Lasati acumulatorul sa se
incalzeasca lent la temperatura
camerei.

Acumulatorul nu se fixeaza
cu zgomotul caracteristic de
sclic”.

Ciocul de fixare de pe acumulator
este murdarit.

Curatati ciocul de fixare si
introduceti acumulatorul din
nou.

Dezvoltare de caldura exce-
siva in produs sau in acumu-
lator.

Defect electric

Deconectati produsul ime-
diat, extrageti acumulatorul,
examinati-l, 1asati-l s& se ra-
ceasca si luati legdtura cu
centrul de service Hilti.

LED-urile acumulatorului nu
indica nimic

Acumulator defect

Adresati-va centrului de service
Hilti.

162 Romana
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11 Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

Pericol de accidentare prin dezafectarea si evacuarea improprie a deseurilor! Pericole pentru sanatate
din cauza iesirii de gaze sau lichide.

» Nu expediati sau trimiteti niciun acumulator deteriorat!

» Acoperiti racordurile cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.

» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei s& nu poata ajunge in mainile copiilor.

» Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra.

& Produsele Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru
reciclare este separarea corecta a materialelor. In multe tari, Hilti preia inapoi magina dumneavoastra vechi
pentru valorificare. Solicitati informatii de la centrul pentru clienti Hilti sau de la consilierul dumneavoastra
de vanzari.

ﬁ » Nuaruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

12 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditiile de garantie legald, va rugam sa va adresati partenerului
dumneavoastra local Hilti.

13 Alte informatii

Informatii aditionale referitoare la modul de utilizare, echipament, mediu si reciclare gasiti sub link-ul urmétor:
gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
Gasiti acest link si la finalul documentatiei sub forma de cod QR.

MpwTtoéTUTEG 08NYiEg XpRong

1 ZTOIXEIX YIX TNV TEXVIKN TEKUNPiwon

1.1 ZXETIKX ME TNV TXPOUCK TEKUNPIWON

e Tpiv amo T mP®TN B€0n o€ AeiToupyia SIxB&OTE TNV MXPOUoR Tekunpiwan. AmoTelei mpolmoBeon yiax
AOQAA EPYOCIX KOI GIMTPOCKOTITO XEIPITHO.

MpoaogETe TIg UMTODEIEEIG ATPAAEIRG KA TIPOEIDOTIOINONG OTNV TTXPOUCK TEKUNPIWON KOl OTO TIPOIOV.
DUNGETE TIG 0BNYiEG XPIONG TIAVTA OTO TIPOIOV Kol BiveTe TO TPOIOV 0e GAAG TIPOOWMA pdvo padi pe
QUTEG TIG 0dnyieg Xpriong.

1.2 Ene€riynon cupBoAwv

1.2.1  Ymodei&eig mpoeidomoinong

O1 unodeieig Tpoeidotoinong TpoeIdoTololv oo KIVOUVOUG KOT& TNV €pydaia Pe TO TIPOiov. Xpnaiuo-
ToIoUVTal O AKOAOUBEG AEEEIG EMONUOVONG:

A| KINAYNOZ

KINAYNOZ !
» Mo P GPEC EMIKIVEUVN KATEOTAON, TTOU 08nyei 0 goRaPO 1) BaAVATNPOPO TPAUUATIOUO.

/A] MPOEIAOMOIHEH

MPOEIAOMOIHZH !
» T pio mBave emMKivouvn KAT&OTOON, TTOU PTTOPET Vot 0dnynoel o 0oBapo 1 BavaTneOpo TPAUPATIOUO.
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/A NPOZOXH
MPOZOXH !
> Topio mBavdv eMKIVOUVN KATXOTOON, TTOU EVOEXETAI Vot 0ONYNOEI 0E TPQUUATIOUMOUG 1) UNKEG ZnUIEG.

1.2.2 ZupBoAx oTig odnyieg xpriong
271G TpoUoEG 0Bnyieg XPriong XPNOIMOTIOIOUVTAI Ta GkOAoUBa oUUBOAX:

MpootgTe TIG 0dnyieg Xprong

=e|(%)

YrodeiEeig Xpriong Ko &GANEG XproIpeS TTANPOQOpieS

3

XeIPIoUOG AVAKUKADGINWY UNIKOV

q’J
<

Mnv TTET&TE Tot NAEKTPIKE EQYTAEIK KONl TIG UTTATAPIEG OTOV KASO OIKIKKWY XTTOPPIMUATOV

Hilti EmavagopTiopevn pmarapia Li-lon

88X

Hilti ®opTioTNg

1.2.3 ZUpBolx Ot £IKOVEG
2TIG €IKOVEG XPNOIMOTTIOIOUVTAI T akOAouBa cUMBOAX:

H | AuToi o1 apiBuoi TTPATTEUTIOUV GTNV EKXOTOTE EIKOVX OTNV GPXT KUTGV TV OBNYIGY XProNg.

H opiBunan deixvel Tn oeip& Twv BNUATWV EPYXOING OTNV EIKOVO KO EVOEXETOI VO DIGPEPEI ATTO

T BAUOTA EPYXOIOG OTO KeipeVo.

6—1\ O1 apiBuoi BEang XPNOoIMOTTOIOUVTOI OTNV EIKOVA ETIIGKOTINON KOl TIGPOTTEUTTOUV OTOUG opIBUOUG
-~ | TOU UTTOPVAUATOG OTNV EVOTNTO ZUVOTITIKI] TTXPOUGIAON TIPOIOVTOG.

AuUTO TO OUUBOAO EXEI OKOTTO VKX ETTIOTNTE! IBIXITEPK TNV TIPOCOXT OOG KATX TNV EPYXTIX UE TO
TTPOIOV.

1.3 ZUHPBOAX GVXAOYX LE TO TIPOIOV
1.3.1 TMpocBeTax cUUPBOAX
TNV TEKUNPIwon fj 0TO TTPOIOV UTTOPEI V& XPNOIMOTTOIOUVTAI ETTTPOCOETA T 0tkOAOUBX GUBOAXK:

No | ApiBudg epBolicuav xwpig popTio

== | Zuvexég pelpa

Li-lon | ETTOVO(QOPTIZOUEVN UmTaTapick Li-lon

%
To mpoiov umooTnpilel Texvoloyia NFC, Tou ivan oupBaTr| pe MAaToOppueg iOS kau Android.

®0 Mnv XPNGCIMOTIOIEITE TNV EMAVAPOPTIZOMEVN UMTATOPIX TTOTE WG KPOUOTIKO EPYAEiO.

4 | Mnv a@rveTe TV EMavOIQOPTICOHEVN UMATOPIR VoL TTECEI KAT®. MNV XPNCIMOTIOIEITE HICt ETTAVO:-
X | popTIZOpEVN PMTOTaPIR, 1) OTTOIX EXEI SEXTE XTUTTHG 1] £X€I UTTOOTET {NUIK LE BIGPOPETIKO TPATTO.

1.4 MAnpogopieg mpoidvTog

To mpoiovTa TG el iamlll TPo0PIZoVTai VIO TOV EMayYEALOTICN XOAOTN KOl O XEIPIOOG, N GUVTAENGN Kot N
ETMOKEUN TOUG ETITPETETAI JOVO XTTO €E0UCIODOTNEVO, EVIUEPWHEVO TTIPOCWTTIKO. TO TIPOOWTIIKO GUTS TIPETTEI
Vo Exel evnuepwBel eIBIK& yIx TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETOI VO TIXPOUCIGATOUV. ATIO TO TIEPIYPOPOUEVO
TPOIOV KOl TOX BONBNTIKX TOU PECT EVOEXETON VO TTPOKANBOUV KivBUVOI, OTAV O XEIPIOUOG TOUG YiveTal Ue
OKOTEAANAO TPOTIO MO W EKTTAISEUMEVO TIPOCWTTIKO 1 OTAV SEV XPNTIMOTIOIOUVTAI e KATXAANAO TPOTTO.

H meplypo@r) TUTTOU Kol 0 apIBUOG OeIp&G avayP&POVTaI TNV THIVOKIda TUTTOU.
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» AvTiypGyTe TOV 0pIBUd OEIP&G 0TOV OKOAOUBO TVOKO. AVOQEPETE TTAVTA QUTEG TIG TTANPOoPopieq K&Be
POP& TTOU OTTEUBUVEDTE UE EPWTAHOTA YIX TO TIPOIOV TNV QVTITTPOOWTTEIR POG 1} OTO OEPPRIG.
ZTOIXEIX TIPOIOVTOG

Mp1dvi pe KukAIKA ToAIVEpOUNon SJD 6-22
Mevia 02
Ap. ogIp&g

1.5 ARAwon cuppopPWoNg

AnAwvoupe wg Hovor utrelBuvol, OTI TO TIPOIOV TTOU TIEPIYPAPETAI 0W CUPPWVEI LE TIG I0KUOUCES 0BNYieg Kol
T IOXUOVTO TIPOTUTTO. EVa avTiypao TnG dNAwong SUMHOP@WONG UTTPXE! OTO TEAOG GUTNG TNG TEKUNPIWONG.
To Eyypopa TEXVIKNAG TEKUNPIWONG UTIPXOUV €0:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 AocpaAeix

21 TeVIKEG UTTODEIEEIG YIX TNV XOPAAEIX YIX NAEKTPIKK EPYOAEiK

/\ NPOEIAOMOIHZH AiB&oTE OAEG TIG UTTOBEIEEIG XOPAAEING, TIG 0BNYIEG, TIG EIKOVEG KXI TX TEXVIKX
XXPOAKTNPIOTIKK TX OTIOIX UTTXPXOUV OE OUTO TO NAEKTPIKO epyaieio. H mapdBAeyn Twv akdAoubwv
0dNyIOV PTTOPEi VO TIPOKOAEDEI NAEKTPOTIANEICK, TTUPKOYI& Kail/f] COBAXPOUG TPRUNOTIONOUG.

DUAGETE OAeG TIG UTTIOBEIEEIG YIX TNV XCPAAEIX Kol TIG 0dNYiEG Yix MEAAOVTIKI Xprion.

O 6p0og "NAEKTPIKO EpYOAEID"" TTOU XPNOIUOTIOIEITAI OTIG UTTOSEIEEIG VI TNV GOPAAEIX AVOPEPETAI O NAEKTPIKG

€PYOAEIa TTOU AEITOUPYOUV GUVEEOVTAG T OTO NAEKTPIKO DIKTUO (UE KXAMDIO TPOPOBOCING) KOl OE NAEKTPIKG

epyaAeiar TTou AeIToupyoUV PE EMTAVOPOPTICOUEVES UTTATOPIES (XWPIG KAXADSIO TPOPODOTing).

ACPAAEIX XWPOU EPYRTIAG

» AIXTNPEITE TO XWPO EPYACIAG OAG KAOXPO KAl HE KXAO PWITIONO. H aTaEicx 0TO XMPO EPYOTIOG KOl O
M QWTIOUEVES TIEPIOXES UTTOPET VO 0DNYHOOUV 08 OTUXAMOTA.

» Mnv epy&leoTe Ye TO NAEKTPIKO epyaleio o mepIB&ANov emikivduvo yia ekprEelg, oTO omoio
UTTXPXOUV EUPAEKTX UYPX, XEPIX I OKOVN. ATTO TOX NAEKTPIKA epyaAeiar dnuioupyoUvTal oTverpeg, ol
oTI0i01 UTTOPEI VO AVOPAEEOUV TN OKOVN 1 TIG OVOOUHIRTEIG.

» Kot Tn Xprion Tou NAEKTPIKOU EPYRAEIOU KPATATE HOKPIK TX TXISIX Kol GAAX TIpOCWTIA. EQV 00G
QIMOOTIXOOUV TNV TTPOTOXT, UTTOPE] VOt XXOETE TOV EAEYXO TOU EPYQAEIOU.

HAeKkTPIKN axop&AEIX

» To @Ig cUvVBeoNg TOUu NAEKTPIKOU EpyaAeiou TIPEMEl v TAIPIGEEl OTNV TIPIK. AEv EMTPEMETXI
€ KO TIEPITITWON N HETKTPOTIN TOU PIG. Mn XPNGIUOTIOIEITE QVTATITOPEG PIG M HE YEIWUEVA
NAEKTPIK& Epyaleia. Tax QIG TTOU Sev £XOUV UTTOOTEI HETATPOTIEG KOl OF KATXAANAEG TTPIZEG LEIDVOUV TOV
Kiviuvo nAekTpoTANngic.

» AMOQEUYETE TNV ETOPI TOU CWHUATOG HE YEIWUEVEG ETIPAVEIEG, OTIWG CWANVEG, KXAOPIPEP,
NAEKTPIKEG KOUTiVEG KA1 WUYEIX. YTIRPXEI AUENUEVOG KivBUVOG NAEKTPOTTANEIRG, OTAV TO OWPG 0OG
€IVl YEIWUEVO.

» Mnv ekBETETE T NAEKTPIKK EpyaAeia oe Bpoxn N o uypacia. H eloxmpnon vepou oTo NAEKTPIKO
epyaheio augdvel Tov Kivduvo nAekTpoTANEiag.

» Mnv xpnoiporoieite To KXAWSIO CUVEEONG YIX VO HETAPEPETE 1) VX XVXPTHOETE TO NAEKTPIKO
epyaleio N yix va TpaBrEeTe To @Ig amd TNV mpifa. KpaTaTe To KAAWSIO OUVOEONG MXKPIK
oo uYnAég BepuoKpaoieg, AXSIX, XIXUNPEG XKHPEG N KIVOUPEVA PEPN. To EANTTOUOTIKE 1 TX
TIEPIOTPOUUEVD KOADDIX CUVDETNG XUEGVOUV TOV KivEUVO NAEKTPOTTANEIOG.

» 'OTav epy&TeoTE PE TO NAEKTPIKO EPYaAEIO OE UTIRIOPIOUG XWPOUG, XPNOILOTIOIEITE HOVO KOAWDIX
TPOEKTAONG (MITXAGVTETEG), TTOU Eival KATGAANAX YIX XpHON O eEWTEPIKOUG XWPOUG. H xprion evodg
KoAwdiou TIPOEKTAONG KATXAANAOU YIO XPr0N O€ UTTAiBPIOUG XWPEOUG UEIWVE! TOV KivOUVO NAEKTPOTANEIOG.

» Edv dev umopei va ammopeuxOei n Aeiroupyia Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou o TEPIBAANOV UE UYPATIX,
XPNOIPOTIOINOTE AUTOUXTO PEAE. H XPr|on eVOG AUTOUOTOU PEAE LEIWVEI TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.

ACPAAEIX TTIPOCHOTTWV

» No £ic0OTE TAVTA TTIPOGEKTIKOI, VX TIPOCEXETE Ti KAVETE KOl VX EPYXTECTE LE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO
He epiokewn. Mnv XpnOILOTTIOIEITE NAEKTPIKX EPYXAEIX, OTAV EI0TE KOUPAKOHEVOI I) OTAV BPICKESTE
UTTO TNV ETTIPEIX VIPKWOTIK®OV OUCIKV, OIVOTIVEUUXTOG | PAPHAKWV. Mix OTIYUr) GMPOCeEiog KOT& TN
XPron Tou NAeKTPIKOU epyaleiou prmopei va odnyroel o€ GoBapoUg TPAUPGTIGHOUG.

»  DopaTE TPOOWITIKO EEOTTAIGHO TTPOOTACING KXI TIXVTX TIPOCTATEUTIKX YUGKAIX. POPWVTAG TTPOCWTTIKO
€EOTTAIOUO TTPOOTACING, OTTWG UKOKO TTPOOTACING OO TN OKOVN, AVTIONIGBNTIK& UTTODNUOTO GOPOAEIOG,
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TIPOOTOTEUTIKO KPAVOG I} WTOXOTTIOEG, avXAOYX e TO €id0G KOl TN XPron Tou NAEKTPIKOU epyaheiou,
UEIOVETAI O KiVOUVOG TPOXUMOTIOUGV.

ATTOQEUYETE TNV XKOUOIX B£0N o AeIToupyia Tou epyaleiou. BeBaiwOeiTe OTI €ivau arrevepyorrol-
NUEVO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO CUVBECETE OTNV TTAPOXH PEUNNKTOG KAI/T) TIPIV TOTTOBETHOETE
TNV MITOTOPIX KOXI TIPIV TO HETAPEPETE. EAV UETAPEPOVTOG TO NAEKTPIKO EPYOAEIO £XETE TO SAKTUAO
00G OTOV SIKOTITN ) OUVOETETE TO £PYOAEIO OTO PEUPX eV O JIAKOTTNG eivan oTo ON, propei va
TTIPOKANBOUV OTUXANOTCL.

ATTOHOKPUVETE T EpYaAEiar pUBHIONG 1 TX KAEIBIX XTTO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO OECETE OE
Aerroupyia. Eva epyaleio ) kKAeidi Tou BpioKETAI OE KATTOIO TIEPIOTPEPOUEVO EEXPTNUX TOU NAEKTPIKOU
epYQAeiou, UTTOPE VO TTPOKOAETE! TPAUUATIOUOUG.

ATTOQUYETE TIG APUCIKEG OTROEIG TOU CWUATOG. PPOVTIOTE YIX TNV XGPAXAN OTHPIEN TOU COHATOG
0O0G KOl JIXTNPEITE TTAVTX TNV 1I00PPOTia 0G. ETOI Umopeite var eAEyxeTe KOAUTEPO TO NAEKTPIKO
€PYOAEIO O€ PN AVOPEVOUEVEG KATAOTAXOEIG.

dopaTte KATGAANAX poUxa. Mn gpop&Te PAPSIX POUXA I} KOCUANATA. KpaTATE Tat MXAAIK, TX pOUXX
KXI TX YRVTIO HOKPIX XITO TTEPIOTPEPOUEVA EEAPTANATA. To PAPdIG POUXX, TO KOOUAUOTY 1 T
HOKPIX HOXANIK PTTOPET VO TTAYIBEUTOUV OO TIEPIOTPEPOUEV EEXPTIUAT.

E&v unr&pxel N SuvaTOTNTA CUVEEONG CUCTNUATWV VAPPOPNONG Kol GUAAOYIG OKOVNG, BEfain-
BeiTe OTI gival CUVOESEPEVX KXl OTI XPNOILOTIOIOUVTXI OWOTX. H Xprion ouoThUaTog avappdenang
oKOVNG PITOPE] VO EIOTEI TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTOI IO Tr OKOVI.

Mnv ekTIH&TE A&OOG TV XCPAAEIX KA PNV TXPXBAETTETE TOUG KAVOVEG XOPAAEING YIX NAEKTPIKK
EPYUAEIC, AKOUN KO OTOV, HETX OTTO TTOAAEG XPIOEIG, EXETE EEOIKEIWOEI PUE TO NAEKTPIKO EPYAAEio.
ATTO QIMPOCEKTEG EVEPYEIXG PTTOPOUV VO TIPOKANBOUV 0OBXPOI TPAUUATIOHOI eVTOG KAKOUATOG SeUTEPO-
AémTOU.

Xprion Kol QVTILETWITION TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou

>

Mnv urtepPopTi{eTE TO EPYaAEio. XPNOIUOTIOIEITE YIX TNV EPYXCIA GXG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO TTOU
TPoOoPIZeTAN YIX AUTHV. Me TO KATAAANAO NAEKTPIKO epyaeio epytleaTe KOAUTEPO KO IE HEYOAUTEPN
AOPAAEIC OTNV AVAPEPOUEVN TIEPIOKT I0XUOG.

Mnv XPnOIMOTIOIEITE TTOTE £V NAEKTPIKO EPYXAEIO, O SIAKKOTITNG TOU OTIOIOU EiVaI XXAXOUEVOG.
Eva nAekTpikd gpyaheio To omoio dev pmopei va TeBei TIAEOV oe AeiToupyia 1} €KTOG AeIToupyiog eiva
EMIKIVOUVO KOl TIETTEI VO ETTIOKEUROTEI.

ATTOGUVBEGCTE TO PIG ATTO TNV TIPI{X KAI/T) ATTOPMXKPUVETE MIX KITOCTIWHEV HITXTAPIX TIPIV SIEEXYETE
PUBUICEIG OTO EPYXAEIO, AVTIKATXOTIOETE KXITOIO XEECOUNP I XMTOBNKEUCETE TO EpYaA€io. AuTO
TO TTIPOANTITIKO JETPO KOPOAEIG TOTPETTEI TNV KKOUCIK EKKIVNON TOU NAEKTPIKOU £pyaAeiou.

DUAKTE T NAEKTPIKK EPYXAEIX TTOU BEV XPNOIPOTIOIEITE PHAKPIX MO MadIX. Mnv a@rveTe va
XPNOIUOTIOINCOUV TO £PYXAEI0 &XTOPX TTOU Bev gival €EOIKEIMPEVA UE QAUTO 1) TTou dev £xouv
SixBaoel auTEG TIG 0dnyieg XPriong. Ta NAEKTPIK& epyaheia eiva emKiviuva, OTaV XpNOIMOTTOIOUVTA
oo ATTEIPA TIPOOWTTX.

DPoVTIZETE OXOAXOTIKE T NAEKTPIKK EPYAAEIX KOl TX aEEcOUGP. EAEYXETE, EAV TAX KIVOUPEVX UEPN
A€ITOUPYOUV XWPOYX Kl SEV HTTAOKXPOUV, EXV £XOUV OTTIXOEI KXTTOIX EEXPTIHHATA 1] £XOUV UTTOOTEI
TETOIX NUIX WOTE VX EMNPEALETAI XPVNTIKK N AEITOUPYIX TOU NAEKTPIKOU EpyaAEiou. AWOTE TX
XOAXOUEV EEXPTHHATX YIX EMICKEUN TIPIV XPNOIPOTIOINCETE EXVA TO EpYyaAgio. MO aTuxUOTX
OPEINOVTOI 0 KOKX OUVTNPNPEVD NAEKTPIKE EPYOAEITK.

AIXTNPEITE TX EEXPTHPATA KOTING XIXUNP&X KX KXOXPX. TaX OXOAXOTIKG CUVTNPNUEVD EEXPTANOTO
KOTING YE XIXUNPES AKUEG KOMAVE OTTAVIOTEPX KOl KKOODNYOUVTAXI e UEYOAUTEPN EUKOAIXK.
XPNGOIPOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TX XEEGOUAP, TX EPYXAEI pUBUIONG KTA. CUNPWVX PE TIG
TTAPOUCEG 0dNYieq. AGUBAVETE TRUTOXPOVA UTIOWN TIG CUVONKEG EPYNCIEG KAI TNV TIPOG EKTEAEON
epyacia. H xprion NAEKTPIKAOV epYOAEINV YIX EpYOOiEg SIGPOPETIKEG OTTO TIG TTPOPAETTOUEVEG UTTOPET VX
0dnynoel O€ EMKIVOUVEG KATXOTROEIG.

AlxTnpEiTE TIG AABEG KA EMPAVEIEG OUYKPATNONG OTEYVEG, KXOXPEG Kl XMXAAXYUEVEG XTTO
A&dix ko ypaoa. O1 oAMoBnpég AaBEG Kol ETIPAVEIEG OUYKPATNONG OEV EMITPETOUV QOPOA XEIPIOUO
Ko €EAeYXO TOU NAEKTPIKOU EPYOAEiOU O ATPOPAETITEG KATAOTAOEIG.

Xpron Kol QVTIUETWITION TOU ETTXVXPOPTIOPEVOU EPYAAEiOU

>

DOPTITETE TIG UMTATAPIEG HOVO HE (POPTIOTEG TTOU TTPOTEIVOVTAI KITO TOV KATXOKEUXOTH. YTIOPXE!
KivOUVOG TTUPKAYING OE POPTIOTEG TTOU €ival KATXAANAOI YIX £V CUYKEKPIMEVO €I00G UMOTAPINV, OTOV
XPNOILOTIOIOUVTOI HE GANEG UTTOTOPIEG.

XPNGOIYOTIOIEITE HOVO TIG TTPOPAETTOUEVEG YIX TX NAEKTPIKX EPYARAEIX EMAVAPOPTICOUEVEG UITATX-
pieg. H xpron GAwV UImaTopI®V UITOPE] Vo TIPOKGAEDEI TPAUPUATIOUOUG KO KivOUVO TTUPKAYIAG.
KpaTHOTE TIG UMATAPIEG TTOU SEV XPNOILOTIOIEITE HAKPIK XTTO CUVBETNPEG, KEPUATX, KAEIDIX, KAP-
@I, Bideg kot AN HETXAAIK& HIKPOOVTIKEIUEVX, TIOU B HTTOPOUCAV VX TIPOKXAECOUV YEQUPWON
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TOV EMXPOV. Eva BpoxUKUKAWUO PETOEU TWV EMOQMV TNG UMOTHPING MMTOPEi VO €XEI WG OUVETTEIR
EYKQUPOTA 1) TIUPKAYIK.

» Zg mepinTwon AavOaopévng XProng Mmopouv va JIXppelCoUV UYPX OO THV MIMXTOPIC.
Amo@eUyeTe K&Oe €idoug ema@r). Ze& TEPIMTWON AKOUCIXG EMXPNG, EEMAUVETE pe vepo. Eav
TX UYP& £PBOUV OE ETTAPI) HE TX UATIX ONG, EMOKEPOEITE EMMPOCOETA EVa YIATPO. Ta UYP& TNG
MITOTOPIOG EVOEXETOI VO TIPOKAAEGOUV €PEBIOUOUG I EYKAUPATX OTO JEPUXL.

» Mnv XpnOILOTIOIEITE PTXTAPIEG TTOU £XOUV UTTOCGTEI {NHIX I} £XOUV UTTOOTEI HETATPOTIEG. O1 UMTATHPIES
TTOU £€XOUV UTTOOTEl {NUIX 1] HETATPOTIEG UMTOPET V& CUMTTEPIPEPBOUV OTTPOBAETITA KO VO TIPOKOAEGOUV
PWTIX, EKPNEN 1 KivOUVo TPAUUATIOUOU.

» Mnv €KOETETE TNV PITATAPI OE PWTIX 1) OE TTOAU UWPNAEG BEppPOKpPaoieg. H puwTIx 1) o1 BeppoKpaaiol
avo Twv 130 °C (265 °F) uropei va MpokaAEae! EKpnEn.

» AkoAouBroTe OAEQ TIG 00NYiIEG YIX TN POPTION KAI UNV POPTIJETE TNV PIMTATAPIX | TO EMAVXPOP-
TIZOPEVO EPYXAEIO TIOTE EKTOG TOU EUPOUG BEPHUOKPACIAV TTIOU AVAPEPETAI OTO TTXPOV EYXEIPIBIO
odnyiwv xpriong. H AavBaopévn GopTion 1 n OPTION EKTOG TOU EMITPETOUEVOU EUPOUG BEPUOKPOTING
MITOPE] VO KATAOTPEWE! TNV UTTATOPIC KOI VOt QUENTEI TOV KivOUVO TTUPKOYING.

Zéppig

» AVOOETETE TNV ETTIOKEUN TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU HOVO 0€ KATAXAANAO EEEIBIKEUPEVO TIPOCWTTIKO
HE XPNON HOVO YVIOIWV OVTXAAGKTIKQV. Me auTdv Tov TpOTo dIoPaAifeTan OTI Bax diatnpnBei n
AOQAAEIR TOU Epyaheiou.

» Mnv ouUVTNPEITE TTIOTE PMTXTAPIEG TTOU £XOUV UTTOOTEI {nuI&. K&Be ouvTrpnon pmaropiav 6o mpérel
VO TIPOXYUOTOTTOIEITOI OVO OTTO TOV KOTOOKEUXTTH 1) oTid eEouaiodoTnueva o€pPIg.

2.2 YTTOJEIEEIG YIX THV XOPAAEIX YIX TIPIOVIX ME KIVOUHEVN TIPIOVOAGHX

» KpOaTATE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO ATMO TIG HOVWMEVEG ETIPAVEIEG CUYKPATNONG, OTAV EKTEAEITE
EPYNOIEG KATX TIG OTOIEG TO NAEKTPIKO £PYXAEIO EVOEXETAN VA €pOEl O EMAPH PE KXAUHPEVX
NAEKTPIKE KXAWSIa. H emagr) pe KaAwdio TTou BpioKeTan UTTO TAON UTTOPEi va BE0E! UTTO T&ON AKOUN KA
TO HETOANIKS €PN TOU EPYOAEIOU KOl VO TIPOKOAEDEI NAEKTPOTTANEICX.

» ZTEPEWOTE KO XOPXAIOTE TO EEXPTNUX PE PHEYYEVEG I HE XANO TPOTIO OE £V OTAOEPO UTTOCTPWHAK.
E&v KpOTATE TO QVTIKEIUEVO POVO PE TO XEPI 1} KOVTPX OTO OWHK OOG, TTXPOUEVEI AOTABEG, yeyovdg TTou
MITOPE] VO TIPOKOAEDEI AMWAEIX TOU EAEYXOU.

23 MpocOeTEG UTTODEIEEIG YIX TNV AXOPAAEI

» XpnOIUOTTOIEITE TO TIPOTOV KOl T AEETOUGP HOVO OF TEXVIK& XWOyn KATXOTAON.

»  Mnv TIPOYUOTOTIOIEITE TTOTE TTOPATTOINCEIG ] UETATPOTIEG GTO TIPOIOV 1) 08 BEECOUNP.

» EAeyETe TipIv omd TNV EVapEN TNG EPYQTING TNV TIEPIOXN EPYXOING VIO KOAUMUEVO NAEKTPIKA KOADDI,
owAfveg aepiou Kol Udpeuong. AmMO eEWTEPIKA PETOANKK WEPN OTO TIPOIOV UMOPE v TIPOKANBEI
nAekTPOTANEiaK 1] £KPNEN, E&V KAT& A&BOG TTPOKOAETETE {NUIK 0E NAEKTPIKO KOXAWDIO, 08 CWARVA EPiou
1 CWARVX vepou.

» AloTnpeiTe MAVTO eAeUBePeg TIG OXIOUEG OiepIOpoU.  KivOuvog eYKQUUOTOG OO KOAUUUEVEG OXIOWES
aEepIopoU!

»  DopATE KOTA TN XPON TOU TTPOIOVTOG TTPOOTATEUTIKA YUGAIX, WTOXOTTIOEG KOl TIPOOTATEUTIKA YAVTIXK.

» XPNOIUOTIOIEITE TTPOOTATEUTIKA YUOAIX. Ta BpaUOUTA TOU UAIKOU UTTOPE VO TIPOKGAECOUV TPOUMOTI-
OpOUG OTO OWUG KO 0T PATIOK.

» H okdvn, n omoia oxNUOTIZeTal KAT& TN Agiavan, TO YUGAOXOPTAPIOUX, TNV KOTI Kol Tn Si&Tpnon
EVOEXETOI VO TIEPIEXEI ETTIKIVOUVEG XNUIKEG OuTieq. Oplopéva apadeiypaTa eivar: MOAUBDOG 1) XpOUGTS
pe Baon HOAUBGO, TOUBAX, UMETOV KOl GAAGK TTPOTOVTO TOIXOTTONKG, PUOIKEG TIETPEG KO GAAGK TTPOTOVT
TTOU TIEPIEXOUV TTUPITIO, ZUYKEKPIUEVA EUAX, OTIWG dpUG, O&IX Ko XNUIK& emeEepyaouéva EUAX, ApiovTog
1 UNIK& TTOU TTEPIEXOUV apiavTo. MpoadiopioTe TNV EKBEON TOU XEIPIOTN KA TWV TIXPAKEIUEVWV TIPOOWTTOV
amd TNV KATNyopia KIVBUVOU Twv UNK®V, PE TO OTIoIx epy&ZeoTe. AGPETE Ta QVAYKAIOH PETP VIO TN
SixTrpNoN TNG €kBeONG 0 Evar AOPOaAEG EMMTESO, OTIWG TT.X. XPNOIUOTIOIOVTAG EVAX CUCTNUX GUANOYNG
oKOVNG 1 MIX KATXAANAN JXOKO TIPOOTOOIOG TNG OVATIVONG. ZTO YEVIKA METPX YIX TN Yeiwan Tng €kBeang
QAVIAKOUV TX €ENG:

» Epyooia o€ pia Trepioxn Pe KaAO aepiopo,

> ATTOQUYI TTIOXPOTETAUEVNG ETIAPNG LE TKOVN,

»  KoBodriynon okdvng HOKPI& ormd TO TTIPOOWTIO KAl TO MM,

»  Xprion TPOCTATEUTIKNAG €vOUONG K& TIAUGILO TWV EKTEDEILEVWV TTIEPIOXWV HE VEPO KOI OXITOUVI.

» KivBuvog TPOUNGTIOUOU oo TITMON eEXPTNUATWV /Kol a&eooudp. EAEyxeTe TIpIv amo Tnv évapEn Tng
epyaoiag, OTI N eMaVOQOPTIZOUEVN UMTATOPIX KOXI TO TOTTOBETNUEVO OEECOUNP €iVal OTEPEWPEV e
aoQ&AEIn.
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O¢TeTE TO TIPOIOV OE AeITOUPYia HOVO, OTOV TO E£XETE PEPEI 08 BETN EPYATING.

KpaTr&Te TO MPOIOV MAVTO oo TIG TPOPRAETOUEVES XEIPOAOBEG. AlaTnpeiTe TIG XEIPOAXBEG OTEYVEG KOl
KOBPES.

KaveTe ouxve SIGAEIMUOTO KOl O(OKNOEIG VIO KOAUTEPN QIPATWOON TOV JOKTUAWY 00G. 2€ TTOPATETOUEVN
EQYOOIO EVOEXETAI VO TTPOKANBOUV ammd £VTOVOUG KPOOXOHOUG TIPOBAAUOTH 08 AHOPOPX QYYEIX 1} OTO
VEUPIKO OUOTNHO 0T DAXTUAR, OTQ XEPIXK I} OTIG XPOPWOEIG TWV XEPIWV.

Mnv koITére kaTeubeiav oTov GWTIONO (LED) ko punv ¢wTileTe To TIpocwmo dAwv. YTidpxel kivduvog
8&uBwong!

MepIpveTe PEXPI VO OTAUATHOEI TO TIPOIOV, TIPIV TO OTTOBECETE.

DOPATE TTPOOTATEUTIKX YAVTIX KOT& TNV GVTIKATXOTOON TOU €EXPTAUOTOG. H emagn pe To eExpTNUX
UTTOPEi VX TIPOKOAEDE! TPAUMOTIOUO OO KOTIF KOl eYKAUUOTCH!

E181kEG UTTODEIEEIG YIX TNV XOPAAEIX YIX OEYEQ

>

>

>

2.4

KoaBodnyeiTe KAT& TNV KOTIN TO TIPOIOV TTAVTO AKPIK OO OWHO 0OG.

MoTE PNV TOTIOBETEITE TAX XEPIK OOG PTTPOCTX ] KOVT& OTNV TTPIOVOAGUC.

Mnv KOBETE 0E GYVWOTA UTTOOTPWUATO KOI JIOTNPEEITE XMOAAYUEVO OO €UMOdIX TO ONUEIO KOTIAG
EMAVW KA KATW.

Mnv B&ZETE T XEPIX OOG KATW GITO TO QVTIKEIUEVO KOTX TNV KOTIN.

EmiueAng XEIPIOPOG KOl XPHON EMXVXPOPTI{OUEVOIV UTTATAPIDV

MNpooctETe TIG akOAOUOEG UTTOBEIEEIG XOPAAEING YIX TOV XCPAAN XEIPIOHO Kol TN XPHon £Mava-
PopPTIZOpEVWV PrTaTapi®v Li-lon. Amd Tuxov map&BAeyn pmopei va TIpokAnBouv depuaTikoi epeBiopoi,
ooBapoi JIKBPWTIKOI TPXUUATIOUOI, XNUIKX EYKQUUOTS, OTIX /KX EKPAEEIS.

XpNOoIUOTIOIEITE EMAVAPOPTICOUEVEG UTTATOPIEG HOVO OE TEXVIKX &Yoyn KAT&oTOON.

XelpileaTe OXOAXOTIKK TIG ETTAVOPOPTIZOUEVEG UMTATAPIES, YIX VO AmOPUYETE INMIEG KOl TNV €000 UYpLV
TTOAU emBAGB®V yIX TNV Uyeia oog!

Agv eMTPETETAI OE KOPIO TIEPITITWON N ETATPOTTH ] N TIXPATTOINCN TWV EMAVAPOPTICOUEVWV UITATAPINDV!
Agv EMTPEMETAI VO XIMOCUVOPHOAOYEITE, VO OUMTIECETE, V& BeppaiveTe TMavw amo Toug 80°C (176°F) 1)
VO KOITE TIG ETTAVOPOPTIOUEVESG UTTOTAPIEG.

Mnv XpnoIpoTTOIEITE I} POPTIZETE EMAVAPOPTIOHUEVES UTTATAPIES, OI OTTOIEG EXOUV SEXTEI XTUTINUO 1} €XOUV
umtooTel NI e DIPOPETIKO TPOTTO. EAEYXETE TOKTIKK TIG ETTAVAPOPTIZOUEVES UTTATAPIES VIO ONUADIC
TNUISS.

MnV XPNOILOTIOIEITE TTOTE AVOKUKAWHEVEG 1] ETTIOKEUNOUEVEG ETTAVAPOPTIZOPEVEG UTTOTOPIES.

Mnv XpNnOILOTIOIEITE TNV EMTAVAPOPTIZOPEVN UTTATAPIX 1) EVOX ETTAVAPOPTIZOPEVO NAEKTPIKO EPYOAEIO TTOTE
WG KPOUGTIKO EPYOAEIO.

Mnv ekBETETE TTOTE TIG EMAVAPOPTICOUEVEG UTTOTOPIEG O &UEDN NAIOKH OKTIVOBOAIR, auEnuévn Beppo-
Kpaoia, oTvOnpeg i YURVEG pAOYeG. Mmopei va TpokAnBouv ekprEeig.

MnV aKOUUM&TE TOUG TTOAOUG TNG UITOTOPIOG E T SAXTUAR, UE EPYONEIR, KOOUNMOTO 1] AN NAEKTPIK
AYQYIUa avTIKEieva. ETal pmopei va TpokAnBei {nuik oTnv emova@opTIZOpeVn UMaTopia, KaBmG Kol
UNIKEG ZNMIEG KOl TPOUMKTIOMOI.

Kpoar&Te TIG EMavapOpTIZOHEVES UTTATAPIEG HaKPIX IO BPOXT, UYpaoia kol uypd. H eloxmpnon uypaoiog
UITOPEI VO TTPOKOAEDE! BPOXUKUKAWUOTO, NAEKTPOTTIANEIX, EYKAUUOTY, QWTIX KX EKPREEIG.
XpNOIUOTIOIEITE HOVO TOUG POPTIOTEG KAl TX NAEKTPIKA EPYOAEIR TTOU TTPOBAEMOVTAI YIot qUTOV TOV TUTTO
UTaToPiaG. MPooEETE OXETIKX TO OTOIXEIX OTIG AVTIOTOIXEG OONYiEg XPrONG.

Mnv XpnaoILOTIOIEITE 1) AMOBNKEVUETE TNV EMTAVAPOPTICOUEVN UMTATAPIX € EKPNEIO TIEPIBRANOVTAL.

E&v n umoropio kaiel uTTepBOAIKE OTOV TNV OKOUMTIATE, EVOEXETAI VX EXEl UTTOOTE] {NUI&. TOTTOBETNOTE TNV
UTTOTOPIC 08 Vo oNEeio OTO OTIOI0 EXETE OPATOTNTX, N EUPAEKTO KOl UE ETTOPKI OTTOGTAAN OO EUPAEKT
UNK&. AQRoTe TNV EMOVOPOPTIZOMEVN UMOTHPIX V& Kpuwoel. Edv n pmorapio eEakoloubei va kaiel
UTTEPBOAIKE PETA OTTO Hicx WPQ OTAV TNV OKOUMTIATE, TOTE €xel uTTooTEl {nuI&. ArreuBuvBeite oTo 0EpPIg
Tng Hilti i} SIaB&aTe TO Eyypapo "YTODEIEEIG VIO TNV XOPAAEIX KOI TN XProN YIX EMAVAQOPTIZOUEVES
urarapieg Li-lon Hilti".

MpooeETe TIG €10IKEG 0dnyieg TOU 1I0XUOUV YIX TN PETOPOPX, TNV OIMOBNKeEUONn Kol Tn XPrnon
ETTAVOPOPTIOPEVWV UTTOTOPIGOV 10VTWV AiBiou. = oehida 177

Alop&oTe TIG UTTODEIEEIG VIO TNV XOPAAEIX KA TN XPMON YIX EMAVOQOPTIOHEVES prTaTapieg Li-lon
Hilti, Tiq omoieq Ba Bpeite oapmvovTag Tov Kwdikd QR 0To TEAOG aUTMVY TwV 0BNYILV XPRoNG.




3 Neprypagn

3.1  ZuvomTikn Tapouciacn mpoiovTog il

MAAKTPO aoP&AIONG

AlakomTng on/off

Xeipohapn

ETavapopTIZOHEVN UMTATOPIX

TXIOMEG aEPIOUOU

Avolypa TOTToBETNONG YIa aEecoudp
MePIoTPOPIKOG BIOKOTTNG YIa puUBpioEIg
apIBoU euBoNioUGV

MoxAdg yiot armaopaAIon TTPIOVOAXUOG
Took

K&Auppo

MPOOTATEUTIKO EMAPNG

MpiovoAoua

MpooTaTeuTiKd amdoyIong OKARBpwv
MoxAo yiax puBpioeig mahivdpdunong
MNéAux Baang

KNipoKa yioe pUBUIoN @aATEOYWVIRG
AYKIOTPO 0OP&AIONG

MpooapuoyEag avappdenong
MAAKTPO aIMOPGAIONG EMAVOPOPTICOUEVNG
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3.2 Kar&AAnAn xprion

To TPOIOV TIOU TTEPIYPAPETA ival MIck KXBOBNYOUUEVN HE TO XEPI EMAVAPOPTIZOpEVN o€ya. MpoopileTan yia

TNV KOTIN TTAXOTIKAV, EUAWV, HETGAWY KOXBOG KOXI YUPOOOVISWV KO IVOGAVISwV.

To mpoidv eQOBIGIETAI E EVQX ATTOOTIOMEVO OTOUIO CUVOEDNG VIO TIPOXIPETIKI NAEKTPIKI OKOUTICK, TIOU EiVail

OXeDINOUEVO VI TOUG OUVNBEIG OWANVEG NAEKTPIKNAG OKOUTG. [ Tn OUVDEON TOU EUKOUMTOU CWARVO

avapPOPNONG HE TO TIPOIOV, EVOEXETAI VX EIVOI AITAPXITNTOG EVOG KATGAANAOG QVTRTTITOPOG.

¢ XpPNOILOTIOIEITE YIX QUTO TO TIPOIOV POVO EMAVAPOPTILOpEVES pmaTapieg Li-lon Hilti Nuron Tng oeipdg
TUMou B 22. Mo idavikn armddoon, n Hilti mpoTeivel yia auTd TO TIPOIOV TIG EMAVAPOPTI{OUEVES UITATAPIES
TTOU QVO(PEPOVTAI OTOV THVOKX OTO TEAOG QUTMV TWV 0dNyI®V Xprong.

¢ XPNOILOTIOIEITE YIX QUTEG TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG PTTATOPIiEG HOVO popTIoTEG Hilti Twv ogipwv TUTTOU TTOU
QVAPEPOVTA OTOV THVAKO OTO TEAOG GUTWV TWV O3NYIMV XPrONG.

e XpPNOILOTIOIEITE VIt QUTO TO TIPOIOV HOVO TIPIOVOAGUES e aTTOANEN T (XTTOANEN HOVOU EKKEVTPOU).

3.3 Méavr) AavOaouévn xprion

e Agv EMTPEMETAI VO XPNOILUOTIOIEITE TO TIPOIOV VI TO KOWIUO KAXDIOV KOI KOPUMV SEVOPWV.

e Aev EMTPETETAI VX XPNOILOTTOIEITE TO TIPOIOV YIX TNV KATEPYOTIC UNIKMV ETIKIVOUVWV YIO TNV UYEIL.

e Aev EMTPETETAI VX XPNOILOTTOIEITE TO TIPOIOV YIx EPYQCiEg OE UYPO TIEPIBGANOV.

» KparioTe Tnv mopoxr peUNATOG YIX TN HOVEDX avappOpnong OKOVNG HOKPIX OO CUVOETHPEG, KEPUOTAX,
KAEIDIX, KOP@IX, Bideq Ko MG METOANIKG IKPOVTIKEIUEVY, TTOU B UTOPOUCOV VO TIPOKOAECOUV
YEQUPWON TWV EMXPOV. EVa BPa{UKUKAWUO HETOEU TWV ETTOPOV UTTOPET VO EXEI G CUVETTEIX EYKAUMOT
1 TIUPKQYIX.

3.4 Evdei&eig Tng emavapopTifopevng pmatapiog Li-lon

2TIG enmavapopTifdueveg pmaTapieg Li-lon Hilti Nuron undpxel n SuvaroTnTa MPOBOANG TNG KATROTAONG
QOPTIONG, UNVULGTWV OOXAUGTOG KOl TNG KATEOTAONG TNG EMAVAPOPTIOUEVNG MIMTATAPIOG.
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3.4.1
A\J MNPOEIAOMNOIHZH

EvOeieIq YIX KATXOTAON POPTIONG KAXI UNVUHATA GPXALATOG

Kivduvog TpRUNXTIONOU oo TITWON TNG ITXTXPING!
» OTav eival TOMOBETNUEVN N EMOVAPOPTICOUEVN PTTATOPIx, BEPAIWOEITE QXPOU TIATACETE TO TANKTPO
AmaoPA&AIONG, OTI B KOUUMMOETE EQVE KOA& TNV €MOVAQOPTIZOPEVN UMOTOPIO OTO TIPOIOV TTOU

XPNOILOTIOIEITE.

Mo va deite k&molx omd TIG akOAoubeg evdeifelg, TOTAOTE OUVTOUX TO TARKTPO OGMOCPAAIONG TNG

ETIAVOPOPTIOUEVNG HITATPIOG.

H kaT&oToon pOpTIoNG KABWG Kal oI MOaVEG BAXBEG EUPAVICOVTAI ETTIONG HOVIUX, OTO EiVQI EVEPYOTTOINUEVO

TO OUVOESEUEVO TTPOTOV.

Kar&oToon

Znuooio

Téooepa (4) LED av&Bouv povipo p&oiva

Kar&oTtaon goptiong: 100 % £€wg 71 %

Tpix (3) LED av&Bouv povipa p&oiva

KardoTtaon eopTiong: 70 % £wg 51 %

AUo (2) LED av&Bouv HOVIHG TIPOOIVO

KaraoTtaon gopTtiong: 50 % ¢wg 26 %

‘Eva (1) LED avéBer pOvIpa TTpaaIvo

Kar&oTtaon gopTiong: 25 % ¢wg 10 %

KaraoTtaon ¢opTtiong: < 10 %

(1
‘Eva (1) LED avaBoaBrvel apyd p&oivo
‘Eva (1) LED avaBooBrivel ypriyopa Tp&aivo

H emavagopTifopevn umarapia Li-lon givan TeAeing
AMOPOPTIOUEVN. DOPTIOTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN
UITOTOPIC.

E&v To LED eEakohoubei va avaBooBrivel ypriyopa
ueT& TN OPTION TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG UTTATO-
piag, armeuBuvBeite oto o€pPig Tng Hilti.

‘Eva (1) LED avaBooprivel ypriyopa KiTpivo

H emavagopTiZopevn pmarapic Li-lon fj To ouvde-
OEPEVO e QUTH TIPOTOV EXOUV UTIEPPOPTWOEI, EXOUV
TIOAU uwnAn 1 TTOAU XounAn Bepuokpaoia fi UTT&PXE!
Kka&mmola AN BAGRN.

®EPTE TO TIPOIOV KA TNV EMAVAPOPTIZOPEVN PTTO-
TOpia OTNV TIPOTEIVOpEVN BepUOKpaaian AeIToupyiag
KOl UNV UTTEPKOTITOVEITE TO TIPOIOV KaT& TN Xprion
TOU.

E&v eEkOAOUBE! VO UTTGPXEI TO MIAVUKX, OmeuBuv-
Beite oTo 0€pPIg TNG Hilti.

‘Eva (1) LED avéel KiTpivo

H emavagopTiopevn prarapia Li-lon kon To ouv-
5edepévo e auTr TIpoidv dev eival CUPBOTE. Areu-
Buvbeite oTo 0épPIg Tng Hilti.

‘Eva (1) LED avaBooprivel ypriyopo KOKKIVO

H emavagopTiZopevn uraropia Li-lon givai kAel-
Swpévn Ko dev Pmopei va xpnaiporoindei &AAo.
ArneuBuvBeite oTo o€pPig Tng Hilti.

3.4.2

EvOeieIg YIX TNV KATAOTAON TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG HITATAPING

Mo v eAEYEETE TNV KOTGOTAON TNG EMAVOPOPTIZOUEVNG UMTATAPIG, KOXTAOTE TIXTNPEVO TO TIAKTPO OITOK-
oQGaAIoNG YIX TIEPICOOTEPX O Tpiok deuTEPOAETTA. To cUOTNUX dev avayvwpilel o mBavr) ducAeToupyia
NG HITOTAPIOG AOYW KAKNG XPONG, OTWG T.X. TITWON, TPUTTUOT, EEWTEPIKEG {NMIEG amO UYNAR BEpLOKPQ-

OixX KTA.

Kar&oTtaon Znuooioa
‘OAa Tox LED avaBouv KuNOpeva Kol oTn auvexela | Eivon duvaTr) n ouvéxion Tng Xpnong Tng emova-
TO évax (1) LED av&Ber HOVINO TTPAGIVO. POPTIZOUEVNG UTTOTOPIOG.

‘OAa T LED avéBouv KUNOUEV KOl OTN GUVEXEIK
To évax (1) LED avaBooprivel ypriyopa KiTpIvo.

Aegv ATav duvaTr n oAoKANPWGON Tou EAEYXOU I
TNV KATXOTAON TNG EMAVAPOPTIOUEVNG UITATA-
piag. EmavohaBete Tn Siadikaoia ) armeubuvBeite
oTo o¢pPig Tng Hilti.
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Kar&oTaon Znuooia
‘OAa T LED avéBouv KUNOPEVD Kail 0T ouvéxelx | Edv eEakolouBei va pmopei va xpnaipormoinei
70 évar (1) LED avaBel MOVIO KOKKIVO. £va ouvdEDENEVO TTIPOIOV, N UTTOAEITTOUEVN XWPN-

TIKOTNTX TNG UIMTOTOPING Eival K&Tw ammd 50%.
E&v dev pmopei va xpnoiuormoinBei mAéov éva ouv-
0edePEVO TIPOIOV, N EMAVOPOPTIZOUEVN UMTOTAPIO
£Xel PTAOEI OTO TEAOG TNG DIdpKeEInG Lwng TNG KA
Ba pémel va avTIkaTaoTaBel. ArreuBuvBeite oTo
ogpPIg Tng Hilti.

3.5 ZUoTNUX eEXYWYNG PIVICUATWV PE pUONUX

To oloTnua eEQYWYNG PIVIOUATWY JE GUONUX KATEUBUVE! éva PEUNX OEPQ TTIPOG TNV TIPIOVOAGHQ, VIO VO
diaTnpeiTan eAeUBEPN N YPOUUN KOTING OO PIVIOUOTO.

3.6 Ap18u6G ePBOAICHGOV

O opiBudg epBolioywv pmopei va pubuioTel Ye Tov TIEPIOTPOPIKO diakdTTn. H Béon 1 avtioToixei o€
800 epBoAiopolg avex AeTTo Kai N B€on 6 oe 3000 eUBONOUOUG V& AETTTO.

Avahoya e Tn duvopn pe Tnv oroia médeTe Tov SiokomTn on/off, apxidel n TaxUTNTa eUBOAIoUOU e 75
€UBONIOHOUG OVa AETTTO KO QUERVETOI PEXPI TOV KXBOPITUEVO OipIBO EUBONIOHMY, TTOU Eival PUBUIOUEVOG e
TOV TIEPIOTPOPIKO SIGKOTTTN.

3.7 MaAivdpopnon 4 emmedwv

Me Tnv moAivdpounon 4 emmedwv, umdpxel N SUVATOTNTO TIPOCOPHOYNG TNG amodoong KOTIAG Kol TNG
EUGAVIONG 0TO UNIKO TTou urtoB&AAeTan oe emegepyaaia. Me Tov HoXAO yia Tn pUBuion Tng TTaAIivdpounong
UTtaipX el N dUVATOTNTA EVOAOYAG TWV 4 ETITIESWV.

‘Oc0 o KaBaPr Kol AeTITopEPNG BENETE VO YiVEl N QKU KOTTAG, TOOO HIKPOTEPO €MiTTEdO MOAIVEPOUNONG
Tpémel va emAgyeTe. Me dokipég oTnv TIp&EN Urmopeite va Bpeite TV 1Idavikn puBuion.

Kar&oTaon Inpacio

Emimedo 0 X0pig MoAivdpdunon
Emimedo 1 MIKpn TTaAivEpdunon
Emimedo 2 peoaio TaAivepounaon
Emimedo 3 Mey&An oAivdpounon

3.8  Kouumi ao@ahiongE

To KouT aop&NIoNG propei va TotoBeTnBei o€ Tpeig BEaelg.

1. H peoaia B€an givan n kavovikr BEon: To koupTi aop&AIoNG eivail opaTo apioTep& Kol de&it. MropeiTe
TLX. VO TIPOCGPHPOCETE TOV OPIBUO EUBONICUWMV.
MropeiTe va TIXTAOETE 1) V& a@rioeTe eAeUBePO TOV SIKOTITN on/off.

2. To koupri ao@&NIoNG eival opaTo POvVo aploTepd: OEan PeTaPopdg (To MPoidy dev uropei va Tebei oe
AerToupyia.)
O diokdTTNG on/off givan KAEIDWPEVOG, DEV UTTOPEITE VO TOV TTATHOETE.

3. To koupri aop&AIoNg eivai opaTd povo Segi: Apou evepyoroindei To Tpoidv (0 diokdTTng on/off givai
TEAEING TIATNEVOG), UTTOPEITE VX TIIECETE TO KOUPTTI XO@AAIONG TTPOG Ta SeEI, VI VO OOQaNICETE TN
B¢on "On". Mo amao@&AIoN, TPETEl V& TTRTHOETE EAvA TOV SIOKOTTN on/off.

3.9 MPOOCTATEUTIKO ATOCXIONG GKANOpwV

To MpoidV Pmopei va ival eEOTTAIGUEVO g VX TIPOOTOTEUTIKO amOOXIoNG OKANRBpwv.
Me TO TIPOCTATEUTIKO OTTOGXIONG OKANBPWV AMOTPETMETAI N ATTIOCXION TNG EMPAVEIXG UNK®V EUAOU KOT& ThV
KOTTH.

3.10 AUTOMPATN XITEVEPYOTTOINGCHN TOU TIPOIOVTOG

‘OTav 0 diakoOTTNG on / off eival maTNUEVOG yIx TTEPIoaOTEPR MO 15 AETTTA (T1.X. KOTX TN JETXPOPG 1} TNV
armoBrikeuan), To TIPOIGV KMEVEPYOTTOIEITAI AUTOUATA. Mg GUTOV TOV TPOTTO ATTOTPETETAI N BABIX EKPOPTION
NG EMAVAPOPTI{OPEVNG UTTATAPING.
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3.11 SJD DRS-6A Mov&da avappopnong okovng (a&ecoudp)

H povada avappoenong okovng SJD DRS-6A xpnoiporoleitan g a&eooudp yia T oéya Tng Hilti SUD 6--22.
SUYKEVTPWVEI €Vl PEYGAO TTOCOOTO TNG OKOVNG TTOU JnUIOUPYEITAI KoI Urmopei vor oTepewBei ypriyopa
Kol eUKOAQ OTN oéya. MEoa OTn HOovada avappdenong okovNng eival EVOWUATWHEVOG EVOG OVEUIOTHPAG
avappoenong. Kiveital amo éva diIko Tou JoTEp. KaT& Tnv evepyorioinan Tng 0€yag, N HOVAdX TPOPOSOTEITAI
HE PEUPA OO TNV EMAVOPOPTIOHUEVN PTTATOPIC TNG. H HOVADa avappdPnang okovng dev eivail KATGANAN
YIX €pYOOieg e UNKK TTOU TIEPIEXOUV KOREOTN, OKOVN PETGAAWV, OKOVN O YUaAIX Kol avBpakovipara. Mo
OKOVN KO PIVIOPOTO TTOU eivail UYP& 1) EKPNKTIKX OeV EMTPEMETAI VO XPNOILOTIOIEITAI 1 HOVADX GUANOYNG
OKOVNG.

3.12 'EKToon mapadoong

MoAUIK 0€ya, KAAUPPO, TTPOOOPHUOYERS avapPOPNoNG, TPOOTATEUTIKO amdoXIong OkABpwv, odnyieg
XPNoNg, KAEISi Ghev.

MepioodTEPX, EYKEKPIMEVD VI TO TTPOIOV 00G oUCTANOTN Bax BpeiTe oTo Hilti Store rj online otn dietBuvon:
www.hilti.group

4 TEXVIK& XXPAKTNPICTIKK

4.1 MoaApIKn ey

SJD 6-22
OVOUXOTIKH T&on 216V
Ba&pog kata EPTA Procedure 01 Xxwpig EMaXva@opTIOPEVN HITXTXPIO 2,2kg
'Yyog epBoAicpoU 28 mm

Ap18u6G epBOAICHGOV XWPIg PopTio (ny)

75/min ... 3.000/min

MéyioTn anddoon komng og EUAo

150 mm

MéyioTn anmodoon Korrg 6€ XAOUHIVIO 25 mm
MéyioTn ammd800n KOTNG G€ PN KPXUKTOTTOINUEVO XGAUBX 10 mm

Fwvix Korg (xpioTeP&/SeEIX) 0° ... 45°
EEwTEPIKN SIKUETPOG TTPOCAPUOYEX AVAPPOPNONG 27,5 mm
Oeppokpacia armobrikeuong -20°C ...70°C
OgpuoKpaoia TEPIBXAAOVTOG KXTK TN AgITOUpYicx -17°C ...60°C

4.2 MAnpogopieg BopuPou Kai TINEG KpadxopwV Kotk EN 62841

O1 avopePOUEVEG OTIG TXPOUCEG 0BNYIEG TIUEG NXNTIKNAG THEONG KOl KPXDXOUWMV £XOUV HETPNOEI CUPPWVT e
Jioe TUTTOTTOINWEVN PEBODO PETPNONG KAI UTTOPOUV VO XPNaIKoToINBoUV yia Tn oUYKPIon YETOEU NAEKTPIKWV
epyaAeiov. Eivan emiong kar&ANAEG yix TIPOXEIPN EKTIUNGCN TwV EKBETEWV.

T AVOPEPOUEVT OTOIXEIX AVTITIPOCWTTEUOUV TIG KUPIEG EPAPUOYEG TOU NAEKTPIKOU gpyaheiou. EGv woToo0
TO NAEKTPIKO epyoadeio xpnoiyoroinBei oe GANEG €QOPUOYEG, PE DIPOPETIKX EEXPTANOTA 1 PE €ANITI
ouVTAPNON, EVOEXETAI VO DIPEPOUV TX OTOIXEIX. TO YEYOVOG UTO UMTOPE] VO AUENOEI CNUOVTIKK TIG EKBETEIG
og OAN TN SIXPKEIN TOU XPOVOU EPYNTIOG.

Mo i akpIBRG ekTiunon Tng €kBeang Ba TIPEMel va GUVUTTOAOYIZOVTOI KOl OI XPOVOI, OTOUG OTToioug Eivail
QITEVEPYOTTOINUEVO TO EPYOAEIO 1) AeITOUPYEI eV, QA& dev XPNOILUOTIOIEITAI TIPAYUOTIKE. TO yeyovog auTo
UTTOPEi VO JEIDOEI GNUOAVTIKA TIG EKBEOEIG € OAN TN JIKPKEIX TOU XPOVOU EPYOTIXG.

KaBopioTe pOoHETH HETPO AOPOAEING YIX TNV TTPOCTACIC TOU XPROTN oo TNV eMidpaan Tou BopUBou Kai/f
TOV KPOOXOUOV, OTTWG VI TIXPAIEIYUR: ZUVTAPNON NAEKTPIKOU gpyaleiou Kol eEapTnUATWY, SIXTAPNON
XEPIOV O KAVOVIKI BEPUOKPATIR, OPYAVWON TwV OTASIWV EPYOIOG.

Tipég exmoprtiig 6opUBou

SJD 6-22
Emiredo oTaOung fxou (Ly,) 97,5 dB(A)
AvokpiBeix emmESou oT&BUNG RXoU (Ky,) 5 dB(A)
Z160un 6opupou (L,,) 86,5 dB(A)
AvokpiBeia emmédou NXNTIKAG migong (K,,) 5 dB(A)
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ZUVOAIKEG TINEG KPXEXOH®V

SJD 6-22
Tiun kpadaopwv Komn voBorav (a,s) B 22-55 4,8 m/s?
B 22-255 3,8 m/s?
TIH KPASXGH®V Y1 KOTIT) METXANK®V AHAPIVGV (@, ) B 22-55 4,7 m/s?
B 22-255 4,3 m/s?
Avoakpieix (K) 1,5 m/s?
4.3 Emava@opTIZOUEVN PTTATAPIO
T&on AsIToupyiag EMXVAPOPTIZOPEVNG HITATAPING 21,6V
B&pog EMAVAPOPTIZOUEVNG HITATAPING BAéme oTo TéNOG QU-
TOV TWV 0dNyIOV XPN-
ong
Oeppokpacia TEPIBAANOVTOG KATX TN AEITOUPYia -17°C ... 60°C
OePUOKPAOIA AITOBHKEUGNG -20°C ... 40°C
OEPHUOKPATIX PITXTAPIAG OTNV EVAPEN POPTIONG -10°C ... 45°C

5 MposToluxcix Epyaoiag

/| NPOEIAOMOIHEH

Kivduvog TpaupaTiopol ormod akouoix Evapén AsiToupyiog!

» BePaiwBeite OTI TO OXETIKO TIPOIOV EiVAl EKTOG AEITOUPYIOG, TIPIV TOTTOBETHOETE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN
HITOTaPI.

> AQUIPEDTE TNV UTIATOPIX, TIPIV TTPOYMATOTIOINOETE PUBUIOEIG OTO EPYAAEIO ) AVTIKATAOTHOETE AEETOUGP.

MpoogETe TIG UTTODEIEEIG KOPOAEIRG KOl TIPOEIBOTIOINGNG OTNV TTXPOUCK TEKUNPIWAN KO GTO TTIPOIOV.

5.1 DOPTIOTE TNV PITATAPI

1. AlaB&aTe TipIv oo TN GOPTIoN TIG 0dNnyieq XPionNg TOU GoPTIOTH.

2. BeBaiwBeiTe OTI OI EMOPEG TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG UMTATAPING KOI TOU QOPTIOTH eival KOBOPEG Ko
OTEYVEG.

3. dopTioTe TNV EMAVAPOPTICOPEVN UTTATAPIX OE EVAV EYKEKPIUEVO POPTIOTH. —~ oeNida 169

5.2 TomoB£TNON UMATAPING

/| MPOEIAONOIHEH

Kiviuvog TpaXUPATIOHOU XTTO BPXXUKUKAWUX ) TITMON TNG HITATARPIxG!

» BeBaiwbeite 0TI eV UTIEPXOUV EEVOX QVTIKEIUEVD OTIG ETIOPES OTNV UTTATOPIC KXXI OTIG ETTAPES OTO TIPOIOV,
TIPIV TOTTOBETHOETE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UMTATOPIX.

»  BeBaiwBeite OTI N eMAVAPOPTIZOPEVN PTIATOPIC KOUUTIWVE! TIGVTH CWOTA.

1. ®opTiCeTe MANPWG TNV PITATOPIC TIPIV A6 TNV TIPWTN B€0n g AeiToupyia.
2. Eio&yeTe TNV eMOvVa@OopTIZOPEVN PTTATOPIC GTO TIPOIOV, UEXPI VO KOUUTIWOE! PE XXPOAKTNPIOTIKO NXO.
3. BeBaiwbeite 0TI €dp&Tel KOAK N UTATOPIX.

5.3 APaipeon EMAVAPOPTICOPEVNG PITATAPING

1. MaTAoTE TO TTARKTPO QMACPAAIONG TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG UTTATOPIG.
2. TpoPr&Te TNV pmaTapict oo TO TPOIOV.

54  TomoB&Tnon dickou &

1. MiéoTe TNV TIPIOVOAGUX (DOVTIC TTPOG TNV KAXTEUBUVON KOTING) OTO TOOK PEXP! VO KOUUTIWOEL.
2. EMeyETe eQv £xel aO0QOANITEI CWOTA N TIPIOVOAGUG, TPOBWVTOG TNV.
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5.5 TomoB&Tnon kaApparog [

> QBroTe TO KEAUPHG O PIPOCT& OTO TIPOIOV, PEXP! VO KOUUTTWOE.

ﬂ To KOAUPMO PTTOPEI VoL TOTTOBETNBEI POVO, OTAV TO TIEAUX B&ONG BPICKETAI OTNV KAVOVIKN B€on
(ywvia kormg 0°). = oehida 175

5.6 TomoB£TnoN MPOoCcaPUOYEX avappo@nang J

1. QBroTe TOV TTIPOCOPHOYEX AVOPPOPNONG OO TTHoW OPIZOVTI OTO TIEAUG BAONG, HEXPI VO KOUUTTMOOUV
OTO TIAGH T BUO &YKIOTPO AGPAAICNG.
2. ZuvdEOTE TOV EUKOUTITO OWANVX TNG NAEKTPIKIG OKOUTIOG OTOV TIPOTOPHOYEX QVAPPOPNONG.

5.7 TomoBETNoN MPOCTATEUTIKOU amooxIoNg oKARBpwv

» [ligoTe TO TIPOOTATEUTIKO aTdOXIoNG OKABpwWY armd K&Tw 0To TEAUX B&oNg.

To TPOOTOTEUTIKO OTOOXIONG OKANBpWY UTTOpPEi var XpnoluoroinBei pdvo pe TPoPBAETOUEVES YIx
TOV OKOTTO QUTO TTPIOVOAOHIEG.

To TTPOOTATEUTIKO AMOOXIONG OKABpwV PTopei va xpnoiporoindei pdvo, OTav To MEAUS Baong
BpiokeTau 0TV KavovIKn B€on (ywvia kormg 0°). = oeAida 175

58  Ac@p&Asix amo mTwon

A\J MPOEIAOMNOIHZH

Kiv8uvog TPOUNATIONOU QIO TITRON TOU EEXPTIUATOS Kail/r) aEecoudp!

»  XpNOIPOTTOIEITE OVO TO TIPOTEIVOUEVO YI TO TTPOIOV 00G KOPDOVI GUYKPATNONG epyaAeiwv Hilti.

» [piv omd Tn Xpron, EAEYXETE TO ONUEIO OTEPEWONG TOU KOPAOVIOU OUYKPATNONG EPYOAEiWV I TOVEG
qnuieg.

> Mnv oTepeveTE KOPOOVI CUYKPATNONG EPYRXAEIWV OTO GYKIOTPO {wvNgG. Mnv XpnoIUOTIOIEITE EVaX XYKIOTPO
Zwvng yIx TNV avUY®aon ToU TIPOIOVTOG.

ﬂ MpootETe TIg eBVIKEG 0BNYieg yIa epyaoieg o UYog.

XpNOoIUOTIOIEITE WG KOPAAEIC TITMONG YIX AUTO TO TIPOIOV OTTOKAEIOTIKG Kol hOvo To Hilti kopdovi ouykp&Tnong

epyoheinv #2261971.

> 3TEPEWOTE TO KOPDOVI GUYKPATNONG EPYOAEiwV Ue Tn BN 0TO TTPOIOV OTIWG OTNV €IKOVA. EAEyETE OTI
OUYKPOTEITOI KOAK.

>  ZTEPEWOTE TO KOPOUTTIVED O€ HIX PEPOUCT OOUIKN KOTOOKeUr. EAEYETE TNV ao@ar oTepéwon Tou
KopoTTivep.

ﬂ MpoaogETe TIg 0dnyieg Xpriong Tou kopdoviol ouykpaTnong epyaieinv Tng Hilti.

6 Xeipiopog

MpooeETe TIG UTTODEIEEIG KOPAAEITG KOl TIPOEIBOTTIOINONG OTNV TTHPOUCK TEKUNPI®AN KOI GTO TTPOIOV.

6.1 XpRon GUCTHPXTOG AVAPPOPNONG OKOVNG

H avappoenan okdvng PEIRVEl TNV EMBEPUVAN GO T OKOVI, RUERVEI TNV XOPEAEIN KATX TNV EPYXTIX
AOYW KOXAUTEPNG OPATOTNTAG OTNV TOUN Kol Urodilel eyGAeG EMPBAPUVOEIG TOU XWPOU EPYRTING OTTO
TN oKOVN KX TX PIVIOUOTA.

1. TomoBeTroTe TO KAAUPMK. — oeAida 174

2. XpnoIPoTioIEiTE MAVTA EVAX CUGTNHX GVOPPOPNONG OKOVNG, OTAV TTPOKEITAI VO KOWETE YIG UEYGAO XPOVIKO
SIxoTNUX EUAO 1} UAIKG, GO T OTToio UMTopoUV v SNpIoupynBouv HEYXAES CUYKEVTPWOEIG OKOVNG.



6.2 PUBpIoN ywviag kotrhg

1. ZePidwoTe T Bidax oTO MEAUG BAONG.
2. PuBpioTe Tnv emBupnTn ywvia KoTmg (oo 0° éwg 45° mpog Tig dUo KaTeuBUVOEIQ).
» 2N ywvia kormg 0°, To TEAUa B&ong BpiokeTal o€ Hick BEaN OPOAN Ao TIEPIOTPOPN. Mo vax propeiTe
VO PUBICETE PIX YWVIO KOTTAG, TTPETTEI VO TPAPAEETE TTPWTX TIPOG TXX TTOW TO TIEAUG B&ONG.
» 'OTOV EMAVOQEPETE TO TIEAUX BAONG OTN Ywvia KOTG 0°, OTIPOETE OTN CUVEXEIX EXVA TTPOG TXX EUTIPOG
TO TIEAU B&ANG, YIX VO TO XOPOAIOTE 0T BECN XOPAAT} GO TIEPIOTPODH).
3. Zoikte Eava Tn Bidar.
»  To méAa BAoNG eivail oTEPEWEVO.

6.3 Evepyoroinon

Me i AeiIToupyic aopaAeiog eEXoaAifeTal, 0TI To TIpoidv dev TiBeTal 0g AeiToupyia, OTAvV Evepyo-
TTOIEITO TIPWTX TO TTPOIOV KOI HETA TOTIOBETEITAI N EMAVOPOPTIZOUEVN UTTATAPICK.

1. BeBauwBeite 0TI To koupri aop&AIoNG BpiokeTal oTn peoaia BEaN.

2. MotnoTe To diokomTn on/off.

3. Mo v ao@&Aion Tou SIKOTTN aTo "On", TMEGTE OTN CUVEXEIX TO KOUUTT OQ&AIONG TTPOG Tox DEEIXX.
» To mpoiov AeiToupyei MAEOV O auvexr AeIToupyia.

4. T omoo@aNion, TaTrioTe Eava Tov dIakomTn on/off.
» To Koupm aopaNiong emMoTpEPel Eava aTn peoaia BEan.

6.4 Ko pe BuBion

[upioTe To POXAO yiax T pUBUIoN TNG MaAivEpounang aTn B€on 0.

EQopudoTe To TTPOIdV e TNV UMTPOCTIVE OKUI TOU TTEAUXTOG BAONG OTO TTPOG ETTEEEPYOTIX OVTIKEIUEVO.
SUYKPOTAOTE TO TIPOIOV Kol TTXTHOTE ToV dIakOTTTN on/off.

MigoTe TO TTPOIOV SUVOTA KOVTPX OTO OVTIKEINEVO Kol BUBIOTE TO UEIMVOVTOG TN YWVit EQAPUOYNG.
AQOU TPUTTOETE TO QVTIKEIPEVO, PEPTE TO TIPOIOV TNV KAVOVIKI BE0N EPYQTIiaG.

»  To méAua Baong epapudlel o€ OAOKANPN TNV EMPAVEIX.

6. ZUVEXIOTE VO KOBETE KATA UKOG TNG YPOMUMNG KOTTAG.

A i

6.5 Anevepyormoinon

1. A@noTe eAelBepo To SiakdTTN on/off.
2. Ed&v o diakdmnTng on / off eivau aopahiopévog otn BEon "on", maTroTe oUVTOUG ToV SIaKOTTN on/off, yia
VO TOV OTIAOQONICETE KOl JETR OprioTE TOV EAeUBEPO.

ﬂ Mo Tv aop&Aion Tou SiakdmTn oTo "Off", MEaTE TO KOUUT A’OPAAIONG TTPOG TX APICTEP.

7 Agpaipeon

7.1 AQaipecn TPOCapHOYER avappOPnong 2

1. TéoTe Tax dUO AYKIOTP XTPARAIONG TTIPOG TO HETCK.
2. AQUIPEDTE TOV TTPOCOPHOYEX AVOPPOPNONG OO TO TTEAUG BAONG TPXBAVTAG TOV TTPOG T THOW.
3. ATooUVOEDTE TOV EUKOMTITO CWANVA TNG NAEKTPIKIAG OKOUTIOG GO TOV TTPOCHKPHOYER AVAPPOPNONG.

7.2 Agaipeon kaAUpporog Y

» AuyioTe eAa@P& TO KEAUPUO KO GPAXIPEDTE TO TPABOVTOG TO TTIPOG TAK UTTPOCTA.

7.3  Agaipeon mpiovohapog

Kiviuvog TpauuaTIopoU. H aveEEAEYKTN GOipEDN TNG TIPIOVOAXOG UTTOPE] VO TIPOKGAETEI TPAUPOTIGHOUG.
»  Kpar&Te TO TPoidv KOT& TNV Eaywyr| TNG TIPIOVOAXUOG £€TOI (OOTE VA UNV TPQUUGTIOTOUV TIPOOWTIX 1
{wo omd TNV eEAYWYN TNG TIPIOVOAXUOG.
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» Avoi&Te ToV HOXAO YIa TNV aIMaOPEAION TNG TTPIOVOAXUOG TTPOG TO TIAKI PEXPI VO TEPUATIOE.
» H mpIovOAOUOr AITOCUVOEETAI KOl EEEPXETANI.

8 dpovTida Ko cuvTipnon

/A, NMPOEIAOMOIHZH
Kiv8uvog TpXUPXTIONOU omd TOTOBETNUEVN PITaTOpio !
» [piv ammo k&Be epyaoia PPOVTIONG KX GUVTHPNONG GPAIPEITE TIAVTA TNV UMATOPI!

®povTida Tou TTPoidVTOg

e AMOUOKPUVETE PE TIPOCOYXT TOUG PUTTOUG TTOU £XOUV ETTIKXONTEI.

e E@Ooov umpyouv, KaBapileTe TIG OXIOUEG KEPIOUOU TIPOOEKTIKA LUE UIX OTEYVH, UOAGKH BOUPTOO.

e KoBopileTe TO TEPIBANUA LOVO E EVa EAPPOG BPEYUEVO TTaV. MV XpNoIUOTTOIEITE UNIK& QPOVTISOG e
TIEPIEKTIKOTNTX OE GIAIKOVI, BIOTI EVOEXETAI VO TIPOGRXAAOUV TO TIAXGTIKK HEPN.

¢ XpnoIPOTIOINOTE €Va KABOPO, OTEYVO TTAVI, YIX VO KABOPIOETE TIG ETTOPEG TOU TIPOIOVTOG.

dpovTida EMAVAPOPTICOPEVWV UTXTAPIWV Li-lon

¢ Mnv XpnOILOTIOIEITE TIOTE I ETMTAVOPOPTIZOPEVN UMTATOPIX e BOUADUEVEG OXIOUEG aepIoUoU. KaBapileTe
TIG OXIONEG KEPIOUOU TIPOCEKTIKX HE MIX OTEYVH, UXAGKN BOUPTO.

e Amo@uUyeTe TNV GOKOTN £€KBEDN TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG MTTATAPIOG O€ OKOVN I pUMToug. Mnv ekBETeTE
TTOTE TNV EMAVOPOPTIZOUEVN UMTOTOPIx 08 Peyahn uypaoia (.. BUBIoN og vepd ) mapapovr) ae Bpoxr).
E&v €xel BpOXel M1 EMAVOPOPTICOHEVN UTTATOPICK, AVTIUETWITIOTE TNV OTTWG MIC UITXTOPIX TIOU £XEI UTTOOTEI
Znuic. ATTopOVAOTE T O€ évax U eUPAEKTO doxeio kau omeuBuvBeiTe 0To 0epPIg TNG Hilti.

e AlxTnpeite TNV emava@opTi{opevn pmoTopia kaBapr omd Eva A&dia kol yp&oo. Mnv emTpéneTe
VO OUYKEVTPOVOVTOI &OKOTION OKOVEG I pUTTOI OTNV emava@opTIZopevn pmaropic.  KaBopilete Tnv
EMOVOQOPTIZOUEVN UTTATOPIO PE MIX OTEYV, UOAGKN BOUPTOO i éva KaBopod, oTeyvo mavi. Mnv
XPNOILOTIOIEITE UNK& QPOVTIONG PE TIEPIEKTIKOTNTA O€ OINIKOVN, SIOTI EVOEXETAI VO TTIPOGBGANOUV Tok
mAcoTIK& péPN.

MnV OKOUUTIXTE TIG ETTAPES TNG EMAVAPOPTIZOMEVNG UMTATAPIG KX UNV OTTOMOKPUVETE OITO TIG ETTOPES
TO EPYOOTOOIOKO YP&OO.

*  KaBapilete To TEPIBANUO HOVO PE Eva EAaPP®G BPeYUEVO TTavi. Mnv XpnoIPOTTOIEITE UK GPOVTIDNG HE
TIEPIEKTIKOTNTX OE GIAIKOVI, SIOTI EVOEXETAI VO TIPOGRXAAOUV TG TIAXGTIKK UEPN.

Zuvtrpnon

e EAEyXETE TOKTIKX OAX TG OPOTA PEPN VIO TUXOV {NUIEG KOl TNV XYoyn AeIToupyia SAWV TV XEIPIOTNPIWV.

*  Mnv XpnOILOTIOIEITE TO TIPOIOV OE TIEPITTTWON ZNUIMV /Ko SUCAEITOUPYIQV. AVOBEDTE KUECH TNV ETTIOKEUN
TOU TIPOioVTOG 0To 0€PPIG TNG Hilti.

e MeT& oo epyQOieq PPOVTIONG KO GUVTHPNONG, TOTTOBETHOTE OAG T CUCTIUOTO TIPOOTACIOG KOl ENEYETE
TNV AIMPOCKOTITN AEITOUPYIX TOUG.

Mo pioc co@adr AeIToupyioe XpNOIUOTIOIEITE POVO YVOI QVTOAOKTIKG KOI GvOA®OIUG. EykeKpIEva
amo Tn Hilti avTOAMOKTIKE, avoA@OING KO GEETOUGP YIX TO TIPOIOV 0aG Bax BpeiTe 0TO TTANCIEGTEPO
Hilti Store rj oTn d1eUBuvon: wwwe.hilti.group

8.1 KaBapIoHOG TIPOCAPHOYEX AVAPPOPNONG

AQUIPETTE TOV TIPOOAPUOYEX AVAPPOPNONG. — oeAida 175
KaBapioTe TOV TIPOCOPHOYEX avappOPNONG.

EAéyETe OTI givan &BIKTO Tor RYKIOTPO GOPAANIONG.
TomoBETNOTE TOV TTPOCXPUOYEX QVaPPOPNONG. —> OeAida 174

ron =

8.2 KaBapIopog mpIovoOAauwv

1. ATTOPNTIVOVETE TOKTIKK TIG XPNOIUOTIOINUEVES TTPIOVOAXES.
2. TomoBeTnoTe TIG TPIOVOAXUES 24 WPEG OE TIETPEAXIO ) TIPOIOV KMOPNTIVWONG TOU EPTTOPIOU.
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9 MeTopopd KX AITOBIKEUON EMAVAPOPTIZOPEVWV EPYRAEIWV KAXI ETTAVAPOPTI-
COPEVWV UTTATXPIOV

MeTagop&
/\ NPOZOXH
AKOUOCIX EVEPYOTTOINON KXTX TN METXPOP !
»  METOQEPETE TA TIPOTOVTO OOG TIGVTO XWPIG TIG UTATOPIEG TOTTOBETNEVEG!

»  AQUIPEDTE TNV/TIG EMTOVAPOPTI{OUEVESG UTTATOPIES.

»  Mnv UETOQEPETE EMAVAPOPTICOUEVEG UTIOTAPIEG TTOTE XUBNV. KOTG TN UETOQOPG B TIPETTEI OI ETTAVAPOP-
TIZOUEVEG UTTATOPIEG VO TIPOOTATEUOVTXI OO UTTEPBOAIKEG KPOUTEIG KOl DOVIATEIG KO VO KITOUOVMVOVTXI
arTo K&OE €id0UG AYWYIHX UMK 1] XANEG ETTAVOPOPTICOHEVES UTTATOPIES, WOTE VO PNV £€pBOUV OE EMTOPT e
GAAOUG TTOAOUG UTTATOPIWV KO TIPOKANBEI BPOXUKUKAWHG. AKBETE UTTOWN TIG TOTIKEG TTPOBIXYPAPES
HETXPOPAG YIX EMAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG.

» Aev EMTPETIETAI N ATIOCTOAN EMAVAPOPTIJOUEVWV UTTATAPIOV JEOW Taxudpoueiou. AmeubuvBeiTe og I
HUETOQOPIKN ETAIPEIN, OTAV BENETE VO AMOOTEIAETE KBIKTEG EMAVAPOPTIOUEVES UTTATOPIEG.

» EAEyxeTe TO TIPOIOV KONl TIG EMOAVOAPOPTI{OUEVESG UTTATOPIES VIO TUXOV {NMIEG TIPIV GO KGBE Xprion KaBwg
KO TTPIV KO HET& OO EYOAUTEPNG DIXPKEIOG UETAPOPG.

ArmoBrikeuon

AKoUOoIX TIPOKANON NUIKG ATTO EAXTTWHATIKEG UTATAPIEG. !
» ATOBNKEUETE TAX TIPOTOVTX OO TIAVTO XWPIG TIG UTTATAPiEG TOTTOBETNUEVEG!

»  ATOBNKeUETE TA TIPOIOV KAl TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UMTATOPIEG O DPOCEPO KAl OTEYVO XWPO. MpooeETe
TIG OPICKEG TINEG BEPUOKPOTING, TTOU AVOPEPOVTOI OTK TEXVIKX XXPAKTNPIOTIKA.

» Mnv QUA&TE eTOVOPOPTIZOUEVEG UTTATOPIEG TIGVW OToV QopTioTr. MeTd Tn dladikacia GopTIoNg,
QPAIPEITE TTAVTA TNV EMAVAPOPTIZOUEVN PTTATAPIC KO TOV QOPTIOTH).

»  Mnv amoBnkKeUETE TTOTE TIG EMAVAPOPTI{OUEVEG UTTATAPIEG OTOV NAIO, TTAVW OE TINYEG BEPUOTNTOG 1) TTIoW
Qo TEAMINK.

»  AmMoBNKeUETE TO TIPOIOV KA TIG ETTAVOPOPTICOUEVES UMTATAPIES O€ ONuegio aTo omoio dev xouv MPdoRaon
TToSIX Kol GVapUOdIo XTOUC.

» EA&yxeTe TO TIPOIdV KOl TIG EMAVAPOPTICOPEVES UTIXTAPIES YIX TUXOV ZNUIEG TTPIV amtd K&Be Xprion KaBwg
KO TIPIV KOl ET& omtd JeyaAUTepng SIGpKEING ammoBrikeuan.

10 Bonfeix yix mpoBAfpaTa

MpoogéxeTe oe OAeg TIG PAABEG TNV EVOEIEN KATAOTOONG POPTIONG KA OYOAUATWV TNG ETAVAPOPTIZOMEVNS
uraropiag. BAETe kepadhaio Evaeigeig Tng emavagopTi{opevng pmarapiag Li-lon.

e BA&BEG TTOU BeV QVOPEPOVTAI 08 QUTOV TOV THIVOKG ) BV UTTOPEITE VO OTTOKATXOTHAOETE HOVOI 0O,
ameuBuvBeite aTo o€pPig Tng Hilti.

BA&GBN Méavn «uTic Auon
H mipiovolapa EQTE €EW. H mipiovolapa dev €xel aopahioel » Emavol&Bete TN diadikaoiax
OWOTA. oUoQIENG.

» BePaiwBeite OTI TO TOOK Vo
€ivall TEAEING AVOIXTO KAl OTI
mMECETE TNV TTPIOVOAOUO KOVTPX
oTnV avTioTooN.

ZUoTnuo cUOPIENG AepwUEVO. » KoBopioTe TO TOOK.

AduvOopia e10aYWYNG TIPIO- ZUoTnUo cUOPIENG AepwHEVO. » KaBopioTe TO TOOK.

VOAOUOG.

Aduvopio pUBUIONG TIOAIV- Eykortr} Tou poxAou mahivdpopnong | »  KoBoapioTe Tnv eykorr Tou

Spounong. Aepwpévn. poxAoU mahivdpounong amd
akabapoieg.

Agv AerToupyei n Mnxawviopog mohivopounong Aepw- | »  EAEyETe edv UTTGpXOUV OKaBQ-

mohivdpopunon. Uévog. poieg oTnv mepioxr Tou dixaAou
TTOAIVOPOUNONG KO OPAIPETTE
TIG.
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BA&Bn MOéavn ouTic AUon
Aev AeiToupyei n O poxAdg mohivopopnong Bpioke- » PubBpioTe Tnv emBupnT TIpn.
maAivdpounon. Tau oTn B€on "0".

H prarapior odei&der o ypry-
yopa ard O, T 6uviBwg.

MoAU xounAry Bepuokpaaia epl-
B&AAovTOg.

» AQNOTE TNV UMTATOPIx VO QTROE!
oTodIOK& Ot BepUOKPATia
dwuaTiou.

H pmarapia 5ev KOUPTIOVEI
a10ONT& KAVOVTAG "KAIK".

H mpog&oxn aop&Aiong oTnv Pro-
Topic eival Aepwpévn.

» KobBapiote TNV mpoegoxn
AoQANIONG Kol TOTIOBETNOTE
EQva TNV PImaTapic.

‘EvTovn aUgnon Bepuokpa-
0iOG OTO TIPOIOV 1) OTNV EMA-
VOPOPTICOUEVN UTTATAPICK.

HAekTpIkr BAGBN

» ATIevVepYOTIOINOTE OUECWG
TO TIPOIOV, CPAIPESTE TNV
ETOAVOPOPTICOUEVN UTTATAPI,
TIHPOTNPAOTE TN, QPrOTE TN VO
KPUWOEI KOl ETIKOIVOVIOTE e
To 0€pPIg TNG Hilti.

To LED Tng pmoTapiog dev
deixvouv TimoTe

MMaTopix EAXTTWHATIKNA

» ArneuBuvBeite oTo 0£PPRIG TNG
Hilti.

11 Ai1&Bg0N OTX ATTOPPIUPATX

@

MPOEIAOMOIHZH

KivBuvog TpXUUOTIONOU ammo okaxT&XAANANR dikBeon oTa amoppippora!

eEEPXOUEVT OEPIT I UYPK.

Kivduvol yioe Tnv uyeia armo

> Mnv ammooTENETE EMAVAPOPTIOUEVES UTTATOPIEG TTOU €XOUV UTTOOTE! TNUIKK!
KoAUyTe TIG OUVOEDEIG E EVOX LN QYWYIMO UAIKO, YIXX VO ATTOQUYETE BPOXUKUKADUOTO.

»

> [eT&ETE TIQ UMTATOPIEG £TAI MOTE VX PNV UTTOPOUV VO KATOXAREOUV OTX XEPIXK TIXIBIRV.

» Amoppiyte Tnv pmaropio oto Hilti Store 1 ameubuvBeite otnv apuddia emixeipion diIkBeong amoppIy-
UATWV.

& TampoidvTo Tng Hilti eivol KOTOOKEUKOPEVE 08 LEYGAC TTOGOGTO omd ovakUKAG GG UAIKG. MpoiimoBeon
Y1 TNV GVAKUKAWGT) TOUG €ivail 0 KATXAANAOG SIoXwPIoHOG TwV UNIKMV. Z€ TTOANEG Xwpeg, N Hilti mapahapBavel
To TIOAIO 00G epyaAeio yia avakUkAwan. AreuBuvBeite aTo o€pPig Tng Hilti f oTov cUpBouAo WA CEWV.

@ .

12 EyyUnon KXTooKeUXOoTH

Mnv TIeT&TE T NAEKTPIKX EPYOAEIR, TNG NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KO TIG EMOVOQPOPTIZOUEVES
UITOTOPIEG OTOV KADO OIKIGKMV OMTOPPIMUATWV!

» [ EPWTNOEIG OXETIKA e TOUG OPOUG gyyunong ameubuvBeite aTov Tommkd ouvepyarn Tng Hilti.

13 MNepiocoTEPEG TTANPOPOPIES

MNepioodTePEG TANPOPOPIES VIO TOV XEIPIOUO, TNV TEXVOAOYia, TO TTEPIB&ANOV Kol TNV avaKUKAWGN Ba BpeiTe
oTov akOAouBo oUvdeopo: gr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
270 TENOG QUTAG TNG TEKUNPIWONG Bax BPeiTE AUTOV TOV OUVECHO KO WG KWIKO QR.

Orijinal kullanim kilavuzu

1 Dokiimantasyon verileri

1.1 Bu dokiiman i¢in

e Galistirmadan 6nce bu dokiimani okuyunuz. Bu, giivenli calisma ve arizasiz kullanim igin én kosuldur.
* Bu dokimanda ve Urin tzerinde bulunan guvenlik ve uyar bilgilerine dikkat ediniz.
¢ Kullanim kilavuzunu her zaman uriin tizerinde bulundurunuz ve iriini sadece bu kilavuz ile birlikte bagka

kisilere veriniz.

178 Tiirkge
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1.2 Resim aciklamasi

1.2.1  Uyan bilgileri
Uyar bilgileri, Grtin ile galisirken ortaya ¢ikabilecek tehlikelere karsi uyarir. Asagidaki uyari metinleri kullanilir:

TEHLIKE !
» Agrr viicut yaralanmalarina veya dogrudan 6liime sebep olabilecek tehlikeler igin.

A KAZ
IKAZ'!
» Agrr yaralanmalara veya 6liime neden olabilecek tehlikeler igin.

/\ DIKKAT
DIKKAT !
» Vicut yaralanmalarina veya maddi hasarlara yol agabilecek olasi tehlikeli durumlar igin.

1.2.2 Kullanim kilavuzundaki semboller
Bu kullanim kilavuzunda asagidaki semboller kullaniimigtir:

@ Kullanim kilavuzuna dikkat edilmelidir

ﬂ Kullanim uyarilari ve diger gerekli bilgiler

é.-i:? Geri dénustmli malzemeler ile galisma

ﬁ Elektrikli aletleri ve akdileri evdeki ¢oplere atmayiniz

[} | Hilti Lityum iyon akii
S | Hilti Sarj cihazi

1.2.3 Resimlerdeki semboller
Resimlerde asagidaki semboller kullanilmistir:

E Bu sayilar, kullanim kilavuzunun baslangicindaki ilgili gizime atanmistir.

Numaralandirma, resimdeki calisma adimlarinin sirasini gdstermektedir ve metindeki ¢calisma

3 adimlarindan farkl olabilir.
T Pozisyon numaralari Genel bakis resminde kullanilir ve Uriine genel bakis béliimiindeki agiklama
V" | numaralarina referans niteligindedir.

@! Bu isaret, Urln ile galisirken dikkatinizi gekmek igin koyulmustur.

1.3 Uriine bagh semboller

1.3.1 ilave semboller
Asagidaki semboller ek olarak bu dokiimanda veya Urlinde kullanilabilir:

Np | Yuksuz strok sayis

——= | Dogru akim

Li-lon | Lityumn fyon akii

» |
Urlin, iOS ve Android platformlari ile uyumlu NFC teknolojisini destekler.




LIS

®4 Akllyl asla darbe aleti olarak kullanmayiniz.

30_ Akuyl duslirmeyiniz. Darbe almis veya hasar gérmus bir akiyl kullanmayiniz.

1.4  Uriin bilgileri

Urlnleri profesyonel kullanicilarin kullanimi igin éngoérulmistir ve sadece yetkili personel
tarafindan kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda 6zel
olarak egitim gérmus olmalidir. Aletin ve ilgili yardimci gereclerin egitimsiz personel tarafindan usulliine uygun
olmayan sekilde kullaniimasi veya amagclari diginda ¢alistinimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu olabilir.
Tip tanimi ve seri numarasi, tip plakasi izerinde belirtilmistir.

» Seri numarasini asagidaki tabloya aktariniz. Uriine ynelik sorulariniz ile ilgili departmanimiza veya servis
noktamiza basvuru yaptiginizda bu bilgileri belirtiniz.

Uriin bilgileri
Sarkag hareketli dekupaj testeresi SJD 6-22
Nesil 02
Seri no.

1.5 Uygunluk beyani

Burada tanimlanan @riinlin, gegerli yonetmeliklere ve normlara uygun oldugunu kendi sorumlulugumuzda
beyan ederiz. Bu dokimanin sonunda uygunluk beyaninin bir kopyasini bulabilirsiniz.

Teknik dokiimantasyonlar burada saklanir:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Guvenlik

2.1 Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilar

A\ IKAZ Bu elektrikli el aletine yonelik tiim giivenlik uyarilarini, talimatlari, resimli aciklamalan ve
teknik verileri dikkatlice okuyunuz. Asagidaki talimatlara uyulmamasi durumunda elektrik garpmasi, yangin
ve/veya agir yaralanmalar s6z konusu olabilir.

Tum giivenlik uyarnlarini ve kullanim talimatlarini muhafaza ediniz.

Guvenlik uyarilarinda kullanilan "Elektrikli el aleti terimi, sebeke isletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu

ile) veya ak isletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu olmadan) ile ilgilidir.

is yeri giivenligi

» Calisma alaninizi temiz ve aydinlk tutunuz. Dizensiz veya aydinlatma olmayan calisma alanlari
kazalara yol acabilir.

» Yanici swvilarin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlama tehlikesi olan yerlerde elektrikli el aleti
ile caismayiniz. Elektrikli el aletleri, toz veya buhari yakabilecek kivilcim olusturur.

» Elektrikli el aletini kullanirken ¢ocuklan ve diger kisileri uzak tutunuz. Dikkatiniz dagilirsa aletin
kontrollinli kaybedebilirsiniz.

Elektrik glivenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uygun olmaldir. Fis hicbir sekilde degistiriimemelidir.
Adaptor fisini topraklama korumali elektrikli el aletleri ile birlikte kullanmayiniz. Degistiriimemis figler
ve uygun prizler elektrik garpmasi riskini azaltir.

» Borular, radyatérler, finnlar ve buzdolaplar gibi topraga temas eden list yiizeylere viicudunuzla
temas etmekten kacininiz. Viicudunuzun toprakla temasi var ise ylksek bir elektrik carpmasi riski s6z
konusudur.

» Elektrikli el aletini yagmurdan veya islakliktan uzak tutunuz. Elektrikli el aletine su girmesi, elektrik
carpmasi riskini arttirir.

» Elektrikli el aletini tagsimak, asmak veya fisi prizden cekmek icin baglanti kablosunu kullanim amaci
disinda kullanmayiniz. Baglanti kablosunu sicaktan, yagdan, keskin kenarlardan ve hareketli
parcalardan uzak tutunuz. Hasarli veya dolanmis baglanti kablolari elektrik garpmasi riskini arttirir.

» Elektrikli bir el aleti ile acik alanda calisacaksaniz, sadece disarida kullanimina izin verilen uzatma
kablolar kullaniniz. Dis mekanlar i¢in uygun olan uzatma kablolarinin kullanilimasi elektrik ¢arpmasi
riskini azaltir.



>
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Elektrikli el aleti isletiminin nemli ortamda yapilmasi kac¢iniimaz ise bir kacak akim koruma salteri
kullaniniz. Bir kagak akim koruma salterinin kullanimi elektrik carpmasi riskini azaltir.

Kisilerin glivenligi

>

Dikkatli olunuz, ne yaptiginiza dikkat ediniz ve elektrikli el aleti ile mantikh bir sekilde calisiniz.
Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ilac etkisi altinda oldugunuzda elektrikli el aleti kullan-
mayiniz. Elektrikli el aletini kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Kisisel koruyucu donanim ve her zaman bir koruyucu gézliik takiniz. Elektrikli el aletinin tirine ve
kullanimina gére toz maskesi, kaymayan guvenlik ayakkabisi, koruyucu kask veya kulaklik gibi kisisel
koruyucu donanimlarin kullaniimasi yaralanma riskini azaltir.

istem disi calismay onleyiniz. Gii¢ kaynagina ve/veya akiiyii baglamadan, girisini yapmadan veya
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrikli el aletini tasirken
parmaginiz salterde ise veya alet agik konumda gui¢ kaynagina takilirsa bu durum kazalara yol agabilir.
Elektrikli el aletini devreye almadan 6nce ayar aletlerini veya vidalama anahtarlarini cikartiniz.
Dénen bir alet pargasinda bulunan bir alet veya anahtar yaralanmalara yol acabilir.

Asin bir viicut hareketinden sakininiz. Giivenli bir durus saglayiniz ve her zaman dengeli tutunuz.
Bdylece beklenmedik durumlarda elektrikli el aletini daha iyi kontrol edebilirsiniz.

Uygun kiyafetler giyiniz. Bol kiyafetler giymeyiniz veya taki takmayimz. Saclan, kiyafetleri ve
eldivenleri hareket eden parcalardan uzak tutunuz. Bol kiyafetler, taki veya uzun saglar hareket eden
parcalara takilabilir.

Toz emme ve tutma tertibatlari monte edilebiliyorsa bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildi-
gindan emin olunuz. Bu toz emme tertibatinin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek tehlikeleri azaltabilir.
Kendi glivenliginizi riske atmayiniz ve elektrikli el aletleri kullaniminda son derece tecriibeli olsaniz
bile ilgili glivenlik kurallarini ihlal etmeyiniz. Dikkatsiz kullanim saniyeler i¢erisinde ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Elektrikli el aletinin kullamimi ve calistirimasi

>

Aleti cok fazla zorlamayin. GCalismaniz i¢in uygun olan elektrikli el aletini kullanin. Uygun elektrikli el
aleti ile bildirilen hizmet alaninda daha iyi ve giivenli caligirsin.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayiniz. Acilip kapatilamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve tamir edilmesi gerekir.

Alet ayarlarini yapmadan, aksesuar parcalarini degistirmeden veya aleti bir yere koymadan 6nce
fisi prizden ve/veya (cikarilabilir) akiyu aletten cikariniz. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin istem disi
caligsmasini engeller.

Kullanilmayan elektrikli el aletlerini cocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin. Aleti iyi
tanimayan veya bu talimatlari okumamis kisilere aleti kullandirmayiniz. Elektrikli el aletleri bilgisiz
kigiler tarafindan kullanilirsa tehlikelidir.

Elektrikli el aletlerinin ve aksesuarlarinin bakimini titizlikle yapiniz. Hareketli parcalarin kusursuz
calistigi ve sikismadigi, parcalarin kirlip kirnimadigi veya hasar gériip gormedigi, elektrikli el aleti
fonksiyonlarinin kisitlanma durumlarnni kontrol ediniz. Hasarl parcalan aleti kullanmadan 6nce
tamir ettiriniz. Birgok kazanin nedeni bakimi kétl yapilan elektrikli el aletleridir.

Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilimis keskin bigak kenari olan kesme aletleri
daha az sikisir ve kullanimi daha rahattir.

Elektrikli el aletini, aksesuarlari, ek aletleri vb. bu talimatlara gore kullanin. Galisma sartlarini ve
yapilacak isi de ayrica g6z oniinde bulundurun. Elektrikli el aletlerinin 6ngoérilen kullanimi disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

Tutamagi ve tutamak yiizeylerini daima temiz ve yag ve gresten arindirimis durumda tutunuz.
Kaygan tutamaklar ve tutamak ytizeyleri glivenli bir kullanimi ve éngériilemeyen durumlarda elektrikli el
aletinin kontrollini engeller.

AKkiilii el aletinin kullamimi ve galistinimasi

>

Akiileri sadece liretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlar ile sarj ediniz. Belirli bir aki igin uygun
olan bir sarj cihazi, baska akulerle kullanilirsa yanma tehlikesi vardir.

Elektrikli el aletlerinde sadece bunun i¢in 6ngériilen akiiler kullaniimahdir. Baska akulerin kullaniimasi
yaralanmalara ve yanma tehlikelerine yol acabilir.

Kullanilmayan akiileri, kontaklarin képrillenmesine sebep olabilecek ataclar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiiciik metal cisimlerden uzak tutunuz. Akl kontaklari
arasindaki kisa devre yanmalara veya alev olusumuna sebep olabilir.

Yanlis kullanimda akiiden sivi c¢ikabilir. Bunlar ile temasi onleyiniz. Yanhslikla temasta su ile
durulayiniz. Sivi gozlere temas ederse ayrica doktor yardimi isteyiniz. Disari akan aki sivisi cilt
tahrisine ve yanmalarina yol acabilir.
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» Hasarh veya degistirilmis akileri kullanmayiniz. Hasarli veya degistirilmis akiler 6éngoérilemeyen
sekilde yangin, patlama veya yaralanma tehlikesi igeren tutumlara neden olabilir.

» Akiileri acik ates yakinina koymayiniz veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayiniz. Acik ates veya
130°C'nin (265°F) Gzerinde sicakliklar patlama tehlikesine neden olabilir.

» Tiim sarj talimatlarina uyunuz ve akiyii veya akiilii aleti kullanim kilavuzunda 6ngériilen sicaklik
araliginin disinda sarj etmeyiniz. Hatal sarj veya 6ngorilen sicaklik araiginin disindaki sarj islemleri
aklniln zarar gérmesine ve yangin tehlikesine neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece kalifiye uzman personele ve sadece orijinal yedek parcalar ile tamir
ettiriniz. Boylece aletin glvenliginin korundugundan emin olunur.

» Hasarh akiilere bakim yapmayiniz. Akilere yonelik tim bakim galismalar sadece Uretici veya yetkili
musteri hizmetleri tarafindan yapiimalidir.

2.2 ileri-geri hareket eden testere bigagi ile testereleme icin giivenlik uyarilan

» Ek aletin gizli elektrik kablolarina temas edebilecegi yerlerde calisiyorsaniz elektrikli el aletini izole
edilmis tutamak yiizeyinden tutunuz. Elektrik ileten bir hat ile temasta metal parcalar da gerilim altinda
kalir ve elektrik carpmasina neden olabilir.

» Keseceginiz parcay kistirarak veya baska bir sekilde sabit bir zemine sabitleyip, emniyete aliniz.
Keseceginiz parcay sadece elinizle veya viicudunuza dayayarak tutmaniz halinde, parga saglam durmaz
ve kontrol kaybina yol acabilir.

2.3 Ek giivenlik uyarilan

» Uriinii ve aksesuar sadece teknik agidan sorunsuz durumdayken kullaniniz.

» Uriin veya aksesuar (izerinde asla manipiilasyon veya degisiklik yapiimamalidir.

» Calismaya baslamadan 6nce ¢alisma alaninda tizeri kapatilmis elektrik kablosu, gaz ve su borusu bulunup
bulunmadigini kontrol ediniz. Bir elektrik hattina, bir gaz veya su borusuna zarar verilmesi halinde, Griiniin
digindaki metal pargalar elektrik garpmasina veya patlamaya neden olabilir.

» Havalandirma deliklerini her zaman agik birakiniz. Uzeri kapatilan havalandirma delikleri nedeniyle yanma
tehlikesi!

»  Uriiniin kullanimi sirasinda koruyucu gézliik, kulaklik ve koruyucu eldiven kullaniniz.

» Koruyucu gozlik kullaniniz. Etrafa sigrayan malzeme viicudu ve gozleri yaralayabilir.

» Taslama, zmparalama, kesme ve delme islemleri sonucunda olusan tozlar tehlikeli kimyasallar igerebilir.
Bazi 6rnekler sunlardir: Kursun temelli kursun veya boya; Tugla, beton ve diger duvar Urinleri, dogal tas
ve diger silikat iceren Uriinler; Mese, kayin gibi belirli ahsaplar ve kimyasal islem gérmis ahsap; Asbest
veya asbest icerikli malzemeler. Calisilan malzemenin tehlike sinifina gére kullanicinin ve cevredeki
kisilerin maruziyetini belirleyiniz. Maruziyeti glvenli bir seviyede tutmak icin bir toz toplama sisteminin
kullanimi veya uygun bir solunum koruma maskesinin kullanimi gibi gerekli énlemleri aliniz. Maruziyeti
azaltmaya yonelik genel 6nlemler asagidakilerdir:

» lyi havalandinilan bir alanda galisma,

» Tozile uzun sireli temastan kaginma,

» YUz ve vlcuttaki tozlar giderme,

» Koruyucu kiyafet kullanma ve maruz kalan alanlari su ve sabunla yikama.

» Aletlerin ve/veya aksesuarlarin diismesi nedeniyle yaralanma tehlikesi. Calismaya baslamadan 6nce
akliniin monte edilmis olan aksesuarin emniyetli bir sekilde sabitlenip sabitlenmedigini kontrol ediniz.

» Uriinii ancak calisma konumuna getirdikten sonra calistiriniz.

» Uriinii her zaman &ngériilen tutamaklardan sikica tutunuz. Tutamaklar kuru ve temiz tutunuz.

» Parmaklarinizdaki kan dolagiminin daha iyi olmasi i¢in sik sik molalar veriniz ve parmak egzersizleri
yapiniz. Uzun siiren ¢alismalarda yliksek titresim, parmaklar, eller veya bileklerdeki sinir sisteminde veya
kan damarlarinda rahatsizliklara neden olabilir.

» Dekupaj teskeresinin isigina (LED) dogrudan bakmayiniz ve 1511 dogrudan baskalarinin yiiziine dogru
tutmayiniz. Kér olma tehlikesi vardir!

» Yere koymadan énce Uriiniin tamamen durmasini bekleyiniz.

» Ek aleti degistirirken koruyucu eldiven takiniz. Ek alete takilan uglara dokunmak kesik ve yanik tirinde
yaralanmalara yol agabilir!

Dekupaj testereleri icin 6zel giivenlik uyarilan

» Calisirken aleti daima viicudunuzdan 6teye dogru slriiniiz.

» Ellerinizi asla testere bigaginin éniinde veya yaninda tutmayiniz.



» Bilmediginiz zeminleri kesmeyiniz ve kesme yolunun Ustiini ve altini bos tutunuz.
» Kesme sirasinda, kestiginiz parcanin altindan tutmayiniz..

2.4 Akiilii aletlerin 6zenli calistinimasi ve kullanimi

» Lityum iyon akiilerin kullanilmasi sirasinda asagida belirtilen giivenlik uyarilanni dikkate aliniz.
Bunlara dikkate alinmamasi ciltte tahrislere, agir korozif yaralanmalara, kimyasal yaniklara, yangin ve /
veya patlamalara neden olabilir.

Akuyl sadece teknik olarak kusursuz durumdayken kullaniniz.

Hasarlar énlemek icin ve sagliga ciddi zarar verici sivilari engellemek igin akdlere itinali davraniniz!

Akulere asla miidahale edilmemeli ve Gzerlerinde onarim yapilmamalidir!

Akdller parcalarina ayriimamali, ezilmemeli, 80°C (176°F) lizerine isitiimamall veya yakilmamalidir.

» Darbeye maruz kalmis veya baska bir hasar gérmus akuleri kullanmayiniz. Akulerinizi hasar belirtilerine
karsi dlizenli olarak kontrol ediniz.

» Geri donusturilmis veya onarilmis akileri asla kullanmayiniz.

» Akuyu veya aklyle galisan bir elektrikli el aletini asla bir seyi ¢akmak veya bir seye vurmak igin
kullanmayiniz.

» Akuleri asla dogrudan giines i1sidina, asin sicaklik, kivilcim veya agik atese maruz birakmayiniz. Bu durum
patlamalara neden olabilir.

» AkUnln kutbuna parmaklariniz, aletler, takilar veya diger elektriksel olarak iletken nesnelerle dokunmayiniz.
Bu durum akliye hasar verebilir, maddi hasarlara ve yaralanmalara neden olabilir.

» Akdleri yagmurdan, islakliktan ve sivilardan uzak tutunuz. Akulerin icine nemin girmesi, kisa devrelere,
elektrik carpmalarina, yaniklara, yangina veya patlamalara neden olabilir.

» Sadece aku tipi igin 6ngdrilmus olan sarj cihazlarni ve elektrikli el aletlerini kullaniniz. Bunun igin ilgili
kullanim kilavuzlarindaki verileri dikkate aliniz.

» Aklyu patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayiniz veya depolamayiniz.

» Akl tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Pili, yanici malzemelere yeterli mesafede, gérinir ve
yanici olmayan bir yere yerlestiriniz. Akllyl sogumaya birakiniz. Aki bir saat sonra hala dokunulamayacak
kadar sicaksa, arizall demektir. Hilti servisiyle irtibat kurunuz veya "Hilti Lityum iyon akiiler igin giivenlik
ve kullanim uyarilan" dokiimanini okuyunuz.

A A 4
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Lityum iyon akdileri tagima, depolama ve kullanma igin gegerli 6zel ydnetmelikleri dikkate aliniz.
— Sayfa 191

Bu kullanim kilavuzunun sonundaki QR kodu tarayarak ulasabileceginiz, Hilti Lityum iyon akdler
icin glivenlik ve kullanim uyarilarini okuyunuz.
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3 Tanimlama

3.1 Uriine genel bakis fl

Kilitleme tusu

A¢ma/kapatma salteri

tutamak

Akl

Havalandirma delikleri

Aksesuar i¢in montaj araligi

Strok sayisi ayarlari igin ayar garki
Testere bicagini serbest birakma kolu
Alet baglanti yeri

Koruma kapagi

Dokunma korumasi

Testere bicag

Kopan talag korumasi

Sarkag hareketi ayarlari igin kol

Ana plaka

Kesim agisinin ayarlanmasi igin élgek
Sabitleme mandali

Emme adaptori

Ak kilidi agma tusu

AKU durum gdstergesi
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3.2 Usuliine uygun kullanim

Tanimlanan Uriin elle yoénlendirilen, akuli bir sarkag hareketli dekupaj testeredir. Plastik, ahsap ve metal
malzemelerin yani sira algi ve fiber plakalari kesmek icin tasarlanmigtir.

Uriin, piyasada bulunan emme hortumlarina gére tasarlanmis olan istege bagl bir toz emici igin gikartilabilir
bir baglanti agziyla donatiimistir. Emme hortumunu Uriine badlamak igin uygun bir adaptér gerekebilir.

» Bu iriin igin sadece B 22 tip serisi Hilti Nuron Lityum iyon akiileri kullaniniz. Optimum gic icin Hilti bu
Uranle birlikte bu kullanim kilavuzunun sonundaki tabloda belirtilen akilerin kullaniimasini tavsiye eder.

* Bu akdler igin sadece Hilti sarj cihazlarinin bu kullanim kilavuzunun sonundaki tabloda belirtilen serilerini
kullaniniz.

¢ Bu Urln i¢in sadece (baglama sapi olarak) T-saftl testere bigaklar kullaniniz.

3.3 Olasi yanlis kullanim

o Uriin dal ve agac gévdelerinin kesilmesi icin kullaniimamalidir.
o Uriin sagliga zarar veren maddelerin islenmesi icin kullanimamalidir.
e Uriin nemli ortamlardaki galismalarda kullaniimamalidir.

» Toz modiliniin guc kaynagini, kontaklarin kdprilenmesine sebep olabilecek ataglar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiigik metal cisimlerden uzak tutunuz. Kontaklar arasindaki kisa
devre yanginlara veya alev olusumuna sebep olabilir.

3.4 Lityum iyon akii gostergeleri

Hilti Nuron Lityum iyon akiiler sarj durumunu, hata mesajlarini ve akiiniin durumunu gésterebilir.

3.4.1 $arj durumu ve hata mesajlan gostergeleri
A KAZ
Diisen akii nedeniyle yaralanma tehlikesi!

» Aku takiliyken, kilit agma tusuna bastiktan sonra, kullandiginiz triinde akiiniin yerine oturdugundan emin
olunuz.

Asagidaki gostergelerden birini goriintilemek icin akiintin kilit agma tusuna kisa sureli basiniz.
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Bagl olan iriin acik oldugu surece, sarj durumu ve olasi arizalar da surekli gorintilenir.

Durum Anlami

Dort (4) LED sirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 100 ila % 71 arasi

Ug (3) LED siirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 70 ila % 51 arasi

iki (2) LED siirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 50 ila % 26 arasi

Bir (1) LED surekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 25 ila % 10 arasi

Bir (1) LED yavasca yesil renkte yanip sénlyor Sarj durumu: < % 10

Bir (1) LED hizlica yesil yanip sénuyor Lityum Iyon akii tamamen desarj olmus. Akliyii sarj
ediniz.

Akiiniin sarj isleminden sonra LED hala hizli yanip
sonuyorsa, litfen Hilti servisiyle irtibat kurunuz.

Bir (1) LED hizlica sar yanip sénuyor Lityumn iyon akii veya buna bagl iiriin asin yiklendi,
cok sicak, cok soguk veya baska bir hata mevcut.
Uriinii ve akiiyli 6nerilen galisma sicakligina getiri-
niz ve kullanirken Griinli agin ylike maruz birakmayi-

niz.
Mesaj devam ediyorsa Hilti servisiyle irtibat kuru-
nuz.

Bir (1) LED sari yaniyor Lityumn iyon akii ve baglantili Griin uyumlu degildir.
Litfen Hilti servisine bagvurunuz.

Bir (1) LED hizlica kirmizi yanip séniyor Lityumn Iyon akii bloke olmus ve kullanilamaz. Liit-

fen Hilti servisine bagvurunuz.

3.4.2 Akii durumunun gostergeleri

Akl durumunu sorgulamak igin, kilit agma tusuna U¢ saniyeden fazla basili tutunuz. Sistem; diisme, delinme,
harici 1s1 hasarlan vb. gibi usuline uygun olmayan kullanim nedeniyle pilde potansiyel hatali fonksiyon
algilamiyor.

Durum Anlami

TUm LED'ler galisma 1s1§1 olarak yaniyor ve ardin- AKU kullanimina devam edilebilir.
dan bir (1) LED surekli yesil yaniyor.
Tum LED'ler galisma 1$11 olarak yaniyor ve ardin- AkUnun durumuna iligkin sorgu tamamlanamadi.

dan bir (1) LED hizlica sari yanip sdnuyor. islemi tekrarlayiniz veya Hilti servisiyle irtibat kuru-
nuz.

TUm LED'ler galisma 1s1§1 olarak yaniyor ve ardin- Bagli bir Griindin kullanimina devam edilebiliyorsa,

dan bir (1) LED surekli kirmizi yaniyor. kalan akl kapasitesi %50'nin altindadir.

Bagli bir Grtiniin kullanimina devam edilemiyorsa,
akinuin kullanim 6mri dolmustur ve aki degistiril-
melidir. Latfen Hilti servisine bagvurunuz.

3.5 Talas iifleme diizenegi

Talas ufleme diizenegdi, kesim kenarinda talas kalmasini 6nlemek icin, testere bicagina dogru bir hava akimi
olusturur.

3.6 Strok sayisi

Strok sayisi ayar garki kullanilarak ayarlanabilir. Konum 1, dakikada 800 strok'a, konum 6 ise dakikada
3000 strok'a karsilik gelir.

Acma / kapama salterine ne kadar gucli basildigina bagh olarak, strok hizi dakikada 75 strok ile baslar ve
ayar ¢arkinda ayarlanmig olan, tanimli strok sayisina kadar ¢ikar.

3.7 4 kademeli sarkac hareketi

4 kademeli sarkag hareketi sayesinde, kesme performansi ve kesit goriintlisi, kesilen malzemenin 6zelliklerine
uyarlanabilir. Sarkag stroku ayar kolu vasitasiyla 4 kademe arasinda gegcis yapilir.

Kesim kenarinin ne kadar temiz ve piriizsiiz olmasi isteniyorsa o kadar kiigik bir sarkag hareket kademesi
secilmelidir. Deneme yanilma yolu ile en iyi ayar belirlenebilir.
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Durum Anlami

Kademe 0 Sarkag hareketi yok

Kademe 1 Distik dliizeyde sarkac hareketi
Kademe 2 Orta diizeyde sarkag hareketi
Kademe 3 Yuksek diizeyde sarkac hareketi

3.8 Kilitleme diigmesiE

Kilitleme diigmesi i¢ konuma getirilebilir.

1. Orta konum normal konumdur: Kilitleme diigmesi sag veya sol konumda da olabilir. Ornegin strok sayisi
ayarlanabilir.
Acma / kapatma salterine basilabilir veya serbest birakilabilir.

2. Kilitteme digmesi sadece sol konumda ise: Tagima konumu (Uriin galistinlamaz.)
Acgma / kapatma salteri kilitlenmistir, basilamaz.

3. Kilitleme diigmesi sadece sag konumda ise: Uriin agildiktan (yani agma / kapatma salterine tamamen
bastirildiktan) sonra, "Agik" konumunu kilittlemek icin, kilitleme diigmesi saga dogru bastirilabilir. Bu kilidin
acilmasi igin, agma / kapatma salterine yeniden basiimalidir.

3.9 Kopan talag korumasi

Uriin bir kopan talas korumasi ile donatilabilir.
Kopan talas korumasi sayesinde, ahsap malzemelerin kesimi sirasinda yuzeyden parga kopma énlenir.

3.10  Uriiniin otomatik kapanmasi

Acma / kapama diigmesine 15 dakikadan uzun sire surekli olarak basilimasi halinde (6rn. nakliye veya
depolama sirasinda), Uriin otomatik olarak kapanir. Bdylece akiniin bitmesi engellenir.

3.11  SJD DRS-6A Toz modiilii (aksesuar)

SJD DRS-6A toz modull Hilti sarkag hareketli dekupaj testeresi SJD 6--22 icin aksesuar olarak kullanilir.
Ortaya ¢ikan tozu ¢ok biylk bir oranda emer ve hizli ve kolay bir sekilde sarkag hareketli dekupaj testeresine
sabitlenebilir. Toz moddline bir emme fani entegre edilmistir. Bu fan ayr bir motor tarafindan tahriklenir.
Sarkag hareketli dekupaj testeresi acildiinda modiil gicuni akiden alir. Toz modull, asbest icerikli
malzemeler, metal tozu, cam ve karbon elyaf tozu ile galisma igin uygun degildir. Toz modiilli, nemli ve
patlayici toz ile yongalarin alinmasi i¢in kullaniimamalidir.

3.12 Teslimat kapsami

Testere bigagdl, koruma kapagi, emme adaptorii, kopan talas korumasi, kullanim kilavuzu, i¢ altigen anahtar
ile birlikte sarkag hareketli dekupaj testeresi.

Uriinleriniz icin izin verilen diger sistem driinlerini Hilti Store veya internetteki su adreste bulabilirsiniz:
www. hilti.group

4 Teknik veriler

4.1 Sarkac hareketli dekupaj testeresi

SJD 6-22
Nominal gerilim 21,6V
EPTA Procedure 01 uyarinca akiistiz agirlik 2,2 kg
Strok boyu 28 mm
Yiiksiiz strok sayisi (n,) 75 dev/dak ...

3.000 dev/dak

Ahsapta maksimum kesme performansi 150 mm
Aliiminyumda maksimum kesme performansi 25 mm
Alasimsiz celikte maksimum kesme performansi 10 mm
Kesme acisi (sol / sag) 0° ... 45°

186  Tirkce 2264215
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SJD 6-22
Emme adaptoriiniin dis ¢api 27,5 mm
Depolama sicakligi -20°C ... 70°C
isletim sirasindaki ortam sicaklig -17°C ...60°C

4.2 EN 62841 uyarinca ses bilgisi ve titresim degerleri

Bu talimatlarda belirtilen ses basinci ve titresim degerleri, ilgili normlara uygun bir 8lgim metodu ile
olgulmustur ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile karsilastirimasi igin kullanilabilir. Zorlanmalarin gegici olarak

degerlendirmesine de uygundur.

Belirtilen degerler, elektrikli el aletinin ana kullanim alanlarini temsil eder. Elektrikli el aletinin, farkl ek aletlerle
veya yetersiz bakim yapilmis sekilde kullanilmasi durumunda, veriler sapma gdsterebilir. Bu durum, toplam

galisma silresi boyunca zorlanmayi belirgin sekilde yikseltebilir.

Dogru bir zorlanma degerlendirmesi igin aletin kapatildigi veya ¢alisir konumda oldugu ve ayrica kullanimda
olmadi§i zamanlar da dikkate alinmaldir. Bu durum, toplam calisma siresi boyunca zorlanmayi belirgin

sekilde azaltabilir.

Kullaniciyi ses ve/veya titresimin etkilerinden koruyacak ek giivenlik dnlemleri belirleyiniz, 6rnegin: Elektrikli
el aletinin ve ek aletlerin bakiminin yapilmasi, ellerin sicak tutulmasi, is akiglarinin diizenlenmesi.

Ses emisyonu degerleri

SJD 6-22
Ses giicl seviyesi (Ly,) 97,5 dB(A)
Ses giicii seviyesi icin emniyetsizlik (Ky,) 5 dB(A)
Ses basinci seviyesi (L) 86,5 dB(A)
Ses basinci seviyesi i¢in emniyetsizlik (K,) 5 dB(A)
Toplam titresim degerleri
SJD 6-22
Sunta levhalarin testerelenmesi sonucu olusan titresim B 22-55 4,8 m/sn?
emisyon degeri (a, ) B 22-255 3,8 m/sn?
Metal levhalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri B 22-55 4,7 m/sn?
(anw) B 22-255 4,3 m/sn2
Emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn2
4.3 Akii
Akii calisma gerilimi 216V
Akl agirhgi Bu kullanim kilavuzu-
nun sonuna bakiniz
isletim sirasindaki ortam sicakhig -17°C ...60°C
Depolama sicakligi -20°C ... 40°C
Sarj baslangicinda akii sicakhgi -10°C ... 45°C

5 Calisma hazirhgi

R

A KAZ
Yaralanma tehlikesi kazara calismaya baslama nedeniyle!

» Akuyu takmadan énce ilgili Griiniin kapall konumda oldugundan emin olunuz.

» Cihazin ayarlarini yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden dnce aklyl gikartiniz.

Bu doklimanda ve Urln tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

5.1 Akiiniin sarj edilmesi

1. Sarj etmeden 6nce sarj cihazinin kullanim kilavuzunu okuyunuz.

2. Ak ve sarj cihazinin kontaklarinin temiz ve kuru olmasina dikkat ediniz.

Turkce 187
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3. Akuyl izin verilen sarj cihazinda sarj ediniz. - Sayfa 184

5.2 Akiiniin yerlestirilmesi

A IKAZ
Yaralanma tehlikesi kisa devre veya akiiniin diismesi nedeniyle!

» Akuyl yerlestirmeden 6nce, akl kontaklarinda ve Urlin igindeki kontaklarda yabanci cisim bulunmadigin-
dan emin olunuz.

» Akunin her zaman tam oturdugundan emin olunuz.

1. llk kullanim &ncesinde akii tamamen sarj edilmelidir.
2. Akuyu Urune, duyulur sekilde yerine oturana kadar itiniz.
3. AkiUnun alette emniyetli bir sekilde yerlesip yerlesmedigini kontrol ediniz.

5.3 Akiiniin cikartilimasi

1. Aklnin serbest birakma diigmelerine basiniz.
2. Akiyi drinden gikartiniz.

5.4 Testere bicaginin yerlestirilmesi &

1. Testere bicagini (disleri kesme yonlne gelecek sekilde) alet baglanti yerine iyice yerine oturana kadar
bastirniz.

2. Testere bicaginin yerine emniyetli bir sekilde kilittenmis olup olmadigini bigagi yerinden ¢ekerek kontrol
ediniz.
5.5 Koruma kapaginin yerine takilmasi 4]

» Koruma kapagini, Uriiniin Gzerinde yerine tam oturuncaya kadar énden arkaya dogru itiniz.

Koruma kapagi, sadece ana plaka normal konumda (yani (0° kesme agisinda) bulundugu zaman,
yerine yerlestirilebilir. —» Sayfa 189

5.6 Emme adaptériiniin takilmasi B

1. Emme adaptdrinl arkadan, her iki sabitleme mandali yanlardan yerlerine oturuncaya kadar, yatay olarak
ana plakaya dogru itiniz.

2. Toz emicinin hortumunu emme adaptdriine takiniz.

5.7 Kopan talas korumasinin takilmasi E

» Kopan talas korumasini alttan ana plakaya bastirarak takiniz.

Kopan talas korumasi sadece bu amagla tasarlanmis olan testere bigaklari ile birlikte kullanilabilir.
Kopan talas korumasi, sadece ana plaka normal konumda (yani (0° kesme agisinda) bulundugu
zaman, kullanilabilir. - Sayfa 189

5.8  Devrilme emniyeti[

/A IKAZ

Yaralanma tehlikesi aletin ve/veya aksesuarin yere dismesi nedeniyle!

» Sadece Uriiniinlz icin tavsiye edilen Hilti alet baglama ipini kullaniniz.

» Her kullanimdan dnce alet baglama ipinin sabitleme noktasini olasi hasarlar bakimindan kontrol ediniz.

» Kemer kancasina herhangi bir alet baglama ipi sabitlemeyiniz. Kemer kancasini Griini kaldirmak igin
kullanmayiniz.

ﬂ Yiiksekteki galismalar icin ulusal ydnetmelikleri dikkate aliniz.

Bu Urln icin devrilme emniyeti olarak sadece Hilti alet kordonunu #2261971 kullaniniz.
» Aletin kordonunu resimde gosterildigi gibi ilmekle Uriine takiniz. Guvenli tutusu kontrol ediniz.
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» Karabini bir tasiyici yapiya sabitleyiniz. Karabinin tasiyici yapiya saglam bir sekilde sabitlenmis olup
olmadigini kontrol ediniz.

ﬂ Hilti alet kordonu kullanim kilavuzlarini dikkate aliniz.

6 Kullanim

Bu doklimanda ve Urln tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

6.1 Toz emme tertibatinin kullaniimasi

Toz emme tertibati toz kirlenmesini azaltir, kesilen yerin daha iyi gérilmesi sayesinde is emniyetini
arttirir ve toz ve talas nedeniyle is yeri kirlenmesinin éniine geger.

1. Koruma kapagini yerine takiniz. -~ Sayfa 188

2. Eger uzun bir siire, yliksek yogunlukta toz olusturabilecek malzemeler veya ahsapla galisma yapacaksaniz
her zaman toz emme tertibati kullaniniz.

6.2 Kesme agisinin ayarlanmasi

1. Ana plakadaki civatayi gevsetiniz.
2. istediginiz kesme agisini (her iki ydnde 0° ile 45° araliginda) ayarlayiniz.
» 0° kesme acisinda ana plaka burulma emniyetli bir konumda bulunur. Bir kesme agisinin ayarlanabil-
mesi igin, ana plakanin ilk énce arkaya gekilmesi gerekir.
» Ana plakay tekrar 0° kesme agisina ayarlamaniz halinde, ana plakay! burulma emniyetli bir konumda
yerine oturtmak i¢in, bunun ardindan ana plakay tekrar 6ne dogru itiniz.
3. Civatayi tekrar sikiniz.
» Ana plaka sabitlenir.

6.3  Uriiniin aciimasi

ilk 6nce Griiniin agiimasi ve akiiniin daha sonra yerine yerlestirimesi halinde, bir emniyet fonksiyonu,
UrGindin galismaya baslamamasini saglar.

1. Kilitteme digmesinin orta konumda oldugundan emin olunuz.

2. Acma / kapatma salterine basiniz.

3. Salteri "Acik" durumda kilitlemek igin kilitteme diigmesini saga dogru bastiriniz.
» Uriin simdi stirekli modda caligir.

4. Kilidi agmak igin agma / kapama salterine yeniden basiniz.
» Kilitleme diigmesi yeniden merkezi konumuna doéner.

6.4 Daldirmali kesme

Sarkag stroku ayar kolunu 0 konumuna getiriniz.
Uriind, ana plakanin 8n kenan kesilecek parganin {izerine gelecek sekilde tutunuz.
Uriini siki tutunuz ve agma / kapatma salterine basiniz.

Uriinii kesilecek pargaya dogru giiglii bir sekilde bastiriniz ve calisma agisini distirerek bigagi malzemeye
daldinniz.

5. Bigak kesilecek parcaya girdiginde Uriini normal galisma konumuna getiriniz.
» Ana plaka tiimiyle yuzeyin tzerinde bulunmahdir.
6. Kesme hatti boyunca kesmeye devam ediniz.

H N~

6.5  Uriiniin kapatiimasi

1. Acma/ Kapama salterini serbest birakiniz.
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2.

7

Agma / kapama salterinin "Agik" konumunda kilitli olmasi halinde, kilidi agmak igin agma / kapama
diigmesine kisa bir siire basin ve ardindan serbest birakin.

ﬂ Salteri "Kapall" durumda kilitlemek igin kilitleme diigmesini sola dogru bastiriniz.

Sokme

74

1.
2.
3.

Emme adaptoriiniin sokiilmesi

Her iki sabitleme mandalini ige dogru bastiriniz.
Emme adaptoriini geriye dogru cekerek ana plakadan ayiriniz.
Toz emicinin hortumunu emme adaptdriinden ayiriniz.

7.2 Koruma kapaginin sokiilmesi [

>

Koruma kapagini hafifge eginiz ve 6ne dogru gekiniz.

7.3 Testere bicaginin cikartiimasi iEl

A

iKAZ

Yaralanma tehlikesi. Testere bigaginin kontrolsliz bir sekilde yerinden ¢ikmasi yaralanmalara neden olabilir.

>

Testere bigagini cikartirken, Urind, bicadin gikartimasi sirasinda herhangi bir insan veya hayvanin
yaralanmayacagi sekilde tutunuz.

8

Testere bigagini serbest birakma kolunu durdurma noktasina dayanincaya kadar kenara dogru donduiri-
niz.

» Testere bicadi serbest kalir ve yerinden ¢gikartilir.

Bakim ve onarim

N\

iKAZ

Takih akiiden dolayi yaralanma tehlikesi !

>

TUm bakim ve onarim c¢alismalarindan énce her zaman akulyu gikariniz!

Uriin bakimi

Yapismis olan kiri dikkatlice gikariniz.

Eger varsa, havalandirma deliklerini kuru, yumusak bir firga ile dikkatlice temizleyiniz.

Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Urtintin kontaklarini temizlemek icin temiz, kuru bir bez kullaniniz.

Lityum iyon akiilerin bakimi

Bir aklyl asla havalandirma delikleri tikaliyken kullanmayiniz. Havalandirma deliklerini kuru, yumusak bir
firga ile dikkatlice temizleyiniz.

AkUnun gereksiz toz veya kire maruz kalmasini dnleyiniz. Akuyl asla yiksek neme maruz birakmayiniz
(6rn. suya daldirma veya yagmurda birakma).

Bir aki islandiysa, bu akiye hasarli akii muamelesi yapiniz. Yanmayan bir kabin iginde izole ediniz ve
Hilti servisiyle irtibat kurunuz.

Aklyl yabanci yag ve gresten uzak tutunuz. Gereksiz toz veya kirin aktde birikmesini dnleyiniz. Aklyli
kuru, yumusak bir firca veya temiz, kuru bir bezle temizleyiniz. Plastik pargalara yapisabileceginden
silikon igerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

AkUnUn kontaklarina dokunmayiniz ve fabrika tarafinda siriilen gresi kontaklardan temizlemeyiniz.
Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik pargalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Onarim

190

Gorundr tim pargalarda hasar olup olmadigini ve kumanda elemanlarinin sorunsuz sekilde calisip
calismadigini dizenli olarak kontrol ediniz.

Hasar ve/veya fonksiyon arizalar durumunda riinii galistirmayiniz. Uriiniin derhal Hilti servisi tarafindan
onarilmasini saglayiniz.
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* Bakim ve onarim galigmalarindan sonra tiim koruma tertibatlarini yerlestiriniz ve bunlari sorunsuz fonksiyon
bakimindan kontrol ediniz.

Guvenli calisma igin sadece orijinal yedek parcalar ve sarf malzemeleri kullaniniz. Hilti tarafindan onay-
lanmis, yedek pargalari, aksesuarlar ve sarf malzemelerini Hilti Store veya su adreste bulabilirsiniz:
www.hilti.group

8.1 Emme adaptoriiniin temizlenmesi

Emme adaptdriini sékiiniiz. - Sayfa 190

Emme adaptdrini temizleyiniz.

Sabitleme mandallarinin hasar gérmdis olup olmadiklarini kontrol ediniz.
Emme adaptoériind takiniz. — Sayfa 188

oo

8.2 Testere bicaklarinin temizlenmesi

1. Kullanilan testere bigaklarinin lizerinde kalan regineleri dlizenli olarak temizleyiniz.
2. Testere bigaklarini 24 saat slreyle gaz yagina veya piyasada satilan bir regine ¢ézlciiye yatiriniz.

9 Akiilu aletlerin ve akiilerin tagsinmasi ve depolanmasi

Tasima

/\ DIKKAT
Tasima sirasinda aletin istem disi ¢calismasi !
» Urdinlerinizi her zaman akiiler takil olmadan tastyiniz!

» Akdleri ¢cikartiniz.

» Akleri kesinlikle sikica baglanmamis koruma ile nakletmeyiniz. Nakliye sirasinda, akiler asir sok ve
titresimlerden korunmali ve baska akl kutuplari ile temas ederek kisa devreye neden olmamalari icin, her
tlrlu iletken malzeme veya diger akdlerden izole edilmis olmalidir. Akiiler igin yerel tasima talimatlarini
dikkate aliniz.

» Akller posta ile génderiimemelidir. Hasarsiz akileri sevk etmek istemeniz halinde, bir nakliye sirketine
basvurunuz.

» Uriiniin ve akiilerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanimdan énce oldugu gibi uzun tasimalardan
once ve sonra kontrol ediniz.

Depolama

A ikaz

Arizali veya akan akiiler nedeniyle beklenmeyen hasar olusumu !
» Urinlerinizi her zaman akiileri yerlestirmeden depolayiniz!

» Urlinii ve akdileri serin ve kuru bir yerde muhafaza ediniz. Teknik verilerde belirtilen sicaklik sinir degerlerini
dikkate aliniz.

» Akuleri sarj cihazinin Gizerinde muhafaza etmeyiniz. Sarj isleminden sonra her zaman akiyi sarj cihazindan
cikartiniz.

» Akileri kesinlikle glineste, 1s1 kaynaklarin Uizerinde veya cam arkasinda muhafaza etmeyiniz.

» Uriinii ve akiileri cocuklarin ve yetkisiz kisilerin ulasamayacag yerlerde muhafaza ediniz.

» Uriiniin ve akilerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanmdan 6nce oldugu gibi uzun sireli
depolamalardan 6nce ve sonra kontrol ediniz.

10 Arnza durumunda yardim

Tim arizalarda akiiniin sarj durumu ve hata géstergesini dikkate aliniz. Bkz. Bélim Lityum iyon akii
gostergeleri.

Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda liitfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat
kurunuz.
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Arnza Olasi sebepler Coziim
Testere bigag kendiliginden Testere bigagi dogru kilitlenmemis. | » Takma iglemini tekrar ediniz.
Gikiyor. » Alet baglanti yerinin tamamen

aciimis ve testere bicaginin
dayanak noktasina kadar basti-
riimig oldugundan emin olunuz.

Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Testere bigagi takilamiyor. Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Sarkag strok ayari yapilami- Sarkag kolunun somunu kirlenmis. | » Sarka¢ kolunun somununda
yor. bulunan pislikleri temizleyiniz.
Sarkag stroku islevi galismi- Sarkag mekanizmasi kirlenmis. » Sarkag catall bélgesinde pislik
yor. bulunup bulunmadigini kontrol
ediniz, varsa bunlar temizleyi-
niz.
Sarkag stroku ayar kolu "0" konu- | » Istediginiz degeri ayarlayiniz.
munda.
AkU normalden daha hizli Cok disuk ortam sicakhigi. » AkUylU yavasga oda sicakligina
bosaliyor. ulasacak bicimde isinmaya
birakiniz.
Akl duyulabilir bir "klik“ sesi | AkUnUn kilit tirnagr kirlenmis. » Tirnaklar temizleyiniz ve aklyu
ile yerine oturmuyor. yeniden yerine oturtunuz.
Uriinde veya akiide yiiksek Isi | Elektrik arizasi » Urlini derhal kapatiniz, akiyii
Uretimi. ¢ikartiniz, gézleyiniz, sogumaya
birakiniz ve Hilti servisi ile irtibat
kurunuz.
AkUnun LED'lerinde higbir sey | Aku arizal » Hilti servisi ile irtibat kurunuz.

gOrunttlenmiyor

11 imha

A iKAZ

Usuliine uygun olmayan imha nedeniyle yaralanma tehlikesi! Disar gikan gaz ve sivilar nedeniyle saglik
sorunlar.

» Hasar gérmus akduleri hi¢ bir sekilde gdndermeyiniz!

» Kisa devreleri 6nlemek icin, akiiniin baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.

» Akuleri, cocuklarin ellerine gegmeyecek sekilde imha ediniz.

» Akuyd size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek icin yetkili sirketinize bagvurunuz.

& Hilti Griinleri yiiksek oranda tekrar kullanilabilen malzemelerden Uretilmistir. Geri dénusim igin gerekli
kosul, usuliine uygun malzeme ayrimidir. Gogu Ulkede Hilti eski aletlerini yeniden degerlendirmek Uzere geri
alir. Bu konuda Hilti musteri hizmetlerinden veya satis temsilcinizden bilgi alabilirsiniz.

i » Elektrikli el aletlerini, elektronik cihazlar ve akuleri evdeki ¢éplere atmayiniz!

12 Uretici garantisi

» Garanti kosullarina iligkin sorulariniz igin ltfen yerel Hilti is ortaginiza bagvurunuz.

13 Diger bilgiler

Kullanim, teknoloji, gevre ve geri dénisim hakkinda daha fazla bilgi asagidaki baglantida bulunabilir:
qr.hilti.com/manual/?id=2264214&id=2264215
Bu baglantiya dokiimanin sonunda bulunan QR kodu taratarak da ulasabilirsiniz.
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M. BERBRIEREIRMEEETEEHNER.

RESMREERAR, AEAEARPIMIERR. EAESFIMEANEREAIEREBENRR.
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ABR2

>

>

RIEWER:, FIREER, FIRETHINIFLERES. BERERZIEY. BESUARIORZERT
FERMER. RERAREITEMIITRETERRENASET.
f%ﬁégﬁﬁﬁoﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁoﬁ%ﬁﬁ%&ﬁﬁ‘%Eﬁsiéﬁﬁﬁﬁgféﬁﬁﬁﬁﬂﬁ&
BiVES.
BETEEONE. EEIERNERE. HESETRA A, BoEZRMERMEANGIE. E5H
B, MMRICFERERRL, HERMMME, SEEE EREREAZHERIN
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MifE (2) LEDFHE=ARIE. FEAREE : 50 %E26 %

—{& (1) LEDIHE=LRIE. FEREE : 25 %F10 %
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On/Off B E#HIE A BER T,
3. HEMMETELE FERME (TLRTOn/OffFR) &, FIHiSHHERMGAHESEEE Ionl
fE, BERRHEE, FEE—TOn/OfffZil.

3.9 BHNpESEG

FEMAEHE-RRYESET
HRYTESRIPIEEIRE S AM RENERER.

3.10 FERBER

ﬁgﬁfffion/mfﬁﬁﬁﬁﬂi@wﬁﬁ (BrENEMRETREMERE) |, FEMNEEEMHE. SRIT#2EH
BEME,

3.11 SJD DRS-6ARREERREAH (i)

HiltiBREEER {848 A SJD 6--22 SJD DRS-6ABNE 4G IR > FR it

FREERR B AE TIREINEE KD E AR EE, BAEREN SRR ZNEGIBESHE L. RERGHERE

FHEK. HHRBEASNEEZEEE, PERENER, RERMEEFHRENENHE, REREA

gi@m@h‘ﬁ%\ EEME. RIFBSBEMEZ MR, BOEARERGEERERESUREMEME. TR
B
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4 BEEs
41  BERNRE
SJD 6-22

BEER 216V
EEXIREPTA Procedure 01N E 2.2 kg
FERE 28 mm
EEEH THOEESE (n,) 75 rpm ... 3,000 rpm
A RIRAIEISEE 150 mm
SREMIRKITEIRREE 25 mm
EE SR AIEINRE 10 mm
ERE (£/ %) 0° ... 45°
TR EE AR IME 27.5 mm
RIURE -20°C ... 70°C
BERNRISRE -17°C ... 60 °C

42 IREEFAMTE}E (RIBEN 62841)
f‘%ﬁ%ﬁ{ﬁg#ﬁﬁf#Z%@ﬁ%ﬁﬁE%ﬂ.ﬁ%ﬁiﬁﬂ% WA AR ARKEZ RS, EALTELESEN
N5 5.
REZERNRTHATERAMBE. SRABARTEZAR, BEARMEGIASERETRIE
T, HEREEMAE. EEL8EGS, EENRERESHREE.
%ﬁaﬁﬂﬁﬁ, RHBMERETEMEEREREIINEE, THEMTERSE. EEEE1RD, ETXIER
HIREE.
REMBLIERE, URERESTZIREN / XRTHHE, W FERREERYG. RENRFEFE
BB, EERRAZRHS,

BENE
SJD 6-22
BINERBE (Lw) 97.5 dB(A)
FEHIERZRIREE (K 5 dB(A)
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SJD 6-22
BERRE (L) 86.5 dB(A)
EEHIENE BRE (K, 5 dB(A)
aEE
SJD 6-22
IENRMERENR S E (a,, &) B 22-55 4.8 m/s?
B 22-255 3.8 m/s?
EEEERNEHREE (a, v B 22-55 4.7 m/s?
B 22-255 4.3 m/s?
FEAIE (K) 1.5 m/s?
43 Eith
EHIREER 216V
SHhEE ESEAIRERA
HERER
BRERNRISRE -17°C ... 60 °C
FrRURE -20°C ... 40°C
Et T ERERE -10°C ... 45°C
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53 HTEith
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2. EMEERET.
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1. #§EER (REHETE) @EER ENEEEFE.
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